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Dr. BENTLET's 
DEDICATION 
OF | 


HORAGE, 


TRANSLATED. 


|. $5112 £4: 0. 90 which is added, | 
A POEM in Latin and Engliſh, 

inſcribed to the Right Honourable 

the Lord ZALLIFARX, vrit- 
ten by the Reverend Dr. Bentley. 


The FouRTH Epririon. 
| LO N D oO N, 
Printed in the Year MDCCXXV. 


THE 


E D 1 O R 


T0 ©, 
READ E R. 
HE Deſign of Publiſhing this Tran- 

T ſlation, is to ſhew the Elegancies of 


Dr. Bentley's Style, and his manner of ex- 


preſſing himſelf, both in Proſe and Verſe, 


to Perſons of the greateſt Quality, under 
all the Variety of his Fortunes, when he 


is obliged to chuſe a Patron. 


There are ſeveral other excellent Tran- 
| Nations, which ſhall in Time be Publiſhed 


inſtead of various Lections. 


* 


Ad 


* 


an- 


hed 


Ad 


Ad Nobiliſſimum 5 


Halifaxiæ Baronem. 


FAN LE, f tibi adhuc Collegi cura vetuſti; 
uod tamen aſſidue naſcitu u que novum; 
Si placuit noftre nitidus jam pumice Flaccus; 
Quodque ſibi vates dixcrat, uſque recens; 


Gratia fi veteris tibi pettore vivi amici: 


Unam fer multis offtcioſias opem. 
Sume, precor, citharamm nimium nimiumque tacentem; | 
Verbaque cum plectro fortia junge gravi: 5 
Effe r, age, Heroen, ſtellantiquę inſere Olympo © 
Dircæuſ que iterum uubila tranct olor. / 
Nos etenim wiles, corvi picæque, potte | OED 
Vix pennas madida (turpe) levamus huma, 


RI. BENTLEY, S. T. P. Coll. Sanct. 
N Trin. Magiſter. 


LN CHARLES, if your old College ſtill you love, 


Which for all that ſtill daily new doth prove; 
If Ho race bruſh'd up by us ſtill pleaſeth you, 
And is, as he once told himſcif, ſtill new; 

If your old Friends you han't quite turn'd adrift, 
Help us, ah! help us, now at this dead lift: 

Thy too too ſilent Lyre ah prithee cake, th 
And with grave Airs ſtrong Lamentations make; 
Raiſe quick the Hero, ſtick him in the Sky, 

And let the Theban Swan again loar high: 

For we're vile Poets, and, the more's the Pity, 


Whate' er we ſing is Crows and Magpies Ditty ; 


Cawing and Chattering on wet Ground we lye, 
Aud fox our Bloods an Inch we cannot fly. 


Az NO- 


NOBILISSIMO zz PRAESTANTISSIMO 
To | 
0 B ERTO HARL EIO, 


BARONI DE WIGMORE, 
COMITI OXON11, 
oro 

COMITI MORTIMERO, 


MAGNAE BRITANNIAE 
; N 1 8 1. R A * I ©, 
1 - R1icHARDYUS BENTTEI VS. 


A SIME, Lyricorum Latinorum alim 


C2 | | apud me non illiberali hoſpitio ac* 
CI ceprus et, ac tandem domo emi- 
rare velle videretur; interrogatus 


— 
— 


; Quo tenderet & Cujus i in patroni atdes ſe recipere co. 


g'taret ; ; ille e, Se guantumuis hamili ge- 
nert 


, 
- 1 


SIT 8 Horazins Nara, vi Nominee 
{ / 


| ſummus, hodie ſolus; cum jam dia 


7 


tt tt; 


Reb 
84 NN ANN 8 28 d 
e 


We 
9 74 
PT ns 


To mnE 
), | Moſt Noble and Moſt Excellent 
ROBERT HARLEY, 


; Baron of Wigmore, Farl of Oxford, 
and Earl Mortimer, Lord High 
Treaſurer of Great Britain, 


Zi Rich A i 
(Sendeth Greeting. 7h 


8 Nene Heratins Flaceus, Mo S 
BAS NosBLE LoRp, formerly the 

| Xi greateſt, now the only Latin Ly- 

7 rick Poet that remains, after ha- 
Pu ving been kindly entertain'd by 
me for many Years; at laſt ſeem'd 
| — to get Abroad: Whereupon I asking whi- 
ther he was inclin'd to go, and under what Pa- 
tron's Roof he deſign'd to ſhelter himſelf; he rea- 
dily anſwer'd, That how mean ſoever hisPedigree 
was, he had had the good Fortune formerly to 


A 3: pleaſe 


4  DEDICATIO: 
ners natum Primoribus civitatis olim placuiſſe, 
majorefque nido pennas extendentem, practer 
Polliones, Meſſallas, alios, opibus honoribus ſtu- 
diiſqne praecellempes, etiam CILNIUM MAE- 
CENATEM (clariſſimum in omne acvum ca- 
rifſumumqgue Nomen ſic conſuetudine ſua fibi 
devinxifſe, ut Convictor ei & Sodalis appellari 
meruerit: Huic hodie fi aut ſimilis aut ſecun- 
Aus quiſpiam commonſtrari ſibi poſit; nibil n 
ſe habiturum, quam ut illuc continuo advolet: 
Se quidem, ut ad domum Juondam Palatinam. 
ipſius Iiteris C geſaris accitum ſiue ejus offenſione 
recuſaſſe, ita nunc ad AUGUSTA Penetralia 
verecundari accederes Ceterum cum magnis vi- 


xiſſe ſolitum v poſſe jam curata tam bene cu- 


te ſenioque ſibi abſterſo humiliora ſectari; ſed, 
ut his forte temporibus ¶(quamquam 0!) Mae- 
cenati parem aliquem ſperare vix liceat, infra 
Polliones ſaltem nolle deſcendere. Miratus equi- 
dem ſum tam elegantem tamque paucorum ho- 
minum, atque necdum poſt tot elapſa ſaecula 
quaſitae him meritis ſuperbiae immemorem. 
Vultuque ego jam tum aptata pollicente, Quin 
| bono. animo es, ingqaam, teque illi ipſi HA R- 
L EIO, quem jamdudum voto fingere atque am- 
bire mihi videris, tradam & commendabo; il. 
Ind prins & mea publica voce dixiſſe anſur, | 
Te omnia quae vel in Maecenate tus tantopere 
Na. 
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-—pleaſe the Chief Men of the City; That when 


his Wings grew too large for his Neſt, he not 
only gain'd upon the Affections of the POT- 
L10's, MEs$SATA's, and others of the great- 
eſt Riches, Honours and Learning; but like- 
wiſe on thoſe of CiExnius-M &CENAS, 
(a Name that will be moſt dear and famous in 


all Ages) fo that he was deſervedly called his 


Gueſt and Companion: That if any Perſon e- 
qual, or ſecond to this Great Man, - could be 
ſhewn him, he would immediately fly to his 
Patronage; That as he had formerly refus'd,. 
without Offence, to come to the Palace of 
AUGUSTUS, notwithſtanding he was invited 
by CzSAK's own Letter, ſo he was now a- 
ſham'd to appear at Court; but having been 


uſed to live with the Great, he could not think 


of coming into worſe Company, now he look'd* 
fo ſleek and plump; but was refolv'd at leaſt 
not to Converſe with leſs Men than your 
PoLLIio's, if in theſe” times one could not 
hope to meet with ſuch another as Macr-- 
NAS. I was raviſh'd with fo polite and un- 
common a Perſonage, and who was not un 


. mindful of the Glory acquir'd by his former Me- 
rits. Talready promiſing by my Looks, what he 


wiſh'd for, faid, Take good Heart, and I will c- 
liver and recommend you to that ſame HARLEY, 
with whom it has long been the Height of your 
Wiſhes and Ambition to be acquainted: And I 
wil} venture to ſay, in my own Name, and 
that of the Publick, that you ſhall find in him 


every thing that yon ſo much admir'd, even in 


your M &cENAS,: or what is equal and more 
4. valuable. - 


6 DEDICATIO.. 


praedicaſti, aut paria apud Hunc Neſtrum aut 
potiora reperturum. Nam ut externa killa pri- 
mum memorem, Genus dico Imagines; ſci- 
nut Hunc, pariter atque Illum Tunm, Eque- 
ſtri quidem loco ortam, Gente vero in primiv 
2 ac vetuſta; quae & Atavos quoque 
Reges primordiis ſuis attingat; quae a multis: 
retro ſaeculis ſaepe domi foriſque magnis legio- 
nibus imperitarit ; quae uuſquam penitus inter- 
miſſa per tot actates claritudine non modo nobi- 
liſimas quaſque Regionum haram Familias cog- 
natione ſibi funæerit; ſed & Galliae quoque, 
parte ſedem ſolumque mutante, HARLAE OS 
dederit proceres, tam Sagi illic quam Togae mu- 
neribus jam inde ſemper illuſtres, li quidem- 
Tuus, intra fortunam, ſuam & in Equeſri Or- 
dine ſubſtitiſſe contentus, majora conſequi vel ne- 
quiit vel non concupivit: Hunc Noſtrum, ab- 
nuentem quidem & moras injectantem, cum vo- 
a Civium Patriaeque diſcrimina, tum judicia 
REGINAE uon ſaeculi modo ſui ſed omnium 
aetatum optimae perpulerunt denique , ut Sena- 
tus inferioris Princeps jam tertium lectus ad Cel- 
fefſimum. Ordinem vel ſerus aſcenderet ; inque- 
titulos VER OR UM Oxonii quondam Comi- 


tum & MoRTIMERORUM Baronum de: 


Wigmore, quot ſibi conſanguineos in ſtemmate 
recenſet, non alienus adſciſceretur. Neque ve- 
ro Sanguints tantum, ſed & octrinae cauſſa 
acquum erat; ut ab. Urbe bonis literis Muſiſ- 
que conſecrata Ipſe omnium literator um Decus 
i Tutela cognomen ſuum duceret. Jam autem 
quam th Tuo miriſicam ſive Caeſaris ſeu Pa- 

| trum 
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valuable. For to begin with the external Goods 
of Fortune, I mean his Pedigree and Family; 
*tis well known, that our HAR LE V as well 


as your MACE NAS, deriv'd his Ociginabfrom 


an Equeſtrian Stock, and a Family of the firſt 
Rank for Splendor and Antiquity. It had its Riſe 
from Ancient Kings, and was at the Head of Ar- 


mies many Ages ago, both at Home and in Fo- 


reign Countries; which by an almoſt uninterrupt- 


ed Glory, was not only allied to the nobleſt Fa · 
milies of theſe Nations; but likewiſe gave No- 


blemen of the Name of HARLE V to France 


(part of the Family having chang'd their Seat and 


Climate) where they have been ever ſince as [!1n-_ 
ſtrious for Arms as for Letters. Your Mx 
CENAS indeed, being content to live within 
his Fortune, and reſt in the Equeſtrian Order, 
was either unable or unwilling to riſe higher: 
But the Wiſhes of his Countrymen, and the 


* | Dangers of his Country, as well as the Appro- 
I bation of the beſt of QUEENS, forced our 


HARLEY againſt his Will, and doing every 
thing in his Power to hinder it, at laſt to a- 
ſcend tO the higheſt Order, after he had been 


thrice choſen Speaker to the Houſe of Com- 


mons; and obliged him to take upon him the 


Titles which betong*d'to him, of the VERE's, - - 
Earls of Oxford, and of the MOR TIMER'S, 


Barons of }igmore, , whoſe Blood ran in his 
Veins. And indeed it is but jaſt, that-he who 
is the Patron and Glory of all the Learned, 


mould take his Title from a Town Conſe- 
crated to Letters and the Muſes, as well vpon 


the Account of his Literature, as of his Blood. 
Ar, No 
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trum Populive gratiam jure olim gratulatus es; 
cum, ut ex- periculoſso morbo recens convaluerat, 


tota cavea & orchefira laetum theatris ter cre- 


puir ſonum: Hunc Suae dicam aun Humanae 
gentis amorem fi & Noſtro now minotem obti- 


Eilſe dixero; vel illa dies mibi teſtis erit, cum 


in ipſa Regia concilioque Procerum a ſceleſtiſſi- 
210 omninm. nec Britannae nationis ſicario cul- 
zello percuſſus 'eft + irrito quidem vulnere, ſed 
baud dubie (nifi pracſens Numen avertiſſet) 
letali ad praecordia futuro. la, inguam, dies, 
quam carus omnibus viveret, certifſima dedit te- 
flimonia, Quo enim gemitu, qua hominum tre- 
pidatione, cum ſancins ad penates ſuos lectica 
delatus eſt, Primus ille nuntins acc ipiebatr: 
Qui erat civitatis babitus, qui ſingulorym ani- 
mi; dum in arto din ſalutis mortiſpue confinio 
(vis Soſpitatore illo RADCL1y 10+ laetiora 
— anſo ) vita Illi dubia traheretur 

nn tum in uud capite periculo vel ab aemu- 
bis. & adverſariis veras votes eliciente. Qui vero» 


 Tpſius interea vultus, quam ſui conſimilis? & 


ad receutem ictum interritus, & ad leutam an- | 
cipitemgue curationem impertarbatus 2 Famguan 
vel non doleret vulnus, vel ſaltem ingens do- 
larit pretium ſolatiumqne ſecum ferret; cùm Ip- 
fins. pre. 1 8 * interceptum, quod (ut 

en. 


* 


| Nation, but even of all Mankind, appeared to 
have been no lefs for our HART.EY; that Day 


_ ried Home in his Chair wounded was firſt 


\ 
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Now as you defervedly congratulated 'your 


M &4CENAS upon the wonderful Joy of C- 
SAR, the Senate, and the People, when upon 
his Recovery from a dangerous Sickneſs, the 
whole Pit and Boxes gave a triple Clap; ſo 
if I ſhonld ſay, that the Love not only of this 


2 


will witneſs for me, wherein he was ſtabb'd 
with a murdering Pen- knife by a moſt wicked 
Aſſaſſin, but no Briton, in the Royal Palace, in 
Council, Tis true, the Blow had not its de- 
fign'd Effect; but doubtleſs the Wound had 
prov'd Mortal, if a preſent Deity had not in- 
terpoſed. That Day, I ſay, gave moſt un- 

doubted Proofs. how much his Life was valued 
by all; for when the News of his being. car- 


mw 


„ — 


heard, how did every Body groan and tremble; 


|, what a mournful Countenance did the whole 


City put on, and what a Concern ſat on their 
Mind, whether he ſhonld die, or recover 
of his Wounds, and while Saviour RAT. 
CLIFFE himſelf durſt not promiſe better 

Things? The common Danger which was 
then lodged in one Breaſt, forc'd the Truth 
even from his Enemies and Rivals; But how 
Serene was his Countenance all this while, and 
how like himſelf? He was intrepid when he 
receiv'd the Wound, and undiſturb'd during the 


| flow and uncertain Cure of it; as if the Wound 


had either not ſmarted, or at leaſt brought a2 
valt Reward and Conſolation along with it to 
allay the Pain; Me Breaſt had intercept- 

5 | 5 ed 
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wo DE DICATIO. 

credere par eſt) in ſauctiſimum REGCINA® 
Pectus quandoque deſtinebatur. Ubi primum 
dero incolumis ad curas publicas redibat ; quo 
Ille occurſu, qua adclamatione, quibus votis omi- 
nibuſque, locis omnibus exceptus eft ? Quid no- 


Fas ea tempeſtate Principis voces, quid Senatus 
Fotins gratulationes commemorem? In Annales 


utique ituras, Wweque fic ſubito fortmtogne ſer- 
#one nobis delibandas, Porro autem + quas tua 


aetas in CILNIO matarae dodtrinaeve dores 


weris olim laudibus in caelum ferebat.; ſublimem 
& erectam indolem, ingenium demerendis bomi- 
mibus natum, vigore ac lenitate mixtiſſimum 4 
nimum, maximarum curarum ſub altiſſimae qui- 
etis Jpecie capacem, diverſiſſima Reip. munia pa- 


ri omnia facilitate felicitateque obeuntem, lite- 


rerum denique cultum promtamque ſemper in 
eruditos munificentiam ; parce taudem, Horatiz 
metuere, ne ex.illis, aut ſiqua illis majora ſunt, 
in HARL EIO gquidquam. deſideres. Quippe 
&. Noſter. ad ſumma omnia natura formatus, a 


Patriſque optimi 2 Japientiſſimi praecep:is in- 


nutritus, jam à teneris ferme unguiculis ea Sui 


documenta dedit; quibus tum protiuus quantus 


hodie eſt ſperari ac. praevideri potuerat. Quin 
enim vel tui meique loci, quos illa bonae men- 
ti Soror ad labore quoſuis ſubeundos vel invi- 


tos en, impulit, tam aſſidue acriterque li- 


beraliùus. 


i 
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ed that which, in all likelihood; was deſign'd 


ainſt the moſt. Sacred Heart of the QUEE Nz 
ut when he return'd to the: Publick Afﬀeairs 


again in Health, with what Crowds was he 


attended, with what Acclamations, what Wiſhes - 
and good 'Omens was he received where-ever 
he went? I need not mention her Miajeſty's- 
Expreſſions upon that Occaſion, nor the Con- 


gtatulations of both Houſes of Parliament, theß 


will be recorded in our Annals, and therefore 
ſhou'd not be related in this haſty and fortui- 
tous Diſcourſe. Moreover, HoRACE, thoſe 


natural and acquir'd Virtues in M &CENAS; 


which your Age extoll'd to the Skies, are as 
eminently, if not more conſpicuous in our 
HARLEY; ſuch as a ſublime and upright Diſ- 
poſition, a Genius form'd for gainingthe Eſteem 
of Men, a Mind admirably temper'd with a juſt 
Mixture of Vigour and Lenity, ſeeming to be 
employed in nothing amidſt the moſt” weighty» 
Affairs, executing the different Offices of the 
Commonwealth with equal. Facility and Sue- 

ceſs; and laſt of all, an Eſteem. for Learned 
Men, and a Bounty ſtill ready to reward.them.. 
Por our HARLEy having been framed by 
Nature for every thing that is Great, and 
brought. up.in the Preceprs of the beſt and wiſeſt 
of Fathers, gave ſuch promiſing Pledges of him- 
{elf from his very Intancy, by. which it might 
be hoped and foreſeen how. great a Man he. 
Mould be at this Day. Who in yours or my. 
Circumſtances, Horace, puſh'd on by Po- 
verty, againſt our Will, to undergo any Labours, . 


ever applied himſelf to Study with ſo much Ea- 


gerneſs 


38 
1 
*4 
+ 
* 
1 
' 
| 
[ 
| 
| 
| 
N 
i 
1 


14 
5 2 
» LEY 
> 22 
. T 
Yy * 

7 

1 
* 
+441 
BE > | 
1 
„ 

1 

3 
; 
2 38 


3 


xx:  DEDIC AIO. 


beralibus adi dedit operam, quam Ilie 7 s 
te in re Paterna tam praeclara & opulemta? Quit 
eorum, quibus id ſolum & negotio & victui eſt, 

For guar Ille priſcorum anualium velumina, tot | 
leges, ritus, foedera, bella gentium paceſque, ver- 


ſævit manu memoriaque tenuit ? Neque vero, 


in Tuo olim laudabas, utriuſque modo lin- 


guae ſermones edidicit ; ſed Latinis Ille Grae- | 


ciſque literis Hebraicas quoque junxit, raro u. 


- Fique in illa fortuna ſanGoque inſtituto ; quo &' 


aſque eo provectus eſt, ut difficilia aliquot Sacri 


Codicis loca tx Judaicis monumentis egregie ii 


luſtraverit ; quae tamen verecundus Sui aeſti- 
mator in ſcriniis premit. Jam autem quid ti. 
hi ego Ejus indolem conſuerudinemque praedi . 
cem ? Ubi laetior ſeveritas, aut gravitate tens | 


per atior comitas ? Ubi pedtus purius aut bum - 


wins; cui, nec aerugo malignitaſue inolovis, 
 weque conte mtor ille animus commune nimis in 


tam alto faſtigio malum? Quis aut proſpera fer 

moderatius; aut, ſicubi caſu culpave aliena be- 
us conſulta male ceſſerint, adverſa generoſins1 
Quid fidem-dicam & taciturnitatem; quid ora» 


tianem ſuadendi diſſuadendive ſemper. potentem ? | 


Quid res pene diſſociabiles; tam ad ſubita &&. 
acuta caſuum velox ingenium, quam ubi in lone 
ginquum conſulendum eſt cautum- atque provi 
dum; tam probis candideqne agentibus nndum'| 
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gerneſs and Aſſiduity, as he did of his own Ac- 
it | cord, who was born to ſo noble and opulent a 
py Fortune? Who among thoſe: that are obliged | 

' | by their Employment, or for their Bread to do 
2 |} this, ever turn'd over, and fix'd in his Memory 
vers | ſo many Volumes of Ancient Hiſtory, ſo many 
ero,. | Laws, Cuſtoms, Leagues, Peaces and Wars of 
lin-] Nations, as he has done? Not has he learnt : 
7+. | only, what you praiſed of old in your Mæcx- 

' | NAS, the Knowlege of both Greek and Latin; 
, | but to theſe hath added that of Hebrew like- 
& wiſe, (a rare Example in one of ge noble and $6 
facrt | ample a Fortune!) and has made ſuch Progreſs” 
il. in it, as to illuſtrate ſeveral difficult Paſſages of - 
eſt;= | Holy Scripture from the Writings of the Jews, . 
i. Which out of his wonderful Modeſty he locks 

4;. up in bis Cabinet. Now why ſhould I go a- 
dont to tell you of his Temper and Manners? 
tem: Where will you find a better:natur'd Severity, 
mn | or Good-breeding better temper'd with Gravity? 
vit, Where can you find a more ſincere and kind 
5 in | Heart ; where neither Envy nor Hl-nature - 
fart dwells, nor a haughty Mind that contemns o: 

| thers; an Imperfection too common with thoſe - 
be. in ſo high, a Station? Who bears Proſperity - 
fins? } with more Moderation; or, if by Chance, o 
ora. thro' the Fault of others, things well concert 

>| happen to miſcarry, who beats Adverſity with 


more Reſolution? Wherefore ſhould I men- 


tion his Fidelity and Taciturnity, or his pow- 


erful Oratory, either to-perſuade or diſſuade? - 
Why ſhould I ſpeak of things almo(t incon- 
'F fiſtent and incompatible, a quick Invention for 


ſudden and deſperate Caſes, and a wary and 


provident Temper, when things at a diſtance 


are 


* 
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13 DE DTCAT TO. 
atque apertum, quam in verſutos & veterata - 
res tectiſſimum & tutum undique? Unum ſci- 
re licet ad juuanda Principis onera quaſi geni 
tam & factum: qui legum juriſque patrii ſcien- 
7207 mus idem & ſervantiſſimus, cum Principe 
imperii / Vim, tum Civibus Libertatem publi- 
cam felici connubio junctas norit tueri. Quid 
porro uod tot negotia adminiſtrat otianti pene 
ſimilit; ſub tanta occupationum mole vuliu vi 
zaque tranguillus; & deſperanda aliis agens, 
ſome ulla oftentatione agendi. Quid quod remiſe_ 
fiounm horas & intervalla curarum, non Ill. 
alea wee hiſtrionibus ceteriſve voluptatibus vul. 
gi, Jed elegante & erudito otio ſalet diſpunge- 
re: teque, Flacce, identidem, nunc rheda iter 
faciens, nunc domi ad ſubciſiva temporum Sibi 
comitem evocabit. Poſtremo autem, quod pene ego 
Pprimarium exiſtimo, nam tu hodie, ut olim Mae- 
cenatianam, in ſterilem domum conceſſeris, & 
qrerelis repudiiſque quotidianis rurbidam; ſed 
amore caſto concordem, pulchraque prole foren- 
tifſimam : ubi ſpectare tibi & andire dabitur 
Juventutis noſtrae Principes , Brianmaeque 

em geminam, EDVARDUM HARLETtUME 

ronem de Wigmore, GE OR GIVUMque | 
HA1iUM Vicecomitem de Dupplin ; ; ingenua- 
ram virtutum ambot, animique & ingenii vel 
in prima nie adultos; Fortunae autem in 


| quam 


Weight o 
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are to be conſidet'd As naked and open 
to the Honeſt and Candid, as he is cloſe 
and reſery'd to Trickſters and Chicaners? He 
alone ſeems to have been born and form'd for 
bearing the Burdens of the Prince; he who is 
the belt skill'd in the Laws and Rights of his 
Country; and is at the ſame time the moſt ſtrict 
Obſerver of them; knowing how to maintain 
the happy Union between the Prerogative of the 
Crown, and the Publick Liberties of the Sub- 
jeAs. What need I mention his doing ſo much 
Bufineſs, at the ſame time that he appears to be 
Idle; his — Tranquillity under ſo great a 

Affairs, and his doing what would 
drive others into Deſpair, without the leaſt O- 
ſtentation of Buſineſs? What need 1 to ſpeak of 
his ſpending his vacant Hours, and the Inter- 


; | vals from Buſineſs, not at Gaming, or in the Play- 


houſe, or other Diverſions of the Valgar ; but 
in a Polite and Learned Leiſure? At ſuch times 
he will call you to him, HO RACE, ſometimes. 
to keep him Company in his Coach, and ſome- 
times in his Cloſet, to paſs away the time. But 


| Jaſt of all, which I take to be the chief thing, 


you are not now to enter into a Houſe that is. 


| barren, like MæcENAs's, and confounded 


with Quarrels and daily Divorces; but into a 
Ho ſe where Concord is the Effect of chaſte 
Love, and which flouriſhes with a beautiful 


Off- ſpring : Where you ma and hear the 
Chiet of our Youth, and thé two Hopes of Bri- 


ta, EDwARD HAR LEM] Baron of Wig- 


more, and GEORGE HAN Viſcount of Da- 
plin, both Ripe in noble Virtues, Senſe and Wil- 
dom even in their Youth, and abundantly fitted 

| | torr 
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quam aluntur pluſquam capacet; Illum tanto 
Parente, Hunc Socero digniſſimum, qui & nunc 
tam ingenti Ejus imagine minime obſcurantur. 
Neque vero id te retardet, quod in ea (prob 
dolor tempora de venimus, ubi ſeifſa diſſenſio- 
vibus odiiſque communitate (per eos maxime qui 
miniſtros ſe & adjutores Partium venditant ). 
non virtate amplius ac bonis artibus, ſed cla- 
moribus utrimque calumniiſque certatur. Ut 
enim olim, licet in Bruti quondam caſtris Tri- 
bunus, Maecenatis Auguſlique gratiam teuui- 
ſti, nullo ea de cauſſa jrigore imminutam: ita 
nec \Nofter ſpeculabitur, utrinque tn ex Partibus | 
an ex neutris nunc adveneris; Ipſe medius om- 
nibuſque aequus, & egregio Publico compeſcens | 
hinc vel inde nimios Factioſoſque; qui tumultu - 
ando adipiſci flagitant, quae quiete & modeſtia 
jure ſibi deſperent ; qui ve inita inter paucos po- 
tentiae ſocietate ceteris omnibus ad honores adi- 
tum intercludunt : pernicioſo ambitu ( uiſi pri- 
mus Is eat obviam matureque occurrat) vel in 
ultima gladiorum aliquando erupturo. Sed haec 
paullo cummotins : & meliora ominabimur. . Tu 
vero, fi Domus tibi, fi Dominus, ſi Contuber- 
wales jam placent, i progere ac pede fauſto, po- 
ſteramue iſtam & recidivam laudem laetut 
capeſſe. Viæ dia poteſt, VIR PRAESTA N» 
IS SINE, quam his vocibus agcenſus gaudio- 
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for the Fortune'to which they are bred; the firſt | 
moſt worthy of fo great a Father, and the 
laſt of ſo great a Father-in-Law, who are not 
even at this Age obſcur'd by his bright Exam- 
Nor ſhou'd this diſcourage you, Ho- 
RACE, that we are faln into thoſe Times, in 


which the Community. is torn with Factions 


and Hatreds, by thoſe efpecially who call them- 
ſelves the Reconcilers of Parties, and in which 
Noiſe and Calumny, not Virtue and: Honeſty, 


are the Weapons of the two contending Par- 


ties. For as of old, altho* you had once been 
a Tribune in Bratzs's Camp, yet you found 
the Favour- of AUGUSTUS and MACE- 
NAS not in the leaſt cool'd towards you on 
ſo our HARLEY will never 
mind whether you are of any, or of no Party; 


be himſelf being indifferent and juſt to all, and. 
reſtraining the Hot and FaQious of either fide, 
for the publick Good, who expect to get by 
Diſorders, what they juſtly deſpair of obtaining 


by Modeſty and Peaceableneſs ; or who by form- 
ing themſelves into # Junto, conſiſting of a few 
Perſons, ſtop up the Paſſage to Honours againſt. 
every Body elſe. This is a Pernicious Corrup- 


tion, and likely to break out into the utmoſt 


Violence, unleſs He ſtand in the way, and pre- 
vent it in time. But | ſpeak with too much 

Warmth; and hope better things. In the mean 
while, if you are pleas'd with your Lodgings, 
your Maſter and your Chums, make haſte, and 
good ſpeed, and joyfully receive this Jate and 
newly recover'd Praiſe. It is hardly to be expreſ— 
ſed, Mosr EXCELLENT LoRD, how much 

= HoRACE. 
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que delibutus Horatins, non gradu, ſed curſu ad 
Te recta contenderit; adeo ut Commendatitias 
meas ſeu feſtinatione & ſtudio ſive ſui fiducia 
weglexerit accipere, Tu tamen, ſat ſcio, Ipſins 
quidem praecipne, ſed & Mea nounibil gratia, 
cujus notas Emendationeſque ſecum circumfert, 
in Tuorum eum numero habebis. Neque enim 
vereor, ne haec qualiacunque ſunt Noſtra Tibi 
io nomine viliora fint, quod a Mei Ordinis ho- 
mine proficiſcantur. Ita nunc quidem quorun- 
dam importuuitas totum gregem apud pleroſque 
in invidiam addauxit : verum alia Tibi mens eſt, 
alia morum via: nam & omni vita anteadta 
nunc cum maxime auctoritatem ac fidem 
verbo weteri facts, Qui bona fide DEM co- 
lit, amat & SACERDOTES. Obtinebunt igi- 
tur & hace. Noſtra locum aliquem. in Bibliothoe- 
ca tua ampliſſima; qua ſ praeter parabiles illas 
Typographiae divitias) magnu ſumtu ſtudioqut 
collegiſti vetuſtos omnium linguarum Codices 
MSStos Mille amplins & octingentos; atque in- 
credibilem inſuper Membranarum vim, cum quo 
Notulos tum quas Chartas appellamus; quorum 
id. ad Mille reor & quingenthm, hae ad tre- 
decim Millium numerum facile aſſurgunt. Hi 
tibi inſtrumentorum veterum , ' partim in Urbe, 
partim rure in. avitis aedibus Bramtoniae Ca- 
fiello (quod ab EDVARDI. zſque J aetate per 

| | > BRTA NUN 
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HoRACE was warm'd at theſe Words, and 


ſeiz'd with Joy, ſo that he did not walk, but 
run to you; inſomuch that either thro' Haſte, 
or Study, or Confidence of himſelf, he neg lected 


to carry along with him Letters ot Recommen- 


dation from me. But yet I am very well aflured, 
that -you will receive him into the Number of 
poor particular Friends, chiefly for his own 
Sake, and in ſome meaſure on my account al- 
ſo, whoſe_Notes and Emendations he carries 
about with him. For I am in no Apprehen- 
fion that you will value my Performance the 
leſs, for coming from a Man of my Order. In 
reality, the Impertinence of ſome has brought 
the whole Herd of Us into Contempt with 
moſt People; but you are of another Mind; you 
have other Manners; For in your whole paſt 
Life, but more eſpecially at this time, you make 
good that ancient Saying, Qui bona fide Deum co- 
lit, amat & Sacerdotet; He who ſincerely worſhips 
Gop, alſo loves PRIESTS. I hope you will allow 
this Book, on which I have beſtow'd my La- 
bour, a place in your vaſt Library; which (be- 
fides Books that are eaſily purchas'd at the 
Bookſellers Shops) conſiſts of above eighteen 
hundred Manuſcripts in all Languages, colle- 
Qed with great Coſts and Pains, and an incre- 
dible Number of Parchments, part of which are 
Rolls, and part Charters, the former amount- 
ing, if I miſtake not, to fifteen Hundred, and 
the .latter to thirteen Thouſand. This Treaſure 
of antient Deeds is kept partly in Town, and 
partly in the Country in your Family Seat at 
Bramton Caſtle, which is come down from 
| | BRYAN 


1 


20 DEDICATIO. 
BxyYAnUM HARLEIUM Equitem ad ſeros 
adbuc nepotes demiſſum eft ) theſaurus adſerva- 


tur: quotidiano quidew is auctu creſcens, & 
jam nunc multo ditior ſuturus; nifi ad alia 


damna per Civiles ſuperiore ſaeculo Tumultus 


caſtellis, templis, villis, nemoribuſque veſtris th 
lata Bibliothecae quoque locupletiſſimae aireptio 
acceſſiſſet. Macte ea virtute, VIR L1T E- 
RAT ISSIMũE; deque omui Autiquitate, cu- 
jus tamquam ex naufragio tabulas cunquiris un- 
dique & conſer vat, perge bene mereri. Haec 
laudabilis Tua luxuries, haec honefta avaritia 
eft: haec Tibi inter tot egregia non in ultimis 
laudum erit, qua Tu aliorum ſen immenſa vil. 
larum ſpatia, ſen pictarum tabularum mirac u- 
la, ive pecunioſam ſenectam, & exaeques & 
aàntecellas. Neque vero de vetaſtate ſolum, 
ſed & de Praeſenti poſterague actate, ficu 
mereris optime, ita porro mereberis : nil 
dict nefas) deſciſcas atque degeneres ab in- 


fiuis Familiae virtutibus; quae petentifſimae 6. 


lim MORTIMERANAE dom cum ob ſan- 
guinis conjunctionem tum ob viciniam amicitiis 
implicata, ruinaeque ejus propinquitate patrimo- 
niis ſuis maguam partem excuſſa, vel in acci- 
ſis tamen rebus fortunaeque priſtinae religuiit 
egregias hello Duces & pace Senatoren ſuis 
quemque temporibus Reip praeſtitit. Quis e- 
nim, ut antiquiores praeteream, Proavo tuo 
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BRYAN HARLEY in the Reign of Ep- 
FARD the Firſt, to his late Puſterity. It is 
augmented every Day, and had been much 
richer, unleſs to other Loſſes, thro? the Ci- 
vil Wars in the laſt Century, in your Caſtles, 


|:Churches, Country Seats, and Woods, had 


been added the rr of a very rich Li- 

Go on, MosT LEARNED LokD, 
to enlarge your Library; and continue to de- 
ſerve well of all Antiquity, whoſe Remains 
you ſearch for evey where, and preſerve as 
from Shipwreck. This is your laudable Lu- 


xury, this your commendable Avarice; this 


will not be the leaſt part of your Praiſe, among 
ſo many notable Subjects of it in you; That 
herein you not only equal, but exceed the vaſt 
Houſes, the miraculous Paintings, and monied 
old Age of others. Nor is it of Antiquity a- 
lone, but likewiſe. of the preſent and ſuture 
Ages, that you deſerve above all Men living, 
and will continue to do fo, unle(s (which were 
impious to ſay) you depart and degenerate from 
the Native Virtues. of your Family, w hich ha- 
ving been formerly united in the ſtricteſt Friend- 
ſhip to that of the Mor TIMERS, both by 


Proximity of Blood, and their Neighbourhood, 


and loſing the greateſt Part of its Patrimony by 
its Nearneſs to that Family, in whoſe Ruins it 
was in a great meaſure involv'd ; yet in that 
low Condition it always produced excellent Ge- 
nerals in time of War, and Senators in time of 
Peace: For to go no higher, where can we find 
a wiſer Senator than your Great-Graudfather 
Tnou As? To whole whulſom Countels if 


JAMES I. had hearken'd, when he ſuffer'd 


him- 
. 
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THhoOMA: Senatore ſapientior? cujus fi ſanis o 
lim coufiliis JACOBUS ile I. aurem, ita 
& mentem commodaſſet, cum novae aulae leno- 
ciuiis a rettis tutiſque abſtractus ad prada & 
ancipitia prolaberetur; non utique miſeranda il 
la & neſanda accidiſſent, quae CAR OLus 
lius religiaſiſimus Princeps poſtea perpeſſus eſt, 
Ille vero, praeſago jam tum futurorum anim 
non vebus 45 civilibus immiſcere amplius voluit 
fed in agros ſe ſuos recipiens hon ſtiſſimo in otit 
literataque ſenettute ettogenarins 161 wixit. In 
terea tamen Avi tui ROBERTI Militis def 
Balneis praeclaris operis laboribuſque immo d 
periculis uſa Patria eſt; quippe qui in conven 
tu Senatorum tum praeſens agebat, cum perdi 
#i/Jima conjuratorum manu Curiam, ipſam co 
mitialem ſimul omni cum ſtirpe Regia & uin 
uſque Ordinis flore ac robore tantum non ja 
flammis involgerat. Tum vero Parentem tu 
EDVAR DUM, fortifſimum & integerrim 
virum, quis ſatis digne proſequatur* de Ba 
neis itidem Militem, ſed qui nobiltores Vie, 
comitis ritulos delatos ſibi rejecerat, ſua ſai" 
& ingenita nobilitate conſpicuns, -. 1s cum 
CaRoLo Il Dunkerkam praeſidio milita 
tenendam accepiſſet ; idque agi videret, ut ur 
a tam natura loci quam manu munitiſſin 
Gallo venderetur, principio ſumma vi in Sena 
cCcontendebat, & fruſtra obnitente aula) in i 
feriore domo perfecerat, ut Lege lata, quo ali 
nari ne nmquam poſſet, in ditionem Regiam ba 
reditarii juris redigeretur: neque poſtea vel uu 
rore vel precibus vel pretio eoque ingenti peraty 
ci potuit, ut incepto deſiſteret urbemve trak 
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himſelf to be led aſide. by the Enticements of 
a new Court, from right and ſafe ways, and 
fell into evil and diſallowable Courſes, thoſe 


\a &g ſad and diſmal things had never happened, which 
his Son CHARLES, a molt Pious Prince, ſuf- 


1s 4 fer'd afterwards. He, wiſely foreſeeing what 
„ ewas a coming, henceforth withdrew from Pub- 


lick Buſineſs, and retreating to his Country Seat, 
eit liv'd there till the Soth Year of his Age in a 
„ ori moſt commendable Retirement, and learned 
In old Age. However, in the mean time, the In- 
is de duſtry and Labours, nay, and the Dangers of 
10 &f ROBERT, your Grandfather, Knight of the 
oven Bath, were uſeful to his Country; for he was in 
perdi Parliament at the time when the curſed Band of 
n cel Conſpirators had almoſt involved in Flames the 
7 ui Whole Senate, together with the Royal Family, 
„ jau and the Flower and Strength of the Nobility . 
tam and Gentry. But then who is able to give due 

„iu Praiſe to your Father EDWARD, a moſt va- 


ie Ball liant and upright Man, likewiſe Knight of the 
Viet Bath, but retus'd the Nobler Title of Viſcount 
1 fal that was offer'd him; being ſufficiently conſpi- 
eum cuous for his own Native/Nobility ? When he 
milital was made Governour of, onorre by CHALL ES 


"the Second, and fou 


th | that that Town, which 
was very ſtrong bo 


niti ſſin by Nature and Art, was 
Fenall to be ſold to the French; he firſt labour'd with - 
) in M all bis Might in Parliament (in Oppoſſtion io 
1e ali the Court) and got the Houſe of Commons to 
am hall pals a Reſolution, That it ſhould never be glie- 
vel 20 noted, but ſhould be a Part of the King's Here- 
i perd ditary Dominions. Nor could he be prevail'd 
- trad on afterwards, either by Threats or Promiſes, 
ral Or even great Bribes, to quit his former Reſo- 
Te B lution, 
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ret. Praefectura igitur amotus, & ſucceſſun 
fibi miſſo Britanniam reverſus „ id primum mi. 
ranti regi expoſnit, Quae in armamentarits & 
horreis & cetero apparatu habuerit, vel ſola 
majorts eſſe quam quanti llle integram nrbem 
emtori addixerat : Tum deinde, non mediocrem 
numorum ſummam decem millia pondo erant 
fignati argenti) clam in ſubita obſidionis 4 ſe 
reſervatam, & in arca illic ferrata relictam: 
. fibi Res quamprimum advehi juberet, u 
c ita Gallo tam quaeſtuoſae mercaturae fieret 
acceſſio. Heu pietas, heu priſca fides ! quay 
tis exinde Dunkerkam proditam calamitatib 
luimus? at Hujus fi tum monitis obtemperatn 
fuiſſer; eam nobis opportunam hoſtibuſyue rt 
ſtam penes not flantem haberemus, quam exii 
dendam mox fore ſoloque aequandam pene ſi 
ma jam votoram & inſtar triumpbi eſt. Ce 
ſiliine tamen plus mirer, an ſingularis & in e 
emplis bodie memorandae abſtinentiac? Qua 
nullo negotio perigulove ad ſe avertere potu 
tam grande m pecuniam, eam Is recenti licet c 
tumelia offenſior iſperatam & intaftam Pri 
cipi exhibuit, Nihil igitur novum & nou I 
teruum, VIR GENEROSISSIME, vel 
Summa tua iutegritate atque innocentia dediff 
wee ſane ego iynatam Tibi pecuniae content 
wem, fuautu wet . raram, in laudi 
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' lution, and deliver up the Town. Therefore 


being remov'd from his Government, and re- 
turning into Britain, upon the Arrival of his 
Succeſſor, he ſurpriz'd the King by telling him, 
that the Ammunition, Magazines, and other 
Proviſions in that Place were more worth than 
he had ſold the whole Town for; and then, that 
he had reſerv'd a conſiderable Sum of Money 
(Ten thouſand Pound) in caſe of a Siege, which 
he had left hid there in an Iron Cheſt : That the 
King ought to ſend for it the very firſt Oppor- 
tunity, leſt that Accefſion to their advantage- 
ous Bargain ſhould fall into the Hands of the 


French likewiſe. Hen pietas; heu priſca fi- 


des Ab antient Piety, ah ancient baith! How 
dearly have we ſince paid for the delivering 
up of Dazukirk ! But if his Advice had then 
been taken, we ſhould have had that Place in our 

own Poſſeſſion, from whence we could con- 
veniently have gall'd the Enemy; the ſudden. 
demoliſhing of which is now almoſt the Sum 
of all People's Wiſhes, and equal to a Tri- 


.umph. Yet I am in doubt, whether moſt to 


admire his wiſe Counſels, or his ſingular, and 
at this Day, unexampled Abſtinence, He gave 
that Sum of Money untoueh'd to his Prince 
(though his Aﬀeont was yet freſh) which he 
could eaſily, and without any Danger, have 
kept to himſelf. You have not therefore, 
Mosr GENnNERoOUs LoRD, in the very 
Height of your Integrity and Innocence, done 
any thing that's New, or that is not Paternal. 
Nor do place your innate Contempt of Money, 
Otherwiſe a rare Quality, among your Praiſes ; 
for which, join'd with Prudence and Sagacity, 

ns B 2 | you 
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proeliis ſelum ſed & peſtilentia eæhauſtae, lac 


 Principis auſpiciis quam fide Sociorum, tam Du. 
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Tris ponendam mihi cenſeo: qua tamen admi- 
rabili cum prudentia & ſagacitate conjuncta id 
nuper conſecutus es; ut Te unum Fiſco Regia 
praeſidere, fibi civitas omnis plenius quam Tibi 
gratuletur. Te certe Aerarii freua moderante, 
numquam deerunt vel in his Numariae rei att 
guſtiis paratae civium voluntates ; quoad omnes 
lentiſſimi belli Wem proſpere ſepeliautur. Ec: 
quando tamen, & en] uniſuam is dies illuceſcei 


quo Europae per tot luſtra in ſe colliſae, neq 


tilſimus ile PAC1S vultus affulgeat ; maj 
ri jam viventium parti numquam conſpectus 
Enimvero in his armis juſtiſſime iudutis, tan 


cum conſilii; quam Militum virtute frett , fel 
cem aliquando rerum exitum ſpe certa praeci 
pimus. Quid mali tamen Ductoribus hoſtiu 
non merito imprecemur ? quibus etiam vietis be 
Jum utile %; qui in tmperiis conſeneſcere c 
prunt ſuantumvis infelicibus; qui toties fuſs at 
ſugati, caſtriſque & exercitibus atque urbibu 
exnti, certamen nibilominus trabunt, ut wobi 
vel vincendo damnoſum, ita ſuis ſibique exiti 
bile. Sed bene habet, quod ad ſeram ſupplican 
di confeſſionem redacti ia Clementiſſima RE Gl 
NA pacem taudem experunt. e 

el 
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you were made High Treaſurer, at which the 


4 whole Nation rejoices more on their own ac- 


count than on yours. So long as you ma 


vage the Treaſury, your Countrymen will not 
be wanting, even in this time of Scarcity, to 


advance Money, till what remains of a very 
tedious War be happily ended. But. when 
ſhall that Day come, nay it ſhall ever come, 


| wherein the joyful Face of Peace, (which the 


greateſt part now alive never ſaw) ſhall ſhine 
upon Europe, which for ſo many Years has 
been beating it ſelf to Pieces, and is exhauſted 
not only with Battels, but likewiſe with the 
Plague ? But we truſt, from the Fortune of 
our Queen, and the Fidelity of our Allies, 
from the Conduct of our Generals. and the 
Bravery of our Soldiers, that this War, moſt 


'| juſtly enter'd into, will ſome time or other 
,| have a happy End. How much Reaſon have 


we to pray that the heavieſt Curſes may light 
on our Enemy's Generals, who find their Ac- 
count in War, even when they are beat; who 
wiſh to grow old even in the moſt unſucceſs- 
ſul Commands; who, after having. been ſo 
often vanquiſh'd and put to Flight, and beat 


# out of their Camps, Intrenchments and Towns, 


do notwithſtanding lengthen out the War, 
which, as it is hurtful to us, is deſtructive to 
them and their Country? But it 1s very well, 
that they are at laſt forc'd to beg Peace of out- 
moſt Gracious Queen. Whoever conliders- 
the Fate of the Peloponneſian or Panick War 
(which is almoſt the only one that comes up 
tO ours in Length) and the Perſons who then. 


| aroſe on both Sides, who either out of a 


B 3 wicked. 
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Sas 


Zate cum hoc noſtro fere ſola certare poſſunt) e. 


tionibus vincamur. Tu vero, utramque parte 


 ficars queat, nec turbulentiſſimus de redo pro 
paſito dimovere. Adeſte igitur bono cum omi 
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Peloponneſiaci vel Punici belli quae diuturnts 


dentus ſecum exputet; & exortos tum ſemper 
utrimque, qui aut prave pertinaces aut foedt 
cauponantes coaleſcentem ſubinde pacem diſcus 
terent rumperentque, donec alterutrius demun 
parts vel interneciona vel perpetua ſervituith 
fit debellatum: Is. eandem hodie funeſtam fata. 
lemque gentibus vecordiam jure extimeſcat; cum 
tam multos eſſe ubique videat, quibus longo uſu 
jam Bellum negotiatio eſt, & inter omnes pecu: 
niarum wias quaeſius nberrimus : his profedh 
vel aequifſumis licet pactionibus quae tandem pai 
placere poterit? Accingere igitur, VIR SA. 
pIENTISSIME, in bac ancipiti tempeſtat 
quicquid virium in pectore condis excute & ex: 
prome. In Te omnium ora converſa ſunt, ii 
Ze arrecta expedtatio eſt. Haec momenta. Th 
unicum Teque totum expoſcunt. Hic Tibi 1 
trimque pariter & in diverſa laborandum erit; 
ne qui nulla pace contenti erunt, utiliſſimam ex 
ꝛurbent; neu (ut ſaepe alias) quorum 
ma vicerimus, eorum arte aſtutiaque in condi 


(neque vanum augurium eſt) pleniſſime exequt 
Tis; cum is ſis, quem neque callidiſſimus ludi 


ne, optatiſſimae Iani Calendae; dignus proſe | 
ek 


— 
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turni - wicked Obſtinacy, or for baſe Gain, always- 
diſconcerted and broke the Meaſures that were 
taken towards a Peace, till one Party was en- 
1 tirely ruin'd, and the other involv'd in perpe- 
foe *F toal Slavery; whoever, I ſay, will reflect on 
ariſen} theſe Things, will ſee Reaſon to be afraid of 
that diſmal and fatal Diſtraction, which all“ 
Nations at this Day are poſſeſs'd with; when. 
he finds ſo many every where, to whom War, 
by long Practice, is become a Trade, and the 
fure Way of heaping up Treaſures of Money, 
Now what Peace, | beſcech you, even on 
the moſt advantageous Conditions, can pleaſe- 
thoſe Men? Set about that Work then, 
Mosr WISE LoRD, and exert your ut- 
moſt Force and Skill in this dangerous Seaſon. 
The Eyes of all Men are fix'd upon you, and 
their Expectation rais'd, Theſe weighty Af- 
fairs call for you alone, and require your 
whole Strength. You muſt labour equally 
both ways at the ſame time, leſt thoſe who 
will be contented with no Peace, prevent the 
very beſt one; or leſt (as it often happens) we 
be bubbled by the Cunning and Tricks of 
thoſe, whom we have overcome in the Field. 
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m 4 But if I am not miſtaken in my Prophecy, you 
condiſ ate perfectly fitted to prevent both, ſince the 
parte arranteſt Trickſter cannot deceive you, nor 
exequb ie moſt turbulent drive you from your up- 
adi tight Intentions. Thrice welcome then, thou 
moſt defired Firſt of January! A Day truly 

20 prog worthy of the auſpicious Beginning of a Con- 
2 omg preſs appointed for ſo great an Affair; a Day- 
profedſ from which we. ſhall- date the Happineſs 
djel of this, and of the following Years; from. 


Which 
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dies, quo Conventibus de re tanta indiftis an- 
ſpicatum detur exordiam ; quo totns ille & in- 
Puente anni feliciter ſauſtegue decurrant ; 
quo, in hac longa armornm ſerie res dudum de». 
ſitae & ſepultae, ſua Populis quies, ſuns Lite. 
ir homos, ſua denique Commerciis praemia re- 
dintegrentur. Jam nunc fallor an clamores ego 
nauticos & ovantem flrepitum audire mihi vi- 
deor ; jam rates navalibus diripiuntur; jam 
merces variae convolant & regunator amuium 
Pannus; Tua VIR MA XIV E providentia 
Tuiſque ventis ad Occaui ſinus ultimot & gra- 
vida pretioſis metallis arva convehendae. Ita 
quidem inique comparatum eſt; antiqua vents 
ratione proſequimur, pracſentia livore deprimi: 
mus: aderit tamen tempas, cum omnia omni um 
iuſlituta puleberrimum hoc Juum reperi un 
fulgore ſuo pra ſtinguet in quo cum omnia 
prorſus mirifica ſunt nibil majus tamen admiran 
ſubit quam ſaluberrimam nagadſem; qua & 
aere alieno fidem publicam liberaſti, idemgu 
{quod bomines ſua ſponte nunquan aggreſſi & 
ſent) ad Commerciorum incrementa Britannica 
que opes immenſum olim anugendas blandiſſim 
neceſſitate convertiſt;i, Quid porro reſiduum ef; 
wiſi ut cum alios omnes jam longe poſt Te relif 
queris, Tecum poſten certamen inſtitua; ? 
ſtadium, quod timide ingrediaris. En palm 
uam 3 anſeras / * tamer, ſi | 
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which Peace ſhall be reſtor'd to the People, a 
juſt-Value put on Learning, and laſtly, great 
ain got by Trade: Things that have been for- 
ot and buried, in the Courſe of this long. 
Var. I fanfy I now hear the Noiſe of Sea- 
men, and their Triumphant Shouts; now I 
think 1 fee the Ships drawn out of their Har- 
buurs; I think I ſee Merchandiſes of all kinds 
fly together, and the chief of all, onr Cloth, 
to be carried under the Direction of your Pro- 
vidence, and of your Winds, to the moſt di- 
Rant Shores, and to Countries abounding 
with Mines of precious Metals. Such is the 
unjuſt State of I'hings, that what is paſt is 
eſteem'd and valu'd, and what is preſent is 
cruſh'd under the Load of Envy. But the 
Time will come, when this admirable Proje 
of yours ſhall far outſhine all the Inventions 
of others, that have gone before you. And 
as every thing in this Project is wonderful, fo 
nothing in it is to be more admired than that 
falutiferous Credit, by which you have freed 
the Publick of Debt; which you have ſo ma- 
nag*d as that it will turn to the vaſt In- 
ereale of Trade and Riches in Britain, by 
a moſt pleaſiug Neceflity, which the People of 
themſelves would not have undertaken. hat 
then remains for- you to do, but that, fince 
you, have left all Mankind vaſtly behind you, 


| you now enter the Liſts with your felf ? This 


is a Stage you have reaſon to be afraid to 
enter upon! This a Prize which it will be 
very hard for you to carry away ! But en- 
deavour, if you can, or if human Virtue is. 
Capable of it, to make your future exceed your. 

| palt 
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 linm ac Filias par vulaſus duos ex filia Nepoter; 
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teris, ſive humana virtus id recipit, ut praete- 
rita Tua venturis exſuperes, Inque bis, ut ad 
mea me ſacra referam, reſpice oro rem Liiterari- 
am; afflictam ſane atrocitate licentiaque temporum, 
atque aegre admodum ex ingruentis barbariae dilu- 
vio caput feſſum exſerentem. Si quaeris ſubſeribi 
flatws PATER ACADEMIARUM; fi dido 
Principis fidem imples, quo LITERATORUM| 
FAUTOR, publice audiviſti; baec Te cura quan- 
doque tangat: haec edera inter olivat tuas circum 
tempora Tibi ſerpat. Sic Te Deus Opt. Max. do- 
mumque Tuam diu ſoſpites conſer vet: fic quam ho» 
die habet maguitudinem, illibatam ad ſepulebrum 
ſero deferas: fic Twas Tibi ſuperſtites habeas, Fi. 


quorum alter à matre adhuc dulce rubet, alter di- 
midiatis jam verbis Te Avnm ſalutare geſtit; fe- 
ſtivi ambo amabileſque, & expreſſiſima Paren: 
tum effigies ; quique mira natalium felicitate mas | 
terno genere STAFFORDOS Angliae, paterns 
Hatos Scotiae Conſtabularios complexi, id 
ſummi olim faſtigii Vocabulum ex utroque ſibi 
reg uo hereditarium ducunt. Vale, VIR NoBt 
LISSIME, & feliciter rem gere. CAN T A- 


MDCC XI ſexto [aus Decembres, ipſo HORAT11LF 
die Natali. 
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paſt Actions: And in the midſt of your Affairs 
(that I may return to that wherein conſiſts all 
my Religion) vouchſafe to look, I beſeech you, 


on the State of Learning, that languiſhes, un- 
der the Atrocity and Licentiouſneſs of the 


Times, and is ſcarce able to lift up its Head 
in this Deluge of encroaching Barbarity. It 


you would have Statues erected for you, as a 
ATER ACADEMIARUM; If you would 


make good the Words of your Prince, when. 


She publickly call'd you FautoR LIT E“ͥ 
RATORUM, let the Intereſt of Learning be 
our Concern ; let this lvy twine about your 
emples, in the midft of your Olives. So may 
Almighty God take you, and all your Family, 


under his ProteQion; and ſo may you late 


carry to the Grave with you that unſullied 
Greatneſs, which you have at this Day : So 
may your Children ſurvive you, particularly 


your Son and Daughters,” and your two little 


Grandſons by your Daughter, one of which is 
yet reeking red from his 
with half form'd Words endeavouriffg to call 


on Grandfather : Both ſprightly and loyely 


oys, the moſt exad Pictures of their Parents; 


and who have this wonderful Felicity in their 
Birth, That they are deſcended, on the Mo- 


ther's Side, of the STAFFORDS, Conſta- 
bles of Exgland, and, on the Father's Side, of 
the HAVE s, Conſtables of Scotland, and derive 
that Hereditary Name, which formerly was moſt 


honourable from both Kingdoms. From the 


College of the Holy and Undivided Trinity in 
Cambridge, in the Year MDC CX], the 7th of 
December, Horace's Birth. Day. $2 


The END. 
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for the profane Songs of Anacreon or Horace. 
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SS$$2$0 RACE was of Venmſam, and, 
DR) as he ſays himſelf, Son of a Free: 
H 885 Man, who had been a Coltector 
. of Taxes ; but he was thought to 
have been the Son of one ho 
| | dealt m Puddings and Sauſages, 
| becauſe a certain Perſon one Day ſcoldin g at 
him, faid to him, How often baue I ſeen you 
| Father wipe his Noſe with his Elbow £ In thi 
Philippick War, Brutus drew him into hi 
Party, and made him a Tribune in bis Army 
After the Defeat of that Army, he bought the 
Secretary of the Exchequer's Place. The fil 
Tinng he — * to was to get into the go 
Graccs of Maccenas, which he ſoon obtain d 
HE, 9 5 all 


The LIE HoRACE. 3 
and then he inſinuated himſelf into the Favour 


of Auguſtut, and ever after had a conſidera» 
ble place in the Heart of that Prince, and in 


that of his chief Miniſter, The Friendſhip _ 
which this Favourite had for him, abundantly . 
appears in thete Verſes : * My dear Horace, if 


I dont already Love you, as much as 1 do my 
own Boncli, I niſh you may ſee me as dry and 


| wither d as Hinnus. But his Affection for 
him appears yet more in that little Sentence 


which he wrote to Avgu#us, when he was on 
his Death-Bed : J conjure you to be as mindful. 
of Horace as of me. Angvſtus offer'd him the 
Seeretaryſhip, and wrote to Maecenas to that 
Effe ct, in the following Wards: Hitherto J 
baue A able, without the Aſſiſtance of any 
Perſon, to write to my Friends; but being now 
overwhelmy'd with the Weight o B. ue and 
Irfirmities, I wiſh you 'wonld bring your Hg- 
face to we. Hr mill then leave your Table, 
where he is only 4 Paraſite, to come t0 my Roy- 
al Table, and will help me to write my Letters. 
He was not in the leaſt diſpleas d at Horace's 
refuſing this Office, but continu'd to be his 
Friend as much as ever. There are ſome of 
his Letters yet extant, which are a ſufficient 
Proof of this, out of which I have taken what 
follows: Prit hee take ſore Liberty with me, 
4s if you were my couſfant Gueſt, and don't be 
afraid of offending me: For you know very well, 


* Ni te viſceribus meis, Horati, 
Plus jam diligo, tu tuum ſodalem 
Hinno me videas ſtrigoſſorem. | 
A 2 that 


form 


and complain'd of it in theſe Terms : I won 


P 


much perſwaded that they would come down 


I ſhould fin againſt the Publick, if 


* Te Lien of Horace. | 


that I wiſh you would live with me in thi} 
manner, if your Health could permit. And in} 
another Letter; Our Friend Septimius can in- 
0s afier what Manner I remember you | 
for I happen d to ſpeak of you before him. Al. 
tho you were ſo proud as to deſpiſe my Friend. 
ſhip, yet I do not return your Contempt of it by 
4 reciprocal Contempt. Beſides, in other Letters, 
he rallies him, calling him the little Debaucher, 
and the very agreeable little Droll, On two 
different Occaſions he made him very rich Pre- 
ſents ; he lik'd his Verſes ſo well, and was ſo 


to the lateſt Poſterity, that he not only order'd} 
him to compoſe the Carmen Saeculare, but 
hkewiſe to ſing the Victory of Tiberius and 
Druſus, and oblig'd him, for this Reaſon, to 
add a Fourth Book to the other three whic 
he had publiſh'd a long time before. Aha afte 
he had read ſome of his Sermones, he was of 
ſended that he had made no Mention of him, 


have you know that I am angry with you, that i 
moſt of your Writings you don't addreſs to me. Dl 
you apprehend that one Day it will be a Blemiſh 
upon your Reputation, to be thought to have bet 
one of my Friends? And by this he drew from 
him the Eclogue which begins thus: Since you 
alone, Auguſtus, ſuſtain the Weight of ſo man 
great and important Aﬀairs, ſince you defeni 
this Empire by your Arms, ſince you reform i 
by your Lans, and adorn it with good Manner, 

treſpaſs'd upon 
your precious Minutes by a long Dijcaurſe, NH: 
„ > ws 


in thi 
And in 


can in- 


er you 


Al- 


Friend: 
of it by 
Letters, 
auc het, 
n two 


ch Pre- 
was (0! 


down 


"rder'd} 


„ but 


is and 


on, to 


a alte 


as of 
f him, 


won 
that in 
1e. D 
emiſl 


ye been 
from 
1ce YOu 


man) 


defend 
rm | 
mnt! 


d upon © 


He 
Wag 
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was little and plump, as he ſays of himſelf in 
his Satircs, and as Auguſtus ſays of him in this 
Letter: Dionyſius browght me your litile Book 
and ſuch as it is, (not to complain of its Brevity) 
is ery acceptable to me. Toa ſeem to be afraid 
leff your Books ſhould be bigger than your ſelf 5, but 
what you want in Stature you have in Plumpneſs : 
and nothing hinders but that you may nrite in 4 
little Box, for your Book and you are much of 4 
Size, and "tis, like your Belly, very thick. He 
ſpent moſt of his Time in his little Country 
Houſe, in the Country of Sabinum, or Tibur, 
and his Houſe is yet to be ſeen near the Grove 
of Tibarnus. Some Elegies under his Name 
have come to my Hands, and an Epiſtle in 
Proſe, in which he ſeems to recommend the 
Care of his Fortune to Macenas; but I am of 
Opinion they are ſpurious z for the Elegies are 
but vulgar, and the Epiſtle. obſcure z a Fault 
he was never guilty of. He was born on the 
8th of December, under the Conſulſhip of L. 
Cotta and L. Torquatus; and died in December, 
when C. M. Cen ſorinus, and C. A. Gallus were 
Conſuls, in his 57th Year, having nam'd Au- 
peſts for his Heir, his Illneſs not permitting 
im to ſign a Will. He was buried at the far- 


tber End of the Eſquiline, near the Tomb of 


Matcenas. 
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88 guibus certiorem te fieri velim, pris 
T uſquam Horatium meo munere, nii 
-vS . fallor, meliorem nunc cultiorem 
gue in manus tibi ſumſeris. Cun 
ante aliquot annos provinciae cuidam admotus e. 
ſem, ubs aliena negotia, curaeque moleſtiſſimae per 
caput quotidie ſalientes, ſeveriora omnia ſtudii 
de manibus mihi excuſſerant : conſtitui mecum, 
ne Muſarum me amorumgque veterum oblivit 
prorſus caperet, ameniorem quempiam Scripts 
rem edendum mihi ſumere, levioris operas ma- 
teriaeque, quae animum tranguillum & defaeca 
tum non tam requireret, quam efficeret : quas 
que horis ſubciſivis edolari, & mille interpella 
tiones ſine gravi damno pati poſſet. Ante alios au- 
tem placuit HORATIUS ; non quod in e plu 
| TE 74 


D Ear Toe FR a Y 


GS eee + QC - e e £Acu@ceo TO OS” YI a XI Maa 2 Ze. ECrcK<mwmoo ct cc# r_ AS « 


> 


IANA Ec OA VAN JIAS TAS TASTY ASL ASL AN ANG ASA DAS ANUS ARA As AA RAR 


0:04] LEE ED DV SV04 WIEN DILLY 


FFC HCH EC 


PREFACE, 


Kind Reader, 5 

FEEYIBEOEFORE thou tak'ſt Horare into 
| W 8 thy Hands, who is both the bet- 
u, pri Geet 2 ter and hand ſomer for the Pains ! 
| 955 „ pave beſtow d upon him, tis fit I 

e acquaint thee. firſt with a few 
GD things. Having been ſeveral Years 
ago advanced to a certain Poſt, in which Af- 
fairs foreign to my Province, and the moſt per- 
plexing Cares continually diſtracted me, which 
af forc'd me to lay aſide all ſerious Studies, I re- 
ſolv'd with my ſelf, left I ſhould forget the 
A Maſes, and my old darling Companions, to un- 
dertake the publiſhing of ſome entertaining Au- 
thor, whoſe Matter did not require much Pains 
lor Thought, which rather made than call'd 
for a Mind perfectly eaſy, and free from Cares; 
and whoſe Meaning might be fiſh'd out at one's 
leiſure Hours, and ſuffer a thouſand Avocati- 
one withont much Diſadvantage. Of all others 
that T could think of, Horace was the Author 
who pleaſed me belt 3 not that I 1 w 
fd 
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ES PRABFATEO: 
ra, quam in alio fere quovis ſeu Latino five Grat 
co, reftiruere me & emendare poſſe conſide em; 
ſed quod is omnium vete rum maxume vill mer 
to ſuo vel genie quodam EF placend! ſorte in ma. 
nibus hominum pectoribuſque haereret. Forman 
vero & wmnftuutum operrs fic mihi definivi ter 
' miniſque his circumſcripſi; ut ea ſola attingerem, 
guat ad ſanitatem finceritatemque Lettions per: 
tmerent ; cetera iila pluraque, quae ad Hifto, 
riam & Mores antiquos grandem illam Co 
 mentariorum ſiluam & inſtrumentum ſpettaxent} 
prorſus praeterirem. Per nt quidem eruditi 
viris, qui in illo ſtadio decurrerunt, ſuus hon 
ſalvus efto : utiliſſimam ſane operam navarunt 
quae n. ſi ab illis occupata foret, jam nunc ni 
ceſſario impendenda efſet de integro; ſine qui 
aditum tibi patere ad haec Noſtra fruſtra ſpera 
veris. Sic enim ſe res habet: diffuſa illa lei 
& eruditio, veteriſque totius Latii & Graecial 
notitia, quae in illa ſtudiorum materie totu 
conſtituit, in hac Noſtra partis duntaxat in 
mae & initiorum apparatuſque locum obt inen 
Omnia quippe tibi iſta in numerato eſſe prius 
portet, quam de quovis Scriptore fine demenii 
mae temeritatis nota cenſuram agere audeat 
eft & peracrs inſuper judicio opus; eft ſagacit 
te & aſyuvoia; eſt, ut de Ariſtarcho olim pra 
dicabant, divinandi quadam peritia & wayrniih, 
quae nulla laborandi pertinacia vitacve longithy; 
ſuitate acguiri poſſunt, ſed naturae ſelius multht; 
a a 
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Gras find more Room for Corrections and Emenda- 
lerem;} tiors in him, than in any other Greet or- Latin 
„eri Writer; but becauſe by his Worth, Gemus, and 
„ ma certain Art of pleaſing, he had the good Luck 
nan to charm every body more than any other of 
„ ren} the Ancients, But the Form and Deſign of this 
85 Work I confin'd, and circumſcrib'd within 
ger my thefe Limits; only to reſtore the true and ge- 
21s per nuine Reading, and not to medd le with what 
Hiſti regarded Hiſtory or ancient Cuſtoms, that vaſt 
n Com Furniture of Commentaries: I am not for de- 
Caren tracting in the leaſt from the Glory of thoſe 
eruditil learned Men, who have laid out their Study this 
us hond way, and whoſe Labours in this reſpect have 
v arunt been very uſeful, We muſt have begun there, 
unleſs they bad already prevented us; and it 
would have been in vain to expect what we 
ow offer, unleſs they had firſt cleared the Way. 
the whole Matter ſtands thus: That extenſive 
Reading and Erudition, and the Knowledge of 
both the Roman and Greek Literature, which 
e totulcomprehends the whole of that kind of Studies, 
rat inſſelerve to be eſteem d only as the meaneſt Part, 
obt ina and as the Beginnings and Rudiments of our 
prius Ferſormance. For you muſt firſt be Maſter of 
lementiſÞll theſe, before you can pretend to judge o 
audea$Y Author, unleſs you would be guilty of 
ſagacit be bigheſt Preſumption. Beſides, one mult 
im praſfave a very accurate and piercing Judgment, a 
4 — and Acuteneſs, and, as was ſaid of 4- 
1 er chas of old, a certain Mayo, and Skill in 
„ bon pirining; which can never be acquir'd by the 
md mümtmoſt Induſtry, or Length of Time, but are 
wing to the Bounty of — and the Feli- 
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re naſcendigue felicitate contingunt. Inde ei 
quod, cum in ceteris diſciplinis eventus laborihul 
votiſque reſpondeat ; contra in bac Critices pal 
larſtra, ex tam multis, qui libris fludiiſque in 
ſeneſcentes per integram vitam hoc ſaxum v0 
verunt, exfliterunt oppido pauci, gui ſperatun 
ibi apud poſfteros nomen nanciſci valuerunt. I 
tamen, ne id forte neſcias, longe longeque diffi 
lius eft hodie, quam ſuperioribus erat annis, 
. mendationes conſcribere. Ita omnia illa, qu 
ex ſcriptorum Codicum collatione clare & 
mo ſe ingerebant, praerepta jam ſunt & antid 
5 pata's neque quidguam fere reſiduum eſt, 1 
quod ex. intima ſententiae vi & orationis. indo 
ſolius ingenis ope fit ervendum. Plura igit 
in Horatianis his Curis ex conjettura evbibem 
quam ex Codicum ſubſidio; &, nifii me om 
fallunt, plerumgue certiora : nam in variis 
 Rionibys ipſa ſacpe auttoritas illudit, & pram 
emendaturientium prurigini abblanditur ;, in 
jecturis vero contra omnem Librorum fidem | 
ponendis & timor pudorque aurem vellunt, ( 
fola ratio ac ſententiarum lux neceſſitaſque ij 
dominantur. Quid quod, fi ex uno alterove ( 
dice diſcrepantem aliis ſcripturam expromas, fi 
ſtra es fi unico duobuſve teſtibus adverſus ol 


n fdem facere poftulas;, nifs tot argument 
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borihul 
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city of Birth. And this is the Reaſon, that in 


other Studies the Frai's are anſwerable to the 
Hopes and Pains beftuw'd upon them; where- 
as, in the School of Criticiſm there have been 
ſo very few among the many who have ſpent 


their whole Life, and grown prep in Reading 
1 


and Meditation, that have been able to acquire 


mn Fame, by engaging in this difficult Task. Nor 


has been already obſcrve 
4 there is ſcarce any thing left for us to do, but 
« to beat our Brains, in order to fqueeze out a 


would I have you ignorant, that it is infinitely 
more difhcult now, than it was in former times, 
to write Emendations. Every Thing that was 
clear and (by ious upon 2 Manuſciip's, 

and anticipated; and 


conceal'd Meaning, and enter into the Genius 
of an Author. Therefore in theſe our Labours 
upon Horace, a great deal more is owing to 
Conjecture, than to the Aſſiſtance of Books; 


us and, if I miſtake not, what ariſes from Con- 
jecture is much more certain than what 1s 


founded upon the Authority of any Books; for 
in various Readings the very Authority often 

impoſes upon, and flatters the depraved Itch of 
your pitiful Emendators; whereas both Fear 


and Shame put us upon our guard, and make 


us cautious how we advance our own Conye- 


J Rures againſt the Faith of all Books; and Rea- 


ſon alone,, the Evidence of the Senſe, and pure 
Neceſſity govern us in this Matter. Certainly, 
if you produce a Reading out of one or two 
Books, which differ from others, you are ta 
be condemn'd, if you prefer the Teſtimony of 
or wo Wings Wa o& Ss 
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 muniveris, quae vel ſola pene fine Codicis tefti- 
monio ei rei probandae ſufficere poſſint. Noli i. 
taque Librarios ſolos venerari : ſed per te ſaper 
aude, ut ſingula ad ofationis ductum ſermoniſque 
genium exigens ita demum pronunties ſententi: 
amgue feras. Enimvero haud animi me fallit, 
tot in Flacco emendationes iniguis oculis pleraf, 
gue aſpecturos, nec niſi vi & ingratiis receptai 
tam diu lectiones vetereſque avias ſibi revelli 
| paſſuros. Quippe in aliis auctoribus minus fibi| 
tritis pro libitu id fiert non aegre tulerint; in 
hoc, quem jam inde a pueritia dies nocteſque ver. 
ſarunt, guemque intus & in cute ſe noviſſe opt 
nati ſunt, tot jam menda detegi, tot abſurda ſen 
ſuque caſſa redargui, quaſi convicium ſibi factun 
interpretabuntur. Forum ego ut praejudicio & 
«Foxx occurrerem; fuſe plerague & prolixe 
praeter morem meum in adnotationibus deduxi : 
ut vel indignantes ac reluftantes cum rationum| 
pondere tum exemplorum numero obruerem, in- 
gue meam tandem ſeutentiam vel obtorto eos col- 
lo traherem, Hoc rogo in memoria habeat erudi | 
tior Lector & acutior; ſiguanda forte, cum dus: 
een rem pervinci potuiſſe putet, ex long 

989 ho trattu} 
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unleſs you can ſtrengthen it with ſuch Argu- 
ments, as wou'd of themſelves be ſufficient to 
prove the Matter in queſtion, almoſt without 
the Help of Books. I wou'd not therefore have 
you paya blind Veneration to Dealers 1n Books 
alone ; but dare to think for your ſelf, that fo 
you may at length be able to pronounce, and 
give your Opinion, after having examin'd every 
thing according to the Thread of the Diſcourſe, 
and the Nature of the Subject. I am well ap- 
pri⁊ d, that a great many will look upon my E- 
mendations on Horace with an evil Eye, and 
will very hardly part with ancient Miſtakes, and 
Readings ſo long received. However Paſſive 
they may be in the caſe of other Authors, with 
whom they have not made ſo familiar an Ac- 
quaintance, yet they will look upon it as an 
Affront deſigned againſt them, when they find 
lo mauy Faults detected, ſo many abſurd and 
ſenſcleſs Things condemn'd in one whom the 
baye turn'd over Night and Day, and whor 
they beliey'd they perfectly underſtood. In or- 


der to remove the Prejudice and Wavering of 


theſe Men, L have, contrary to ny. wonted 
Cuſtom, explain'd many Things at great length 
in my Annotations, that ſo I might bear down 


eyen the moſt ſtubborn and backward, both 


with the Weight of Reaſons, and the Num- 
ber of Examples, and drag them into my Opi- 
nion in ſpite of their Teeth. I deſire one E. - 
your of my learned and clear-ſighted Reader, 
That after, perhaps, he is weary with reading a 
ong String of Annotations, he may not ima» 
wr. CG | gine 


— » — 
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debat praeterea nugis calamique luſibus pond 


cuitatem vel in his mire ions defideres. Þ 
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trattu adnotationis faſtidium eum ceperit. Nn 


raro tamen etiam data opera brevior contractiorqu 


fui; partim taedio ut fieri ſolet furtim obrepeni 
partim conſulto viribus parcens & quae in promti 
miln erant opes diſſimulans : ut ne ubique ju 
ciis hominum diſſidere viderer, utque ftolidi 6 
ad depugnandum parati ſe in laqueos inopin 
res induerent, riſum jocumgue naſutioribus di 
turi. Qualiacumgue vero haec ſunt, aeſtivis ta 
tum menſibus (ita tamen ut uno alteroque bit 
nio fuerint prorſus intermiſſa) & primo impti 
ac ealore fine lima curiſue ſecundis deſcripta, ji 
madida fere charta (ut nemini hic meorum 
compertiſſimum eit) ad typographos defereb 
tur. Neque enim aut animus aut otium 7 
calamiſtris illa inurere; nec tanti emerim jt 
nam illam obſcurae diligentiae laudem ; ac 


welle addere, & em anf quod aiunt Hues, ; 
tamen, uti ſpero, ut nec ſermonis puritatem, | 
ordinis lumen, neque rationum vim & per 


ro autem, ut ſcias quibus opibus inftruttus pt 
culoſae huic me operae accinxerim ; praeter 1 
ruſtos illos codices Lambino, Pulmanno, C 
quio, Torrentio, Berſmanno, Statio, aliiſ 
verſatos olim & eæcuſſos, aderant & mihi Mi 


branae veteres minime poenitendae. Vetuft) 
{ .n 


in this Place. For I ha 
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gine the whole Buſineſs might have been diſ- 


patehed in two Words, Nevertheleſs, I have 
ſtudied Brevity in ſeveral Places; partly thro' 
Wearineſs, which crept upon me una wares, as 


is uſual in ſuch caſes, and partly on purpoſe, 


being willing to conceal my Strength, and lnde 
the rich Stores I had in reſerve, that I might 
not ſeem to diſtruſt my Reade!'s Judgment; 
and that Fools and raſh Aſſailants might fall 


una wares into the Snare I had laid for them, 
and fo become the Jeſt and Sport of the more 


Sagacious. Theſe my Labours, ſuch as they 
are, were performed in the Summer Months 
(but intermitted for four whole Years) and 
wrought off in the firſt Sally and Heat, witl:- 
out any After-poliſhing, or Reviling; and thus 
carried tothe Pinter; ore the Paper was well 
ry, as is very well 1 to all my Friends 
| | | neither Leiſure nor. 
Inelipation to flouriſh and make any Figure in 


this Work; nor was I willing to pay ſo dear 


for that empty Praife of obſcure Diligence ; be- 
ſides, I was aſham'd to ſeem to have made a 


{Burden of the Bagatelles and Play of my Pen, 
| and as they lay'om gary ices. evertheleſe, 


I hope, that in thele baſty Sheets there is neither 
wanting Purity of Language, nor Light of Or- 
der, nor Force and Perſpicuity of Arguments. 


Moreover, that the Reader may underſtand 


with what Helps I was enabled to go thro' witli 
this diffcult Work; beſides thoſe ancient Co- 


bies which Lambinut, Pulmannut, Cruquius, 


"Torrentins, Berſmannus, Statins, and other 


made uſe of, I had Jikewite very good Ancient 


C2 | Manu 


* 


0 


e Bibliotheca Regiae Societatis Londini, alta 
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mum ſane exemplar annorum facile DCCC, cui 
tamen Epiſtolarum & Sermonum” pars magna 
deerat, ſuppeditavit & huc tranſmiſit preft an. 
tiſſimus Graevius 5 paraeirys 5 pofF cujus obi. 
tum in Bibliothccam Serrniſſimi Electoris Pali- 
tini cum reliqua ejus libraria. ſupellectile con 
ceſſit. Alterum ſupparts actatis in Bibl. Lei- 
denſi contu erat ꝭ xemixzzrerO- Nicolaus Hein- 
ſius, ut G Zulichemianam annorum DC : quo- 
rum. varias lectiones deſcriptas manu Heinſii, 
conjecturis quoque ejus identidem interpoſitis, di- 
ſertiſſimi Virs Petri Bur manni comitate nactus 
ſum. Voſſiani, prioribus illis optimis non infe- 
rioris, & Markiani gui Epiſtolas modo habet, 
lectiones ſerius paulo in manus venerunt, opera 
eruditi juvenis Abrahami Franckii i Bata. 
via deſcriptae. Ex Britannicis, quos omit 
ipfi oculis uſurpavimus, palmam facile aufen 
Codex Collegis Reginenſis Oxon, DC- C anne 
rum & ab omni parte integer pot hunc Libu 


Petrenſis Domus Cantabrigiae, rertzus Colle) 
Magdalenenſis Oæxonii, quartus Viri” ornatiſſin 
Rogeri Galei, quintus Reverendi ad modum E 
piſcopi Elienſis, qui ſub initiis Typogr aphiae ſcri 
ptus eſt eadem plane manu ac alter e Collegi 
Regio Cantabrigiae, gui fa ſo praeconio Bembi 
nus venditatur. Praeter hos &, alii plures af 
ceſſerunt, qui partem tantummodo Hor atianoru 

| My | opery 
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"x ed young Man Abraham Prank in 
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1 & 
Manuſcripts. 


The moſt excellent Grevins ſent 


| over to me a moſt Ancient MS, at laſt 809. 


Years old, but which wanted moſt of the Epi- 
tles and $:rmeoner, which (aſter his Death) with 
the reſt of his Books, was given to the moſt 
Serene, the Elector of Palatines Library. That 


excellent Critic, Nicolas Heinſius, furniſhed ine 


witb another of about the ſame Age out of the 
Leyden Library; as likewiſe with one from Zu- 


lecheim GO Years old ; the various 1 
of which, written with Heinfas's own Hand, 


and his inter ſpers d Notes, that excellent Critic 


Peer Burman was pleaſed to communicate to 
me. I afterwards receiv'd the various Read- 
| lor to 
rmer, and Mr. 7Aart's, which con- 


ink in Holland. Of 
thoſe that ate in Britain, (all which I have per- 
uſed) that which belongs to Queen's College in 
Oxford is undoubtedly the beit, which is 700 
Years old, and perfectly eompleat; next to this 
is the Book in the Library of the Royal Society 


at London, that in Peter: Houſe in Cambridge, a 
| third. in Magdalen College in Oxford, a _ 


mY 


belonging to the learned Roger Gale, a fifth 
Jbopgihg to the Right Reverend the Biſhop of 


ly, wrote about the Beginning of Printing, 


* written by the ſame Hand with 'another in 


King: College in Cambridge, which is falfly aſ- 


1ſcribd to Bembas., Beſides theſe, 1 likewiſe had 
ite Uſe of many others, which: contain d only 
2 Part of Horace's Wolks; as that which be. 


long' d 
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oper um continebant , Battelianus, ex Muſeo Cl, 

Joann's Batrely Archidiaconi nuper Cantnarien- 
for, cui Epiſtolae omnet, & Sermones aliquot li- 
 bri IIdi deſant; alter e Bibliotheca Regia, Ser- 
mones & Epiſtolas Artemque complexus, cui ple 
ne geminus eſt ab eodem Libraris deſcripius in 
Collegio Magdalenenſi Oxonij. Eadem 55 ere hi 
bent tria exemplaria ex Cullegio noſtro S. TItb 
nitatis; Carmina vero & Epodos Bodleiani dw 
& Vigornienſis z ; Artemw autem Poeticam Vi 
gor nienſis alter & Digbeanus Oxonii, & Mo 
reti liber 4 Nic. Heinſio olim collatus. Por 
ro etiam vidimus, quas e Codice Colbertino Ly 
tetiae warias exſcripſerat leftiones vir celeberf. 
mu, Edvardus Bernardus, & £ Franckeraty 
woſcio\ quis, verum mergue pAiculastentun © 
leviors cura. Hat onus many: exeraies Colt 


cen qua ſtu ipſi ccm,, fire amicor urs i 
nici nunc primum litera or ax 


Noſtrorum fubinde vocubulo indicamns, mt '> 
aliis ednoribus ſultmne oft ; quod ideo hic 
nendum erat, ne cavillator aliquis cornicum 
oculos zeftier conſigere.  Neque vero Ediziom 
 wetnftas omninmque principes negligepdas ni 
exiftimavi, Venetam anni McCCCLXx VI 
Argentinenſem Jacobi Locher poerae 
reati anni MCC CCXCVIII, 94. Mobi ve 
Viri CAROLI Sunderlandiae Comitis infra 
Fifſima billiotheca Nibi ſuppeditavit ; 'quarum 
que haec non ex ex ibu, lalis janidudil 
edi 


uſo Cl, 
uarien- 
quot li- 
Aa, Ser- 
cui the 
pus In 


Vobil:ſ 
itis inf 
| guar, 
amd udiſ 
. ediil 


the ſame things; a 
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long'd to the famous John Barreley, ſometime 
Arch-deacon of Canterbury, which wants all 
the Epiſtles, and ſome of the Sermones of the ad 
Book ; and another in the Queen's Library, con- 


| taining all the Sermones and Epiſtles, a perfect 


Copy of which wrote by the ſame Hand is in 
Magdalen College in Oxford. There are three 
Copies in our Trinity College, which contain 

the rwo Bodleian, and that 
at Worcefter, have the Carmina and the Epodes ; 
but another at Worcefter, and the Digbean at 
Oxford, and Moretus's, formerly collated by 
Nic. Heinſius, contain the Ars Poetica. I have 
likewiſe ſecn the various Readings which Eqd- 
ward Bernard wrote from the Colbertine Copy 
at Paris, and thoſe which I know not who 


wrote from that of Franeker. All theſe MS 


Copies, which I have either Framing my ſelf, 
or which I now preſent. to the World for the 
firſt time by the 
from henceforth call Mine, agreeably to the 
manner of other Editors; which I thought pro- 


per to advertiſe in this place, leſt ſome Caviller 


ſhould endeavour to take an Advantage of me; 
Nor did I think the Anc'ent Editions, and 
which of all others are the beſt, were to 
be negleRed, eſpecially the Venetian of the 


WF Year 1478, and the Argentine of James Lo- 
cher, Poet-Laureat, of the Year 1498; both 


which I bad out of the choice and vaſt Library 
of the moſt Noble CHA KR LES Earl of Sun- 
derland; and the laſt of which was not Printed 
from the /ralian Editions publiſhed a long time 

| | before, 


Mftance of my Friends, T 
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 editis, ſed ex manuſcripts Germanicis expreſ 
eff. Acceſſerunt his eæ Bibliotheca Regiae $ 
cietatis, altera Veneta anni MCCCCNC, in 4 
prima ut opinor Sc holiaſtae Veteres Acron 6 
Porphyrion comparuerunt; & Acronis exemply 
criptum, quod olim erat ſua attate celeberrin 
viri Bilibaldi Pirkheimeri. Ceterum mbicun 
que vel ex codicibus vetuſtis vel ex ingenio 
clare verba reſtituimns, ut omnino in ipſa 
quem vocant Contextum ta recipi oporteret, i 
caute & pudenter rem . gefſimus, ut ne mini 
mum quidem a probatiſſumis editzonibus defh 
xum nobis ſit, quin receptam ſimul lectionem | 
ima pagina poſuerimus; adeo ut uno lector cn 
ſpectn tam novam hanc quam ſuperiores editi 
nts non fine magno ſuo commodo & wolupts 
contemplari quear. Ut enim ſtultia eorum || 
perftitio eft, qui nihil quicquam ju Contextu n 
vari volunt, manifeſtiſſimum ſi: licet certif 
mumque; ita rurſus improbanda &t & non f. 
renda aliorum fiducia, qui clam immutare quid 
quam & interpalare audent, neque lectorem 
ta re, wel verba admonent. Cum autem pri 
ex his duobus Volumen, quo Poetae verba fil 
commentario eæhibent ur, diu ante typis excuſu 
efſet, quam Adnotati onibus manum admoveren 
vix after in tam ancipiti judicii alea, cum nol 
dum mihi omnes Codicum copiae praeſto eſſen 
evenire potuit, quam ut quaſdam Lale, pri 
ribus omnibus probatas in Conte xtn ferri ſin 
| re 
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eæpreſſ before, but from German Manufcripts. Beſides 
giae fi theſe, I had out of Greſbam College Library a- 
in qi mother FVenelian Copy, in which I tancy appear d 
cron Of the Ancient Scholiaſts Aron and Porphyrion ; 
xemplal and Acron's Manuſcript Copy, which be- 


e berrinl long' d to Bilibaldus Fire heimerus, the moſt fa- 
„bien mous Man of his Time. But wherever I re- 
„tend Words fo clearly, either from Ancient 
agent's Con f uur Conjet x tl t i 
8 pies, or from my own Comccture, that it 
4 pſu uns neceſſary to put them into the Context, 
rerer, A as they call it, L always did it with ſo much 
c Min Caution and Baſhfulneſs, that I did not in the 
us dei leaſt vary from the molt approved Editions, 
ionem i without putting the receiv'd Reading at the bot- 
for co tom of the Page; ſo that the Reader at one 
4s editilvien will be able to fee not only this new 
volaptaſ one, but likeswviſe all the former Editions, to 
„rum Ibis no ſmall Profit and Pleaſure. For as their 
„„ *Puperſtition is fooliſh, who are againſt putting 
48 1 ay thing new into the Text, tho' ever ſo ma- 
t cerliſifiteſt and certain; ſo is their Preſumption to 
non j we condemn'd and diſatlaw'd, Who venture to 
tare quiqgehange or interpolate any thing by Stealth, and 
ctorem io not make the leaſt mention of it to the Rear 
tem priifier. But the firſt of theſe Volumes, which cor- 
verba figains the Words of the Poet without any Com- 
 excuſuÞpentary, having been printed off long before I. 
ä my Hand to the Annotations; it could 
aum nu Carce fall out otherwiſe in ſo nice and difficult 
ſto eſſe Work, (not having been yet Maſter of all the 
| Popies) but that I ſhould admit into the Text 
ones P'pme Readings, as being approv'd by all that 
ferri þ Nd gone before me, — aftcx conſidering 


he 
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rem, quas poftea re accuratius perpenſa ej elt 
eſſe cupirem; contraque novas aliquot introdu 
rem, quarum piſtea poeniteret. Jia Carmine 
Libri primi Siccis oculis nimium patienter tu 
enjus loco, þ res nunc integra eſſet, Rectis oc 
lis fone dubitatione ſulſtituere velim : rurſi 
pag. 41 Aget, 118 Ihos, 119 Vultu & pe 
136 Porrecta, 149 Secrevit. Aere dehinc qu 
rum, 160 Quiddam, 170 Vellunt, 172 Sein 
merus, 180 Cenſorque, 187 Uiraſque Conk 
ſus, 201 Anni & Occupat, 217 Poſt vinuy 
223 Romae, 224 Non mentiar, 244 Tender 
258 Res, 264 Perdidit, 272 Sed rebus, 
nunc imum folium occupant, ad ſedes ſuas re 
cari cupiam. Tantum autem abiſt ut occul 
dam mibi hoc aut erubeſcendum eſſe credam; 
ulire etiam lectori imputem, meque vineta 
cardendo ingenui candidique hominis nomen 4 
aequos judices habiturum eſſe confilam, P 
aute m Ort hographiae rationem inſtitui ad 
giſti ſaeculi normam, quae ex Inſcriptionil 
Numis, Vetuſtioribuſque MMembranis abunde 6 
fat, quamque & alii & pracſertim Nic. Hei 
ſins in Virgilio ſwo ſecutus t. Ergo praitl 
Volgus, Divom, Inpius, — & 
ra tjuſmodi, Accuſativos. plurales, ubi Genii 
in wm exeunt, in is hic termin atos habes, 
bis, Aurie, Omnis: quae omnia me in antl 
oribus Hacci Codicibus reperiſſe fide optima 
ftari „27, Meque vero, in Poetis pracſent 
diſſamulari. id. oportuit 3 cum, ut e Gellio Of 
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Inſeriptions, Medals and Ancient MSS, and 
& «which others have followed, but eſpecially Vi- 
col as Hzinſiur, in his Virgil. And therefore be- 
ſides Volgus, Divem, Inpius, Conpefeo, and fuch 
ke, Words which end in is in tht Geni- 
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the Matter maturely, 1 ſhould wiſh had been 
kft out; and on the other hand, that I ſhoukt 
bring in ſome new ones, which I ſhould after- 
wards repent. Thus in Carmin. III of the firſt 
Book, I was too mercifal to Siccis oculi-; in the 


place of which, if I were at Liberty, I would. 
undoubtedly ſubſtitute Rectis oculir. Again, 1 
vwiſh I could recal to their proper places the fol- 
If lowing Words, which are at the bottom of the 
Page; as Pag. 41 Aver, 118 Nios, 119 vulia& 
per, 136 Porrecta, 143 Secrevit. Aere dehinc- 
| quorum, 160 Quiddam, 170 Vellunt, 172 Sermo 
# mirus, 180 Cenſorq; 187 Uiraſq; confuſut, 201 
Anni & Occupat, 217 Poſh viuum, 223 Rome; 


224 Non mentiar, 244 Tendere, 258 Rts, 264 
Perdidit, 272 Sd Rebns, But Fam fo far from 


hiding this, or thinking I ought to be aſham'd- 
of it, that Frefer it to the Judgment of the Rea- 
Pay der, and hope that for fo doing I (hall merit 
the Character of a candid and ingenuous Man 


with all equitable Judges. Morcover, I bave 


followed the Orthography as it was in the Au- 


tan Age, which abundantly appears from 


tive of the Plural Number, end iu in the Ac- 
cuſative Plural, ſuch as wbis, aw is, omnis ; 


all which-I ſolemnly proteſt I found thus writ= 


ten in the moſt Ancient Copies of Horace, 
Nor ought this to be conceabd, eſpecially in 
che Poets; ſince, as appears from Gelliys, _ 

| | elic- 


| 
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| liunde notum n, jadicium artificiumgue ſor ins 
rus werſuumque ſuavites in illis terminat ionili 
pleramque ſpectetur. Carminum vero, non 0 
darum, Sermonum, un Satirarum libres; 4 
que in his fingulos quoſque Sermones Eclogas ih 
E „ C Aſen bran arum & Grammatity 
rum weterum auctoritatem ſecuti. Eclogaru 
Sane nomine Silvas ſuas appellavit S:atius, Pra 
fatione libri III & IV; gain & Fluci Epifte 
lam Suetonius, Carmen vero Aaſonins in pra 


fatione Griphi, Eclogam nuncuparunt. Win 


rum omni brevi Poematio id olim vocabulum in 
debatur, ut ex bis Plinii conſtat Epift. IV, 14 
Uuum illud praedicendum videtur, cogitax 
me has nugas inſcribere, Hendecaſyllabi, qu 
titulus ſola metri lege conſtringitur. Pig 
inde five Epigrammata, five Idyllia, five Bel 
gat, five (ut multi) Poematia, ſeu quod aljud 
appellare malueris, licebit voces: ego tantuy 
—— praeſto. Porro ut Terent iun 
ex Calliopii, Virgilium ex Alterii Gonſ. anno pi 
Chriftum CCCCXCIV, Valerium Maximum i 


Helpidn Domnuli J ita Flaccum ex Mavortii . | 


cenſione hodie habemus. Sic enim in antiquiart 
bus Codicibus, Leidenſs, Regonenſi aliiſque, ley 
Epodos literis majuſculis ſcriptum fertur : T: 
TIUS AGORIUS BASILIUS MAVOR 
TIUS V. C. ET INL. EXCOM. DOM. EX: 
CONS. ORD. LEGI ET UT POTUIL EMEN 
DAVI. CONFERENTE MItII MAG 


STRO FELICE ORATORE URBIS RO 


MAE ; hoc eſt, Vir Clariſſimus & Inluſtriz 
Excomite Domeſtico, Exconſule — 
| | ol 


| 
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 fotinh elſewhere, the Judgment and Art of the Wi- 


Ferne ter, and the Sweetneſs of the Verſes is to be 
font ſeen for the molt part in theſe Terminations. 
aon Oh | have given to theſe Books the Titles of Car- 
Linum, not of Odarum; of Sermonum, not cf 
FF Satyrarum; and in theſe laſt I have infcrib'd 
erery Sermo an Eclogue, being ſupported by 
the AutFority of ancient Mess and Gramma- 
nans. Statias called his Sylvae by the Name of 


Nut Books; and Sue; onins calls his Epiſtles, and 
A. ſonius tis Carnuria by the Name of Eclogues z 
| for of old that was the Name of every ſhort 
poem; as appears from theſe Words of Pliny, 
| Epiſt, IV, 14. Ua um illad praedicendum videtur, 


bye Eclogas, five (ut malti,) Poematia, ſeu 
. | quod alind appillare malaeris, licebit vocese 
J tantum Hendecaſyliybos praeſto. Moreover, 

Iz we have Terence reviſed by Calliopius, Fir- 
2 „il by Aſterius, Conſul iu the Year of Tritt 


1% Valerius Maximus by Helpidius Domnu- 


if ww; fo we have Horace by Mavoriins, Fer 


VET- in the moſt ancient Copies, as the Leyden, and 
| others, after ihe Epodes what follows is writ- 


Iten in Capitals. VETTIUS AGORIUS BA- 
ALS, V. C. ET INI. EXCOM. DOM. Ex. 
CONS. ORD. LEGL ET UT POTUIL EMEN- 


FELICE ORATORE URBIS ROMAE i. e. 
vir Clariſſimus & inluftris, Excomite Domeſtico, 
700 Exconſule Ordinario. — this Magiſter Fr 


li 
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1 Eclogae, in the Preface to the third and fourth 


wpitare me has nugas inſcribere, HENDECA- 
\ | SYLLABI, qi tirulus ſola metri lege conlirin- 
rar. Proinde five Epigrammata, five Idyllia, 
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Quis ſuerit ille Magifter Felix, qui eodem 

quo Donatus 9 honeftatur Oratoris Ur 
Romie, equidem nefcio + at Mavortius 7s 1 
eſt, qui Conſul erat fine Collega anno poſt Cl 
ſtum DXXVII : unde Faſti egregie illuftrart | 
ſunt, cum aliunde iſte Mavortius nulla alia 
niſi cognomine ſolo innoteſcat. Jam vero & 
lud monendum eft, Editiones principes & rec, 
tioris aetatis Codices alio ac nunc ſolemus or, 
ne Artem Poeticam collocare, poft Carmen ne 
pe Saeculare ante Sermones & Epiſtulas : wet 
ftiores vero omnes Membranas poſt Carmint 
libros Artem Epodis praeponere. di quae, 
quiſnam ex his ordo recte ſe kabeat, ſeriem 
temporum, quibus ſingula ab auctore edita fu 
rite conſervet, vetuſtuſne ille an medius an 
diernus; nullus profecto omnium. Magno 
dem ſtudio & acerrima contentione po$t Ta 
quilli Fabri operam Clariſſimi Virs Daceti 
Maſſonuſue in hanc arenam deſcenderunt ; 
rum guidem acumen & eruditionem in parti 
" laudo in operis vero ſumma totoque conflit 
do, rem eos infeliciter admodum peſſiſſe ce 
Horum enim rationibus, & Carminibus & 
podis & Sermonibus Epiftoliſque ſcribendis 
ac eodem tempore vacaviſſe Noftrum neceſſe | 

& ſingu.'a quaeque poematia ſeparatim in 
gus edidiſſe: quorum utrumgue a vero ali 
eſſe mihi pro comperto eſt. Quipe omnibus, 
ejuſmodi Poematia ſcripſerunt, id in more 

ut non ſparſas Eclogas, ſed integros libellu 
mel fimulque in lucem ederent. Ita Cati 


odem hiff lix was, who is bonour'd with the Title ot 
ris Urdy Orator Urbis Romae, the ſime that Donatus had, 
us is iff is more than I know, But Afaviriius is the 
poft Cum very Man, who. was Conſul without a Col- 
trars pi legue in the Year of Chrilt 527; which gives 
2 alia i preat Light into the Faſti, ſince that Mavorti- 
ero &i xs is not known elſewhere by any thing but 
& reciſ his Sirname. Neither muſt I forget to acquaint 
mus ori the Reader, that the chief Editions, and the 
men nei MSS of a later Date, place the Ars Poetica in 
as vel another Order than we commonly do, viz. at- 
Carminiſ ter the Carmen Sa:culare, which is before the 
9 quae Sermones and Epiſtles; but that all the anci- 
ſeriem ent MSS place it after the Carmina and be- 
-dita qu fore the Epodes. If you ask me, which of 
ius an} theſe Orders is the beſt, and exactly obſerves 
Hagno I the Series of the Times, in which the Author 
post Tag publiſh'd his ſingle Pieces? Whether the anci- 
Dacei ent, the middle, or the preſent? 1 anſwer, 
runt; That none of all theſe is right. Indeed the fa- 
in parti mous Dacier and Maſſon have ſtrain d hard, 
conſtituſ and contended earneſt ly upon this Subject, after 
ſiſſe cen Tanaquil Faber: I praiſe their Penetration and 
bus TY Erudition in Parts ; but I am of Opinion that 
ihendis in the general and Sum of the Work, they have 
neceſſe | ſucceeded but ill. For by their Arguments, 
tim in ¶ Horace muſt have wrote his Carmina, Epodes, 
ero alien S:rmanes and Epiſtles at one and the fame 
mnibus¶ Time; and publiſh'd every ſingle Poem ſepa- 
more i lately; both which 1 am very ſure are perfect- 
s libeluf ly falſe. For it was uſuzi for thoſe who 
wrote Poems of this Nature, not to publiſh. 


ta Cate 


„„ 27. 


them in ſcatterd Eclogues, but in entire Books 
together at the ſame time. So. Catullus did 
E 


2 as 
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fecit, ut ex Epigrammate | conftat : Cui done 
Lepidum novum LIBELLUM : 7'a Tiballus, 
quem vide Elegia J libri tertii, v. 7 & 17. ita 
Propertius Eleg. I librorum II, III, & IV. ut 
C Libri II Elegia X, v. 25. & XIX, v. 39. 
ita Virgilius Bucolica dedit, uti patet ex ultin 
11lo, Extremum hunc, Arethuſa, mihi conce- 
de laborem: ita Naſo Amorum & Triftium 
& Ponticorum libros, ipſo tefte ; ita Statius 
Silvas ſuas, ita Martialis Epigrammata, ut Prat. 
Fationes eorum fidem faciunt © ita Perſius Sati. 
ras; Phaedrus & Avienus Fabulas ; Auſonius 
Prudentius, Sidonius, Venantiuſque ſua Carms 
i na; quod ex eorum Prologis abunde patet. Quid 
HYPE quaeris ? Ipſe quoque Horatius libellos ſuos jun 
if tim editos aperte indicat; primum Carminu 
14 librum ex Prologo; ſecundum tertiumque ex Ep 
it: tozis;, Epodus exillo XIV, Inceptos olim promi 
ſum carmen lambos. Ad umbilicum adducerejj 
Sermon um priorem librum ex verſu ultimo, I pu 
atque meo citus haec ſubſcribe LIBELLO : 
 Reriorem ex Prologo; priorem vero Epiſtolaru 
& ex Prologo & ex Epiloga, Quartum ver 
Carminum, & Epiftolarum ſecundum longo 
_ intervallo emiſſos eſſe, pleniſſimum efl Sui 
tohii rrſtimonium ; quod qui aut refellere aut 
ludere conantur, inanem operam inſumunt. Hi 
jam pofitis, primum Horatii opus ftatuo Serm 
num librum primum, quem triennio perfecit i 
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Book of his Carmina was t 
wi pears from the Prologue; that the ſecond and 
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as appears from his fiſt Epig am, Cai dono Lit 


pidum nywan; LIBELLUM : So Tiballas in Eleg. 


I. Lb. III. v. 7, & 17. So did Proper iu, Eleg.l. 


Lib. II, IN, & IV. as alſo Lib. II. Eleg. X. v. 
25, & XIX. v. 39. Thus Virgil publiſh'd 


li Bacolicks, as appears in the laſt, Exiremuns. 


hunc, Aretbuſa, mihi concede laborem : Thus 


did Ovid publiſh his Books de Amoribus, Tri- 


ftibus, & Pontices ; thus did Statins publiſh his 


 Sylvae, Martial his Epigrams, as their Prefa- 


ts teſtify ; and thus did Perſias publiſh his Sa- 
tyrs 5 Phaedrus and Avienus their Fables; and 
Auſonins, Prudentins, Sidonius, and Venantius 
their Verſes, as abundantly appears from their 
Prologues, Why ſhou'd you doubt of this? 
Even Horace himſelf openly aeclarcs, that bis 
Books were publiſh'd jointly : That the firſt 

4 publiſh'd, ap- 


third, appears from the Epilogues: The Epodes 
from that XIV, Inceptos olim promiſſum car- 


| men Iam bos. Ad umbilicum adducere + The firſt 


Book of the Sermones, from the laſt Verſe, I puer 
7 meo citus hazc ſubſcribe LIBELLO: The 
laft from the Prologue; and the former of the 
Epiſtles, both from the Protogue and the Epi- 
lozue : But that the fourth Book of the Car- 
mina, and the ſecond of the Epiſtles went a- 
broad a long time after the reſt, is fully teſti- 


Mfied by Snetoniut, which it would be loſt La- 
bour 10 1 | 


r ally Man to endeavour either to re- 


ute or elude. But to proceed: I maintain that 
u Horace's firſt Work, was his firſt Book cf 
der monet, which he finiſh'd in the Space of 

| | three 
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tra annos aetatis XXVI, XXVII, XXVIII ; . 
ftea Secundum trienmo itidem, annis XXXI 
XXXII, XXXIII; deinde Epodos biennio, 
XXXIV & XXXV; tum Carminum librun 
primum triennio, XX XVI, XXXVII, XXXVIII. 
Secundum biennio, XL, XLI; Tertiumgu 
pariter biennio, XLII, XLI + #nde Epiſtolarum 
primum biennio, XL VI, XLVII; tum Car 
minum lib. quartum & "Saeculare trienm, 
XLIX, L, LI. Paſtremo Ar tem Poeticam & 
Epiſtolarum librum alterum, amis inc erti, 
Intra hos cancellos omnium poemation natales t 
fk ponendos, & ex argumentis ſingulorum & e 
 Annalium fide conftabit. Iuds eſt, quod in 

monibus & Epodis & Carminum primo, Ci 
far ſemper, nunguam Auguſtus dicitur; gui 
qui id nomen conſecutus eft, anno domum Fla 
XXXIX; in ſequentibus vero paſſim Auguſtus 4 
pellatur. Inde eſt, quod in Sermonibus & EN 
dis Juvenem ſe ubigue indicat; & quod ſola St 
tirarum laude inclaruiſſe ſe dicit, ut Bucoli 
rum tum Virgilium (Serm. I, 10. v.46.) ml 
Lyricorum mentione facta. In ceteris autem i 
gulis procedentis actatis gradus planiſſimi; fi 
indic at: idque tibi ex hac ſerie jam a me den 
ſtrata jucundum erit animadvertere; cum opt | 
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IT: tel three Years, viz. in the 26, 27 and 28th Years 

of his Age; next, the ſecond allo in the Space 
XXXNlÞ of three Years, viz. in the 31, 32, and 334 
biennio,} Years of his Age; then his Epodes, in two 
| librunk Years, the 34thand 35th of his Age; then his 
Fern firlt Book of Carmina, in three Years, the 36, 
XVIII; 37, and 33th of his Age; the ſecond in two if 
tiumgw} Years, the 40, and 41ſt of his Age; the third 
tolarum likewiſe in two Years, the 42, and 43d of l 

Cart bis Age; then the firſt Book of Epiſtles in 1 
5 two Years, the 46, and 47th of his Age; after if 
trienniij 2 4 55 Book N oe Caring and the 9 
; or Carmen datculare, in three Lears, the 49, 50, 
__ and 51ft of his Age; and, laſt of all, the &: | 
mmcerivy poica, and ſecond Book of Epiftles 3 but in 
atales ff what Years is uncertain. That thefe are true 
um & x Dates of all theſe Poems, will appear both 
1 in Sg from the Arguments of every one of them, 
and from the Faith of Annals: Hence it is, | 
no, CUF that in the Sermones, Epodes, and the firſt Book l 
„ Jui of the Carmina, the Einperor is always call'd 
um Flad Caeſar, but never Auguſtus, becauſe he obtain d | 
| that Name in the 39th Year of Horac?s Age: 
guſtus 4 but in the following Poems he is always call'd 
is & EH Aupnftus, Hence it is, that in his Sermones and 
4 ſola M Epodes, he always deſcribes himſelf a young 
Bucoli Man, and that he ſays he was tlien famous only 

6e for his Satyrs, as Virgil was for his Bucolicks, 


46.) nuf (Serm. I. 10, v. 46.) without making any Men- 
autem i tion of his Lyricks. But in every one of the 
ſimi: f reſt he gives the moſt evident Marks of a ri- 
| per Age. The Reader muſt certainly be very 
me dem much pleated to obſerve this from the Series 
cum op that I have demonſtrated to him; ſince in his 

— | youth- 


%% PRAEFATTO. 
hut Juvenilibus multa obſcoena & flagitioſa in 
fint ;, quanto annis provectior erat, tanto eum 0 
poetica virtute & argumentorum dignitate gi 
vitategue meliorem caſtioremque ſemper evaji 
ſe. Ceterum ubicumque viri doctiſſimi extra l 
mites hic poſitos in aſſignandis temporibus evi 
gantur, toties illi in errores prolabuntur. Facik 
quidem mihi ſoret id in ſingulis oftendere ; verun 
unum modo alterumve hic attingam; cetera tu 
induſtriae relinguens, Libri] Carmen 21, Dit 
nam tenerae dicite Virgines, perperam Saeculy 
re vocant, & ad Horatii annum XLIX referum 
ringente Suetonio, qui tres Carminum libros | 
go intervallo eum annum pracceſſiſſe teſtatn 
Atqui nihil quicquam hic de Saecularibus lu 
proditur; ſed aut ad Dianae aut Apollinis feftun 
ſpect at, quorum illud menſe Auguſto, hoc Juli 
ſingulis annis celebrabatur. Eodem pertinet G 
tulli carmen XX XV, Dianae ſumus in fide; gun 
Saeculare etiam a viris dottis peſſime inſcril 
tur; cum nihil ibi de Saeculo habeatur, iſque di 
diem obierit ante Ludos Auguſti Saeculares, Ti 
& 11, 17, Ad Maecenatem ægrotum, inna 
' parachroniſmo ad Horatii annum LV ultra li 
quarti tempora ablegant; idgue levi & futili 

gumento, quod eo anno continua inſomnia vex 
| coe 


- — 


BY PRE FI CE. 33 
itioſa ij] youthful Works, there are many things both 
„ eum G blce pe and profane ; whereas according as be 
—_— ke. in Leas, he became better as to his po- 
Ne tical Skill, and chaſter as to the Dignity and 
er evaſſ| Gravity of his Subject. But if the molt learn- 
extra lil d Men go but an Ace without” the Bounds 
ibus eng I have fer in aſſigning theſe Dates, tbey will 
"| moſt certainly fall into Blunders, It were ea- 
« Fa iy for me to ſhew this in every one of them; 
:; verun( but I (hall content iny felf with juſt mention- 
"Hera tun ing one or two, and leave tlie Reader to do 
Ju the reſt the beſt he can. The 21ſt Car- 
nen of the firſt Book, Dianam tenerae dicite vir- 
que is fallly call'd Szeculare, and ſaid to bave 
n writ in the 49th Year of Horace; for 
$Seronius is politive the three Books of the 
| {mine Appear a long time before that Year. 


Nor is there any Mention bercof in the Sen- 
wv lar Gas Sus 18d Poem relates 185 to the 
inis feſt Feaſt of Diana, or that of Apollo, the former of 
hoc Juli which was cel brated every Year in Auguſt, and 
inet l le 5 Catullas has the ſame View- 

I his XXX V th Carmen, Dianae ſumns in fide ; 


de 75 Which is alſo very fooliſhly inſcrib d Carmen Sac- 
inſ alare by learned Men; whereas there is no 
, iſque dif Mention of any ſuch in that Place, and he died 
res, Tu long before the Scular Games, in the Days of 
. im 14 Auguſins, Then the Carmen ſt. 17. ad Maece- 
„mn nates azgrotum, is, by a very great Miſtake in 
ultra lin Chronology, brought down beyond the Date 
futils aa the IVth Book to the 55th Year of Horace's. 
ia vera Ie, and that by a very _ and frivotous 

Reaſon, viz. Becauſe on that Year, Maecenas 


began to be tormented * a perpetual want 
L of. 


34 PRAEFATIO. 
coeperit Maecenat trjennio ante diem fataln 
Quaſi vero non plus ſemel in tam longa vita a 
grotaverit, quem Plinius major VII, 51, per peti 

febre ab adoleſcentia laboraſſe tradidit. Mud ve 
in Sermone VI, libri 2, Quid, militibus promil 

Triquetra Prae dia Caeſar, an eſt Itala tellu 
daturus? non, ut volunt, ad pugnam Actiaca 
annumgue Flacci XXX V referendum erat, nec 4 
Philippenſem annumve XXIV: quippe de agroru 
j diviſione hic agitur, quae poft Siculam de Pon 

10 1 pelo victoriam & Lepidi deditionem in Cam 


a — 
* ” r — 2 4 
A — — ” « > — — 
_ oy 
C , 


Jil il | ia alibigue facta eft, anno Flacci XXXI, ut 4 
ll { iﬀ ſertis verbis narrat Dio p. 455, 457, Plutarch 
% Antonio p. 941, Patereulus 11, 81 & 

A * nus p. 1176. Alia onnia pari facilitate refuta 
i With haben; — bis fuere & vale, 3 
* 1 


' N hs 2 53 
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TIF, . 
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FINIS. 
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Pee 35 
fatalim of Sleep, which was three Years before his 
vita A Death: As if he had never been Sick but once 

during his whole long Life © whereas Pliny the 

Der Peri elder tells us, Eib. VII. 15. That from his 
lud un Youth he had been afflicted with a continual 
promillf Freer: But that in Ser. VI. Lib. 2. Quid, mi- 
a tellull ſtibus promiſſa- Triquetra Praedia Caeſar, an «ft 
ARiact hala tellure daturus 2 does not relate to the 
Lac Aftian Battel, and the 35th Year of Horace's 
at, nec i Age, as ſome would have it, nor to the Battel 
e agrorl at Philippi, and in his 24th Year , for here he 
de Poul is ſpeaking of the Diviſion of the Land, which 
„ Cam vas made after Pompey was beat in Sicily, and 
mf Lpidus was taken Priſoner. in Campania, in 
C1, 44 A the Year of Horace 31, as Dion ſays in ſo many 
lutarch Words, pag. 456, 457. Plutarch. in Anton. 
& AppilhP-941- Paterculus, 11, 81. and Appian, p. 1176. 
furs could with the ſame Eaſe refute all the Miſ- 

Fe ref F fakes about the reſt ; but I hope the Reader 
vill be contented with this Specimen. 
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py that Author, whoſe correct ESSAY 
2 ſo well the 'old Horatian way! Rof. 
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The Second Eviction.” 
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PREFACE. 


E humbly by:, that the "Reader 
ſl / <vill enconrage the following Et 


N= N= Sn ſays, pon ſeveral Accounts. 


. Firſt, As they ave deſigned fs 
ſhew him the beſt Author of Au- 
guitus's Age, in his native Purity. 


| Secondly, To give him a further Proof, bo- 
ir all Attempts to render bim into Pnglith, even 
Roſter the beſt Verſion now Extant has TE no” 
Jetter, muſt fall ſhort of the Beauties of the Ori- 


ginal. 


Thirdly, To convince him, how ridiculous it is 
to preſume to correct Horaee without Authority, 
upon the pretended Strength of ſuptrior\ Fudg mant 
in Poetry. And, ARS AVIS 2 M1 . 


Laſtly, Hoco eaſily ſuch a Preſumption may be 
turned uon the Authors, and ſufficiently expoſe. 
them their o way. | $A: ; 
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meume . — i 
Sunt quos curriculo N 3 0. 
Iympicum a 
 Collegiſſe juvat, metaque fervidis ' : 
| Evitata rotis, palmaque nobilis 
Terrarum dominos evehere ad Deos: 
(b) Hunc, ſi mobilium turba riritiu 
| Certat rergeminis tollere honoyibus : 
Ilup, 57 Proprio « condidit horreo 
DB nicquid de Libycis verritur areis, 
Gaudentem patrios findere ſarculo 
Agron, Attalicis conditionibus 
 Numquan dimeveas, ut trabe Cypria 
My: rtoum 3 nauta ſecet mare. 
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ODE I Te M czxAs. 
TE  AACENAS, born of Kun Blood, : 
| 1? Q My nobleſt Patron, ſweeteſt Good! 
\ There are who all their Pleaſureplace 
N. 2 4 la Chariots, and the rapid Race, 
Who in/ Olympic n unn 
And j joy to WS the Duſt aſcend. | 
I Theſe, when they win the Field and Prize; 
I Grow into Gods, and reach the Skies. 
I Another courts the People's Voice, 
I And doats on Offices and Noife : 
Ire Farmer from the Lybian Plains 
'Þ Gathers the Product of his Pains : 
No Promiſes of Wealth prevail 
Io make him hoiſt a doubtful Sail, 


To truſt the Winds, and try the Flood, 


And leave the Ficlds his Father plow'd. 
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s Q. Horatii Odarum. 
LuFantem Icariis fluffibus Africum 
Mercator metuens, (c) otium & oppid 
Laudat rura ſui : mox veficit rates 
LDuaſſas, indocilis pauperiem pati. 


Et qui nes veteris pocula' Maſſici, 


Nec partem ſolido demeve de die 


Spernit, nunc viridji membra ſub arbute 


Stratus, nunc ad aque lene caput ſacra. 
Alultes cafira juvant, & lituo tube 
Permiſftus Jonitus, bellaque matribus 


| Deteſtata, Manet ſub Joes frigido 


Venatar, teneræ conjugis immemar ; 


Cu viſa oft catulis cerva fdelibußs, 


Seu rupit teretes Marſus aper plagas. 
Ae doct arum eder pramia frontium 
Dis miſcent ſuperis ; me gelidum nemus, 
Nympharumque leves cum ſatyris cl chork 
Secernunt populo + fi neque tilias 
Euterpe cohihet, nec Polyhymuia 
Lesboum refugit tendere banbiton, 

© uod þ me Lyricis vatibus inſeris, 
Cublimi feria ſidera vertice. 
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 The,ODES of Horact®. 7 
The Merchant, when by Storms beſet, 
Commends a Country Life and Seat: 
But when the ſudden Danger's o'er, 
Refits his Bark, and tries onee more; 
And hates the Crime of being poor. 
The Toper underneath the Shade, 
Or near ſome Spring ſupinely laid, | 
There all rhe Evening cheers his Soul, 
And crowns with Maſick Wine the Bowk. 
The Soldier loves to {hine in Arms, 
And hear the Trumpets ſhrill Alarms, 
That bid him to the Camp repair, 
The Hero's Sport and Matron's Fear. 
Unmindful of his tender Spouſe,, _ 
The Hunter roves through Froſts and Hows: 
He ſpreads his Toils, his Dogs purſue 
The flying Boar, and Stap in view, 
For me, a Poet's ſacred Name, 
And Ivy Crown, is all I claim; 
In Pindus breezy Shades I ſtray, 
Where Nymphs and Satyrs dance and play ;. 
Then all the Vulgar I deſpiſe, 
And to immortal Glory riſe, 
If the indulgent Muſis deign 
To ler me fing in Lyrick Strain, 
The Hero's Praiſe and Lover's Pain. 
Rank me amidſt that Sacred Quire, 


Nor. Men ner. Gods can lift me higher. 
"> © (a). This: 


$ Dy. B ms 's NOTES. Ope 1. 


(a) Th HIS Ode ſtand: for a 


Proem or Prologue ; the 


thing ſhews it {elf plain: and 


was madethelaſt inthe Bock, 
and then added to there ſt. But 
@1 truth [ am afraid, eſpecial» 
Iy if there be any Faith in Li- 
brarians, that our Author, con- 
tray to the Character of a 
bright Fellow, as his Friend 
Pinday has it, does nor here 
ſaew himſelf in his beſt 
Cloaths, but has patcht a few 
ſorry Rags together; ſince all 
Readers, from the time that 
Letters came again into Fa- 
ſhion till now, have com- 

lained, that in this Place 

is Lines are inuicate, and 
ſecin to run upon Pebble- 
Scones. Let us examine the 
Period all together as we 
find it both in Editions and 
Mann ſcripts, 


Cne Man is pleasd with Olym- 
pick Games 

And dujty Racing ; if he can 
double the Goal, 

«And win the Prize, thiselevates 
him to Heaven 

Another whilſt he riſes ty the 
Mob 

To ſeme great Honewr or Of. 


fice z 25 
And if he can fill his own 
Barns | 
With all the Corn that grows in 
Libya, L | 
Wheſe greateſt Joy is to plow the 
Lanas 
His Faiher left him, will never 
bs rempied, het, 


Ey Attalus's Wealth, to t 
Sailor. \ 
Now the Queſtion is, hi 

theſe ſawe words, One M 

Another, a Third, hang tog 

ther, and where is the Cc, 

nexion? For either it n 

run thus, one js leaf d, 4 

ther is pleard, or thus, 

is elevated, another is elty 
ted, or thus, one will 

ver be tempied , another i 

never Le tempted, There 


one of theſe ConſtruRia 
is right, For ſuppoſe 

have moſt Affection for 
laſt, why chen you (ey, thi 
you can never tempt thy 
, Man who is arrived! 


| Man who has all the Far 
in Africk in his bund,; 
leave their preſent way « 
Say you (0? Are you ther 
theſe Fools have ſome Seu 
in them, if they have n 
Mind to put themſelves ii 
Danger for no Reaſon u 
the World, and run the bv 
zard of getting an uncenm 
Eſtate at Sea, when thy 
have a very good one 4 
Land already, Whar gre 
wonder is there, I beſeed 
you in all this? Do you til 
you can make me believe thi 
ever Pompey, or Cæſur. d 
Craſſus ſhould be perſuaded 


| to leave all, and fer up fi 
| Mel 


great Honours, or 1hat thilf 


Life and turn Verchen | 


abouts? Uron my won 


Mercha 
lows, [ 
it, whe 
that ne 
can pr 
tryman 
of his 
quit hi: 
take tc 
concen! 


| ving 1 


tune 8 v 
fer a 

certain 
This is 
the m 


other ( 
no fourth way, and yet i 


whole 
te bal 


| betwe. 


the 
ſpeak ng cortectiy: did not 


Merchants? As for what fol- 
lows, I receive and allow of 
it where our Author affirms, 
that no Offers (f Wealth 
can prevail upon the Coun 
tryman, who is in Poſſeſſion 
of his F-ther's Means, to 
quit his preſent Buſineſs, and 
take to Trading : for being 
content with a little, and li- 


ving idly, and cut of Nep- 


tune s way, he can eafily pre- 
fer a ſecure Poverty to un- 
certain and operoſe Riches. 
This is very right, and worth 
the mentioning, But that 


Jocker Obſervation upon Em- 
perors and great Landlords, 


who would not turn Mer- 


\ chants, is ſenſeleſs and in- 


ſid, as both Julius Scaliger 


and Janus Rulgerſius have al- 


ready animadverted with ſ u- 
ſtice. But now perhaps you 


had rather ftand to the o- 


ther Conſtruction , another 
Man is pleasd, who is in 


h gh Preferments, 4 Third is 


pleas d, though vaſtly Rich , 
nu Truly this would do, 1 
Law and Cuſtom of 


forbid it: For fince that 
whole Sentence, v/z. the Prize 
6.evates to the Heavens, comes 


between thoſe words : there 


are no Engins, that I know 


of, to lift m 5s pleas d, over 


lo wide a ſpace, and rack it 
to m another, There re- 
mains a third Project, (nd 
this is the Conjecttwe 
of Ru'gerſins, as allo of Iſu- 


de Pont anus, as Gataker the 


Great tells us te his Com- 


Dr. — NOTE 8. ODE 4, 


| 


—C 


mendation, Ad verſ, Poeth, c. 


| 


9 
7. now this is brought about 
by fixing a Comma at Prize, 
ſo as that the word Elevate 
may agree with what fol- 
lows, as thus, It Elevates 
another Man who is Honora- 
ble, a Third who is Rich! 
And yer this Conſtruction- 
though it be more Commo- 
dious than the other two, 
does not pleaſe me on mas. 
ny Accounts; for what force 
and violence is here, that 
Prize ſhould be torn atunder 
from E/gevate, when the 
Courſe of the Words hid Knit 
them fo firmly together? 
Beſides, how Hungry, Dry; 
and [avenuſte is the Sentence, 
if Prize muſt ſtand by it ſelf, 


and nothing follow there- 


upon ? Then who can bear 
with Patience to have Ele- 
vate ſupply the Place of an 
Imperſonal Verb? Lajtly, how 
comes it to be taken for 
Granted that he, who has 
a good ſtock of Corn in his 

Barns, muſt for that Reaſon | 
be preſently elevated ro the 
Skies 2 I cannot think the 
way to Heaven io true and 
eaſie; and iris a ſhame, that 
tho(: vibe Miſers the Unmi- 
dii, Ffilii, Staberii, Opimii, 
:nd flihy Nate, ſhould now 
tor the fake of Coin and 
Mony be placed by our Au- 
thor among the Gods, whom 
in his Sat) he thought un- 
worthy to be reckoned Men. 
Believe me, Horace 1% not fo. 
far out of his Wir*, Bur 
now, couple Prize and El- 
vate together, and then all is 
right and according to Cu- 
£ | ſtom, 


( 


40 
Kom, that he who came off 
Conqueror in the Olympick 
Games, ſhould be compared 
to the Coeds. See our Au 

thor, 0d. 4s 2» and Cicero pro 

Flace, c. 2. There you'll find 

that fuch Conquerors were 

more extolled in Greece, than 

_ thoſe whi had Triumph'd in 
Rope, and yet thoſe who 

Priumph'd in Km, were va 
lued as Gods, fee our He- 

race, Epiſt. 1. 7. Therefore 

by a better, or at leaſt as 

good a Right to this ſame 

Elevation, theſe Conquerors 

were to be taken for Gods 

Lucian in Ana. calls theſe 

ove, or God:fellows, and 
Philip, who was one of (hem, 
| had divine Honours paid him 
after his Death; Ewuthymus, 

who was another, enjoyed 

e ſame Honour in his 


Life time, when he was in 
a Capacity to taſte the Plea- 
ſure of it, as Heredotsas, Pli-| 

nh. and other Writers teſtifie. 
Therefore we are by no means 
to liſten to Rutgerſens and his 
Crew, nor muſt we ſuffer the 
word Elevate to agree with a- 
ny thirg but Prize. Now 
What ſh4il we do? Why rru'y 
the Place muſt undergo a lit. 
tle Correction, before we can 

beat it into good. Senſe 1 
te ke upon me to promiſe, that 
as it came from the Poet, it 

ſuould certainly run thus. 


one Man is plear'd with Olym- 

pick Games 1 

And duſty Racing; his Delight 
i the. Prix, 


» 


_ the words of Heracs dcn 
2 I Wi 


Dy. 3. NoT ES. Ons! 


That can fo eafily place hin wih P 
mong the Cds? obſe / v 
be rak 


Ani her, whilſt . | 
if hems 


Where the Order and Mey 
ing lie in this manner, My 
ny, O Macenas, are the lad 
nations of Mankind: Sen. 

pleasd with the Oha 
Prize, which can make a Mu 


a God: Another is pleat im. 
with Honours, a Third wiiff (par. 
Wealth; the Countryman vil 
not be perſuaded to turn Me Where 
chant, nor the Merchant to 99 ©; 
in the Country; ſome follor and nd 
Pleaſure, others the Camp 
thers Hunting, but my « bai 1 pid 
is the Glory ef writing OH PP" 
This is the Thread and hen V cap 
ing of the Poem which ſer F len 
to bear ſome Reſemblances , 
Pindar, who has theſe Ligt And h 
extant in Sext#s Empiti be tak 
Pyrrh, Hyec p 1% u an 
ut in 
AWM Wy mt 70% wn thi 
Naos, iar7wy mc mw Sen 
Tee J iy m0)v,puon,s . 
noe 61. 2 
T Mb VS L e ir | 
e 1 hy Thiy 
. 4 5 
Nai d our dg MN uc) 
Some are pleaſed with the A Aarer 
nours and Glands won by ſwiffh Leur E 
Hiurſos: Others love fine Apa niliar. 
ments A third are delight ſerve, 
wil, going to Sea in a good Shi Goal, d 
In this Paſſege we write l jd, fo. 
for mr, for the ſake of mi Pleaſed, 
which follows: go, ſor A Pe 
am: cg dev xe for if 7 an! 
qla gig. Let us fee fame 8. 
wor, C; 


lin. 


Dr. B—s's NoTrxs ODE 1. BW + 


with Pindar. Firſt you are to 
obſerve,that v ſuni-quos muſt 
be raken for one word, and 
as they ſay in Greek up iy, 
and ſignifies the ſame thing 
as Queſdam and Aliques: thus 
in Greek ci dc, 6407) ot, which 
is common, Our Herace has 
u, Serm, l. J. v. 24. | 


$04 fant quos genus hoc mi- 
nime juvat, utpote plures 
ſulpari dignos : 
Where unleſs you take ſwut- 
u Up by, it would be Digni 
and not Dignos Art. Poet, 301, 


Ut piltura, poeſis ; erit-guz, f 


ius ſtis, 
. & quedam, / 
'  flongivs abſtes, | | 


And here alſo unleſs erit- u 


be taken % iy, it ſhould be 
— and not qua dam. Now do 
ut imagine the Paifage to 
run thus: oe 
One Man 3s ta- with Olym- 
pick Games, 
Aust hor, whilſt . 4 
Third, 1üͤ!üůlé— 


{fancy theſe Words take a 
atarer Acquaintance with 
your Ears, and grow more fa- 


„ wiliar. Beſide: you muſt ob 


lerve, that Prize, Di and 


Gal, do all agree with is plea- 


fd, ſo that the word Fuvar, i: 


pleaſed has ſometimes the force 


of a Perſonal Verb, ſometimes 
ef an Imperſonal, in the very 
fame Sentence. See our Au- 
chor, Care 4s I, and Juuonal tt, 


| 


199. Now this uncommon wa 
of ſpeaking is that which 
has blinded thz Eyes of ſome 
Librarians ; and then they 
were led into an Error, by 
not knowing how to conſtrue 
Nobilis evehere, which 
Phraſe derived from the Greely 
Horace andthe Poets of the ſuc- 
ceeding Age ule it frequently. 
See Car. 1,37» 3. i 1 c. Perſe. 
1,118, Silius Italicus ?, 375 
1757. There are innumerable 
laſtances to this purpoſe in 
Silius, and ſeveral in Lucan 
and Satin. But that alone 
(Carm, |. 12.) confirms our 
Emendation, where the very 
ſame word is thus uſed in the 
very ſame Connexien, 


Mam ſuperars pughis 
Nobilem. 155 


] 


| 


Silius has the Fellow of it} 
. rr. 73» and Prepertius 4. 10. 
v. 42. Linas comes near it, 
| 2, 697, and Perſius 6 b. which 
muſt be corrected thus: 


1 Fgregius luſiſſe ſines. 


to Trinity College, and not as it 
is in the Vulgar Egregios Thus 
I preſent you with a moſt ex- 
act Emendation of Horace un- 
leſs all my Projects fail me, 
by which the Senfe is ſet up- 
on its Legs after a very ex- 
craordinary manner, and the 
Language ooks much brighter 
than it did. | 

(b) Hunc fi mobilium.] Moe 


© <<. S — - 


bilium is the beſt reading, ac: 


b 


Copy, and in that belonging 


— 
a 


Vs 


| 8 A 
- : 
F1 
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: 
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» 
- 
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A 


* 


— 


the 


trive t 


ez. 


cording to ſeveral od Copies, 
as the Blandinian, which 


are 
four in the Poſſeſſion of Cu- 
quius, two belonging to Pul- 
mannus, and one of Ban- 
nus, belides the beſt of our 


own, the Leiden, Grævian, and 
that in 2ucen's College Library, 


which in the various Read- 


_ Ings was copy d by the ſame 
Hand, and this agrees alſo 
with the old Scholiaſt. Let no 
body therefore mind the mo- 


dern Editions, or preſume to 


rice it Nebilium, fincz Palma 


Nobilis is but a Verſe or two 
before, and who does not ſee 


petitiqn that would mi ke. I 


own the Romans might be ſtiled 
Noble, becauſe of the Great- 


neſs of their Empire: This I 
grant, but why Twrba Nebili- 
wm? Theſe two Words, as 
are join d together, have 
Elſe to do t ut to con- 


he own. DcſtruRion , 


nothin 


whilſt the Epithet Mcbilinm 
does juſtly point out and re- 
prove that Leviiy and Incon- 
ſtancy of the & ob, in diſpo- 
ling of their Votes to Great 
Men. See Lpiſt. 1. 9, Statins 
Seneca, Her, 
Fur. v. 69. The ſame Blun- 
der has along time been to- 
lerated in molt of the Copies 
of Lucan. 4. 21. p41 
—(uundlas ſuſtulit ard 
Nobilium mentes juvenum ==.» 


But obſerve the Senſe and 
Di&ion, and read for the fu- 
ture, Mobilium juvenum, vi. 
Hrg. Georg. 3, 165. For as for 


ho fooliſh and trifling a Re- 


whar our Author ſays C 
4+ i 2. Juvenum nobilium clin 
where we ſhall produce muff 
Matter upon this Head, iti 
not ſufficient to juſtifie then 
; gar Reading in Lucan af: 
that Epithet were therefore” 
be given to a ſe et Compi exp 
of young Men. | 


W xy 


| „) Otium & oppidi la N 
rura ſui ] It is certainly a 
ry ingenious Conjecture & | 
Acidalius Valens, in his Net "7 
on Valleivs Paterculus, 2,114 L Wher 
Laudat Tuta ſui, | by Jud: 
Which Emendation Grononji * 
ſenior privately ſtole and niir chir 
his o.]. Ol ſerv. Eccliſ c f N 
P. 101. wher he thys con 4 is of bi! 
Paullinus : us pre 20 
Repetitque portum, & terra vw 
te via | n 
Pravertit intutum maris.y ide laſt 
An then quotes Horace aft _ 
che had repeated Tatum vid) Bin; a Bo 
3 | | be call” 


Laudat Tuta /«.. >, 


Now I for my part have 
ways a Mind ro herd amo 
ſharp Fellows: for although 
could bear with the vulgn 
Lectiop, yet I think the Oh 
poſition between Tata a 
Metuens more pretty and Mpmate ar 
greeable, and yet Tuta Pho but 
| be found alone, Ovid, Tri. A wid 
201, Tacit. Annal. I. 2. Alb dd Agilit 
Tuta in Company with Oppiliſia yialt 
Virg, 11.862, Then belidehipon the( 
Otium & Tuta are purely Joifhey are i 


ed in Martial 12. J. and ',6\uzled 
jm, 


qe Gier. 3« 376. : 
ere is ome Senſe in com- 
ending thoſe thipgs Which 
Dee. So our Author Epiſt, 
. 1g, eſpecially if he who 
vmmends 


a, mii, ut res ipſa indica] 
F Where:s it may poſſiby 
ner into the Heads of ſome 
ay Judges, that a Prbem or 
nlegus may be ſuch a ſort of 
Creature. as thar an Author 
t chink fir to compoſe it 
nud affix it to the begin- 
Nef his Book: Theſe are 
give notice, that a Decree 
now come forth from the 
at Bentiveglio , by which 
zue are appointed to be 
ade laſt, and immediately 
precede Finis; and that 
ſhatever is firſt compos d and 
in! a Book, is for the future 


Hogue , for ſo, ſays that great 
an, the nature of the thing re» 
rt / and befides that, ſuch 
dis Will and Pleaſure. 

Jam quaritur, HUNC & 
MIL There is in this 
te a ſtrange Huddle and 
Neale of Pronouns, enough 
haze an ordinary Commen- 
or; but the Dr.(prings thro' 
em with great Nimbleneſs 


Th ulually expreſs themſelves 

Moon theſe Occaſions, when 
Ne are in danger of being 

uzzled by cenſuring the 


be a Merchant, for 
inp expoſed to ſo many Pe: | 


$1 Agility of Body. The En- 


| 


be call'd by the Name of | 


% 


Nor HN upon NoTzs.. O p K 1.7% Th 
Laſtly. 


rils in order to raiſe a For- 
tune, he makes it his beſt 
Wiſh to ſeture a ſafe Retreat. 
Thus again our Horace, Serm. 


1. I. As for Rara eppidi, I ne- . 


ver met with it nor any thing 
like it in all my Reading. 


Nor Rs ub NOTES. ODE I. 


hole, a8 This and That an!! 


Tother, but the Learned Dr. 
has divided, ſubdivided, and 


taken them ſo to pieces, given 


an Account of This, diſcanted 


upon That, and profoundly ut- . 


ter d his Judgment of T other, 


till having moſt harmoniouſly 
rung the Changes upon all or 
them, to the great Entertain» 


ment of Nice and Critical Ears, | 


he has at laſt exceeded the ce- 
lebrated Performance of the 
Author of that elaborate Po- 
em, which begins thus, 


The Twiſter he Twiſteth a Ti. 
e Gol To, x Fs 


And alſo far out one that fas X 


mous Ode, 


Thyee blue Beans in a blue Blads | 


ers 
Ratilo, Bladder, Ratti /e 


Parvo contents, ] The ho- 


neſt Countryman, who is here | 


ſuppos d by the Dr, to be con- 
rented with alittle, is the very 
ſame reaſonable Creature, 
whom Horace in this very 
Place puts in Poſſeſſion of all 


Africa z 


| Lybia, which the Dr. calls all 


2 75 * 
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I Nor s ub Notts ODE 1. 


Africa, and truly if that be 
the little Portion with which 
it has pleaſed the Gods to 
bleſs him, he has good reaſon 
4% be Contented ; and I am en- 
tirely of the Dr's mind, that 
he has no manner of Cauſe 10 
put eff to Sea, in order to lock 
out for more, 

Haud crediderims tam ſacilem 
tritamque ſuiſſe ad ſuperos vi- 
am,] Our Learned Critick 
will by no means allow, that 
rich Men ſhould fone them- 
ſelves Gods, but he heanily 


contends for a Right to this 


Dignity, in behalf of thoſe, 
who had won a Race, or carried 
off the Prize at the Olympick 
Games. His Reaſon is,becauſe 
the way te Heaven is not tvite 
and eafie, and yet they who 
run Races and ride for Plates, 
ſeem to delight chiefy in this 


| 


| 


N 
Antiquity, All the Diſcoef . ez. 
has ae The here makes iz whot boy 
that he was made à God i. low 
his Life time: When, ſays th N. tha 
Dr. be might be ſenſible e more 
Honour that was done him, i 4 wo 
we are to underftand, that.” into 

thoſe Days, it was a Cuſton fler irs 
to make a ſort of Gods, wh nt, certi 


— never arrived at a tn.] 1 
roug Knowled ge of theirom that Pe 
Preferment. | mutation! 

Vbi cut dedimus ) Whillt hem(ſelv 
the Dr. is upon Horace wlur fu the D. 
ever other Author comes itÞ, bi; Em. 
his way, whether Ovid, p ers 
dar, Parfins, Juvenal, ec. iu Ir de. wit 
they are ſummon d to-aflit, if all 
him with Quotations, yet iſh. v 
they hap en to be out, hf with 
muſt be ſure to frel his Ld kurhor 


and learn for the furwe yy: 


ſpeak as he would have en, f 
This is frequent in great ſhud, Ju. 
* 90: 


ſort of Roads. However I love g Schools, where tho' there be 

a Critick who mingles ſome | but one ſingle Boy immediatm Inner bel; 
Divinity with his Remarks, ly under the Maſter's Cas 

and Moralizes upon a Pagan yet if any of the reſt can iuR 4 


Writen by letting us know, 
for the Encouragement of a | whai's next, or where ſuch am 


Warlike Age, that all Religi- 
on is Fighting and Hor ſe- racing 
in a literal Senſe, and that 


Wreſtlers and Cudgel-players 
have the beſt Titlero Heaven. 


_ 'Euthymus ertiam viva ſenti- 
enſque ] Hiſtory does not give 
us a full account of this EA - 
mus, who was, no doubt, g 
famous Olympick . 
but whether Quarter ſtaff, 
Back tword, Single Fauchion, 
or Sword and Potlid were his 
Wezpons, as alſo whether the 
Bull or Bear was his chief 


Came, is not ſo clear from 


tell what was the laft Ani n quid | 


left off, up goes his Linnen, * 
and he is not diſmiſſed with 
out ſame critical Emendatiou 
on his Poſteriors. 

Librariorum oculis caligiam 
undit.] The Dr. has, in 
veral 2 of this Ode, beet 
very ſevere upon an Order a 
Men whom we call Librariau 
At the beginning of his fe 
marks he makes it a Queſth 
on, Whether we are to give ihen 
any Credit, and in this pla 
he is poſitive, 1hat they dowd 
ſometimes underſtand Greek} 


thar they are Iten in the oo 


rel 
* 

1 
the 


1 cqunot conſtrus Latin The 
ah of it is, this Race of Pe- 
as is ſo obnoxious for their 
ide, Ignorance and Obſti. 
"7 hat if he had laſhd 
Mm more N the 
a would have readily 
ne into his Sentiments. 

fabes it aque, aut omnia me 
ant, certiſſimam Flacci men- 
em.] It was ever allow. 
that Perſons of eſtabliſh d 


-Sonations might ſpeak well 


henſelves z for which rea- 


che Dr. here aſſures as, 


% Emendations of Horace 
uu true and exach, but, 
he with this modeſt Pco- 


| | if all my Prej ect: do not 


Im: Which is much the 
with what a famous Ita- 
author ſaid on a like Oc- 


; | 


Rad, Fudge, Try : | 
Md if you dir, 
ur believe e more. 


RA OPPIDIT vel ſ-: 
quid non #ſquam legiſſe 
"il A few little Slips 


NoTzs upon NOT AS. Ovr 15 


15 
and Miſtakes are not to be 
taken not ice of in an Author 
whoſe Beauties are ſuperiofs 
Horace him(elf pleads for this 
Privilege, and accounts for 


ſuch Miſtakes in a very cans 
did manner: 


— 274. aut incuria fecit, 
AM humana parum cavit N42 
Jara * 


f therefore Dr. B. avers, that 
he never read any ſuch Ex- 
preſſion as RUR A OP- 
PI D I, of any thing like it, 
let no bold Critick preſume 
to cenſure. him, for not recol- 
lecting a famous Aphoriſm 
in Lithography, now extant in 
St. James's Park, not far 
from the Library, where if 
Urbs and Oppidum may be 


{| ſuppoſed to ſignifie two 
things not extremely diffe- 


rent from one another, we 
have certainly met with an 


Expreſſion very much like 


Rara Oppidi, Vide Bucking. 
ham-hoyſe, Pars poſterior, 


- 
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| Piſciam S ſummã genus Beſi t ulmo, 


Ire dejetlum monumenta Regis, 
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ODE II. Ad Abd vs run. 


4 M ſatis terris ni vi⸗ atque dire 
J Grandinis miſit Pater, & rubente 
Dextera ſacras jaculatus arces, U 
Terruit Urbem a 


Terruit gentes, grave ne rediret 

Seculum Pyrrhe nova monſtra queſt e : 

Omne cum Proteus pecus egit altos 
Viſere monte; 


(d) Nota que des fuerat columbis ; 
ee pavidæ natarunt 
Auore dame ; 


[vera ater Tiberim, vetortis. . 
Littore Etruſco violenter undis, 


ä Veſtæ, | 1 


Ilie dum ſe nimium querents 

FJactat ultorem, vagus & ſinifiy 

Labitur ripa, Fove non probante, 
 Unorius amnis. 


Audiet civis acuiſſe ſerrum, 
Quo graves Perſe melius perivent ; 
Audiet pugnas, vitio parentum, 
Rara juventus, © wei 


ASCEND 


s ' l \ 
» - o 


on 


ODE II. o Avcusrvs. ' 


URF 'tis enough! give o'er, dread Sire! 
To ſhow'r thy ſtormy Hailſtones down, 
To ſmite the Capitol with Fire, 


IT a 


. | - 
MO CE LL ELSE GELS 


And rock with Thunderbolts the frighted Town 


Compaſs'd with Prodigies, we fear'd 

That Pyrrha's Watry Age was near, 

When Proteus drove his ſcaly Herd 1 

Up to the Hills, and diſpoſſeſs'd the Deer: 
IIT. | 


hen Fiſhes plaid among the Boughs, 
And chac'd the flutt'ring Birds away: z 
PNVhen Doves took Wing, and frighted Does 
Swam thro' the Woods, and wander'd in the Sea. 

: IF 
Ne ſaw, when o'er Etruria's Phin _ 

|| Great Tiber from his Channel ſtray'd, 
Prophanely waſting 9 8 

And Monuments of Kings in Ruins laid; 


ull of Revenge and fond Deſire, 
For Ilia's ſake, he rais'd his Flood: 

Whilſt to the Left his Waves aſpire, 

Tho* Fove himſelf forbad th' uxorious God. 
1 1 VI. a 

Jur Youth ſhall hear the ſoun.l of Arms, 

To gall the Parthian Foe decreed ; 

all rouze to War and freſh Alarms, 

And for Paternal Crimes our Children bleed. 


Li ; VII. To 


Ferus in cœlum redeas, * 


18 Q. Horatii Odarum. 


D uem vocet Divim populus ruent;s 

Imperi rebus ? prece qua fatigent 

Virgines ſanctæ minus audientem 
CarminaVeſtam? 


Cui dabit partes ſcelus expiandi 

Jupiter? tandem venias, precamur, 

(e) Nube candentis humeros amidtus 
Augur Apollo 


Sive tu mavis, Erycina rident, | 

uam Focus circumvolat & Cupido > 

Sve negleFum genus & nepotes 
Reſpicis AuFor, 


Heu nimis longo ſatiate Iudo ; 
uem juvat clamor, galeæque leves, 
(f) 4cer & Marſs peditis cruentum 

| Julius in boſtem ; 


Sive mutata Fuvenem figura 
Ales in terris imitavis, alma 


Mlius Maiæ, patiens vocari 


Cæſaris ultor. 


(g) Letus interſis populo Muirini e 
Neue te noſtris vitiis iniquum 
Oc yor aura 


Total hic mag nos potins triumphos, 

Hlic ames dici Pater atque Princeps e 

New ſinas Me dos equitare inultos, 
Te duce, Ceſar. 


Me ODES ef Honacy, 19 
VII. | | | 
To what propitious Shrine or Tow'r 
Shall the declining State repair ? 
How ſhall the Veſtal Maids implore 
Their angry Cn _ inceſſant Pra ri | 
What Victim will great e admit, 
T' avert a cuilty Nation's Doom ? 
O Phoebus ! vail thy Beams of Light, 
And clad in CR our Aſſiſtance come. 


Or thou, fair Venus] bring thy Train 
Of Loves and Smiles and Amorous Mirth e 
Or thou, great Mars { revive again 1 Bf: 
Thy long forgotten y_ and Fay'rite Earth. 
Let Streams of Blood and tedious War 
Allay thy Thirſt, thy R age appeaſe ;: 
Tho' only Arms, the Sword and Spear, 
And Troops in cloſe 4 mn thy Godhead pleaſe. 


Or doſt thou, gentle Maia's Son! 

With ready Help protect the Good? 
Haſt thou difſembled Youth put an, 5 
Deigning to purge w_ * from Caſar's Blood? 
Long may the Age enjoy thy Stay, 
| 0 Grede A 1 * — 9 0 
I thy Retarn, or wing thy Way 


| Back to the Gods, and hy own Heav'n, betimes. 
| XIII. | 


Long may 'ſt thou here on Earth maintain 
The Names of Father, Good, and Great, 
Make the World N int hy Reign, 
And from invading Fo 


esſecure the State- 


B (4) Na- 
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N qua ſedes ſuerat co 
lambis.) The Batteli- 
an Copy varies the Lection to 
Palumbis, to which the old 
Scholiaſt agrees, who obſerves, 
that Horace did bu! lightly men- 
tion the Fiſhes and Ring-doves, 
upon ſo extraordinary an Occaſi · 
en. This Place has had a 
Mark upon it a great while, 
becauſe Pidgeons do ſeldom 
or never perch upon Trees; 
how then comes Horace to call 
the Elm the wſual Seat of 
Doves? ſhall we therefore 
hearken to the above-named 
Vouchers, and clap in Palum. 
bis ? Bit then heres a Rub: 
for our Author, and alfo V- 
gil write Palumbem, and not 
Palumbum : tho? for all this, 
Palumbus is not without ſome 
great Names to ſupport, it. 
Columella Pliny, Martial, Cate 
de re Ruſt. 4. 91, the Vulgar 


PFerſius runs thus, 


Teneroque columbo, 


And yer this very Place is 
in ſeveral old Editions, and 
three Copies which I have 
conſulted, plainly altered for 
Palumbo. We may excuſe the 
received Lection of Herace by 
ſaying, that Ring-doves are 
compreh-nded under the 
Name Clumba, and yet even 
then the at todd ume, and 
allo the Ambiguity, is by no 
means accounted tor. 

(e) Nube candentes humenys 
amici us,] So we read it in ma- 
75 A 


— EEE 


1 : - 


: 2 
mowed 
ny moderty:Editions : but ib . wy 
famous Venetian and Loſchmk'& (loud + 
an render it Candeuti, an{Þiwned ſh 
thus did the old Scholiaſt Ace Virg 
cron, Nube candenti, ſays eyBiat, £1 
is better than Candentis hum 
ros; I hus Lambinus, Torrent 
us, and others found it in 
ſome Copies , but they tread; 
upon the Place a tip toe, andy 
touch ir ſo lightly, that ve 
cant tell to which LeRion i 
they have moſt mind. As f. 
me, I never met with this be mo 
ſame Candenti in any Book dfithan th 


— 


Credit, they all plainly give y word 
it for Candentis; only in ih br Cand 
Gravian Copy, the Letter ie beſt 

was hererofore ſcratcht a lite Epith: 
.tle by ſome malicious Hand: himdid, c 
Yet ſo, thit it is ſtill plain e Should 
nough to be read. But let WI ball, 
examin the Matter. Firſt IJ. and 2. 
belecch you, what a terridkKhulders 


Gap is here made by Candenti hight, he 
ſuch as has no Fellow in al 
Horace? Conſider beſides, tha 
our Author ſcarce ever endif 
the Allative Caſes of ſuch kind 
of Payticiples in Ti bur in 16 
as in this very Ode, Kubentt hs 
probante, and eiſewhere, H 
gente, Canden Turn forwards, i 
and ſee what we ſhall (ay Þuorlike | 
at Od. 1. 25, v,17, But tha m 


which is the cream of ih che re 
Jeſt, this nubs candenti is na readily 
only beſides the Senſe of th uber in 


Place, but directly (ſpoils it 
For Apollo's Deſign by pub 
ting on a Cloud was to hide 
himſelf, that no Mord 


| hould fee him. Of this I an 
pol 


ſive, and accordingly Ho- 
whence this Fancy is 


the Bad v. 344+ makes Apollo put 
ond over Ene, that 
an{himed ſhould not ſee him, 
Ace Virgi! alſo took his 
hey hn, n. 1 2 456, 1:15 and 
ne 5:0, But now how, I 
does it hang together, 
what had the Poet in his 
ad, ro wz.ke a God, who 
IA a mind to be in private, 


yuiover himſelf by the very 
tionSjiphineſs of the Cloud in 
ach he was hid? Nothing 
ihn n be more ſtupid and fool- 
KA than this. But not to uſe 
zin ny words, we have carried 


Hendid, do alwye ys belong to 
Shoulder. Statins, Silu 3, 
\ Tioullnws 1 8. 
and 2, f. 

bulders may be ſaid to look 


ut the Shoulders of Apollo 
ik, who is all over Light 
(Brightneſs? V. $, 720. 
] Acer & Mauri peditis 
uu vultus in hoſtem ] 


lays, Mend this place, and 
ie Marli, for the Moors were 
worlike People I will here- 
mol, good this Alteration 
| the renowned. Dacier ve- 
readily agrees with his 
nber in L. W, but he does 
Is i t meke his other words 
2 d, only comes off cold y, 

ide ſome old Editions juſt fu 
ſortal Leffion, But I ſhould be 
bade fee them, gr 20 Know 
po N 


mowed, Iliad, E. v. 186. 


It & for Candentis humeros out of 
et beſt Parchmenc. Copies. ; 
e Epithets, Bright, Shining, 


at arch Fellow Tanaquil Fa- 
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where they are. 


| 


} 
* 
, 


Hor, Curm. 1 
And if Mortal 


ghe, how much brighter 


21 


I have 
look'd into ſeveral, and have 
a great many old ones by 
me, and yet could I never 
luck upon this ſame Le&ian z 
therefore I am afraid, that 
this is one of honeſt Tana- 


quil's Dreams, which was 


ſent him through the Ivory- 
Gate , and yet notwithſtand- 
ing this, the Emendation is 
moſt cercain, though all the 
Copies, Manuſcripts, - and E- 
ditions ſhould offer to aſſert 
the contrary, For we have 
here a Deſcription of a Sol- 
dier, who is valiant, who fights 
a-foor, and faces his Fnemy 
bravely. Theſe three things 
are plain from the words, and 
yet we will demonſtrate, that 
nothing of this can be true of 
the Moors Firſt}, they were 
never reckon'd Stour; for the 
Spaniards and Gauls could 
beat them. much more the 
Romuns. See Hirtius de bello 
AP}, c 6 Livy 23, 26. Nei- 
ther did the Moors fight uſual- 
ly on foot: They were indeed 
colerable Horſemen. Nor yet 
wou'd they feht Hand to Hand, 
but ſtood, I ke Parriians, at 
a diſtance, ſhot their Arrows, 
and then ran aw y. Val, Flace, 
cus, . 87. Hiriias e. 7. c. 97. 
Tac it, Hiſt. 2. 5%. Claud. de bell. 
Gilden. 432, Thus the whole 
Matter is decided, and it ap- 
pears that the Moors were 
Cowards, fought on Horſeback, 
and when they had Aung 
their Darts at 4 diſtance, be- 
took themſelves to flight, Be- 
ſides, Horace 8 Connexion is 
obſervable 

N Duen 


Acer & Mauri peditis crueutum 
Vultu⸗ in hoſtem. ﬀ } 


So that he plain'y means ſuch 
a Foot. Soldier as wore a He'- 


we ſhould pardon all theſe 
| Blunders, and adwit that the 


. ſuch as fought hand to hand, 


mentioned; who was ſo often 
wounded and maul'd by the 
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 Quem juvat clamor galeæ que Readin then is Mar 


leves, 


met ; Whereas you find by the 
laſt Quotation, that the Moors 
always fought without one. 
Silins lo. 605, Laſtly, tho 


Moors were Foot-Soldiers, vali- 
ant, armed with Helmets, and 


all which is a horrid Lie : Yet 
Horace would be the greateſt 
Blockhead in Nature, if he 
ſhould run to the Moors for a 
Pattern of Warlike Virtue. For 
he ſays here, that Mars rock 
Pleaſure in the ſtern Looks of the 
Moors, and that this very Mars 
was the Founder of the Roman 


Enemies the Moors had; fo 
that this cruentus hoſtis here 


Moors, muſt forſooth be a R. 
man. Prithee Horace don't 
talk at this rate ! Nor would 
Mars ſuffer ſuch an Aﬀront 
upon his 8 and Kinſ- 
folks. Could he be taken with 
the Valour ot any one Nation, 
fo much as of ihe Romans ? 


This is all wrong ; The true | never put Johr Quirine fierce 


N 


” 
were the ftouteſt i 
taly. See Strabe 5. p. 1% Nr fe. 
pian. bell, civil. i. p. 638 if 1,6 
Georg, 8. Heurat. cam af S, 


FF * 
(2g) Latus interfit wil 
Quirini.] Three of Lan 


Books and one of Owl B 
read Quirino. All other bid 

and Lib atians read M A Rbor 
and they have my App qu. 
tion into Bargain Mit) Thi 
Heinſius, @ 7 Man, Wikainly mc 
mind to the firſt Reap un ſet 


Ovid, Faſt. 4. 37. and ge d there 
the learned Broubhuſiu, Mall the E 
pert. 4.10, and thus we i Whe: 
Gens Romula, Venena Men be tl 
Sulpicia horrea, And et Me Latin 
Author, Ep. 2. 7. v. 68, tht 


Where Heinſius reads Qs | | 
but he does this with 
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decauſe we have the Epi- 
ple is, Alta and Placida, on 
e fide. Pont. 1. f. v. 73. & 
1 69. Metam. 15. 572. 


OH) if Sidpnius, Ep. 19, 16, 


LY a 


therefore I can never conſent 
to give any Diſturbance to a. 
Lection, that has ſlept quiet» 
ly ſo many Years, 


| at 
p NoTrs h NoTrs. Ops 2. 
er hid | . j 
Sn 
in 


„ 


Nm Columbe infide- 
Mar This Obſervation is cer- 
y moſt juſt, that Pidgeons 


very bulky things, and things: 
apparently. obvious to the 
Sight, which tor all that have 


„ 0 


Leal very ſeldom Perch upen Tross, ſerved to conceal thoſe who 
d found — Horace did ill to j had a mind to get behind em, 


4. and not be ſeen, as for in» 
ſtance, I have often thought à 
Tree appear'd plain enough 
to my view, and yet I could 
not for my Blood diſcover an 
arch Fellow who skulk'd be- 
hind it. Nay, the Moon 
ſhines clear enough ſometimes 
and yer var in the 
Moon is as ſaſe from be- 


al the Elm, Nota ſodas Colum- 
whether the Engliſh Pidg- 
n be the fall Tranſlation of 
ye de Latin Columba, is not yet 
. #hited by the Learned: Nei- 
do we fully know what 
rn Fr of Perches were allow d 
Jer Doves among the Romans 
Wie I hear the celebrated an 
witlaicurate Bur ſmannus will ſhort: 
dy il oblige the World with a 
y curious Diſſertation on 
be Riſe and Improvement of 
Won Pidgeon: Houſes, which 
vill ſet this matter in a clear | 
Flight. | 
mal” Que Poets confilio factum, ut 
avi oculos fallere & latere cone- 
up, nubis iſtius candore ſe ipſe 
Wwniſeſtet 7] The moſt curious 
ages are afraid of every 
eglicery which may render an 
author ſuſpected of trifling , 
b here the Dr. is concern d 


the thickeſt Vizor: Neither 
could we ever yer obtain any- 
tolerable Deſcription of hus 
Perſon. 


ve, 


perpetua ſunt humeri epithera;} 
We muft not take this in the 
ſtricteſt Senſe, ſo as never to 
apply thoſe fine Epithets, 


ther part of the Body, but to 
the Shoulder only, Horace has 
ſeveral fine Ladies, to whoſe 
for Horace, leſt he ſhould be | Cheeks, Breafts, and eſpeci- 

ought to mean, That * ally to their Eyes, he fre- 
Kt 470 he had a mind to be In- quently gives the very ſame 

Of, would yet dreſs himſelf in | Names with great Propriety 
bright Cloud, which circum- of Speech, nay, there are of 
e alone won(d diſcever bin, | his own Sex and 3 

4 r 225 * 


—— 
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ing diſcover'd, as if he wore 


Candens, nitens, ſulgens, 


Thus all the Books agree, and 


boribus- rare aut nun- | but I have ſometimes Known. 


1 


Bright and ſplendid, to any o? 


_— 
RK 
*s 


tad 


0 be oy 
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; "34, 


th 
£ 


intimate, to whoſe Forehcads 
- we may make the ſame Com- 


* 


trance, tho perhaps not very 


liment, without breach pf 
_— - 
Ei ſomnium hoe advolaverit 
per ebyrneam pom am.] This 
Paſſage is remarkable; ih- 
Dr. . certain a 


nuſcript appear d to Tanaquil 


Faber in 4 Dream. Where we 
Axe to obſerve, that Dreaming 
is often and juſtly aſcribed to 
Criticks and Commentators. 


refragantibus licet emmibus li- 
vis, & ſcriptis editis.] This E- 


mendatien is moſt certain, let all 
Manuſcyipts and Editions ſay 
. what they will to 1he.contrary | 
This is the true Meaning of 


the Dr's Words, and I con e as 
near to them as poſſible. No- 
thing can be added to their 
Beauty and the ſtricte ſt Ju- 
Aice I could do them, was by 
a Litteral Tranſlation: Le: 
\Priticks and Carpers ſay what 
They will tothe contrary, 

Fortis, & pedit.s, & cominus 
Pugnanis.) Where Horace ſup- 
poſes Mars to delight in Cru- 
ey, among o:her Circum- 
ſtances, he mak's him plea- 
fed with ſtern ook and vi- 
fage. ſuch. as the Moors had 
then, and retiin to this very 
day; Now cho it does nor 
follow, that ihe Countenance 
of a Mer ſhould be a natural 

f of his Valout, yet the 
Dr. - reſolved, that Valeur is 
int lud d in the Character; and 
becauſe the Face is mentio- 
nedy therefore he will have it, 
chat the People here mentio- 


o TES. Ops 2. 


Emendatis iſta ceriiſſima eſt, | 


do not only reach our 67 


£ 


* 
i 


vo y* 


Ni 


pged muſt be prov'd te hal had the 
| ſually fought hand to hang; hike care o 
which Reaſon, having Ali omne 
cyored from Ancient Aude conſe 
that the "Moors were no wh ſuppos'« 
Soldiers, to which the eme Leg; 
derns alſo agree, leſrougWling in t. 
out of the Field, and Me, wher 
the Marſians in their ſtealuibers, Sc 
is probable that his Realin had | 
might have been conteſſ heat, the 
hat the Aer, ſhould" m ſubſcr 
kept their Ground, notyſſi do appr 
ſtanding their Countenangipuited, an: 
but it ſeems Mars would H Verum u 
it otherwiſe : and the DH Who 
not think it ſafe to deny, whom « 
Perſon of his Chara&ericluming 
reaſonable Satisf24 ion. 2 
A Mauro conſeſſis ac 
datus Romanus. ] Here thel 
ſuppoſes the Moors to be ay 
ry formidable Enemy 10 
Romans, by whom 1 67 
been often flain and rium 
and yer juſt before they we 
Cow-wrds, Paltroons, tht cou 
not lock the Romans in the Fu, 
nay thirty Gauls could pm 
thouſand of them 10 flight, Su 
is the Uncertainty, fuchik 
Viciſhtudes of War! O hapy 
Critick, whoſe Emendatia 


mar ard Syntax, but cord 
our very Morals and Polit c 
 Apage tam indignam G 
Nepotes @ in auctorem « 
rumeliam..) Mayi is here ſup 
poſed to take part with h 
Nephews und near Relations tit 
Romans againſt Hirace, if it 
ſbould oitcr to affront then 
and therefore no wonder iftht 
Dr: be ſo im;ortunate. will 


60 
a - 


an Author, for whoſe N 


bad the leaſt regard, to 
+ Wake care of himſelf. 

li omnes omnium, mei certe 
os con ſenſis.] All Criticks 
le ſuppos'd to have the Su- 
eme Legiſlative Power re- 
ing in them, and there- 
e, when all other Tran- 
bers, Scholiaſts, and Edi- 
had given their Judg- 
Went, the Dr. according to 


d approve, be it therefore 

ed, and ſo forth. | 
rum nulli libri ſufſragan- 
„„ Who this Nick Heinſius 
1&, whom the Dr. cenſures for 


8 m ſubſcribes, We have ſeen 
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dations without Authority 
from Manuſcripts and Copies} 
is not ſo clear; but ĩt is beſt 
for him to be in Obſcurity, 
ſince he has ſo juſtly incurr d 
the Diſpleaſure of the Dr, and 
for ſo heinous a Crime. 
Tinnits aures oſſendunt ur. ] 

Here our Author will by no 
means ſuffer Horace to be 
guilty of any thing like a 
Jingle, which may offend the 
Reader's Ears : For though 
Poets have large Privileges, 
they are not allowed to en- 
croach upon the proper Pro- 


rcluming to jnſert Emen- 


6 2 


ANY 
© 7 9 2 


2 


SOT 


” \\ 


ny of their Commentators, 
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76 Q. Horatii Odarum. 
EE ODE III. 
Ole te Diva potens Cypri, | 
: Sic fratres Helene, Iucida ſidera, 
Ventorumque regat pater, 
 Obſtrittis aliis præter Fapyga ; 
Navi s, que tibi creditum 
Debes Virgilium, finibus Atticis 
Neddas incolumem, precor, 
Et ſerves anime dimidium mee. 


Mi robur & as triplex | 
Circa pectus erat, qui ſragilem truci 
Commiſit pelago ratem 
Primus, nec timuit præcipitem Africum 
Decertantem Aquilonibus, | 
Nec triftis Hyadas, nec rabiem Noti : 
Quo non arbiter Hadriæ 
Major, tollere ſeu ponere vult freta. 
hy mortis timuit gradum, 

a) Qui ſiccis oculis monſtra natantia, 
(b) ui vidit mare turbidum, & | 
(e) Infamis ſcopulos Acroceraunia ? 

Ad) Necquiquam Deus abſcidit 

 - Prudens Oceano diſſociabilis 

Terras, i tamen impiæ LF 
Nos tangenda rates tranſiliunt vada. 

Audax omaia perpeti, | 
Gens humana ruit per vetitum nefas. 

Audax Fapeti genus | 
lenem fraude mals gentibus intulit. 


Poſt ignem «theres domo | 
Fubductum, macies & nova febriun 
Trris incubuit cohors * 

Semotique prius tarda neceſſitas 
Leti corripuit gradum. 

Expertus vacuum Dedalus aera 
Pennis ven homini datis, | 

Perrupit Aoberonta Herculeur labor. (e 


! 
ig 
* — 
5 
2 
4 
3 
f 
U 1 
42 
Fl 
4 
. 
X 
- 


— ́ FEA 
: 


* en a —ä 


— — 


br DOI * 2 8 
4 


; U And the 


The ODES of Hotnacms 27 

_ ODS MM. -- | 

0 may 1 Venus glitter o'er the Deep, 
air Twins with double Luſtre Mine. 

hilſt all the Winds within their Caverns ſſẽe p. 
But only thoſe which fayour thy Deſign; 


Fthou,dear Ship! from Storms and Wracks defend,, 
And, as I wiſh and pray, betimes reſtore 

il, my better Half, _ neareſt. Friend, 

And land him ſafe on Athens longing Shore. 


ud was his Heart, inclos'd in Folds of Braſs,. 


Who. in a feeble Bark firſt boldly. try/d 
he Watry Path and Region of the Seas, 


raging Storms could ſhoek his mighty Soul,, 
Nor craggy Rocks by forked Li ning pts 
Rough Northern Blaſts alon the Ocean how],, 
To which the Adriatick Waves ſubmit. 


th in no Form could ever move his Fear, 
Who calmly with attentive Mind and Eyes: 


e Horrors of the Deep unmov'd could bear, 


And view the Monſters of the low Abyſs, 


Mo Barth by Fove was parted from the Main,, 


17 gave each Element its proper place: 


| haughty Man obſtructs hat Gods ordain, 
lince impious Ships the ſaered Bounds o'erpaſs.} 


"JO Pow'rs the Pride of Mortals can eantroul, 


Ni 


tone tonewCrimes, byſtrongPreſumption driv*n;; 


Ith ſacrilegious Hands Prometheus ſtole 

Celeſtial Fire, and bore it down from Heav*n;. 
at fatal Preſent. brought on Mortal Race 

An Army of Diſeaſes : Death began | 

ith Vigour then to mend his halting Pare, 

And found a more compendious. Way. to Man; 


Vich Human Wings, not form'd by Nature's Aids, 


Whoſe nobleſt Worksyain Art would oft excel, 
iſe Dedalus the ſtarry Realms ſurvey'd, 

Whilſt great Alcides Gy the Ga tes of Hello 
| . & „„ 


And adverſe Winds and ſwelling Waves defy d. 
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28 Q: Horatii Odarum. 


(e) Ni mortalibus ardui eſt. INot 


Cœlum ipſum petimus 


Sn neue P 


Per noftrum patimur ſcelus I Scat 
Iracunda Fovem pongre fulmina. 0 


— 


(-) '@; UI fiecis oculis mon- 
tra nataxn ia. ] Tru- 
| ly this is a very 
ſmart Paſſage, and the whole 
Ode is finely done, and with no 
vulgar Spirit and Judgment , 
but then, either I am quite be- 
fide the Saddle, or elſe I ſhall 
plainly make it appear, that 
un er this ſmooth Skin a very 
f|thy Sore lies lurking. Let us 
look clofer into the Buſineſs 
The $choliaft very well inter- 
prets thoſe words (Siccis oculis, 
Dry Eyes) by Sine Larmis, i. e 
F ee from Tears, and calls Lucan 
to witneſs for him. 9. 104 4. 


Qui ſicco lumins campos 
Viderit Emathios. 


And you way add, if you 


U 


pleaſe, Seneca de Trangquiit 15, 
and Propertius, 1, 1. Sicc 
Gena, which is the ſame thing, 
is very frequent among, the 
Poets. See Ovid, Trif, 1. 1. 
Martial. 2. 3. 1. 79. Now 

ut all this together, and then 

t us examine our Author's 
Meaning. What a Steut Heart, 
ſays he, had that Man, What 
Pains and Methad of Dying 
could he be afraid of, who 
truſting himſelf on Shipboard, 
firſt ſet Sail; and could with- 


out Tears behold the Monſtrous 


Heaſts, turbulent Waves, and 
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Accor 
very terrible things ? % — 
pretty truly ! But now I Monk 


poſitively atirtm, that 
moſt Chicken hearted Fe Pops | 
amongſt us, nay even a tm 
Wench could do all this, . e, 


ſtand ſuch a Sight vu ies, 
Crying , for being in au 


dreadtul Conſternation, | 
could not ſhed a Tear, 
ſh2 would never ſo fain; 
being the Nature of us 
Pity, Paſſion, Defire, Sha 
ſudden Danger, a ſmall In 
or the Remembrance of 
great and narrow Eſcape, tl 
will make a Man cry whe 
he will or no: but when 
are ſurpris d into ſome 
and terrible Miſchief 


herrible Rocks, all which ars See Virgil upon Tum 


popps upon us on the full 

there is no room fbr e * 
no not for a little Gi Throw 
that ſhould be her caſe, ¶ o into 
all know this. Our # naked 
School-dame, Nature, , 40 you 
very Man'sExperience tea ſor any 
us as much. Now' wilt ther wi 
the Wonder or the MiradtF is, an, 
a valiant Fellow ſhould WF py, Ex, 
upon all this with 4% if you 
which the greateſt Cow an odd 
can behold without weer ſays + 
Nay more than this, W thy wi; 
greater the Fright, the H « bard x 
the Eyes, inſomuch thi) ad cou 
ſhall have them ſtend "i in the F 
and immoveable in o an tho! 


me ODESof Honacy,, 29 
Nothing's ſo high, but what Mankind will dare, 
pbuſh d to exceſs of IIl, and Crimes unknown: 


Searce will our Pride the Gods themſelves forbear, . 


Or ſuffer Fove to lay his Thunder down. 


446. Diriguere oculi, And 

accordingly our Author in 

nuch ſuch another Fright 

cccaſioned by Storms a 

wy Monſters, does not ſet Eu- 
t e crying, though ſhe 
rns a very young Girl at that 
2 i time, dut only makes her 
t5, UF look pale. Carm. 3. 23. Be- 
WE fdes, we never find in He- 
ae and Virgil, whoſe He- 
u, wes were great Driv lers, and 
i doch addicted to Whining 
10S md sniv'ling, on which ac- 
count they are cenſured by 
Sha fome Modern Block- heads, 
Inh chat Ulyſſes or Aue, when 
of | they were at Sea, and in dan- 
PEE ger of being caſt away, did 
Ver ſhed a Tear: But they 
hen would bawl or groan- mo 
ic TY grievouſly , Nature is apt to 


ſer looſe the Voice, but ſhur 
— Sluices of the Eyes. 

row a Man into the Fire, 
or into the Water, or hold a 
F naked Sword to his Throat, 
do you think he would Cry 
for any ſuch Matter ? You ſee 
then what an Abſurdity this 
84 and this fame Expreſſion, 
Dry Eyes, muſt in your Eyes, 
If you have any, make but 
odd fort of a Figure. He, 
ee ſays Horace, who can ſee all 
us, I in with Dry Eyes, muſt have 
he Ulf « bard Hearr plated with Braſs, 
thu} and could look avy fort of Death 
nd i the Face; Bur not to Cry 
— N ſhoſe Occaſions, where 


alk that ſort of Language, to 


the reſt of Mankind are apt to 
Cry, is not Valour but Inſen- 
ſibility, and proves a Man to 
be Savage not Bold, Inhuman » 
and not Magnanimous, See 


Writers have obſerved as 
much: and then Horare is 
ſtrangely out in this Place, We 
muſt therefore lobk out for 
ſomething elſe befides Dry 
Eyes, which may better ext 
— an Heroick Mind. And 

chold I here preſent you » 


with the very Lines, juſt as 


they came out of Herace's - 
Scrutore ! . 


2:44 rectis oculis monſiya na! 
tant ia, * 
Qui vidit mars turbiuum. 


You ſee the Alteration is 2: 


much from the vulgar Rrad- 
ing. So that I am amazed at 
the Impudunce of thoſe fa. 
cy Librariens, who durſt ven- 
ture upon ſuch a ftrange piece 
of Preſumption, Eſpecially- 
ſince this Lection is a Rarity, , 
the other Trite and Vulgar. 
This makes it Senſe, and is + 
of Authority ſufficient” to an- 
nul the Act and Deed of at 
leaſt two Hundred: Tronſcri- 
bers, if they. ſhould offer to- 
contradict ir, See Seneca, E. 
piſt, 10. Id. de Conſtant, c. 9. 
\Ketonins Augu. c. 16; Now 


. w_ think you?. Are you not 


C 3 clearly y 


Ovid, Heroid. 11, 10. Other © 


Trifle, nor does this differ ſo!- 


brave Fellow, who in a time 


4 


_ riftides pro quatuor viris. 


Y 
libri 3. Archidamus orati. ad 


30 D. Bm Nor Es. Ons 3: 
they 1 ſhot N 
terrible Objects, thoſe fright- | Coxcombs who would. wt 
ful Hobgoblins, th Monſters, | Tendere our of Nonius in : 
Waves, and Rocks, are no room, See Livy 6. 16, tqud pt. 
longer to be look'd upon ing looking Tribunes ànd Di 8 
Siccis eculis,, with Dry Eyes, | tators in the Face, Seneca _ "ny 


clearly of Opinion that thoſe | read Tolleve, and 


but recti oculis, with Steady 
Eyes? For he is truly the 


of eng, wa not ſo much 
as wink or turn away his 
Head, See Tacitus de mor 
Germ, c. 33- and Pliny again 
Iinking.. Hiſ. 11. 37. Hence 
It is, that To have a Steadfaſt' 
Lask and to Lok 4, Man in 
the Face (I have told you 
already what is Greek for it) 
are always predicated: of the 
Stouteſt Blades. See Smeca 
concerning the beſt way of ha- 
wing one's Throat cut, Epiſt. 


76. and cicero de Rabirio. Part. |; K 
© ult. I have corre&ed the | H awe aun MM A 


Paſſage which others ſtruck 


at, and would have you ſtand | 


to it boldly and bravely. /See 
Statins, Theb, 10.537. Juve- 
nal. 6. 339. Where Recta fa. 
cie iS put for Impadenoe. Boe- 
tius, de Conſol. metro. 4. 
Sophocles. Mdip Tyran. p. 205. 
Ed. Steph. Theccritus, Idyl. 
5 35. Arrrian Epicte. fine 


mili. Xenoph, Hellen. 7. p. 
620, Hierax Stobai 2. A- 


om. 2. p. 299. de Themi- 
ſtocle- The Latin, are for 
liſting up the Eyes to meet 


Lucrat iu I, 67. 


Eſt oculos a4. 


piſte.” 1, Plutarch mer 10 

p. 847. Seneca de benefit, I 
Autlor Octavia, 5. 481, Ti 
G-eeks have a: nice Word þ 41 
this, which is dre 
for which. Polybius the 
rian bad a very great fas 
14.0 
and 4. 32. and 34. /Beſidgh 
they thought it a Mark 
Valour to look forerigh: with 
out winking. «Ariftophay 
Equit. 5. 292, Lucian in k 


p. 270. de Megapenth, Tym 
Oppiane. Cyreg). 1, 0b, | 


as 1. 68, 2. 24, 3. 


Men, Julius Scaliger in By 
nom, produces to ſhew, 
the Cretick Foot (as bat 
oKupdjuuxr) is ſometint 
tolerated in Hexameters,. di 
to no purpoſe ; for ſo wk 
a Poet would never claim 
ſtrange a Privilege, Wit 
doubt we muſt clap in du 
Wrmivi, for this Word ip 
nifies all one as 4oxag djs 
any Terrors or Menaces. See 2. i.. Not · winking. When 
Euphorion apud Et) mol. & Suil 
| . | Alſo- correct Heſychius, and 
>—— > Tollere contra for & wipxyroy write & u 


Equo, 
of Loſch 
KAPAAMYKTOIZIN « her 
„„ I. | to turgi 
Al, Modgy Tmemoraruin of Cop 
0TATHCL, one, ſo 
7 - a7 trul } I 
Which Paſſage the greateſti wich ei 


doubt, 
furbidu⸗ 
of more 
tible. 
Tri. 


, for fo the run of d fear, ff 


Words will have it. 


L many v 


All the Copies. of Lucret ius phron, according to arts ies 


nd 
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fot Reading, v. 1177; has 

TLLLLAD 3 ** 
. FE Erymologilt's Authority. is 
| 1 you muſt reſtore. 
u tube en 02, as is ſtill ex- 
nat in one written Copy 
dor to draw to a Concluſion, 
and to finiſh,off our preſent 
"8 pnendation. We have, I 
| 5 fuppoſe, got over all Diffi- 
vs culcies, and ſatisfied you, that 
either Horace did poſitively 
write Reftis oculis, or ſhould ' 
ms have done it; if you “ 
ene of theſe Points 1 muſt 
fell you that you don't know 
what ſort of a Blade Horace 
was, and if you deny both, 
we know what ſort of a Blade 


1 


U are. 
(%%) Qui vidit mare turgi- 
uw. The Venetian Edition 
1075, which I reckon the firſt 
reads turgidum: The German 
of Leſcher, turbidum; but the 
ſucceeding Editions ſtick cloſe. 
| to turgidum. The better ſort 
of: Copies declare ſome fer 
one, ſome for rother , and- 
truly, I can very well away 
with either of chaſe Read- 
ings, See Prudentius Peri- 
Steph J. 475. Avienus in A. 
meis, Theſe are for turgi 
dam, Virgil is for Tum dum 
The Greeks write d ig. 
Yet I have no manner of 
doubt but that Horace wrote 
twbidum, which is an Epithet 
of more force, and more ter- 
fible. Lucret. 5. 90. Ovid. 
Trif, |. 10. Leand. Her, Sen+ca 
Her, Oet. 456, Avienus in A 


E 


— = 


31 
juſt cited, re ;not tobe al- 
ed accordingly. 

c) Infames 12 ulos . 
cer2unia, ) Virgil, Eneid 2g. 
$24, mention: ceraunia, he e 

rvius confirms this reading 
n Herace, and tells us, that 
the Ceraunia were Mountain 
in Epirus, which were call d ſo, 


is more expreſs, and hints 
both at the Thunder and Lot - 
tineſs of theſe Rocks, by. 
calling them Acroceraunia. 
Lactantius ad Statii 
11. Infames ſcirone petras. 
Obſerus, ſays he, They: ave 
called infimes, according to 
that in Horace Infames ſco- 
pulos. This he repeats at the 
zd 121, and 6. 156. . But in 
the laſt of cheſe Places, the 


as is obſerved by Theed, Mar- 
cilius and Geer. Fabricius, in 
their Notes. on this very Od. 
Whence Wil. Baxter, a Fellow 
of a cloſe Head, in a late E- 
dition of Horace, has alter d 
it to Alta Ceraunia. But I 
with he had not done it, for 


ed Place can never be good a- 
gainſt two other Paſſages. in 
Laſtantius, and ag iinſt Servi- 
1s, who is much older, and: 
all the Copies of Horace eve- 
ry where deſperſed. Nor can 
I away wich this double Epi- 


body will bear with, who has 
any taſte for Poetrys Axpore- 


tes, theſe all make ule of 
Wrbidem, eſpeci lly in Sea 
Aff is. So th:t | tegin to 
fear, ſince tu bidum has fo 
many Votes, whether Pruden- 
wand Alea, in ihe plates 


SSESTESD RS SSEESSTSR 


p % is an imitation of 
du poor, being a long 
ridge of Mountains with a 
' Promontoiy at the end of 
them calied Acroceraunia, 
See Ovid Remed. am. 5. 737. 

and 


Theb. 2. 


old Books read 4% ceruunia, 


the Authori:y.of one ſuſpect- 


ther, Infames, alta, which no 


as being very high, and liable 
to be Thundereflixuck, Horace - 


* 


I. 
Y 
{1 
* 
A 
1 
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tf 
4 


| 
| 


| 


Foy 


— 2 IO CO UTOPIA — rn 
r 31 
. EEO e es. 


32: Dr. 3 NoTES oz. 


and Pliny Hiſt. 3. 21. and in 
four or five other Places men- 
tions them as Mountains in 
Epirus. Lucius Ampelins, ca. 
5. fays, Parnaſſus Acrocerau- 
nia in Epiro, He would make 
| aAcreceraunia common, but 
that's a Miſtake , for except 
the Places I have cited, I be 
lieve he wifl be at a Loſs to 
find Acreceraunia any where 
elſe: for Grawnia is the com- 
mon Word, both among the 
Poets and others. : 
(a) Nrcquicquam Dem abſci- 
dit prudins oceans diſſociabili 
terras.] Diſſiciabili was al- 
ways taken Paſſively (as the 
_ Grammarians call it) in this 
place, and they made theſe 
words bear this Senſe, 
was well done. of Jupiter, to 
ſeparate the Earth from the Sea, 


which was therefors cut off 


and divided. from it, See 
Ovid. Metam. . Statins 
Sflv. 3. 2. v. 61. But ſome la; 


ter Writers have taken upon 


them to give the Words ano- 
ther turn, thus: It was well 
dene of Jupiter to ſeparate one 
Country from another, by the 
Interpoſition of the Sea. See 
Lucretius. And then the bet- 
ter to countenance their own 
Projects, hey reſolv d to make 
Diſſiciabili Active, and nct 
Paſſive, as the other Com- 
mentators had appointed, i. e 
Difſcciabilis, qui terra, diſſo 
ciat, much like genetabi.is aura, 
penetrabile frigus, and the 
reſt. And this Interpretation 
muſt, as I find, ſtand for good, 
and paſs current. For once, 
I'll: humour you, and ſuffer 
Diſſeciabilts to be receiv'd A- 


It' 


and yet tĩs impoſſible to f 
it any where elſe in that 
ception. But now ſee wh; 
fooliſh work you have mb 
here? and what Senſe thish 
Jove ſeparated the Earth fig 
the Sea, which was divided fa 
it or as ſome explain tþ 
place, Jove divided the Emi 
from the Sea, which wa d 
vided by the Sea; will ay 
one be perſuaded, that H 
putrid and tautological 
could come from Hoya! 
Now do bur add one Lent 
and write Difſociabilis, if 
have any Senſe in you, whi 
is the very ſame with wha 
we call Diſſociabiles, accui 
ing to the new Mode of $f 
ling, and then take it thiy 
It was to no purpoſe, ſays th 
race, that Jupiter ſo provide 
tially divided one Country 
another by the Interpo fit ian i th 
Sea, ſince Moytals can ſo 1 
fily Skip over theſe Bound, 
and paſi in Ships from w 
Country to another, and jw 
them by Commerce, though lig 
were divided by Jupiter, N 
you ſee, the Words and Men 
ning hang together, and lol 
ſomerhing like. Stativs, vl 
3. 32, !obſerves, that Sid 
was thus divided from Iu 
Florus 2. 8, & Valgr, Flac 
2.615, Both make mention 
of other Countries, that wen 
agen by the Seas, Sew 
as much the ſame Noi 
with our Author, about the 
Separation of Sea and 
end makes ſad Dogs of tht 
Argonauts for pretending V} 
Navigation, and to drive 
forbidden Trade. Medea 1h 


&ively, that js Analogically: 


I fancy by this time, I ban 
8 (ad. 


th aid enough to make out our 
hat oF own Emendation. There is 
e Yah ſomething behind, which will 
e mi clearly refute the Whimſical 
thish! Notions of others. For that 
ſuf firſt Interpretation, by which 
«aff the Sea is ſuppoſed to be di- 
in th} vided from the Land 

Eu thereby —— from the At- 
va GE tempts of Sailing, cannot con- 
- a ft with che following Words, 
m—mnnrnrnnnnmmnmnes Sj nen impiæ 
1) on "_— rates tranſiliunt 
* Vande 3 


For why tranſiliunt? this word 
implies, that not only the 
Seas ſhould be attempted, bur 
alſo that ſeveral Foreign 
Countries ſhould be attemp- 
ted by the Seas, and a Com- 
merce fer up in defidnce of 
Nature. For it can never be 
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gate and concrete of Things 


of a different Nature; See 
Tacitus. Agric. 3. Claudian. __ 
in Ruft. 2. 238. Prudentins, 
Pſycom. 763. There is no 
reaſon why the Sea ſhould: 
be called Difſociabilis, unleſs. 


and | part of it be ſeparated, ſplit, 


or divided from t other but 
Harace never deſign d any ſuch 
thing. | 

(e) Nil mortalibus arduum 
eft,} The better ſort of Co- 
pies read ardui: fo Cruquius, 
and the reſt,” to which our 
oldeſt Books, the Grevian and 
Leiden, and that belonging to 
Queen's College, with others, a+ 
gree. Add to theſe the Copy 
of Barthius, which is of good 
repute, Adverſ. 35. 2. This 
Lection is therefore to be re- 
ceived, and the Spurious one 
to be rejected. Eyiſt. 2. 3. All. 
which is approved by that 
moſt elegant Gentleman, Nicks 
Heinſius, vi, Ovid. Heroid. 8. 


| 


104. 
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is no wonder at all: ſince 4. 
Joung Girl can't cry, if ſhe, 
would, at ſuch a Sight, For, 
ſays he, 4 / dden Confterr 44 
tien dries the Eyes more than 
any thing, Indeed I was al- 
ways of Opinion. that Raw. 
head and Bloody-Benes were 
naughty Words, and that our 
Engliſh Nurſes did very ill, to 
uſe any, ſuch Language to 
our Children, when an Onion 


might have done as well; 


and I am heartily glad, the 


Dr. has found a way to for- 


bid theſe words having any, 


ade our, that the Ocean 
i fould deſerve this Name Diſ- 
wet ſocjabilis, which is never uſed 
br things of a different Nas. 
10 ture, or for one Thing aggre- 
ö | * a \ 5 

Now 

-11 : | 

ook GO vero meticuloſum quem- 
Sil vis, etiam ſeminam, id paſſe 
1 Praſtare dico, } Our Commen- 
as ator gives us in this Place a 
very learned Diſſertation up- 
u on Crying, The Directors of 
the Ferulo, and they who 
manage the Birchen Scepter, 
date extreamly well qualified 
for ſuch a, Subject, Horace, 
i ſeems, had ventured to 
he. 

ol 

„ # be could with dry. Eyes 
71 thoſe terrible Objetts 
bas the Dr, affirms, 1/44 this. 


Operation fox the Futureg. 
| Sup: 


dew Confternation? The fiſt 
moſt certainly expected to 


\ 


g | N 
34 NoTrs jor NoTres. Opry Þ e 
| . | . Well 

Suppoſe. you cry, Be / to | Dolphins, Sea-horfes, % e 
a Young Girl or run in — popp'd up their Head = 
and tell her, that the Ba- all in a Body, juſt as oy Wot 
beggar is coming to fetch | new Adventurer paſs d by, 1. 
her, and I queſtion whether | own I believe he would be Cat's 
theſe Attempts may not come | daunted , Bur take his Jour 

under the Notion of a ſ#d- | nal thus. Dito 17. a fle þ,, ie. yo! 
den Conflernation, may it not | of Pilchards, Wind at B . 
fo happen that ſuch a Girl | The 4th Ditto. Stromy. Loft Weep 
puts Finger in Eye, unleſs Ian Anchor. Two Sharks cam F if 

ſhe be cold that Dr. B. has gi- | up with us. Ditto 17. Theſis 
ven Orders to the contrary, | 5iſhop and Clarks, Took a f 
and will certainly whip her | Sturgeon, The 16th Di Ir 
if ſhe does? There are Cra - | Stood in for King- road. Wind FAS 
dles, Rattles, and a good Col- | at S. W. Here we fee ie 
lection of Ode, called Lal | Storm, the Rock; the Pilchardg E. 
lalqes, which are much · uſed and the Sturgeons, do not Re 
to quiet Children on theſe all come upon a Man in 4. 
Occaſions: but never was a Moment, and therefore I ſes . 
more dexterous Invention no reaſon, why the Dr, ſhould 
than to ſet. all thefe aſide, put him into ſo ſuddn 3 
and prove by Demonſtration | Fright, But now when & 
to the Child's own Face, | young Sailor has time tor» I gw. 
that it cannot Cry if it would | flect on all theſe Objects ons Id; 


never ſo ſaign. As for the vali- ¶ after another, to conſidem age 
ant Sailor, if in a ſadden that perhaps worſe is coming I an 
canſternatiom he ſhould hold f and at the ſame time what y if 
our, and not leak at the Eyes, | he has left behind on Shore, ii H have 


though · it: were the firſt time 
of his going to Sea, I'own 
ir would not be fo great a 
Wonder, but then what does 
the Dr. mean here by. a ſud- 


the Handkerchief ſhould come I 
out; Horace is- right, but 
tar as I can find, the Dr, does 
not manage the Sea fo well a 
Neptune did, but brings his a caſe: 
Rocks, his Storms and Mon- . 
ſters, all upon the poor M2. 

riner together, to fright un 

out of his Wits; on purpoſe” 
to keep him from Crying 

Indeed he is very right, 
where he ſays. that throw 4 
Creature into a Well, this frigh Bi 
ſhall not draw a Tear from it! þ 
Eyes: but if it does, you muſt I 
impute it to Paſſion, Deſire, er 
ſome ſuch votive, This may 


Man that ever went to Sea, 


meet Storms and Winds there 
as well as at Land: And ifever 
he ſurvey'd the Ocean from 
the Shore, he muſt alſo hav 
Reaſon to believe, that he 
ſhould now-and then meetſuch 
a thing as a Rock, which, as 
the Dr. obſerves, being ſo 
much like a Mountain, could 
not be ſo ſtrange and terri- | (erve-as - an admirable cm. 
ble an Object, as for the | ment on that antient Lyric 


Monſters, the Sharks, Whales, I Poem: 


Nor Es upon Nor zs. OD 39. 35 


% was two Cats ſat on 4 


1 Well, / thew alin 
F . one of them fel in,; 
ads yr tbh Cat that ſat 6) 
wy apt bitterly: _ 
we that Cat was t other 
Cat's Confin Germin, a 


ol ere you ſee the ſurviving 
| : itakes no Notice of a Fright, 
2 ut Weeps out of Deſire and 


ſm for her Relation that 
drowned, which confirms 
e Dr's Criticiſm. 

ULISSES & A.- 


nur.] The Dr, is con- 


dy Fed for Homer and Virgil's 
MN des, leaſt they ſhould be 
12 lured as Driv lers: and 
Peeſore takes notice, that 
- 1 Storm, which he calls 


ſudden ay ms they 
er ey) 4, but only groan'd. 
* N bow!'d moſt hideouſly. 
N is much for the Honour 
thoſe worthy Gentlemen, 
us and Ulyſfſts: for cer- 
fly if they would, they 
ec have held their Tongues 
dot made ſuch a Noiſe , 
t the Dr. ſays, neither they, 
iy other Milk-ſop, could 
% if they would in 
1 acaſe: So that it ſeems 
y did their beſt to prove 
. I were frighted which was 
1 fee like Men of Honour. 

de. Alqui ficcos ad rem aliquam 
en ende, bi mortalium 
by, que lacrime excuterentur, 
Pi ryoboris eſt, quam du- 
] Horace falls again un- 
e Dr's Diſpleaſure, for 
* ng Dry Eyes a Mark of 
Ive Mind on ſome Oc- 
ay” Pons, whereas, ſays he, it 


nr 4s ingemunt & voci- | 


and Inhuman, And yet He 
race 1s ſo far from deſcribing 
a truly brave Man in this 
Place, that I think he ſuffi= 


vage, by ſaying that his Heart 
was plated with Braſs . 


m__ circa pettus; Which [ 
ta 


e to be worſe, than if he 
had given him the Heart of 
a Lion or a Bear. Bur I find 
the Dr. is of Opinion , that a 
Man may have Braſs in his 
Conſtitution without preju- 
dice to his Humanity, 


niveat ad intentatum pericu- 
The Dr. produces many pers 
tinent and learned Quotations 
from Antiquity, againſt that 


ſcandalous Cuſtom of Wink- 


ing in times of danger, but [ 
wonder he omits the Moderns 
on this Occaſion, who might 
afford him ſo much Additi- 
onal Matter on the Subject, 
eſpecially ſince the Inventi- 
on of Guns: where great 
Enlargements might have 
been made upon Frime and 
Touch holes. | 

Alterum fi negas, qui Ho- 
ratius fit, omninoneſcis : fin . 
trumqus, vereor nt, qui 116 
ft, optime ſciamus.] Tho' 
the words Fool and Bleckbead 


they are moſt certainly to be 
underſtuod, as being very fa- 
miliar to our learned Com- 
mentator. For the Dr. here 
puts a very ſhrewd Dilemma, 
Whether Horace be not a Foel, 


ing there is alſo a Third Per- 


ich. e a Man to be Savage 


n. 


ſon concerned in ihe Bu- 


. Kneſs! 


— — 


ciently proves him to be Sa- 


Is demum intrepid & in- 
vitto oft anime, qui neque con- 


lum, neque wultum avertat.] 


are not expreſſed here, yet 


or the Reader ? but conſider=- 


vn * >” 
ee 
- =©O * 


/ 
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ifine(s, I am amazed to think | 
he ſhould exempt him from 
the hazard of the very ſame 


Imputation. 


TUR BI DO M fortius 


epitheton eft, & majorem torro- | | 


yems incutit,} There is a great 
Controverſie in this Place 
the two Candidates are, twrgi- | 
dum & turbidum; the Dr. 
takes the Poll, ſummons the 
Authors to vote, then caſts 
up the Books, and declares 
in favour of turbidum : which, 
ſays he, is a more forcible and 
more terrible Epithet than turgi- 
dum. Now all the diffe- 
rence lies between two Let- 
ters Band G: and the Dr. is 
for the firſt, As for 6, I 


own there is much to be ſaid | 


in it's behalf, there are ſe- 
veral forts of Oaths of great 
Force and Terror, in which 
it is of ſingular Uſe and Ver- 
tue: Gog, Gorgon, Gun-powder, 
and many other frightful 
things begin with this very 
Letter. As for B, I do nor 
find, though it ſtands high 
in the Alphabet, that ir is al- 
together ſo terrible , there is 
indeed a Conjurer or two, and 
ſome few Devils whoſe Names 
ſer out with a B; bur I had 
forgor, that our high and 
mighty Scholiaſt gives this for 


De End of the Firſt Part. 


his Mark, and there ſbre li | 
Readers keep their Dias! 
and for the future app 
this dreadful Letter M 
Fear and Reverence, | | 
Initium Epiri, monte; Aoi 

ceraunia.] Our Author u 
great Pains to prove fi 
Antiquity, that the Rok 
which, in Horace”s Opitia 
might be ſo terrible to a youy 
Sailor out at Sea, were Mow 
tains in Eyirus, and that? 
naſſus was one of them, h 
deed he does not giveay 
account, how Mounrains x 
Land ſhould be terrible u 
Men at Sea, who no Queſtia 
could not but be © ang 
frighted, to meet in ſuch ot lu 
a Latitude a Hill or to nei 
arrived from Epirus. Bur u 
naſſus being one of theſe Hil 
has I ſappoſe, learnt all u 
reſt the Trick of travellingy 
and down, and viſiting gt 
ple; for who is there, th 
does not reckon Pang 


, | 


among his Lands and 10 won 
ments? And why ſhould H 
Dr. B. remove a Mountnbe 17! 
to a Sea, ſince the | FO 
Author of a Diſſertation aff * 
Phalaris has remov'd 2 , 
over Mountains, and wit 
Agrigentum 4 Sea port Em — 
the middle of Sicily? 
— 
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; Nec prata canis albicant pruinis, Ie C 
(a) Jam bs nds choros ducit Venus, inminel C, 
Lun u in 


Funtt oque Nymphis Gratie decentes © 
Alterno terram quatiunt pede; (55 dum gem + 


Cyclopum "A 
1 ardens viſit officinas. D 4 o dan 


ere 
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BOOK I, 


ODE IV. To Sr ius | 
7 E Winter melts away, the Spring 


4 


wil Gps 


1% 7 tales place: 
2 0 0 Warm Winds the Icy Streams releaſe, 
And Ships reviſit the neglected Seas. 


iis, Ie Cattle range afar, from Stalls let looſe; 
No more the Hearth with Aſhes glows, 
u ſnowy Meads their hoary F leeces loſe. 


us in Pairs now calls again 
2 Her Nymphs and Graces, lovely Train, 
dance by Moon-ſhine on the verdant Plain 


Nufltere hand in hand they ply their nimble Feet: 

Whilſt Vulcan and his Cyclops ſweat, 

10 with loud Stroaks their maſſy Anvils beat. 
A 2 Now 


Nh 


4. Q. Horatii Odarum. 3 
1 Nunc decet aut viridj nitidum caput inpedire myrh, Now 


i'F ph: oe terre quem ferunt ſolute. 1. 
U 1 Nu inc iu umbroſis Fauno aecet inimolare lach, yor Fl 
i'Þ c) Seu poſcat agna, ſive matlit hæab. Now 
þ | Pallida mors æquo pulſat pede pauperum tabernas, Ab 


| | Reg que turris. O teate Seſti, 
1 Vitæ furmia brevis ſpem nos vetat inchoare longan 
| (d) Jam te premet nox, fubulæque Manes, 
; (e) Ez domus exilis Plutonia : quo ſimul mearis.. 
Wo. Nec regna vini ſortiere tali; (juveniu : 
i (g) Nec Zeneruam I. JOidam mirabere, quo cal Bb wil 
| | | Nuxc anni. & mox Wer 1 dine 


I 


cis, 
"145, 
gan, 


7701 
calet 


for whom a thouſand Virgins ſoon ſhall pina.. 


Tube O DES of Horace. 


Now is the proper time to deck the Head, 
And Myrcle round the Temples ſpread, 
$0r Flow'rs new ſpringing from the Froſty Bed. 
Now is the time, the Swains have fo decreed, . 
A bleating Lamb or tender Kid 
To Faunus in the ſacred Grove muſt bleed. 


Iruding Death with equal Freedom greets 

The low built Hutt, and ſtately Gates 
Of lofty Palaces and Royal Seats. 

k wiſe, O Seſtius! to prolong forbear, 

Since Life is ſhort, thy Hopes and Care: 
The Fabled Shades and gloomy State draw near. 
Thou muſt e er long, without Redemption, go 

To Pluto dusky Realm below): OS 
Thy Revels and thy drunken Joys forgoe. 


Then Lycidas no longer thall be thine, 
Whoſe Charms our Sex at preſent win, 


0 
(2) 14M Cytherea choros 

ducit Venus.] Ob 
ſerve that this ſame Venus is 
a very Idle word in this place: 
for neither our Horace nor a- 
ny other- Latin Author ever 
ſaid Cytherea Venus, but only 
plain Cytherea. 04. 3 12 
Virgil Mne. 4. 128. Thus ſay 
all the reſt of chem, or elſe 
my Memory tatls me. Not a 
Greek Poet ever faid hege 
pricey *Arichiray, no not He- 
mer himſelf, who ſo often 
calls upon #785 Amin? wr, 
which only Ji gil has imitated, 
and that but cuce. Ancd. 3. 
2<1. And this may ſerve to 
zattify cur Author, ſince none 
ot our Boobs pretend to a- 
mend the place. Add to this, 
What Marius Flotins fays, de 
metris Jam Cytherea choros 
vi, dat, Where the Me- 
t e requires it ſhould be Venn; 
dat, tor this is quoted. out ot 
our Author, and confirms the 
vulgar Lection.“ 

(6) Dum graves Cyclopum 
Vulcanus arders urit officinas. } 
7 nlim; Scaliger, a g eat Man, 
in his de Poeti. lib. 6. 
digeſt this. Vulcan, fays he, 
does nit burn his om Howel, 
Fr then it would be. conſumed : 
ah:reas it is ſuproſed to re- 
wain, Urget is therefore bet- 
ter, fur it is the Tiuſineſs of a 
Maſter to forward his Work; 
Thus far Scaliger, whom the 
reſt of his Fraternity, the 
Commentators, though at o- 
ther times they are apt e- 


cannot, 


Dr, E=——"5 NoTes. Ope 4. 


this place; but neither 
they mind what he ſays, 
yet try to mend the mani 
Sealiger's Notion is right 
{harp enough, but it Wag 
ſo well done of him, ww 
caminos : tor why ſhoul 
Chymneys burn See 


proof Juvenal. 14, 113 Wwwn 
But ot 


uid. Faſt, 4. 473. 
burn a Hovel is quite aff 
ther thing: tor by thatms 

the Smith might alſo fet i 
to his whole Shop, andall 
Tools: and it would be 
ſant enough to charge 
God Vulcan with ſuch ak 
lick. Nor will that in 
pertius Eleg. 11. I. 


Colchis Folciacis urit aha! 


e 


mend the matter, tdi | 
Paſferatius mentions 0 
being toreiga to. the Pu 
tor 


ney. Beſides, I wonder 
liger ſhould rake no ng 
how- ridiculous thoſe wil 
words ardens & urit look 
near together; Might wel 
cry out in Gree, a 
Tov sia, Ton ſaid that 
fore This Fire upon Fir 
enough to. freeze us. | 
gree therefore to Sealy 
urget officinas, ſince tron 
Boy | remember thoſe 

in Virgil. 8. 439. 


Tollite cuncta, inguit, & dl 


nough to tickle him, do not 
think ft: to meddle with in 


Here, I ſuppoſe, you hel 


ettles may burn with 
danger to the Hovel or- 


Dr. B No 


be urging and forward- 
his — to Work. In 
dean time, we have ſome 
Ml Parchments that help us 
ere at a dead lift. The 


vo. Copy, aged 80 and 
uldrards > moſt truly reads 
dee Witoffcinas, So do tome of 


ins, fo Colbert's in the 
ious. Lections, and the 
lan, where the Word is 
it, Plotius the Gramma- 
In, 4.26563, who exceeds all 


dale in Years, wrires Hit, 
bey ſo we now read it, but 

;(Wdtleſs, this is a Blunder in 
nale Puppies the Librarians, 
in e ſhould have made it 


V, for there is not a word 
he World which we can 
hem Wh or fancy more to Ho- 

es mind than this. See 
ere he ſpeaks of Venus vi- 
wig Paphos, Ode 3. 28. and 


makes a vilit. 
Als Vulcan on much ſuch 
cher Errand. Arte. 2. 519. 
der Ae alſo Apollon ius Rhedins. 3. 
nie where Venus is repreſent- 
fe g not as in this place, dan- 
loch by Moon-ſhine, but like 
t ei od Houſe wife Aaying at 
ai eme, and minding her Fa- 
that Miu, whilſt her Good Man 
Fun was at his Forge at Li- 
s. g Take notice, that I had 
ae penn'd this Comment, 
tronore it came to my Ears, 
ſe Lt the moſt ingenious Rut- 
Mes had already determi- 
for viſit, and alſo cited this 
t, & Alge of Apollo fius, 

(c) Seu poſcat agnam ſive 


ras Ops 4 95 
it in three of Lambin's Books: 
to ſays one of Cruyuixs, and 
another of Buyſmannus ;;rwo di 
of the Zuliehemian and 
that ot the Reyal Society, make 
it agnam & bedos, which 
comes neareſt ro the right 
Lection, and is beſt ſupport- 
ed by the Credit of moſt 
Copies and the oldeſt. 


Seu poſcat agna ſive malit hado. 


Servius upon Virgil, Eclog. 3. 
Cum ſauam vitula, quotes this 
very place. So we read in 
Marius Vifterinus, p. 2575. 
and Plotius, 2659. he Gra- 
uian Copy ſays in the Mar- 
gent, that immolari ſibi is 
underitood.: Which is very 
right; forif you only read 
agnam & bados, all that need 
to be underſtood is only in- 
molari fibi, But 'tis as good 
Latin to ſay, poſcit agna ſibi 
immolari, as to fay, poſcit ag- 
nam fibt immolari, See Ma- 
crobius Saturn, 3. 10, The 
Grammarians therefore do in 
this place look for a Knot in 
a Bull-· ruſh. And yet perhaps 
they may contend, thac we 
ought to render it peſeat ag- 
nam, 4s in Epod. 17. 


| — Popiſcit | 
Centum juvinces, 


But then my Battelian Copy, 
which is a creditable Boo 
writes it down very plainly 
centum juvencis, which 1s a)l 
right, and corroborates the 


u het baden. Thus we read | 


preſent Paſlage: In. truth 
ö they 


8 Dr. B— 1 Norts. Ops 4, 
they corroborate one ano: youll End no good Q he mu 
er. WE» ell, no Feaſting, u ding 
(4) Jan te premet nox fa- ching, no good Ro bor 1 
bulzq; manes,] It may be Company; And let nod; 
doubted here, whether Fabu- | rake Offence at this ll 
be the Nowinative Plural, Epithet, Exilis Platonia, with; 
or the Genitive Singular, That [indeed is not commos: 
Spark, whoever he was, | yet you find much thei 
thought the latter beli, who | Expreſſion, Epift. 2.1, ed wt fr. 
in the Margent ot the Grevi-|Virgil. Anei. 10. 4% ati 
an Copy entered this Scholion, Seneca. OEdip. v. 228, 
Fabula genit. ſingul. pro Fabu- 13 Nec regna vini (wil 
larum. Prudentins, who al- | talts, The een s (ilk 
ways mimicks our Author, | Copy ſays, Nec regna tak 
had this Paſſage in his Eye, tiers vini, Which fam 
Con, Symmach, I. 190. Perſins | words ſufficiently 
trod in the fame Track, | to ſignify Dice. Then was by 
when he ſaid,-—--Cinis & ma- ſome i3lockheads, whom 
nes & fabula fies, Chute which | tain ſpirit up, and gin 
you will, tis all one to me. their way of Cookery 
e) Et domus exilis Pluto- |vini, that is, ſuch in nd dan 
nia. ] Daniel Heinſius and | good, fo generous, 28 ¶ Nut ſuc 
Bartbius, adver. 30. 13. item were a bad ſort of Wat 
Seatii Theba, I. $6. reads it | Pluto's Cellar, To Li 
thus, Et domus exilii, I never | one's Wine, is well fai 
faw a greater Blunder, Exilis | ro Lord it in good Nin 
downs, or a thin Howje, is the | filly. Cuſtom and Good 


ſame as a poor nean Houſe, | are againlt it. 


told ; 


ithout Furmcure and Provi- | (g) Nee tenerum Lyciddnnenta 
weca in Hippol. v. 209. and 4- | Queen's - College Copyy Wlavours 
puleius in Apolog. concerning [:wo of Torrentius, wml pots, 2 
io nus 


our poo:er fort ot Houſhold ſcidan, after the Greek m 
Gods. What follows proves | Which is right, Sec Some ſhe wa 
this, Nec regna vini, &c. that is, | 4. So Virgil, and the rei Fs; any 


| * 2M bt 5 
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Vo D 4e Vulcano, ta-] Shop was made of Bras! 

+ berna domino, ſuſpicari| Kettles were heretoioreM 
Feftivum ſane eſſet.] The] of the very ſame Metal I. 
Dr. thinks it a merry Story] that I am for burning 
to fuppoſe, that Vulcan ſhould ' can's Shop, any more Wn 
burn bis own Shop; he owns | the Dr. but ſince all M 
indeed, that Kettle, may burn do in a particular nm 
without con \uming and yet exert themſelves in V8 
Homer tells us, that Vulcan's Shops, if Yulrwn jlou)dWPiugertivs 


4 | NoTtzs upon N 


ee muſt certainly burn 
nothing chat comes near 
oy; tor 1 think I have 
on ſome odd Book or 


chat this YVukan is the | 


ts, of Fire. 
du babes Venerem nen ut 
the e lun am choros celebra u- 
kd ut frugi.] Several of 
tis Poets, ſo far as [I 
ad, have given a very 
treat Character of Venus, 
þ they repreſent as a 
Wot a light Huſſy, that 
Wn Care of her Family, 
ben her Good-man, 
W was by Trade a Smith, 
ud a Shop at Lipare, 
ard at Work on his An- 
could gad abroad to Re- 
ad dancing Bouts, where 
Wiept ſuch very ill Hours, 
mt Horace Ooſerves, ſhe 


oTEs One4 9 


bright Paſſage in Apollonius; 
Tet the Dr, was the more in- 
genious Man of the two, and bad 
diſcovered it before bim, | 
Quaſi vero vel viliſimi vini 
7 — * in domo Plutonis.] 
he Dr. gives us a Very me- 
lancholly Account of Plato's 
Houſekeeping, and particu- 
larly deſcribes his Cellar as 
in a very bad Condition, ot 
having ſo much as a Pint © 
Plain Port, or any ſort of Wine 
though never ſa bad. This he 
does, not ſo much as a Con- 
mentator, as a Divine, for 
he could not have ſaid any 
thing more diſcouraging to 
thoſe, who had any Inclina- 
tion to make this old Gen- 
tleman a Viſit. | 
Magiſterium vini, regnum 
vin, recte dixeris : Regnum 


408 Dance by the Light of ! vini boni, regnum vini talis, 
4 Wow, Some go turther, necquaquam.}] It was a Cu- 


nde her Husband a 
old; but our learned 
g mentator, who is con- 
eie tor her Reputation, 
ours to ſilence theſe 
ens, and produces one 
„. Rhodius to prove, 


14 he was as frugal a Houſe- 


bt home, minded her Fa- 
e did not make that 
jt of ber Husband's being 
to Liparæ, as was ſug- 
mw. So extraordinary a 

Ke of Charity could not 
i Nat 19 e the Dr. to write 
ut follows, and to aſſure 
14 World, that tho a certain 
=" ingenious Fellow, called 
Pingerius, 144 found ont this 


j 
z 6 
N 


o not ſtick to ſay, that] ſt 


eas any in the Pariſh: that | 


om among the Romans, in 
their Clubs and Frolicks over 
a Glaſs of Wine, to throw - 
Dice who ſhould be Major 
domo, or Maſter of the Revels ; 
this Office Horace calls Re- 
gnum vini; The Dr. appro- 
ves of it, and ſeems to like 
that ſort of Authority well 
enough ; but then he will 
by no means allow a regnum 
vini boni; to any of thoſe 
Vicegerents of Bacchus, and 
with good Reaſon : For 
who knows, what ſort of a 
regnuw or Empire ſuch a 
jor-domo might claim? Per- 
haps he might make it 46- 
ſolute, and fo -x'S all the 
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ODE V. AdPyxxuan | | C 
u mnulid gracilis te puer in rosd HAT 
Perfuſus liquidis urget odoribus Wit 
Grato, Pyrrha, ſub antro? ht 
cCiui flavam religas comam, . 


Simplex munditiis? hes quoties fidem 


Mutatoſque Deos fl:bit, & aſpera 
Nigris æquora ventis 
(a) Emirabitur inſolens? 


Qui nunc te fruitur credulus aured, 


Di ſemper vacuam, ſemper amabilem 


Sperat, neſcius ar 


Follacis, miſeri ausm 


Intentata nites. me tabuld ſacer 
Votiva paries indicat wvida f 
Suſpendiſſe potenti 
Veſtimenta maris Deo. 
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ODE V. To. IVES 


In A T well-ſhap'd Lover in the Roſic Shade, 
With fragrant Limbs and ſweet Addreſs, 
Full to thy warm Embraces preſs, 46h 
thy looſe Attire and wanton Airs diſplay dꝰ 


5 
8 


. * * 
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| \ it Charmer, nicely clean tho Plain 2 
4 a How ſhall the Youth with ſad Surpriſe, £2 
Te angry Storms and Tempeſts riſe, | I 
Lud Calm of Loney break into fierce Hildain? , 10 
i ious, he raves with Bliſs, bieten are kind; 1 
"It Tuch! undone by Amorous Smiles, | Wl | 
Nuo ſees thy Charms and not thy Wiles ; 1 
Tele: as Air, inconſtant as the Wind. 


m from my Fate; ; by Tides al Whirl-winds toſt, 


uk Te the Shore, half-drown'd in Brine; 
My Tablet hangs on Neptune Shrine, | 
| | vnn all other Sailors from the dangerous Coal, 


de 


(a) Emi 


12 
4 Mirabitur a J 
6) E — Books do won- 


thus Donatus, W ho in the Ex-! 
much of Terence. V. 19, pio- # 
duces this very Patlage 

Horace; * yer. I cannot but 


amaz'd, that no body 
ſhould uſe this Word but on y 
our Auth 


or, and he — only 
once. What is the great 
Vertue and Valour of this 
ſame Emirari, that it muſt be 
hammer'd out, and 1 
purpole ? Why, ſay Ex poſi 
tors, it ſignifies to wonder ex- 
ecedingly or very much; * ang 
vet there is a N Wn 
Dewirari, which lignifies all 
this. See Denatus on Terent. 
Hecy ra. 4. 1. Was it worth Ho- 
race s while to make a Word 
on purpoſe, which after all 
is nothing to his purpoſe ! 
He might eaſily have clapt 
in Demirabitur; and yet if 
this was Horace s Hand- wri- 
ting, how is it to be belie vd, 
that a Word ſo well known 
ſhould be fa lſiſy d in ſo many 
Books, and another, that 
does not mend the Senſe, 
and never was heard of be- 


— 


fore, into its room? But 
aſter all, neither of theſe 
Will do: for ſtill . 18 


Dr. Ps Norss. Op 


| 


derfully concur jo have. it ſo; J 


an Abſurdity and Contra- 
diction in the Words. For 


Le@on. 


N 

thus, How ANU 0 
der at ſo unuſu ar 4 rab 
ſe © ten wonder if ith ſi tot 
ſual ? Indeed it md, 
uſual the firſt time; Wirace n 
that he will find it ow, whe 
tomary, So that we Wndſom 
in the Mire. The ch at 
College Copy, a moſt inv not 
ble piece, is the only Ie mean 
that makes us ſuſpecti fellow 
der, which plainly N dot be u 
mirabitur, ſome ſecond nd * fo 
having markt the ybich is 
with ſuch a Stroak 1 the Dr. « 
al for Librarians to M aski: 
their Delenda ; for M on: 1 


a mind to correct J. 
by other Copies. u, 
ſhould we not read 
great Variation, but {i 
1s very commodiot 
rabituy inſolens 
what Virgil fays, — 
perii! See Catal (| 
might eaſily isse uy 
the Pace on ut ; 7 
Letter of every 
heretofore writ in Ven 
which the Librarian 
omitted, and left to ei 
ed afterwards, Add 
that in * old Ed 
re Argen. MDI 
ſtead d of „ 70 
& mutabitur, Which is! 
footſtep of the 


No! 


5  NorTEs upon Notts. ODE F. 13 


ball 

N 9 rabitur inſolens ! atqui 
t boties emirabitur, quo- 
modo, quæſh, inſolens “] 
e; Whrace makes a young Fel- 
tw, who was ſuppoſed to be 
we handiomly 111ted, wonder very 
© arch at it, as at a thing be 
{tos vet ud to, This is all 
nly e means, and perhaps the 
Gi kellow being Young, migh: 
ot be us d ro ſuch Matters, 
onen 'fo wonder the more, 
> which is natural enough. But 
Ade Dr. comes and ſpoils all, 
asking this ſhrewd Que- 
on: If he wonders ſo much, 


wud ſo often, how comes it to 


VOTIES, inquit emi- 5. fo unuſuzl for him at laſt 


te wonder 4t all? Suppoſ 
chis were the Cale, che thing 
is not ſo very range in the 
Bulineſs of Love : For Lo- 
vers Will wonder, and won- 
der, and go on wondering 
ſtill, as 1 they had never 
wonder'd before ; And there- 
tore the Dr. needed not to re- 
fort T5 the een s College Copy 
tor a Solution of :h1s Matter: 
For Caſſandra, Cleopatra, or 
any of the Tove-Claſfcks, 
would have ſupply'd him 
with demons enough to 
juſtify the Inconliſtency. 


TEN e 
N e 


ODE VI. Ad AGxIPPAN, F 


Ba 


' 
f 


S C riberis Vario fortis & hoſtium 

Victor, Mæonii carminis alite, 

(a) Ava rem cumque ferox, navibus aut equi, 
Miles te duce gelſerit. | 


Nos, Agrippa, 127ue hec dicere, nec gravem 
Pelide ſtomachum cedere neſcii, 
(b) Nec curſus duplicis per mare iel, 

Nec {avam Pelopis domum. 


Conamur, tenues grandia : dum pudor, 
Im belliſque lyre Muſa potens vetat 
Laudes egregii Cæſaris & tuas 

Culpa deterere ingent. 


Duis Martem tunica tectum adamantina 


Digue ſcripſerit? aut (c) pulvere Troico 
Nigrum Merionem ? aut ope Palladis 
Tydidem. ſuperis parem va 


Nos convivia, nos (d) prælia virginum, 

Srrictis in juvenes unguibus acriums 

Cantamus, vacui, five quid urimur, 
Nom præter ſolitum leves. 


SG 
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1 e, 
OD VI. To AGRIDP A. | 


4 2 IUS in cio Verſe, 

" Equal to Homer's Vein, 

by Deeds, Agrippa, ſhall rehearſe: 

| Thy Triumphs on the Land and Maia. 


IWhilt I no warlike Subjetchuſe, 
oo lefiy for the Lyre: 
Nor tell of Pelops* bloody Houſe, 
U Aer Toilz, Achilles te. 


Dy ſhould I raiſe my fagging Wag 
Above the middle Skies, 

Of Heroes or of Gods to ſing ? 

& how to Thee or 2 riſe? | 


ho can Ae! in Ame dreſs? 
Who Merion's.duſty Stains ? 
Mho mighty Diomed expreſs, _ 

| Mateing the Gods on Trojan Plains 9 


10 GRE 
A 


& me deſcribe, in humble Strains, 
The Feats that Love has done, 

le Battles, Revels, Joys, and Pains, 
Th Amours of others, and my own. = 


\ 


B 2 (a) Quam 


76 Dry. 1 — Nor 8. Op 6. 


(s) HUM rem cumgue 
ferox navibus ant &- 
quis miles te duce geſſerit. 1 
am atraid this Lect ion will 
never ſtand upright upon its 
Legs and yet at firſt fight 
it has a wholeſom Look e- 
noughs and thus we find it 
in all and moſt of the Books, 
and alfo in Victorinus, p. 26 14. 
But now let me ask: It 4 
Frippa had done a Mean or 
a Middle ſix d Action or a 
thing of ze great Moment, 
muſt this 3 deſerve 
the Maonian Nuill! Can he 
be ſuppoſed to come off ſcur- 
vily, and yet to remain Con- 
gquerer? No body will fay 
this. He that ſays, Lyamenm- 
aue rem gefſeris (do what, you. 
will) to Agripta, does not 
commend lim, but banters 
and puts upon him, and 1s 
far trom giving any hope- 
ful Account ot him. e 
Cicero and Lental, Epiſ. 1. 9. 
where Qua ſcungue res ( an 
fort of Actions) 15 oppoſe 
to Great ViFories, juſt as great 
things are oppoſed to little, 
or a Lucky Hitt to a Fooliſh 
Bufine/s, This is as plain as 
the Noſe in one's Face; and 
therefore I readily come into 
the reading produc'd by Mu- 
retus in his Books, var. Le, 
9. 7. Luacunque, that is, 
where oe ver ber by Sea 
27 ne, or ſo oa. aut 
| wits, Ships or Horſes, ſigni- 
Ke. See Fru, 2, 2, where 
he proves Virtue to be the 
fame a- foot or a Horſeback, 
Liv, 23. 40. 28. 23. Ne 


— 


ter. Chaliot, a mice 


BUSINESS ine, 


many more it I pleaſe 


might very well read 


reading, and the preſent 


Nunmcumgque 


It is not extant, Why, 


2 aal. 
Solum relin gutt. 


des in Hewilcar, As for M 
gerere, it ſignifies to do Hi but 
when it is without an 4 
Hive or Adverb. See Val 
Max. 2. 7. 10. Phony, 12,18. 
Seneca de Conſtant. 19, Wells, 


reads #4. res. exmque . 
Suvrixac ; becauſe, tay 


REMGERERE, TON 
ways ſpoken of private "ny 


fairs, aud not of Publ 
unleſs it has proſpere 

or ſome ſuch Epitbet, ala; 
with it; But he is ou 
cording to my Quotations, 
and 1 could give him a git 

d, kale ot 
yet it our Books would 
us a Difference or two, Mauſe thi 


cun que, that is quendogut, Why! 
quandacumgue whenever), N ed in 1s 
our Author Carm, 4. 2+ wht Books w 
there is much ſuch andllfifw ons 
Eng: Beſides this, Man, 
ſick yet cloſer to the Vibe p 


--—--- Quodcumque fo 
du _ { 


Tun 
81 


Mrs the 
ut to be che 


Senh 


if we lay, Rynum rem cumguſ hei, 4 
ros, For way ſhould Wits (ay 

o as well WWyhich I 
Quandocumgue ? Patt: thy nt 5. 7 


der we have loſt a great Ilie: 
ny Books: but they weihte ſe ve 
certainly have this very Wa Alices. 
if they were not corruptWftre ſo m 
In Senecas OEdip. v. 648 Bt the 


Ewhat w 
the Sen/ 


— Au 
reume 
200 

Our Parchments have MEM 

| | ur chat of 


Ju, quodcumque, quacum- 
but only ,v que 
d be Senecas Hand- uri- 
12 For the Senſe 15, When. 
be ſpall leave this Soil. 
Tels; which he means Thebes, 
kun ere there was a Fainine 
1 lence at that, Tang, 
'S BE (6) Nee curſus dupitets per 
1 llei.]. The old Sche. 
calls this Lection Am 


1 
þ 


a 


ſs may be. meant callidi, o. 
wing, and duplicis curſus 
i be the Acc tẽj,ẽ Cali. 


it ural, ar d ſignifie both 60 


nan and Coming. This is an 
el Scruple concerning the 
ae of this Place, and thi: 
| Wiles the Occation of it, be 
„ae the Ancients made {s 
te be the Accn/ative Caſe Plu.. 
ere the Genitiuve end- 


Main Ian. Hence the old 
1 Books write Auplicis, and the 
age ones duplices. But now 

ian, p. 562. ſays thus, 


7 

üer Ihres pro Ofrœtoe which 
eit ars from the Genitive Caſe 
ohe, as in Horace, 1 Carm. 
WES ſay three other Books 
ich Thave conſulted. And 
oer p. 723. where the very 
nme Words are repeated, 
lies is now extant, tho 
dave very Books do make it 
Alices. Since theretore we 
ore ſo much in the Dark as 
to the Le#ion., let us try 
hat we can make of it by 
ie Senſe, Without doubt, 
our Author means here the 
Argument oft the Odyſſey, as 
Jelida Stomachum 1 Maviy 
n, db "thn 43 ſignifies 


Poss: for by. daplicis U 


Dr. B's NorT#rs. OD x «„ 


therefore call the Odyſſey, the 
Voyage of Crafty Ulyiles, ſup- 
poung duplicis bears chat Sig- 
iltication. Statins calls U- 
es, warins, 
Och-rs call hun other Names, 
is Fallax, pellax, furtis aptus, 
Which in Engliſh are. Rogue 
and Raſcal, a1i7:015 . in 
Greek is a PFellizw who / peaks 
ove thizg and means another: 
but none: of the Latins, ex- 
cept our Horace, ever call f 

fort ot a Spuik. duplex, Mu- 


pig. 69: for dupjex Amathu- 


iS apply dito the Sex, becauſe 
Venus Amathufia was both Male 


So in Statins, Iheb. 4, 140. 


duplex, Let us try now what 
we can make of curſus du- 
plices ? where we thall pre: 
tently ſee, that the Scholiaft 
blunders, by making d4uplices 
curſus to lignifſie Ulyſſes's 


of Ulyſſes's Voyage: ro Ilium, 
Neither did he meet with 
any extraordinary Adventures 
more than the other. Com- 


curſus 


duplices 
Helle 


'Fibat of the uad; You may 


F . 


Achill. 2. 174. 


uch 
eius indeed cites- Catullus, | 


lia, but this is nothing to 
che pu poſe: tor duplex chere 


and Female, as Voſpus, and 
betore him Meurſius in Cypro, l. 
I. c. 8. obſerve upon Catullus. 


H les the Centaur is called 


Going and Coming; For there 
is not a word in the O04yfſey 


manders. They feem to be 
more in the right, who by 
| mean bis 
Voyage through both S2as, the 
eee and Atlantick. 
Among theſe is Iſaac Joſſins 
u pon the place, where he pro- 
auces that of Manilins, 2. 4. 
— 


18 


Erroremque ducis totidem, ut 
vicerat, ans, 15 
In/tantem belle, geminata per 
quOrA ports © 

And he explaing Gewinata 
4quors zuft as he conſtrues du 
Flices curſus: but tho' he is a 
pietty tmart Fellow, I mul: 
tell him by his leave, that 
nothing can be gathered from 
ſo many Blunders. For what 
can you make ot errorem inſtan- 
tem bello? And what was that 
Ten-Yeajs War which Ulyſes 
engaged in, aſter Troy was 
taken; All the Manuſcripts, 
even the Van, read Ponta: 
and let him look to it by 
what Authority he makes it 
to be Penti; And yer as bad 
as the Place is, I could ven- 
ture a Touch with it ; as thus, 


Trroren que duet; totidem, quot 
fecerat annis 

Inſtzntem bella, & geminata 
pericula ponto. 


The Vaſian withthree others, 
and the Gemblaces with two 
other Books, read per 4quera 
& per agmina , So that 1 ſuſ- 
pect both thoſe Librarians 

t 4 Forgery. Fecerat is e- 
bbc ed by four Copies and 
the old Edit ions; as thus, 
Us, ſays he, was #5 mevy 
Tears at Sea, as Homer bad en- 
gag'd bim in War at Land. See 
Tibullus, 2. 3. But let the Rea d- 
i-g be what it will, I poſitive 
| :#hrm, that Manilius de- 
| ro ſay, that Uly {les was 
a: long at Sea, as be had been 
«t Troy. See Claudian in Lau. 
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& Amor. 2. 1. After 
whac we have produced fn 
Mavilius and the reſt, wi 


) th; 
pute; t. 
ler Ir 


| 


never do in this Bulinesy, but 
duplices ear us: and therefore a 

I iancy there are but Mb it bar 
who can ſuppoſe, that M wande 
has hit the Nail on the Haus at a 
For according to this ths his 
{hould be car/us jer duplex hack to 
( Voyage over two Seas) likes me 
not dupices per mare curſui Mut Horac 
Voyages over one Sea). As Me Statin 
theſe Interpretations thenfſhiere L.. 
* as well that of dme , 
Ul, xei, as that ot due, Pulv 
Jus, let us ſet them both ally brig 
and try it we can mende, 


Matter by a Conjecture Mook, 1a 
our own. It is my Opiniaſe what 
chat our Horace either with, 4, 
or at leaſt it would have b (0 Pra 
much better for him if he H juveve 
wrote ere aga! 
1 - Wand (e 
—— Curſus reducis ef mult ds Sec 
Ulixei, uch 
Wnnvien 
movi 
Mich, 0 
(ter, 
ky acut 
Way WI 
ty. For 
Ms ung 
lechaps 
0 tell 
ud, an 
ls he 
gry, | 
ht of 
t the 
0 ny 
ellows 


8 1 


which is no great Variat 
from the preſent reading, Thi 
is the Subject of the U 
See. our Author, Epiſi 1b 
Pis not enough to. ſay , 
ſus U.y xei, the Var age of bþ 
LIYSSES, in order. to: (hl 
us what was the. Argumell 
of the Oayſey, unleſs 0 
add, reducis (returning) ; N 
how caa you find by tel 
words, unleſs there be ſom 
thing beſides, whether 
mean Less Voyage id 
It ha ca to Trey, or from 
home again ? If Horace hul 


called it, as Manilius and0wÞe nght 


Seren. v. 26. Oo, Art. 3. 15. 


do, errorew, (bis wa 


nderi ne 7 
70 , 


j 
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that had ended the on purpoſe to introduce this 
ate; tor Uſes did not] pretty Piece of Gallantry, and 
er in his Paſſage to to make us underſtand ic thus? 
but in his Return to If they were fo very fierce as 
; But now fince hehe defcribes them, I ihall 
b it barely bis Voyage, and look to my Eyes, and iancy 
lll wandering Voyage, he has they were conung at me 
Holt us at a tand, whether he Tooth and Nail. See Pe- 
ans his Voyage to Troy, pertius, 3. 6. Ovid. none 
hack to Ithaca; And this ba. „Ait. 2. 1 Claudia in 
kes me almeſt believe, Epithal. Pall. & Celler. Where 
t Horace penn'd it reducis, you will find a veiy g; Od a 
the Hatins, Sil v. 4. 2. Sil. 2. 7. | count of Scratching, Claws, 
Where U:yſes's Recurn is men- ing, and ſuch kind ct Catter- 
ned. 1 wa wing: By which you will 
e Pulvere Troico. ] That ſee, that thete Girls were in 
bright Fellow, Nick. earneſt, and made 1: me Im- 
ſus, in a corner of his preſſion with their Nails on 
| Jak, ſays, Perhaps T RO1O, the Cheeks of their Lovers. 
e W 
a 


30 10 


mae what we fay at Ode 3. 1. 3. As tor Grenovins, his utual 


VION, 12, | good luck forſaxes him here | 
ben (4) Pralis a ect is Seftos juvenes, and Acres un- 
e juvewves unguibus acrium.!] guibus in juvenes,, as he reads 


Were again Nick. Heinſius puts} it, is not elegant enough for 
Wind ſays, that Grozovins | Horace, Belides, it N a 
Meads Sees, How ever | find ; mind to talk at this rate, he 
Wo fuch this in any of the ſhould have ſaid, Secandos 
„en Editions : And yet and not Sees, Jo be ſhort: 
eins might tell him as! The moſt intallible Reading, 
cb, or ſend it him in a ſand that which Gronovins him- 
Witter, But certainly that [felt would come into, it he 
fy acute Man could neve: were alive, is this, 

Wy with che Vulgar Read: Þ _ , 
| . For why, 1 be eech vou, Strictis in Jjuvenes un guibus a. 
as unguibus (Pared Nails ?) | rium, | 
F*ihaps ſome Interpreters] 
i tell you, this is prettily [ſor ftriFis being written here- 
3 

| 


ud, and ſhews us that thetotore in hort hand thus Heis, 
Pils here were not really |the Letter i being ſeated on 
ry, but only made a mock [the top of :, which.is well 


Pi 


JOT'git of it; and theretote they | know:: co al] Dealers in Ma- 
2 t their Nails, that they | uuſcripts, thoſe ſlupid Rogues, 


10 t not ſcratch the young] the Librarians, might very 
elows Faces. But can this | eaſily ſuffer frifis to degeè- 
e nght? and did Horace add |nerate into ſectis: for the 
he Epithet, (fierce) acrium, { Senſe. is not, acrium in ju. 
| VEne 5- 


3 9— 9 — VC Ub - DAE AG EECE No nod — 


o2 Dr. B—— NOTES. Ons | No 
cerning the Method of dy ho 


ents, but firiffis in juvencs, 
Drawn upen young hen.) See 
vid, Amor. 8 6; Tria. V. 2. 


Statins, Theb. 3. $35. con- 
Notts Ahn NOTES. Ops 6. 1 
Ithaca te Troy. This we 1 


N XN quamcumque rem 
geſſerit Agripja, ſive mo 
diocrem, ue leviculam &. 
gulli s momenti, dignum Me 
ois carmine argumentum 
eſi ?] Our Annotator is ex 
treamly concerned in this 


Place, both for the Honour 


of Horace and Agripba, toi 
fear, let the General do what 


he would, Herace would be 


fure to commend him, and 
therefore he will not ſuffe 
* rem geſſerit co ſtand 
in this Ode, bit he need nor 
tumble over Copies and Ma 
nuſcripts to find out anothe; 
ſort of Reading, 
not the Cuſtom in Horace's 
Time, to commend. a Great 
Man for his Faults. ' 
ut dixit aut dicers petuit 
Nolter.] He either ſaid it, er 
wight have ſaid it. This 1: 
an excellent Comment upo 
Horace, and the more excel 
lent, becaufe it may ferve 
without Alteration tor an 
other Great Authar (Dr. 
himlelf o excepted) where- 
ever we meet with any difh- 
cult or knotty Point in their 
Writings. | 
Neque in eo alies caſus pa 
ſus ejft Ul yxe* quam quivis ali 
ws Ducum,) The Dr. is po- 
ſitive, that Ulyiies had a good 
Woyage, ard met with notbi, g 
extraordinary in bis Faſſage from | 


for it Was 


ng or unſheathing the ii 
a1 
tle. 


Secret betore, becaulc, ah 
Ur. himiclt Cbierves neul 


ever aid ay thing abu 


ſcems co have kept clok] 
ia reading the Clajichs, tþ 
no Hero or General in | 
Days did or ſuffered any 
remarkable, but there wi i 
ways a Foet at Hand to 
notice of it, | 

An ideo addidit A CRI 
ut tam feſtiuum hog dat 
remus ? | Horace was ſpealil 
of fome young Girls, i 
liood a ſort of an Amon 
5attle with cheir Loves 


pou their Faces: This) 
thought pretty enough: K 
che Docter will not allow tit 


hey are called Acres, which 


ſuch a Rom p only Brist, 
»y, Folly or to forth, thou 


Buſineſs ol it, and imagiſty 
that Slaughter might enſit 
but he lor gets that their ut 
allo a bloody biting Kiss Ul 
Horace s T'1me, which mig 


very well denominate theb 


ls, cx Talons, fork: 


Homer, nor any other Aut: 


our he has vitcovered tf 
hat excellent Kule uh 


ioughc with their Nas 
red, that they might ul - 


Nails to be pared, becalf 
tranſlates fierce, raging, N 
Ja Lover night have calt 


her Nails had been par. 
he Dr. indeed makes a blo 


„ | NoTzs 2p Notts, Op 6. 21 


0 datis eſt, quam & igſe Grono- 
he nus not then look d up- vius, fi in vivis eſſet, ample- 
for! 1484 Sign of Anger. Feretur. ] When a Learned 
krendos, potius quam ſe. Commentator ſays of an Au- 
v oportuit.] Speaking ſti[l;chor, as the Dr. here does 
' thefe Romps and theu]of Manilius, that whatever bis 
Fils, the Dr. affirms, that Words were, this was bi; 
thir Nails were not aftual-| Meaning; or as he ſpeaks of 
ul, they ſhould have been|Gronevius, that if ſuch & Scho- 
which is right enough: ler were alive, be would come 
am glad ro find, as into my Sentinents : We muſt 
ere a Critick as he is, that ſin Charity believe, that all 
does not wholly diſcou- this is with deſign to do Ho- 
ge the Sport. nour to the Authors, and not 


of dullo gave it, Ace: and yet 


tiſbmuns bebeo, Manili-ſto himſelf, whe is only their 
winiſe, Cort iſſima emen- Commentator, 


WTN INN 4 
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Audabunt ali a) Hlaram Rhodon, aut Minh 5 
Aut Epheſum, himariſve Corinthi © "ho 
Mania, vel Baccho Thebas, vel Apolline Deen others 
Inſignis, aut The ſſala Tempe; „ 2 
Sunt quibus unum opus eſt 6) italo Pallid' 1.5 
Carmine perpetuo celebrare F.:. 
c) Undique decerptam fronti fre ere © va. it Spart 
| Aremcan in e ede 5 Hig | a Jay 
(d) Aprum dicet' equis Argos diteſylie Alen _ 
Me neque tam patiens Lacedemm, | 
Nec tam Lariſſæ percuſſit campus opimæ, F Ech 
Quam domus Albuneæ reſonantis, | 
(e) Et præceps Anio, ac Tiburni lucus, & wt | ind gr 
f) Mobilibus pomaria rivis. . 
Allus ut obſcuro deterget nubila calo „ 
Sepe Notus, (g) neque parturit imbres 
Perperuo\: fic tu ſapiens fivire memento 
Tiſtitiam vitæque labore, 

Molli, Plauce, mero; ſeu te fulgentia ſignis 
Caſtra tenent, ſeu denſa | 
Tiburis umbra tui. Teucer Salamina prong 

Cum fugeret, tamen uda Lyeo 
Tempora populea fertur vinxiſſe corona. 
Sic triſtis adfatus amicos : 
Quo nos cumque feret melior fortuna parente, 


84 
7 


755 


| 3 [1 
Or 
I Thebes, 


Ibimus, o ſocii comiteſque. Ne folle 
Nil deſperandum, (h) Teucro duce, Or eulpic Tum Let ni 
Certus enim promiſit Apollo hebus ; 
Ambiguam tellure novd Salamina futuram. A ke 


d Fowes, pejoraque paſſi 
Mecum ſepe viri, nunc vino pellite curas * 
Cras ingens iterabimus æquor. 


„ 
DE VII. 7 MUNAT Tus PLAN CUs. 


al 

j 

ni LS T ſome praiſe Corinth, Epheſiis, or Rhodes, 
or Mit, leue or Theſſalia's Plains, Fa 

it Thebes, or Deipho:, both the Seats of Gods, 

/ for Bacchus there, and here Apollo reigns, 


others rich Mycene is perterr'd, | 
lor drgian Tow'rs, that yeild to unos Sway, 
I choſe where Pallas rules, and every Bard 
ers his own Native Olive Crown away; 


I Sparta hits fo much my Humour's Bent, 
Vor fair Lariſſa in her proudeſt Dreſs, 
&$ 4% rowling from his high Deſcent, 
Or ſweet Albrunea's ſhady calm Receſs. 


Fc Echo in the Walks repeats my Song: 
Ir when Turnus gloomy Shades I trace, 
r Streams in Murmurs gently glide along, 
And preet the fragrant Orchats as they paſs, 


J Pancrs, let this juicy Grape allay 

Ide Toils of Life, and deep corroding Cares, 
ether in Tours pleaſant Woods you ſtray, 

Or in bright Armour follow Camps and Wars. 


Pinctimes the boiſtrous South it ſelf grows mild, 
forgets to rage in Blaſts, and Storms, and Rain, 
ars the black Air, with Clouds and Horror fill'd, 
Diſpels the Gloom, and brings back Day again. 


ben Nucer from his Native Country fled, 
Io cafe his Grief the ſparkling Bowl he took: 

Imidſt the Feaſt, with Poplar crown'd his Head, 
And thus his faithful drinking Friends beſpoke : 


de follow Fortune, Fortune is our Guide: 
Let none deſpair, whilſt Texcey leads you on; 
tus another Country will provide, 

A kcond Salamis ſhall riſe our own, 

rage, my Mates, in Dangers try'd before: 

In generous Wine your Cares and Sorrows ſteep ; 
0 Day be merry and carouſe aſhore, | 

To- Morrow launch once more into the Deep. 
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(s) C Laras Rhodon. ] 

Martial. I. 4.55. and 
again, 10. 68. has imitated 
this place. 

Y Leids Palladis urbem. ] 
Call this Athens it you pleate, 
no e you. Sec 

Homer, Iliad, B. 546. But 
ſince there is a Book ot Ber/- 
mannus, Which has Arcem, 
not urbem, and ſince tome of 
Lambin's and my excel:en:; 
Queen's College Copy write ar- 
ces, it is eaher to turn the fi- 
gurative word Arces into that 
melancholly word Urbem, than 
to bring back Urbem into 
Arces, Arce is mentioned in 
tatius Theb. 7. 184. Ovid, 
Pont. 4. 1. & Metam. 6. 70. 
But yer by a ſtronger Figure 

the Poets uſed to ſay Arces, 
though they were only ſpeak- 
ing of a fingle Tower. See 
Valerius Flac. 5. 647. Virgil, 
Culix. 29. & Mnei. 11. 447. 
& Fclo. 2. Statins, Theb. F 
100- and theretore I am muc 
our, if you had not better 
read arces here, than urbem; 
For there were many Gods 
in the City, but only Pallas 
in the Tower, See Liey. 31. 30. 
However if ny Body has 
more mind to the other Le- 
ion, let him take it, and 
much good may it do him. 

(cs) Undiq; decerpts frondi 
pr aponere olivam.] This Read- 
ing, which now keeps its 
ground in moſt of our Edi- 
tions, was, as they ſay, firſt 
brought up Eraſmus, a- 


ainſt the "Teſtimonies of all 
opies? for thus it ſtands in 
the Manuſcripts, | 


abet, to 


lig, decerptam fronti pu 


nere olivamn, 


Turnebus and Torrentius, 
1 ſina!] Party, 


aud 


for reſtoring the old 


from whence it cannot 


nere olivam, 


That 1s, havin exhauſted 

lay claim to i 
live Crown, L defire to kno 
what harm there is in all 
It may ſtand the acutel 
moroſeſt Critick's Ce 
Nothing is more 
and more decent. 
has made the moſt of 1t, 
like a great Poet, dwells 
on it, as if it pleas'd W 
more particularly. g 
cret. 1. 926. and 4. 3. 1 


ſee he has nickt Itty 
whole Paſſage anſ wers to g 


appear f 
che old Copies : Lambin, M 
cilius, Van. Heinſtus, Dad 
and others, fight it cut Tow 
Nail tor Eraſmus; þ 
for me, who being Lited, a 
not rheretore ſtand by and 
lirike 4 !iroak, L am cleal 


ion to this Place and By 


be remov'd, having done 
thing to deſerve ſuch U 
There are, ſays our Auth 
ſome Poets, who have urin 
compleat Peems in Praiſe of 
thens, or bave made it ih 
ſole Bufineſs to extol that (i 
„ 4 continual Recital of 
Praiſes, from its firſt FoundatwYl i; 
down to their own Times, andi 
this account, 


Undiq, decerpt am frenti if 


— 
8 2 
7 


D 
Luce 


0 þs the 
hem inte 
s yontt 4 
„an 
4 DK 
ers br. 
Flowers 


ey ob) 
e Poets 


La wre 


his is 


Poets che 


0 ding ki 


in his Be 
Il; nds tl 


ale the 


Lucretius decerpit flores, ' 
2 the Flowers) and makes 
km into a Garland; Horace | 
| yante decerptam, (puts on the 

land which was thus com- 
Nef various Flowers.) See 
ar lar pro Seff, , concerning 


wers ot Rhetorick, But 
dae object, and ſay : That 
Tae Poets Crown was of Ivy, 
1  Lawrel, and not of Olive. 
hans is a l'rille: For the 
1lhschole their Garlands ac- 


tading to their Subſect: Ovid 
in his Book De Amoribus, de- 
ads the Myrtle Crown, be- 
wie the Myrtle was Jenus's 
Tree, Amor. I. I. & I. 15. 
M. 2. 733. Why theretore 
hould not thoſe Poets chal- 
lauge the Olive Crown who 
mote of Pallas, ro whom that 
Gi Tree is ſacred, and of Athens, 
lj uk t was in high Fitcem < 

allo very probable, that 
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with Olive? and yet imponere 
corona m, imponere diadema, (to 
put on a Crown or Diadem) is 
common in Cicero, and other 
Writers. gil Geo. 1. 304. 
Ain. 4. 418. Propertius 4. 2, 
And why 1s it not as gocd 
Latin to ſay, preponere olivans 
frenti, as imponere olivam fron- 
ti? Is not preperere (to put 
before) as good as 1npouers 
(to put on)? Where is the diffe- 
rence * Show us how they diſ- 
agree, Conſider the thing 
well, and you'll find, that no 
Garland can be pat on, but it 
muſt firſt be put before. See 
Valerius Flaccu; 3. 436. 


Z ＋Glaucæſq; comis prœ- 
texere fronds, 


Pell me, how does this ſame ; 


Yellow Bows, diſter trom pre” 


Poets were Natives ot 
00Þ likes, who wrote ſo many 
(perdſe Verſes in its Com- 
dendation: Why then ſhould 
MF tity. be envicd, it they deſired 
v be crowned with a Gar- 
ud that grew in their own 
untry ? It was decent 11 
„% as Feneca relates it, 
„ belpeak a Poplar Crown, 
en he was going upon an 
gurgordinary K dventure, an 
eee, who was an Athe- 
1 "1 to ask for one of Olive. 
Here, Fur, v. 91 3. To as little 
purpoſe is it tor tham to as\ 
e Queſtion, What mortal 
Fer us d thoſe words, pra- 
rere olivam front!, to lig- 


tendere, when fpoken of Olive ? 
Precinger? is uſed after the 
{ime manner by eee, Me- 
dea . 70. The Greek Lyricks 
talk at the fame rate, upon 
whom our Horace pinns him” 
ſelf rhrough all his 0es, 
mt able h +4 C220 5y Me Wont, 
is, is word for word the 
Greek of preponere coronam ca- 
pillis, Sappho ad Athenæum. 
|. 14. p. 674, Fhus much 
of the old Lection. Let us 
now. tee, what Fraſmus and 
his Followers can fay tor 
themſelves, which is worth 
our Notice : and why we 
jhould rect this Readier, and 
admit with Patience 2 he- 


mie, the Crewning of the Head 


one of their own torgrngg ; 


[ = . 
CL D. e 


pretexere, Which 15 ſpoken of 


ee Ee EEE 
— 
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Undique decer ts frondi præ- 
fou re ohavanr, 


That is, as they explain it, 
to prefer the Olive to all other 
Greens wherever they grow, 
Very well; but now I deſite 
to know, u this be the Sente, 
as they would have it, what 
decerpts belongs to? I fancy 
_weull know what we mean 
when we tay, To pluck an 
Olive, a Lig, a Flower. 
Then 1 ack, why the Olive 
ſhould not be pieter'd to a 
Tree ſtanding and untoucht ? 
What hgntfics it to fay the 
Tree wult ti:{t have fome ot 
its Bows. pluckt off, betore it 
muſt come 1n competition 
with the Olive? Nothing can 
be more invenuſt, I will not 
ſay ſilly, and 100 lilli. Lucre- 
us, as Icited him, ſays, 


-=-0---=---Tuvatq; novos de- 
cerpere flores, 


Now why 4ecerpere, J pray, 
unleſs it were to make a Gar- 
land of the Flowers ſo cropt? 
So in the old Reading, 


Uadig; decerptam frondi preponere 
olivam, | 
It you ask why this decerpt am 
the Antwer is ready: to make 
a Garland for the Head; 
for Bows are firſt gathered, 
before they are made into 
Garlands. But now let thoſe, 
who ſtickle for the new 
Lettion, invent, if they can, 
any Reaſon, though never 
fo lilly and toolith, to what 
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purpoſe it is, in all compy, 
ions between Frces, why 
ther ot them ſhould be 
in order to get the pre- 
nence. I tancy thete Fel 
are ſick of their Notions 
this time; but J have ſons 
thing behind ſtill, which ul 
make them yet ſicker, by 
thus they ſay, that be h 
undertakes to commend Athens 
is 1 1 the Olive to al, 
they Trees, as being the Play 
Pallas, and jacred to be j 
her own Citadel at Athen 
Grant this, aud 1t is tle 
nough, that a great many fig 
things have been ſaid of th 
Athenean Olive, by Poets, Nie 
toricians and Hiſlorians; bit 
now the pinch is, what thy 
lignifiss to Horace's Meaning 
and what Connexion itar 
ries with that which wenthe 
tore? Our Author had fa 
that ſome Poets made it tht 
\ Bufineſs to praiſe Athens i 
their Verſes : To which the 
Notemongers add, and Wi 
mult take it along with yo 
and to prefer Olive to 
Trees; Will they never 
weary of theſe Fooler 
Or was the Olive to be 
ſole Continual Subject of 
Poem? What, were all tht 
ther Rarities at Athens to 


which was not the hund 

part of them, to be men, 
oned ? See a few wordsd 
Cicero's pro Flacc. c. 26, 
makes Humanity, Learnith 
Religion, Fuftice, and Lat 
the Growth of Athens, as ff 


as Fruit and Olives ; Whiti 
| | Fiel 


forgotten, and only the on 


[ 


ſield is | 
wy {pac 
is Gam: 
ehauſtil 
mny 53 
thew H1 
& the b 
orfooth 
lence, 
be the: © 
(abbage 
lerve. 
ſo turn 
out dou! 
ume (11 
Part in 
jou ple: 
irt anc 
What u 
For it it 
luthor 
ane Poet 
her Sub 
lan to 

lars, 
(ive 
th. 
thing; a: 
that I 


field is here open'd in à nar- 
0 ſpace, tor a Poet to ihew | 


Is Gambols in? Here is in- 
ahauſtible Mitter fora g eat 
niny Books ; Add to thete 
heir Hiſtories, and Romances 
the better torr: All rhete 
brfooth muſt be pats'd by in 
fence, that the Olive might 
e the only Di h. which like 
(abbige twice heated, muſt 
xlerved up continually, and 
ſoturn the Stomach, Wirh- 
gt doubt, the Olive of Mi- 
we might have a Principal 
Part in ſuch a Poem, and it 
ju pleate, it ſhall have the 
iſt and chicteſt Place. But 
what will you have next? 
for it it were o, yet ſtill our 
luthor would never ſay, There 
ot Poets, whe would chuſe no 
ther Jab ject for a whols Bool, 
lan to cry up Athens to the 
liars, and to commend the 
Ove before all other Tree: , 
for this would be the Came 
lung as if a Man ſhould tay, 
lhat Virus tvins wrote 140 
books, in which he extolled the 
great Ack ions of the Romans, 
nd the Wolf that Nurs'd Ro- 
Millus, Horace is no ſuch 
ſotty Author, as to have this 
td Stuft put upon bim. 
he moſt Renowned Thomas 
ale, O αν , , has luckt 
won another Interpretati- 
m, which that Hoarder of 
ſters has taken trom an 
old Fable that came to his 


nds, He writes the Verſe 
us, | 


Undique decerptam fonti pre- 
povere olivam, 
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The Story as we have it in 
the Greek Ballads 15 this. 


'That hererotore when Neptune 
and Minerva contenueg ior 
the Prelidency ut 4thens, tic 
Gods ordered that tue City 
thould be given to that Deity, 
which could produce the mon 
beneticial pietent to manktingg 
upon winch Gale wiil have it, 
that Neue made 4 FOUNTAIN, 
Minervs an Oitve-t reewhih 
in the Opinion of the Gus 
was preterc'd to the Foun: 
tain. This 15 tlie Story which 
this well bred Man will have 
Horace to hint at in this place, 
and as 1 find by his Boos, 


he commends Herodot, Hi- 


merius tue Sophitl, and Lacius 
Ampelins, who firit told this 
Story. But | have many things 
to fay, which wil reader ti 15 
Conjecture very unprobable, 
if not wholly overturn it. 
For this Story has been told 
after another manner, eſpe- 
cially by the Romans; who 
laid, that not a Fountain, but 
a Horſe, was produced. See 
Virgil, Gcor. 1. 12, Ovid, 
Metamphor. 6. 75. where the 
Horſe is mention'd; and it is 
not likely, that. our Author 
would contradict his Friends 
in telling this Story. This 15 
my firſt Rea on; now take 4- 
nother along with vou, that 
no Author ever taid, that 


Neptune created a Dun ain, 


but a Ka or only a Have; 
Herodotus, who 1s Gale's own 
Wunets, and has his good 
Word, calls it 9#a2aay or a 
ven, Lib. 8. 55. S0 Apollade- 


4s, . 13. Himertas b ud 
1011 


209. 


Photi calls it #Guz a Wave, ſo 
Paujanias jn Atticis. cap. 22. 
His third Witneis, Ampulins, 
tho' he has been cited, ſays 
not a Word in the Cauſe, tor 
there 15 not a Syllable about 
it in that Ampulivus, whom 
Salnaſuus has publithed, and 
for my part I know no body 
cite Of the Name. Now 
who can be Fool enough to 
believe, that our Author 
would call the Sea or the Salt 
Waves of Aeftune by the 
Name of Fountain ? Then 
obſerve, that whateverT have 
betore brought againſt Eraſe 
mas, Will be as ſerviceable, 
or almoſt as feryiceible a- 
gainſt Thomas Cale; For why 
apt ar © Why muitthe Olive 
be pluckt, in order to be com- 
par'd with the Fountain! And 
why udique (frem all parts)! 
vince only the - Athentan O- 
ves, in Greer Mow, wee 
here broug lit in Competition? 
And why laſtly perpetuo car- 
mi e! How ccuid only the 
Ouve be mentioned chrovgh- 
out the Puem, bncethe o he 
remarkable things at Azihens 
were co come in tor a thare'$ 
%% ſinih all ina Word; all 
thc great Scholars have lof 
then labour in mending this 
Paiſtize : For the vulgar Read- 
jag 1s che belt and trucllt, molt 
worthy our Author, and a 
thouf nd times better than 
the Comments. 

(4) Aptum dicet equis Ar- 
ge. | Servias reads dicet twice, 
apud An. 1. 28. & 11. 246. 
So Palmannus's two bell 


At 
<4 
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mine, the Grevi, Zlich, by 
Mazd, add to thete Lan 
tianus Torrentins, Who mig 
it ducet, Let it thereforth 
dicet Argos, as it was Ia 
dabunt Rhodon, which is | 
ing to the futxre Tenſe, Th 
rentius can never do w 
good here, though he find 
ducet in his Cc py, for that 
but a ſcurvy Interpretum 
For me, it I were to deſeu 
that Lection, I would dot 
out of thoſe Lines of Inn 
tins, 


Dum tibi Cadmea ducunti 
Poutice, Theba, 
Armaque fraterna till 
militia, 


For you may 4s well ſay d 
Argos, as ducuntur Thebs, B 
then this very Place in Pry 
tis is faulty, and 1 can newt 
allow the molt elcgant Bu 
huſius ro publith it thus 
{pitc ot ali his Copics, as 

.m[elt coniclles. The 

Reading dici, tar, Tontia, 
Thee, guglit ceitzinly to 

Call d bach; ior dicuntat 81 
folewn Word among tl 
Poets: Sec Horace, Virgin 


(ies. *1 is not; likely, ti 
Fonticus ſhould begin 

bais after the marſner of f 
Celian Pets, from the Bull 
Ing ot Thebes and Anf 
Harp, but only trom the ul 
of Odi us, and then 4% 
tur Th-be would be intolen, 
ble, unlct> be had treated 
the very Original, the kn 


HOOKS, One Of Berſmahuus and 


4 nd Building ot ron 2b 


an innumerable Company 
that 
his Th 


5) E 
14 
Wer 
iny C 
Trifle 


bers, 


mite A, 
his 18 
ure & 
11 the 1 
dan, p. 


Ac 


But by 
pt C 
9 


Ac 


which ie 
has beet 
ted by © 

(f) / 


Na ria 


ſontria 
d Po, 
Jam de 
lelles, 
quent 
chats 
bout 
Ratins's 
Für. 1, 


. J 
Lany 
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%) Et preceps Anio & Ti- 
ni lucus.] Lis but a Trifle 
in am going to mention, it 
iny_ thing can be call'd a 
Trifle in the neareſt of all 
ſbets; but all rhe Books 
mie Avio ac, and not Anio&, 
tis is much cleaner than to 
hve & repeated three times 
n the ſame Verte. See Fri, 
dan, p. 604. who reads. 


Ac Tiburti Iucus : 


hut by his Favour, a Mami | 


oy Copy, aged 600 Lais, 
9 


Ac Tiburu i, 


wich is the true LHion, and 
has been ſu fhotent!y Vikaurc 
td by other Wrivers. 

F) Mobilih::; | om ria vivts, | 
maria 'S in tie Get], tC 
W's College, Galean d d 
lutelia n Copie „and at lecond 
find in the Magdalen, ind at 
OW Hand in rhe Bodleian, 10 
It! the old Jenetian Edition. 
md in one of Cru, 
books; but as tor Cuã ius, 
% hard matter to incet 
Mt Judament and Learning 
biw, and he has no ſuch 
ling 25 Modeſty or Honeſty, 

mus reads it, Nohilions 
Mama rivis, "This is Wrong, 
ad Pomaria is right ; for as 
am de . R. 1. 2. wit- 
nefles,  Orchats were fre. 
Went in Italy, and the beſt 
its were to be feen 


Hor. Serm. 1. 4. Hmma chu 
Epil. 7. 18. & 7. 12. Proper. 
tins, 4. 7. 


cabat arvis, 
For fo Broukhuſius has truly 


ind iugenibufly mended the 
Place, whereas the old blun- 


|dering Paſlage ran thus. 


Ramoſs Ai qua pomifer* in- 
chf arvis, 


For what is the Senlc of ra- 
moſa arva, (ranching Ki- 
vers? ) Ur Of 10-1fer Haus, 
a River thac bears Appics *) 
(Corriim)ly that moſt accurate 
Judge, Nie. Heine hid not 
ite Wes avout him, waen he 
us relied up clit place in 
Ovid, Mor. 3. 6 de Adene, 


75 5 5 Des » 8 

Nec te praſeren, qui per cavæ 
ſaxa valut1ns, | 

Pros Ages priifer arva 
rigas. 


Here agin 1 demand, how 
comes 4. to bear Apples“ 
And yer I cannot Counte- 
1ance the molt celebrated 
Lroathufias ne ther, who con- 
tends co no puwrpcfe rhar 
Spunifer , the 91d received 
Lection, is right; tor a dau- 
ble Epithet is very ſquallid, 
and elpecially here, Where 
boch ligniße the lame things 
per cava ſain volutans (riling 


along the billew Stoss) and 


Pomeſis Anio qua ſpumifer in- 


ur Pia and TibAr. See | Spumifer, hoihy.) He might 
4%, SDefcription of Liban. hive cauly added the Lecter 
IV. I. 3, Co'umella 10. 457." 4 to Humiſer, which Was 

| $4 tw a' 


— —Uä 


— —Afü4J en + ns 
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 ſwallow'd up, and devoured 
by che following Word, 


Tiburis Argei pomifera arvaj when he did not blow, ti 
rigs, t | 


See Pomifera arva in Silius, 


11. g. Neither be afraid to cut the Wind, which is an int 
oft a Vowel in the latter pare { rable Abturdity, 


ot a Pentameter. Ovid is 
indeed {hy enough of it, and 
never ulcs it but in Faſt, 2. 
216. 

(g) Neque parturit imbres 
fperpetuos,] Servius upon claro 
_ Aquiloze in Virgil, Georg. 1. 
; 450. Calls it a cloudy Wind, 


and a glear Wind, as all other!“ 


Winds are, aud then quotes 
Horace, 


eue payturit imbres 
Fertetu os. — 


So ſay the Editions of Ser- 
vis ; but 1 queltion whether 
the Manuſcripts are on his 
fide. Ihe olde!t Horaces, the 
two Blandimau Copies of Cru. 
quius, and the beſt of mine, 
the Leiden, Grevian, Rueen 5 
College, with two more, do 
lainly write perpetuo, whic 
is the beſt Reading of the 
rwo. The South, ſays Horace 
often clears the Sky, and does 
not always occaſion Rain ; 
where you fee the Antitheſts 
between ſepe and perpetus : 
Which is quite loſt in the © 
ther Lefion, Add to this, that 
ereus 18 abſurd „For where 
21s the Nic erf of the Obferva- 
tion, chat the out does not 


Nora 


beta then the South wal 


always bring Ram? That's 
impothble : vie can never con-] 


Op /. 
ceive it; for if it alwy 
be faid to caute Rain, gy 


is, even when there was 
fuch Rain: Unleſs you mis 
the South Perpetual, as well 


(hb) Teucro duce & a 
Teucro.] It is againſt h 
will, that I trouble this Val, 
which has been ſo handlomt 
ly turn'd into a Parody by au 
Chrijtian Poets, 


Nil deſperandum Chriſto du 
&S auſpice Chriſio. 


And yet this Parody is mud 
better than what Horace by 
ſaid according to the preſet 
Readin, ; tor Chriſt is tri 
our General and Soothjajt, 
and Teucer was indeed a(t 
neral over his Men, but] 
much queſtion if he were thet 
$. othſayor ; For why 4 Sal. 
ſayer ? Is it becauſe he at 


tulted the Oracle of 4% 


Was this enough to delent 
the Name ot Auſpex ? Ort 
becauſe he was the Prophe 
and Interpreter of 4% 
Where do we read any 

thing ot Teucer? Or ſhall 
cake the Koman FExpolitidh 
and fay, that duce & au 
Teucro, 15the ſame thingy 
to ſay, ducta & auſpicio Teuch 
(under the Leading and Au 
F Teucer.) Sg the Latin Wi 
ters commonly fay, dafut 
que auſpiciis Auguſti, Tit 
rii, &c. And yet you fhll 


never fnd among the i 
mi 


I 


any 


ut ſuch 


me 4» 
ld t 


lt the? 


lite ; | 


lid 40 
*, wh 
k1lWays 
lpufies 
ically, 
It denOt! 
not 1 Mi 
129, & 


i, Ovid 

lntius C 
416 | 
m very 
lins eve 
Lacan it 
lies, 
heWedc 
da, J. 2. 
Tad. 
lime N. 
Word ft. 
ſe, a1 
tht Soof 
made ul 
There \ 
tout he 
Books a 
idpears ' 
Mice, 

an - 

A 

Mme 
he Man 
brary 
nd fo 

upon Cy. 
lmotatii 
wnciled 
luading 


wany one, who had ſaid; 
uch or ſuch things were 
1, ene 4,8 0t auſpicits, who 
V d tay of theſe things, 
vas n they were done 4% 
u:; 1 affirm no body ever 
well dad 4% ice Cæſare. For Au- 
into, when ſpoken of a Man 

klways taken proper! and 
agnes the proper Officer, 
lt e where it is taken meta- 
Vent really, in Greek were oοανα 
lone It denotes ſome God, and 


Dr. Þ——'s NoTtits. OPDER/7. 31 


bins with many of my Books, 
preter Auſbice Teueri, Winch 
Reading, though it be fooliſh 
enough, makes it out clearly, 
that they who 1aterted it, 
put the w Auſbex not upon 
Teucer, but Apollo. Not to 
detain Jou longer, he who 
mends the Verſe thus Au- 
ſpice Phaebo, will certa.nly 
rranſcribe the very Hand-wrt- 
ting of Horace, Is it not muc 

better tor Teucey to make uſe 


by duet 1 Man. See Virgil, An. 
|; Ovid Faſt. 1. 615. 


Inde uſe ot at Weddings.' Phebo ? Sce Statins, Sil. 


ot theſe Words in order to en- 
courage thew, and put them 
in hope? This is better than 
0 to make them depend only 
himus in Aratcts, And [| upon himſelt, but by adding 
m very much out, if the La- Apollo to his own Authority, 
ww ever {peak othe:i wile. he cures them effectually of 
lan indeed calls Brutus ani Defpur. V hat follows ſeems 
lber, where he detcribes'to demand this Emendation. 
he edding of Cato and Mar-'- - - - - - - -Certus enim promiſit 
W, J. 2. 370. aud Seneca in| Apollo ---- For what can 
Troad. 862. calls Helen by the enim belong to, if nothing 
ime Name. But here the went betore relating ro Apol- 
Word ſtands in its proper do? How nice and fine is the 
ſe, and it is well known, Connexion, it you read it as 
lat Hot hſayers were always I would have you, Au pice 
There was certainly a great & 2. 2. where Phebss is allied 
out heretofore among the Auſber. Nor be frighted at 
Books about this Paſſage, as all, becauſe he repeats 4pel's 
ſhears trom an old Scholiaſt, in the next Line, 

opice, ſays he, that is, by bis 

ur and Pr miſe; he ſpeaks, 
f Apollo, wheſo Oracle and; 
Imm/es ye foll w'd, So fays As if Phebus that went be- 
lie Manuſcript Aeron in the fore had been ſufficient ; for 
Lbrary of 45 Royal Society, fo in another place he names 
nd fo the Commentator | Romulus, though Juſt before 
pon Cruquizs ; and yet the, he had nam'd him by Peri- 
dmotation can never be re- phraſis, liæ Mavoytiſque puer. 
Onciled with the preſent | See 04, 4. 8. This is uſual a- 


& 6 45. Hor, Epiſ. 1. 
Pru- 


atis con, Symmach, 2. 707. 


525 


Certus enim fromiſit Apollo, 


luading; hence two of Lam- mong the other Poets. 


Rec iu; 


_ 


— 
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Ectius itaq, ni fallar, ar- ſelf forward, and mes 


Nores 2b Nor ES. OPp. 


ces bie legeris, quam uY- 


bem,) Horace (pc:..ng of A- 


thins, Calls 1; Palladts Uroem , 


but the Dr. will tcrarch wut 
Urbem and put in, firlt Arces, 


and atter that Arcen: Whezee ver 


by he thinks he does a parti 
cular tavour to Pallas che 


Gcddels of War: it being a 


more honourable Poult to com- 
mand in the Citadel than in 


the Town, 

Veteres 4 
Turnebus, & Torrentius eam 
paucis: jro Evaling acerrime 
prgnant Lalunbinus, Marcituns, 


Q 


uilem libros tuentur! 


Da | Hernfiuy  Dacierus, alitq, 


Mihj vero. 1 Dr. here 
mokes a p.tchr Battle of it, 
and atitcr Bae and his con- 
feicrate Criticks on one ſide, 
Turnebus, Lorrentins and then 
Parry on the other , had 
fought it very ftrenuoully, 
the Dr. declares himfelt : up- 
on which the Fortune of the 


a 


Day is decided, and Victory | 


iminediatcely determines he; 
Choice, 
of Power in Books as wel] 
as Kingdoms, but it all turns 
upon the He makes 
Peace and War among the 
Criticks, ac he rhinks fit. 


| 


Theres a Ballance' 


£ 


Null a corona impynatur fron 


ti, Juin M ca dem Pra pott 3 
All Crowns are fut on beſere, 
and not bebind, nis 15 Q 10 
ble Miz Government. lt 
gwes as ty upderſtend, that 
every Perton is to put hüm— 


N 


i ld 10 
Caric 
les o 
gurate, 
ino, 
blorth, 
6 mct, 
ny ot 
uds, 3 
ommen 
ne Dr. 
laurate, 
0d I 
but toget 
Oanes f 
we, non A 
Diſpute | 
/ mat 
Ur, upon 


Preterment boldly ; to hit 
one come behind one's B 
and ſlip a Crown or a 
land upon one s Head, Jo 
to tooliſh and awkward l 
tame Ceremony us u 
in 4 a Foov1's-Cap h 
on anorner. | | 
Quid ? an reitqua Abe 
um miracula, qHOFUM 0h th 
tina pars era oliva, ſila 
traut preterennd.s. | Te. 
is angry, that # race ſhall 
only mention Fallas andilf 
Olive Lee, as fit to be rec 
ed 1:1 2 Poem; made in Pay 
ot Athens, when 48 hed 
ſerves, there we 1 many 
racles beſides in Athen wall 
Motice; now lſuppoling u 
Olive-Tree to bc a wiracula 
thing, yer what would hat 
become ol Horace hore, ben 
he mentions feveral Cities l out | 
to be made the Subjects A ay kn 
Poem, it he had told wallt 
the Rarities and Miracles 
belong'd to chem? Thiz 
would ſoon have fwelld 
a Book. He calls 4% ih 
tum equis, What, was th 
nothing. remarkable at 4 
but Hortes * A ſtrange blus 
der thus! Nay, he meat 
Albunea, which was 4 Wi 
pleaſant Seat, as having 
thing valuable in it but olf 
a g 04 cho. 
I. reftugendo hoc loco job 
derunt plays operam tot wil & 


ne; e! 
re both 
ery equ 
KWbiſpc 


blethret 
Quid 

br pb 
which | 


lola) 


ruditi.] Here the Dr. hai 
| ca 


4 


J 


led together an Aſleinbly 
cet Caticks, by the Names aud 
to hatWitles of at Learned, woſt 
8 Date, moſt Ingenious, moft 
ons, moſt IIluſtriaus, and 
ö 
Aenet, that they are a com- 
18 uit pay of Blungerers and Block- 
ap ſds, and that there is a 
ommentator iu the World, 
heyne Dr. B, more Learned, 
u u. lauate, e Judic ious, 
Aua Larius than all of them 
ac Met together. f 
ua bees fere Codices habent Anio 
nd A en Anio &. ] This grand 
<copBipute between & and ac 1s 
Dale maturely decided by the 
he „ upon the Teſtimony of a 


1y Wopy 600 Years Old; and ac- 
Wan ingly ac 1 ſuffered to take 


8 Ae, every Body ſees, they 
che both little Genclemcn,2nd 
ern equally match'd, and it 
bei bilper' d; that they never 
el out before, therefore no 
Why knows what might have 


15 the confequence, had 
che Dr. ſlept in fo ſeaſon- 
5 Willy, and parte them. It 


Aeg the Dr. finding & twice 
tee him a third 
e in his room; the truth 
u is, Eis an intruding 
taenicle, and much oftner in 
VolEonpany than the reſt of his 
ehren. yp 

ou Leid autem, fluvius pomi- 
1 & & ihrewd Queſtion this 
„es here put by our 
bs haſt! as How coincs ic 
lis | | 
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ld@olorth, tells chem when they | 


e Verle betore, would nor}, 
place, but fn 
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to paſs, that a River is ſaid 
to bear Apples? And yet ſuch 
is the ſtrange Power ot Poetry, 
char if Apples grow upon à 
Tree, and that Tree grows 
upon a Bank-ſ1de, and is Wa- 
tered by a River, that River 
hail be called Pomifer. Phe 
Dr. owns Powifera arvua to be 

ood in Silius, and yet Field: 
do no more bear Apples than 
Rivers, becuſe Apples grow 
only upon Trees, 

Si 7 il res perpetui M ent 
tum Notus crear imbres, cum 
now flaret, hos eft, cum ipſo 
omnino non eſſet. Niſi forts 
velis Notum 44; perpetuuns 
ee, perinde ac tmbres , quo 
nihil abſurdius,}] Theſe two 
extraordinary $— Diſcoveries, 
that there are other Winds belong - 
ing to the Compats, beftaes t 


I 
South, and, that no Wind can 
e Rain, when it does not 
blow, make ſo conſi ſerable an 
Addition to the Modern Im- 
provements of Navigation, 
that I muſt in a particular 
manner recommend them to 
the curious Reader: and do 
ope, that by this time they 
ave been carefully tranſmit- 
ted to all the Martine Criticks 
in Tap-land, © 


Chriſtus enim were 85 dux 


naſler, & au pex, Teucer bio 
dux gui dein ſuis erat, àuſpex 
an fuerit, dubito.] The Dr. 
leems very much to lay to 
Heart here, the Honour ot 

| | 5 ra" 
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Chriſtian Poetry, of which he 
gives us a Specimen in, 


Cri auce & auſpice Chri. 
0. 


But I do not know, whether 
it may not be very fate in 
the Choice of Poecical Reli— 
g10ns, to turn Heathen; and 
theretore I am moſt concer- 
ned for Horace in this place: 
and deſire the Dr, to be as 

ood a Chriftiau in Poetry as 


— pleaſes; Only I do not 


know by what Authority he 
Parallel between Ten- 
4er and the other great Pogo 
He has already told us, that 
auſpex does not ltgnily a Ta- 
wourer Or Promoter ot any 
Work or Undertaking, but a 
Soot hſa yer, 2 £5;juiter of Omens, 
a Bird-watcher, whenever it is 
applied to Perſon ; and then 

ow he can offer to call his 
Saviour by this Name is Mat- 
ter of great Aſtoniſhment. 1 
wiſh the Dr. may not go a- 
bout to rid himſelt of Chriſti- 
anity, {or the Improvement 
of his Poetry. 

Auſpex enim nunquam de 
Homine uſurpatur, niſi de eo 
qui proprie eo verbo ſignabatur.] 

ere We ate told, that the 
Name 4uſfex is never given 
to a Man, but only to him 
to whom that Office proper- 
ly appertains, that is to the 
Soothſayer; which Office, ſays 
he, never bclong'd to Teucer; 
and yet he afterwards owns 


NOTES NOTES. One 7. 


N « 


22 Mow, | 
| Brutus and ro Helen, Hb pl 
Brutus, whether he we tog 
Hoothſayer or no, may h Nöte 


Queſtion; I believe he . gives 


not quite mad enough Inv” 


che Bulinets. But as fran 
len, the certainly never ami any ot 
at that Dignity : and the] 
allures us that it 42. 
taken metaphorically, it \gthy 
3 only to the Go 
and I dare be politjve, 
is, upon no account, tov 
numbred among them, 
Profecto longe wmeliores auiu 
S certiorem ſpem juis ſos 
didiſſet Teucer, ſi his vehin 
eompellaſſet; quam ſt ad ſui 
unius auttoritatem omnia nw 
liffet.] This 1s 3 very jou 
Reaſon, why we fhouldbe 
out Tenoro, and put in tf 
in this Line, 


Mil deſperandum Teucrd tuff 
& auſpice Teucro, 


for fays the Dr. HOHE 
joined to TEUC ER, is much bu 
than TEUCER alone, and. 
ſerve more effettually 1 
TE UCER'sõ Companions 
Followers from Deſpair Wh 
can doubt of this? and ' 
had added Jupiter, Mars, 
cus, and all the reſt of ti 
Gods and Goddefles, the 
curity would have been U 
much the ſtronger, | 
Neq, vero illud te deter 
quod continu repetit Apoll 
— ſa is fuiſſet is ſun 


that this Name belong'd to 


| 'The Dr. 1 


wverſw Phathum u mia 


o gracioully pls 
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flow, that Horace ſhould 
Medis place fer Phebis and 
wer ie together, and yet in 
a h Notes upon the 4th Ode, 
he w& gives out, that % 
igh %%% belongs only to 
for 
ram 


and was never imitated 
ny other Poet, but only 


Verhts ul 
1d ſun 


14 tt 


y gol 
Win | 
Wy | 


ro d 
7 


OEM 
ch hell 
and 
to 
Wh 
Wh 
dk 
rs, Bu 
of this 
the v 
cen f 


terns, | 
\ poll 
y fri 
in 4 
pleys! 
l 
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Virgil, and by him ovly once, 

owever it is reaſonable, 
that Horace ſhould ſome- 
times go out of the way to 
help his Commentator, after 


fo many Favours received at 
his Hands. | 


W „ 8 
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ODE. VIII 


ts 


_ LyDlAam. 


Ydia dic per omnes 
(a) Te deos oro, Sybarin eur prope 
amando 
| Perdere ; cur apricum 
Oderit campum, patiens pulveris atque ſolis? 
Cnr neque militarts 
(b) Inter equales equitat, Gallica nec lub 
Temperat or" frans? 2 — 
Cur timet flauum Tiberim tangere ? eur olivum 


25 * 1 2 


Sanguine viperino 


Cautius vitat ? neque jam livida Be ar mis 
Brachia, ſ«pe diſco, 


* 
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ODE VIII. To LYDIA. 


1 20 ILL you perſiſt, fair Lydia! to love on, 
On Sybaris exhauſt your Charms? 
Now by the Gods, he's ruin 4 and un- 
done: 
Por Fame no more his Courage warms; 
| He hates the duſty Field and ſcorching Sun, 
Though once ſo well approv'd for Feats of Arms, 


55 
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open 


Neo more his Arms the manag'd Steed reſtrain, 
Nor ſtem with nervous Szrokes the Flood; 
Suppled with Oil no more his Limbs ſuſtain 

The maſſy Armour's weighty Load : 
His Hands the Jav'lin and the Quoit diſdain, 
Which none ſo far with manly Vigour throw'd. 


A2 _ He's 


4 ©Q. Horatii Odarum LIꝑ. I. 


Sppe trans finem jaculo nobilis expedito?_ 


Quid latet, ut marine 


Filium dicunt Thetis ſub lacrymoſa Troje 


Funera; ne virilis 


Cultus in cedem & Lycias proriperet catervas. 


1 


. B 


cur properes.] Some 


of ne nn ſome 


of Burſmannus and my own, 
the Grevian, Galean, Queen“ a- 
College, Royal Society, and Pe— 
rer- Houſe Copy, as alſo Ma- 
7144s Viitorinus, p. 2533, 2614, 
2621, read this Place. Hoc deo! 
ar But there ate more Books, 
which with Diomedes, p. 509, 
and Fortunatianus, p. 2683, 
2703, prefer Te MB Hoc, 
Boxh theſe Lefions are good: 
but te is more nice and fine. 
Sce Cem. I. 8. 


Per magnos, Brute, deos te 
0 0. 


temferet.] The old Parchments 
of Cris read it as plain 
as can be, equirat and rempe- 
7ar, Why ſhould not this be 
right? by this Trick the 
whole Sentence is made more 
Tathetick, in Greck Tna8yTinO- 
rien, if you toſs it off by 
way of Interrogation : other- 
Wie you only bid Lydia tell 


2 


Norks. Op 8. 


(a) E deas oro, Sybarin| 


the Story to her ſelf. But 
the Librarians made the Al. 
teration, becauſe properes and 
oderit went before; and truly 
there had been no end, if 
they had gone on at that 
rate; for then they muſt 
have popp'd in vitet and ate 
in the tenth Verſe : only pet 
haps met in the eighth Verſe 
would have put a ſtop to 
their Proceedings, which could 
never have been chang'd iuto 
timeat, without ſpoiling an 
laming Horace's Feet. Nay, 
I am verily perſuaded, that 


the ſame properes is the na- 


tural Iſſue of oderit, and yet q 
oderit, if Pri/cian's Teſtimony 


| | {may be allowed, is put here 
(b) Inter equales equitet, — , 


int errogatively, p. 1059, and 
as he afterwards ſays, p. 1146, 
is as well the Future of the 
Indicative Mood as of the Sub+ 
juncdtive. We may therefore 
read properas in the firſt Verſe, 
and accordingly we find it ſo 
exſtant in Diomedes, p. 509. 
in Victorinus, p. 2533» and in 
Fortunatianus, p. 2683, and 
2703. 


The ODES off Horace. 7 
He's ſpoil'd, he's loſt to Glory and Renown, 
Unmann'd, and made a Woman's Toy: 
$0 Thetis heretofore diſguis'd her Son: 
Left the rough Habit of a Boy 
Should call him forth, and urge the Hero on 


Eager far War and Blood, and puſh the Fate of 
Troy, 
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Soratte, nec jam ſuſtineant onus 
Sylve laborantes, geluque 
| Flumina conſliterint acuto. 


(c) V Ides ut alta ſtet nive candidum 


Diſſolve ſrigus, ligna ſuper ſoco 
Large reponens; atque benignius 
Deprome quadrimum (d) Sabina, 
© Thaliarche, meram diotd. 


Permitte Divis cætera: qui ſimul 
Stravere ventos æquore fer vido 
Depreliantes ; nec cupreſſi, 
Nec veteres agitantur orni. 


Quid fit futurum cras fuge 8 % 
em fors dierum cumque dabit, lucro 
Adpone : nec dulces amores 


Sperne puer, (e) ne que iu choreas, 


Donec virenti canities abeſt 
Moroſu; nunc & campus, & area, 
| Leneſque ſub noftem ſuſurri 

- Compoſita repetantur hora: 


Nunc e latentis proditor intimo 
Gratus prclle riſus ab angulo, 
Prgnuſyue dereptum lacertis 
(t) Aut digits male pertinaci. 
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ODE IX. To THALIARCHUS. 


EE how SoraTe's Mountain ſcarce ſuſtains | 
Her hoary Load! what Froſts congeal theWoods, 
Bind faſt the waving Seas in Icy Chains, | 
And ſtop the 1apid Current of the Floods! | 


Now let your Hearth with Piles of Billets glow, 
The Sabine Caſks their mellow Charge diffuſe ; 

Diſſolve the cryſtal Ice, melt down the Snow 
With never-cealing Fires and ſparkling Juice. 


Leave all the reſt to Jove, at whoſe Command 

The warring Winds their rough Contentions end, 
No more the Waves in curling Ridges ſtand, 

Nor Aſh, nor Cyprels, to the Tempeſt bend, 


Nought Future, no To-morrows Thee employ,. © 
The preſent Hour is thine, and this improve, 

Now in thy Youth the Gift of Heaven enjoy, 
In ſportive Dance, in Revels, and in Love. 


Remove far off Old-age and late Decay; 
Now to the Walks and to the Ring repair: 
At Night the lucky Moment calls away, 
The gentle Whiſper, and tne yielding Fair. 


In vain ſhe flies to hide, but 1zughing ſhows 
How you may find her out, and hold her fat : 
And when you ſnatch ſome Favour, claſps it cluſe, 
Struggles awhile, but — lets it go at laſt. 
$720 
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(e) Ides ut alta.] Theſe 
| Words come upon 
us in all the Editions with 
an Interrogation; but it is a- 
much greater piece of Ele- 
gance to omit it. So in (arm. 
3. 28. 


Jnclinare meridiem 
Sentis ; ac veluti ſiet volucyis 
dies, 
Parcis deripere horreo 
 Ceſſantem Bibuli conſulis am- 
Phoram, 


So we find it in the Greek of 
Alcæus, to which our Author 
zefers in this Place, almoſt 
Word for Word. 


"Tet up Zit, d d be 
{yas | | 
Xetway Svrir“⏑E,SdZ d udiTroy 

paw. | 


(d) Sabina diota.) That 
moſt learned Man Thomas, 
Gale had much rather read 
Sabino ; and here 1 fanſy is 
the whim of it: becauſe, he 
thinks, it comes from the 
Greek, diwty;; and 1 muſt not 
diſſemble with him, but fairly 
let him know, that in the oldeſt 
Copies, the Grau ian and Qucen, 
College, but eſpecially in the 
Crævian, the final Letter 4 
does ſeem as if it had been 
made out of the Letter . 
But be that as it will, the 
Greek ſhould have been diaet, 
or diwric, and not Harne, 
or diary: for no Words 
compounded of Vd do admit 


of thoſe Terminations. Meec- 


Ty, a Herb ſo called 
cited out of «<£ginetas ; Jy 
*ris a Blunder : For it ſhoull 
be wuoowTic, Or wig Au 
and yet our Heſychius ſays 
Er,, e Th ge 
die, c ehrte. Toe 
Aiyzungroio,y. Which Plig 
if it were as it ſhould be, in 
we could never tell fron 
thence, whether the Nenn 
tive Caſe were tywTyg ot han, 
But as for Heſychius, he plain 
ly ſhams, and puts upon y 
in this Caſe, and his Eg 
were ſtrangely out of ordt 
when he read the Book, 
whence he collected thu 


| Paſſage; for the Books ſg, 


ut and not ale At 
cordingly the Author of the 
great Erymologicon has thi 
Sentence, 'Eroraic, Tor we 
lle Yom Ty Taic F uw 
ze nin, Eopoxnine, YO 
ſce this Man commends this 
%% h Out of the ſame I 
phocles, and in the very ſams 
Signification as the other did 
rie. Nor can you hate 
any Scruple but that it mul 
be ivirraus, and that this is 
right upon two Accounts: 
becauſe it comes from in 
and is pronounced juſt like 
E1Airais, See Ga. Philaxen, 
Diota, ajugogaoy y Ovepogyn 
And yet you can never lean 
by this whether it be Maſe 
line or Feminine, So that in 
a thing of ſo much Uncet- 
tainty the beſt way is to take 
the moſt che,, and let thelt 
Number decide the Contio- 


verly, 
(e) Nau 


(e 


fron 
thi 


the 

of t 
Cealt, 
yerſ! 


truth 
thin 
' Peter 
ly, 
Libr, 


e] Neque t choreas.] The 
0 2 intrudes it (elf in 


"| } hate 1 
$s pla e very much again 
het . a Will and Pleaſure 


of that mighty Man Juli: 
Al Sealiger, He ſays, That the 


' tay ſifi ation or S. anning part 
al bh 1 him under a — of 
* ſuſſering tu to pop in here, The 
Fla truth of it is, there is no ſuch 
J Je thing as i in the Galean and 
*. ' Peter-houſe Copies; and I fan- 
ben 0 thoſe lazie Rogues the 
plain Librarians put it in, when 
von they had nothing elſe to do. 


" Bis Aud yet how comes it about, 
| 4 that they will ſuffer Virgil to 
* talk at this rate, even where 
thy bis Diſcourſe is much after 
me ſame manuer ? Sce An, 
6s (a, | 
4 BL 456, | | 


. 15 Precipitemque ' Daren ardens 


by agit £quore toto, 

ng ue dextra ingeminans ill us, 
you nunc ille ſinitra, 

is thi 


ne K. Seneca Her. Fur. 1246. = 
ſamo Per ſantla generis ſacra, per jus 
er did n. f 

hae dumque noſtri, ſive me alio- 
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naci.] Prudentins in Præſat. 
cathem. has notoriouſly imi- 
rated this Paſlage of our Au- 
thor. | 
- Exin jurgia turpios 
Armarunt animes, & male 
F 
Vincendi ſtudium ſubjacit oaſibas 
aſperis. | 


But in Prudentius, male per- 
tinax, ſignifies ſtubborn, re- 
| frattory, and pertinacious to the 
laſt : Whereas it has quite 4- 
nother Meaning in our Au- 
thor; for here it does not 
ſignifie, as ſome expound ir, 
parum pertinax, (not very ob- 
ſtinate) but it ſignifies one, 
who really is obſtinate, but yet 
ſo, as to be content after ſome 
Struggle to ſubmit. Petronius 
has much ſuch another 
Thought. 4 flole in, lays he, 
and ſnacht the Favenur from 
her, male repugnanti, that 


ſo refijtid as at laſt to yield, 
See allo our Author. (arm. 
2. 12. ' x 


t m rem t ocas, . 
kis is , tu parentem. E. facili ſevitia negat, 

unts: Yue paſcente magis gaude at 
n on, T f) Aut digita male perti- er i. | 

ſt like 

ilaxeni Norzs upon Norks. ODE 9. 
We Ides ut alta.) Hee per in-; and in the fiſt Line, bids him 


Moſes ter! ogationem proferuntur 
| n omnibus editionibus : que la- 


nat in 8 * 
Thee mn elegantius omittitur. Sic in 
3 take . 3. 28. 


* Inclinare meridiem, &.] 
„ Hirace in this Ode, addreſſes 
timſelf ro one That, rehus , 


Nee 


take notice, and ee how the 
Snow lies wpon the Miuntains. 
The Dr. is in ſome Perplexity 
whether it ſhould run thus, 
or whether there thould be 
an Interrogation Point at the 
end of it, as thus, Do you 


As ſee 


is, though fhe reſiſted me, yet 
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ſee how the Snow ſtands upon the 
Mountains? Not that the Senſe 
is the worſe for it, or ſuffers 
auy manner of Alteration : 
All the Diſpute is about 
Ponting, But he decides it 
wonderfully, and is refolv*d 
that the Interrogation Porn! 
fhall not ſtand here, becauſe 
in another Place Horace 
does not uſe an Interrogat on 
Point, where he is ſpeaking 
about the Times and Seaſons, 


us he does here, and yet the 


Senſe would have been the 
fame if he had uſed it. What 
a nice Diſcernment in Criti- 
c {in is this! How richly does 
the Dr. deſerve thoſe glorious 
Epithers of Limatifſimus, Sa- 
gacrfſimus, Vir recondite eru- 
ditionis, and the like, which 
he fo often beftows upon his 
Brethien the Commentators? 
Suppole ſome great Author 
thould ariſe, and oblige the 
World with a new Edilion of 
that noble Claſſick Que Ge- 
nus, which is only ſecond to 
Prapria que maribus, pub- 


liſhed with Notes, Emenda- 


tions, Various Lections, and 


a'l other Accoutrements ; how 
many curious Scruples might 
he raiſe at that Line Corn 


tibi cara i ti, and thereupon 


go to wok upon Manuſeripts 
Covies and Editions, only 
ro prove that here ought to 
be no Interrogation Point? 
Notwithſtanding the meaneft 
Boy in the (%% might pro- 
baubly conſtrue it with that 
Mak; and could he do bet- 


tel than mike out, that the 


very ſame judicious Poet had 
given us a Precedeat, and did 


a, in Oppoſition to ſomeC 


not make uſe of an Interra 
on Point upon the like occaſiqy, 
Vide, Nec 1 #lt Panthera domgi. 
Addantur Thebes & 4. 


thenæ. Such a Rematk coy 


not come off more nobly, 
than by concluding with ſony 
ſuch elegant Quotation, 


— 


Put it in, *tis very well dong; 
Fer if you wont, you may 
it alone : 
Lys all one, *tis all one, 


Sed omn'no fallit nos Heſychi 
us, & /ippientibus ocwlis inſpe 
ſos (dies, unde iſta diſn. 
„.] As all Authors, and 
eſpecially Criticks, take pw 
ticular care to beſpeak Cay 
dour in their Readers, the 
ſhould be as ready to ſet u 
an Example of it in then. 
elves. Our Learned Schola, 
agreeably to this Rule, gun 
us here a femarkable lnſtang 
how Candid he is in his on 
Nature; for though he hal 
Convicted Hehcbias of à Bluy 
der, yet fo far is he from ſi 
poſing it to be a wilſul og 
that he aQually charges 1t 
Fault upon Heſyhiuss Eye 
fight. He takes it for gun. 
ed he was blear-eyed, or hil 
at that time a Rheum andbe 
fluxion, which hinder'd hin 
in the clear View of +a On 
Word, about which the Dt 
is here diſputing. If I'm 
not miſtaken, Horace himſel 
complains of + » yery ſane 
Imperfection in one pat 
his Book, and tells us, thati 


hiadted him from playing 4 


Tennis (for fo 1 interpret I 


(l 


* 


then. 
hobaf 
gie 
Pu 
'S OWN 
je hal 
Blu 
m ſup 
1] ont 
es the 
Wl 
grant 
L had 
nd be 
d hin 


thatit 


ing u 


et [+ 
e Ci. 


lich 


* 


| Caſe; only I obſerve, there 


time raiſe ſuch a Conteſt be- 


out a great Effuſion of Ink, 


tick as our Dr, to bruſh up 


that into a brisk flight of 


ticks who ' contend for Trap) | 
Indeed ſince the lavention 
of Spectacles there is leſs to 
de laid for Criticks in this 


is one ſort of Men, whom 
the Dr. will never forgive for 
2 Slip of this Nature, I mean 
thoſe Bluadering Rogues, The 
Librarian. 

Neque diſſimulandum eſt, in 
vetuſtiſimis codicibus Gtævvi- 
ano & Reginenſi, in io præ- 
ſenim, foſteriorem a formatam 
videri ex ] Here we meet 
with a remarkable Inſtance 
upon how flender a Thread 
the Fate and Foitune of the 
greateſt Authors depend, The 
daſh of a Pen, the ſtroak of 
a Hair, a drop of bad Ink, 
an l-contriv'd Abbreviation, 
a ſmall ſtain from a Tran- 
ſeriber's hand not well waſh'd, 
or a ſudden fit of Ofcita- 
tion in one of thoſe Raſcal- 
y Lrbrarians, ſhall ſpoil a 
good Expreſſion or a fine 
Thought : and at the fame 


tween Scholiaſts, Commen— 
titors, and Interpreters, as 
ſhall not be laid again with- 


thouga the only thing con- 
tended for be an A, an 0, 
aP, a Q, a Comma, or an 
Interrogatron Point. On the 
ether Hand, ſome ſuch tri- 
fling Catualty ſhall give the 
hint to ſuch a learned Cri— 


4 heavy Sentence, and turn 


Wit and Fancy, wh'ch the 
Author himſelf never dreamt 
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remarkable Story to this pur* 
poſe. A certain Retainer to 
Letters, who by ſerving as 
Amanuenſis to A great Scho- 
lar had pick'd up a good et 
of Latin and Greek Scraps, 
ſufficient for a Note-monger. 
This Gentleman having un- 
happily loſt his Patron, thought 
he could not do beiter than 
tranſmit his Memory as well 
as his own to Poſterity, in a 
very Learned and Accurate 
Epitaph, The nature of this 
Epitaph was ſuch, that tho”' 
it was compounded of Latin 
and Greek handſomely pur 
together, yet the Deſign of 
it was, that it ſhould not be 
underſtood till the Third or 
Fourth Generation, when 
Riddles and Enigmatical In- 
ſeriptions begin to be ſuſ- 
peed of having fome Mean» 
ing, contrary to the firſt In- 
tention of their Authors, pure- 
ly for the ſake of their An- 
tiquity: and then this Ep:i- 
tajh was to have all its Let- 
ters, Syllables, and Commas. 
ſcann'd, and come into Com- 
petition with the Marmor A- 
rundelianum. Accordingly, it 
was fet out in Columns, with 
Greek, and Lat Compounds, 
drawn up after a Military 


manner, As thus, 

* 
Plalobiblus, Aſiſobabiſticus. 
Philozelarrs, Me ſanat icus. 
Philoarchaicws, | Miſodolus. | 
Philolozus, Miſehæreticus. 


Not a word of which was 
to be comprehended by any 
Body within fifty Days Jour- 


ou. 1 could give you a very 


ney of the Country Church, 
AG in 


— y. —*._ 4p 


» an 
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in which this Epitaph was to 
thine, But fo it happened, 
that the Waggoner, to whoſe 
Care this Noble Piece was 
committed in order to be 
carry'd down to the Repoſi- 


tory for which it was inten- 
ded, made an unfortunate 
Blunder, threw down his 


Load, and broke it in ſeveral 
Pieces, to the great Diſap- 
pointment, as was then ſup- 
poſed, of the Learned Author. 
And yet in the Event, For- 
tune prov'd a better Critick 
than a thouſand Commenta- 
rors, and in the Overthrow 
took care ſo to ſeparate the 
Greek, Compounds from the 
Latin, thit by laying aſide 
the AMiſo's, Phile's, and the 
ieſt of rhoſe hard Words, 
the whole became Eaſie, 
Bright, and Intelligible, which 
was never deſigned to have 
any Meaning, till at leaft five 
hundred Years after. 
Neque tamen eſt parum per- 
tinax; wt uu exponunt; ſed 
qui ſi mulat ſe pertinacem eſſe, 
r tamen pertinauam ſuam ex- 


againſt all Attacks, and he yil 
by no means allow of thy 
ſevere Interpretation. Hei 
reſolv'd the Girls ſhall yield; 
and I verily believe Hor 
was of his Mind. The tm 
of it is, Horace deſcribes the 
Bleaſure in ſo luſcious and il 
luring a manner, that it ib 
very hard matter to perk 
him with a feeling Intimacy, 
as the Dr. does, without be 
ing inſenſibly drawn into the 
ſame fofr and tender Senti 
ments. 

Ubi obiter mendum occultil- 
ſimum abolere poteris : quem 
miroy equidem fſagaciſſimun 
Heinſium n advertiſſe.] Our 
Learned Commentator Cites4 
Place in Ovid, and tells uy 
there is 4 horri4 Fault in tht 
Reading; but at the fame 
time he calls ir, occw/r/ ſim 
mendum, (a wery occult Faul 
and one would think it ſhould 
not therefore be eaſily diſco. 
vered, that being commonly 
the caſe with occult Caſes; 
And yet the Dr. profeſſes % 
great Wonder, that his Friend 
Heinſius, with his uſual Saga: 


putnari cupit.] Horace was 
here ſpeaking of the little 


city, ſhould not diſcover it, 


Toying and Gallantries of | Such is the honourable Opt 
ſome ealie agreeable Girls in| nion that great Ctiti ks have 
his time, and he calls them of one another, ſince they 
male pertinaces, for they pre-| think it matter of Surprize, 
tended Reſiſtance, and would that any thing, though nevet 
mand a ſmall struggle, but ſo occult, ſhould eſcape then 
atter that yield — give up penetration. | 

the Favour. The Dr. is ex- Quid enim eft Pleias una? 
treamly concern'd for ſome An periculum erat, ne duahwi 
ſour Moroſe Criticks, who, | matribus gentum eſe Mercuile 
as he lays, would make male | um ſuſpicaremur ?] Ovil peak · 
pertinaces lignitie an utter re- ing of Mercury had untortu- 
ſuſul and a reſoiute holding our ately laid; wy 


1 N 


tu- 


n 


eral Ladies, ſome ſay, ſeven, 


wu O em montibus olim | 
Flidit Arcadiis Pletas una 
Jovi. 


Which in plain Engliſh a- 
mounts to thus much, hat 
hue of the Pleiades brought forth 
Mercury te Jupiter in the Moun- 
tains of Arcadia. I ſuppoſe, 
ſo it has been taken in all the 
Grammar Schools of Great Bri- 
tuin; and I preſume no great 
Difficulty ſtarted in explain- 
ing the Text, either by the 
Boys or their Maſter, But 
now comes the Dr. and he 
thinks it ſtrange, that ſuch 
Nonſence as this ſhould paſs 
upon Scholars. For, ſays he, 
why Una, why One of the 
Pleiades 2 Would any body ima- 
dine that Mercury ſhould' have 
two Mothers? This no doubt 
is an Objection that none of 
Hrace*'s Readers foreſaw; but 
though among the Wiiters of 
Horace's Age, there is a very 
odd Account of the Genera- 
tion of ſeyeral of their Gods. 
yet ſince there does not ap- 
pear any thing of what the 
Dc. mentions in the Ptoducti- 
on of Mercury, as ſlippery a 
God as he was, the Queſtion 
wil be, whether the Words 
cannot otherwiſe be account- 
ed for, Now we are to un- 
derſtand, that there were ſe- 


Wo went by the Name of 
Pia; and tierefore, though 
It may not be good Senſe to 
lupe& Mercury foc having 
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been the Expreſſion, would 
have been bad enough ; yet 


ſince the Words are Pera una, 
it can never be bad Senſe to 


ſay, that theugh he had but one 
Mother, yet that one Mither 
was one of the Pleiades. Supy 
poſe the Dr. were the Father of 
{even Daughters; to ſay, that 
either of thoſe Siſters, or all 
of them together, had more 
than one Father, would be 


bad enough; and to ſay, that 


they had more than one Mo- 
ther, much worſe; but to ſay, 
that one of thoſe Siſters, or one 
of the Bs, was made a Mot her 
by ſuch a one ; or that, ſuch a 


one was the Son of one of thoſe, 


is no more, I conceive, than 
what Prijcian, 
Ritl-baldus, and even Heinſius 
himſelf, or any one but Dr. 
B. the Father, might diſcovet 


and allow of, notwithſtand- 


ing he has pronounced it to 
be ſo very occult and myſte- 
rious, And though he Epi- 
thet da (moiſt) which the 
Dr. places in the room of 
Una, does indeed agree very 
well with either of the Pleiades, 
who in the Accounts of the 


Ancients are repreſeared as 


watry Wenches; yet I queſtion 
whether it agrees with Mer- 
cury's Mother in her preſeat 


Circumſtances, where we find 


her removed from her proper 
Sphere to the Mountains of 
Arcadia, which 1 conceive to 
be no very wet or watry Si- 
tuation; unleſs the Dr. hints 
at another fort of m//ture, 


take Notice of, 


w Mothers, and coaſ __ 
I tat mater u, hid that 


—— — 


ODE 


Burſmannus., 


which I do not think fit to 


. en ur OOO 


'N 


TOR, eee 0 
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ODE X. Ad Manev nix 


(g) Ercuri, facunde nepos Atlantis, 4 ( 
Rui ſeros cultus hominum recentum 
Voce formaſti catus, (h) ex decoræ r 


Mare palzeſire : 
Te canam, magni Jovis & Deorum | 0 
Nuntium, curveque lyre parentem ;. | 
Callidum, quicquid placuit, jocoſo . | A 
Condere ſurto. | a 
Te boves olim niſi reddidiſſes «» : 8 Fi 
Per dolum amotas, puerum minaci | | 
Voce dum terret, viduus pharetra Bi 


Riſit Apollo. 


Quin & Atridas, duce te, ſuperbos, 0 

Ilio dives Priamus relitto, | | 

Theſſa!oſque ignes, & iniqua Troja | U 
Caſtra fefellit, | | 

Tu pias latis animas reponis To 

Sedibus, wirgaque levem coerces 

Aurea turbam, (i) ſaperis Deorum A 


Gratis, & imis. 
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ODE X. To MERNCVURV . 


Reat God of Wit, from Atlas ſprung, 
For Eloquence renown'd; 
The Muſick ot whoſe Charming Tongue 
Refin d Mankind, and Science found : 


Of thee upon the Lyre I ſing; 
To thee the Lyre owes its Birth, 


| Ambaſſador of Heav'n's great King, 


Admir'd for Witty Thefts on Earth. 


For his ſtoln Cows Thee Maia's Son 

With Threats attack'd a Child; 

But when he found his Quiver gone, 
Pleas'd with the Cheat Apollo fmil'd, 


Old Priam, by thy Conduct led 
To great Achille“ Vent, 
Unſeen unhurt to Ilium fled, | 
Through Grecian Fires and Guards he went. 


Thou ſway'ſt the Regions of the Bleſt, 
The Ghoſts thy Scepter know, 

A Favourite by all confeſt 
The Gods above, and thoſe below. 


$72 
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(8) _— facunde ne- 


pos Atlantis. ] This 
little Verſe is very much 
commended by Priſcian, p. 
739, and by Servius, Virg. Æn. 
1. 527. it. 4. 558, and yet in 
all the Editions that ever 1 
ſaw, it is horribly ill pointed; 
for thus the Comma lhould 
ſtand, . 


Mercuri, facunde nepos Atlan 
tis. ; 


The very Elegance of the Ex. 
preſſion might teach us as 


much; and we may learn the 


very ſame from an Expreſſion 
in Ovid, which was manifeſtly 
taken from this Paſſage of 
our Author. Vide Faſter, 5. 
663. | 


Clare nepos Atlantis, ades-; 
quem moniilus ol 1 
Edidit Arcadiis Tleias una 

Jovi. 


Where, if you think fit, you 


may ſcraten out an occult 
Fault, which I wonder'd how 
that ſagacious Fellow Hem- 
ſins could pa's by without 
animadverting. For how 
comes it to be Pleia una? was 
there any danger of a Suſpi- 
cion, that Mercury was born 
of Two Mothers? I there 


fore order you to read, and 


will if any DEE happens, 
take it upon my ſelf, 


. Edidit CArcadiis Pleias uda 


Jovi. 
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where among the Poets |. 
led, aquoſa, madide, inn. 
feræ, wet, moiſt, rainy. Na 
their very Perſons are calle 
ude or moiſt, See Ovid, Eg, 
2. 597. 


Dixerat, annuerunt omne; Ti 
berinides udæ. 


And Sappho ſays to Phaon, 
Conſtitit ante ocutas Naias un 
meas. 


(h) Et decore more Pale 
fire.) All the Books con- 
ſpire to make good this Le- 
ction, and we have belide 
the Teſtimony of Servi, 
who cites this Paſſage, juſ 
as we find it, An, 4. 559, 
And ſo Lattantius ad Stu. 
Theb. 6. 830. And yet D. 
niel Heinſius, according to his 
ulual way of Supererogatim, 
in Greek_T+g,42yin, will draw 


commit a Blunder, which! 
take to be a very unhappy) 
one, He corrects it thus, 


Cat us & decore hen 
— — FU) E Palaſtra. 


Mos Palaſtre, (ihe manner of 
Wreſtling) is no more than 
lex & infliturum Paleſtre (tht 
Law and Cuſtom of Wreſtling ) 


\ plained by that immenſe 
Peruſer of Books Barth, 


Adverſ, 28, 1, Terentiam 
Mairn: in Frafat, 


For the Pleiades are een 


a Cruſt over this Paſſage, and 


as the Place is very well ez“ 


Mos 


uu, 
ian. 
Mos 


i moſt pertinent to our pre- 


m— erfadit membra li- 


80 Pindar tells us, Olymp. 6. 


SD 


o 


Mos certaminis & modus, | 
Sudor dum ſclitus cadit 
| Nulla mole paleftrica, 


Filius Italic. 16. 


Quo Yuis? aut quinam hic. rabid? 
certaminis eſt mos? 

Et nobis & equis letum commune 
labaras, 


Lutantius Placidus ad Ovid, 
Metam. 10. Fab. 11. Cum 
Hippomenes morem certami- 
nis non expaveſceret, Theſe 
Proofs are brought by Bar- 
thus, who is by no means to 
be depriv*'d of the Glory he 
has thereby gained, notwith- 
ſtanding we our ſelves had 
luck'd upon the very ſame Pla- 
ces. Add to theſe, that Place 
in Lucan, which of all others 


ſent purpoſe, Lib. 4, 613. 
re 


* 
Halbes, Olympiace ſervato mo- 
te palaſtræ. | 


that Hercules invented the 
Method of Wreſtling at the 
0hmpick Games. 


TEOMON iy di- 


Morem maximum certami- 


— 


un. 


Dr. B——; Norrs. Ove 10. 17 


And again ohm. 13. He calls 
the 1thmian Games, the Me- 
thad invented by Neptune, 
Neptuni Morem. | 


EY &u@AtsAust oc eilav&· 


And elſewhere he again calls 
the O/ympick Games, the Me- 
thod invented by Hercules, 
Herculis Morem, 


"Yearoy N 


I verily believe that honeſt 


Heinſius unfortunately fell in- 


to that Pruriginows Blunder, 
by having too much regard 
for Julius Scaliger, who could 
never reliſh the jingle of thoſe 
two Words, Decor, more. 
But the Le&ion is without 


doubt Right aud Good, and 


has no Occaſion to trouble 
it ſelf over much, either 


with the Nicety of Scaliger's 


Ears, or the Acuteneſs of 
Heinſiu,s Judgment. 

(i) Superts deorum gratus & 
imis,) It is very notorious, 
that Ovid borrowed that Paſ- 
ſage concerning Mercury, Faſt. 
5, 665, from our Author, 


Pacis & armorum, 
imiſque derum, 

Arbiter, alato qui pede carpis 
uer, ; | 


ſuperis 


d IIIa He- 


r3 Nores «pon Norrs. Ops 10, 


| * 20 66 
Aniel tamen Heinſins ,| Diſcoveries, What 4 nd 
pro ſolira ſua wegateYie,| Art is Criticiſm, where # 
incruſtare vult locum fince- | Excurſion into a Vocabuly 
1 rum] Here is another Fault [or a tolerable Propreſs mi 
| uſual among Scholiafts and|in an Index, ſhall be deem! 
Commentators, which theſ an Atchieyement, an Adm. 
Dr. with great Judgment | ture, and accordingly entil 
points at, which is Over-do- [a Man to everlaſting Hoy 
ing Or Supererogation, and and Glory! 
: which is the more agreeable] Julio Scaligero re/onativili 
& Style of Criticks, the Dr. here] inſuavis viſa ejt, Decoræ mor, 
| calls Incruſtation, by a Meta-|Sed vefts fine dubio leffir ij 
ye taken from Paſtry- Cooks, | & neque hujus aures, me il 
am ſo much of the Dr's| #s acumen metuere debet.] M 
Mind in declaring againſt this | Dr. here comes very ſe. 
horrid Vice of &Supererogati-| nably to the Relief of k 
en in the Criticks and Com |race, for he was in the n. 
mentators, that 1 could not] moſt Peril from Julius du. 
| | paſs it by without a Cenſure,|liger, who had declared bv 
| notwithſtanding it has given gainſt the Jingle of thith - 
an Occafion of furuithing tho two words, Decora more, Ji 
World with an immenſe;the Dr. utterly conſutes hn 
Quantity of Folw's, Quarto*s,'by this ingenious Argument, 
and Oftavo's, beſides a prodi- | that theſe wo words need 
__gious pile of leſſer Books, !/fand in awe of Julius Sci 
which we ſhould otherwiſe | ger*'s Ears, any more thai 
probably have wanted, | Daniel Heinſius's acute Ju 
Argue hes quidem attulit ment. It is very true, thi 
Barthius, qui laude ſua mi- in a Comment npon that 
nime fraudandus erat, fi 64- words, Ode D, Popalo PL 
dem loca per nos quoque videre- m, the Dr, cites ® * 
217.) Horace among other from the ſecond Book of! 
Inventions of Mercw'y, men- Epift, 2. Y. 68, 
tions Wreſtling, which he calls | 
morem Paleſtre: now it ſeems ! Cubat hic in ul 
 Barithius had diſcovered where Quirino, 
the word Mos, was uſed in Hic cxtremo in Aventino 
the ſame Senſe in Silius, La- 
Hantius, and Ovid, On the And declares, that bis En. 
other Hand our Learned Dr. were very muh againſt d 
ſays, he too had found out all Jingle of Quirino & Ar 
this and a great deal more tino, and grievonſly 0 quit 
But yet profeſſes, that B. AR 'with it; His words ate thel 
| THIS ought by no means 10 Inſæ aures repugnant, Una 
be depriv'd of the Glory of tus que iſto, Quirino &. * 


10, | Norzs upon Notes, Ops 10. 19- 


v 
' 2 nol 
where u 
Vocabulan, 
on mich 
e deem! 
an Adv, 
gly entith 
ig Hondy 


e ſonatio il 
Ore mor, 

lelti yf, 
„ ner ill. 


\ graviter 0 enduntrr ; and 
in thi — with . 


the Dr's Ears are offended, But I am perſuaded, | accord- 
the Jingle is parted by three ing to the Di's Advice, Ho- 


whole words (Hic extremo in) 
whereas in Heinſius's Jingle, 
the words have nothing at all 

between them. | 


ter.) elf 


ry ſeah 
f of . 
1 the tt 
lt; du. 


lared vo 


of thok 
ore, Bit 
utes hin 
rgumen, 
need w 
us Scal: 
than i 
te July 
ue, thit 
n thok 
lo uns 
Paſh 
K of tht 


in (al 


—Ddecoræ 
More Palaſtræ. 


race will ſtand in awe of nei- 
ther Heinſius Ears nor Dr B's, 
till he is firſt ſatisfied, which 
of the two ate the longeſt. 


ODE 


+ 
| 
| 
| 
| 
| 


HS 


Jinem dederint, (Seek not 10 


8 
/ 


| 


— 


ODE XL. 4 LE UCON 95 


| F Nor | 
(k) 'U ne quaſieris (ſcire neſas quem ni gut fl 
| quem tibi ran 
Finem (I) Di dederint, Leuconoe; nec Babylonios Tis f 


Tentaris numeros: ut melius, quidquid erit, pati; bee. 
' 


Seu pluris hyemes, ſeu tribuit Jupiter ultimam, Ind 
Que nunc oppoſitis debilitat pumicibus mare 3 
Tyrrhenum, ſapias, vina liques, & ſpatio brevi Brick 


Spem longam reſeces, dum loquimur, fugerit invidi Impr 
tas: carpe diem, quam minimum credula poſters, And 


To! 
To! 


Dr. B—'s Norzs. Op 11. 


(* T ne quaſteris.) The | thow what will bs the Bit? 

Editions vary very See our Author, Epiſt, I, "tha 

much ia this Place: ſome of _ 

them write it thus, Juli Flore, ius terrum 

| militet oris, 
Ts ne queſieris (ſcire ne- Claudius Auguſti privigm, 

fas) quem, &c, © ſcite laboro, 3 


Others thus, Neither on the other hand 
Tu ne quæſieris ſcire (nefas)| is there any great Harm 1 
quem; ſaying, Ne queſteris ſcire, qual 

. finem dederint, ( Make no Iv 

And Interpreters are ſtrangely | quiry, what End, & c.) 

divided about it. In truth, [Od Amor, 22. 

it is a. Matter of uo great | . 

Moment: and whether you | Nec tw, linigeram fieri quid pi. 

Point it this way or t'other | fit ad Iſin, 

way, it will do very well; {Quaſiexis: nec ta curva hau 

For there is no Harm in] time, 

ſaying, Ne quæſieris ſcire, quem 


4¹ 


| 


5 ct 


WOE [21 ] LOA AAS 
ODE XI. To LEUCONOR. 


EER not to know, what fated End 


The Gods for you or me intend, - 
Nor lend to Magick Arts an Ear, 
But fill againſt the worſt prepare. 
With Unconcern let Life glide on: 
'Tis full of Toll, and quickly done. 
dee, Winter rages on the Sea, 


And tis perhaps the Laſt you'll ſee, 


le wiſe, enjoy the preſent Hour: 
Iisk Wine from ſmiling Goblets pour: 


2 Improve the Moments whilſt they laſt, 
9% ind ſnatch the Hours that fly ſo faſt; 
o Day, let Hope prevent Deſpair, 


To Morrow is not worth your Care, 


* 4 . 


a _— 


—_—_ 


* 22 —— _ — 


And yet that way of Peint- 
x and Marking this Paſſage, 
tems to be the beſt, which 
huts up thoſe two Words 
lane nefas) in a Parentheſis, 
dee Ovid Faſt. 3. 325, 


| ane Jovem. 
Nate nefas homini ; nobis con- 
(ſa canent ur. 


wilan, 1. 2 6. ; : 
Auis juſtius induit 

una, 

Neue ne fas. 


lativg Theb, 3+ $62. 
— Quid craſtina volve- 

m tar, | 

t nefas homini. 


And F - 


Uuſue trahant ſuperis ſedibus 


a 


Prudentius Cathem. 3. 116. 
Corpora mutus (noſſe nefas) 
Poſt epulas inoperta vident. 


See our Author, Epod. 16. 
Yueque carent venti: & ſolibus 
ofa Quirini 

(Nefas videre) diſſipabit in» 

ſeleni. 

(1) Di dederint.] The Zu- 
lichemian Copy, and at firſt 
Hand the Queen's College Copy, 
write dederwnt: and it is not 
wrong. For according to the 
Conjurers and Gypſies, with 
whom Leuconoe had been to 
ask Advice, it was already 
decreed by Fate how many 
Years ſhe ſhould live, And 
et for all that, here muſt 
e no Alteration made. 
3 | CODEX 


1 


= . ͤ— ̃ ——-—-— —é 


do as the Dr. fays Leuconoe 
thing is more common _ 


if they can but find two or 


22 Norzs «pou Norres. Ove 11. 
. our Author fileh fry $eol! 


ODEXN Zulichemianus, 

dA prima manu Regi- 
nenſis, dederunt, Non male. 
Nam ſecundum Aſtrologas Ba- 
bylonias, quas Leuconoe con- 
ſuliram that, jam fato fixum 
erat, quot annos vittura eſſet.] 
Horace adviſes a Lady, not to 
ge to a Conjarer: which is to 
vely little Purpoſe, for the 
Dr. ſays, ſbe had been there 
already but does not ſay, 
from what Manuſcripts, Co- 
pies, or old Books he had 
this Sccret: Antiquity being 
very reſerved upon the At- 
fairs of this Lady. He 
therefore, who would know 
more of this Matter, muſt 


did. 

Scire nefas, Oyid, Lucan, 
Statius, Prydentius.], No- 
mong Criticks, than to hear 
them comparing great Au- 
thors with one another; and 


three Words in one, which 
upon the lame or the like 
Occaſion they find in ano- 
ther (a thing eaſy to be ac-/ 
counted for) preſently they 
cry out: This is follen, this 
1s borrowed, this is mmitared, 
or the like, and then they 
run on with a Collection of 
Scraps and Fragments of 
Profe and Poetry, with a 
long Catalogue of bright 
Names, on purpoſe to con- 
vince the Reader, that they 
have peruſed rhoſe Claſficks, 
at leaſt their Indexes; by 
which Stratagem ir oſten 


another, who was not bon Ne 
till perhaps a Century yh, 
Our Learned Commentay 
has diſplay'd his Part thy 
way; — often dog þ 
ſhew us, where Virgil, lun | 
Status, Martial, and for W; 
more have uſed an C oi} ; 
tu, or ſome very inconſidþ 
rable Particle, in the (ani hic 
Senſe that Horace does, unos t 
then given us à long Liſt f aye 
Proof of it? which, acco-Wy an 
ing to the Party- colour dyn 

of Printing 2zorations, miky 0, 
a very glaring Figure in u - ; 
Book; and then it follow 

O the Scholar! What an bei 
read Man! What a Trealuy gin th 
an Immenſe Treafureof le 
ning! In the preſent Inſhud 
he has coupled Sire mu 
together, und told us, i 
how many others they it 
to be found; and in by 
many more they might lit 
been found, by him or uf 
Body elſe, I dare not |, 
Suppoſe one were to ctitict 
upon the Exglſh Poets ain 
the ſame manner, and ſhuill 
find in one of them 
05 ye Gods ! —= 
then juſtifie the Paſſage 
Authorities, - what a Not 
might he make with 
Miltons, Drydens, Lets, & 
wayes, Congreves, Addiſon 
and the reſt? Indeed 14 
not quite ſo uncharitable# 
to ſuppoſe, that whene'l 


nahe 
15 


n 


and two Words togethel | # 


two ſeveral Authors, 
[youngeſt of the two M 


comes to pals, that they 


teal from the other. ” 


1. 


not bon 
ary fie 


un, Now extant at Cam- 
ug, and to be ſeen there, 


mentug i fad theſe two Lines, 

Parts thy . * 

does un moreris, Gulielme! vo- 
TA Luca, las ſed vivu. ad aſtra, 

nd ho fthereis qualis vectus Eno- 
ai chus equis. 

neonlids 

the (nt hic Diſtich, as it appears, 


not to be quite ſo old as the 
age of Arguſtus, I undertake 
0amend thus, 


ftherers qualis vectas Eliſha 
totis; l 


U being impoſſible, that a- 
thing ſo putid, ſo ſenſe- 


Norzs upon Notes. Ons 11. 23 
leh frog Neollection of Poetical Frag- 


leſs, ſo contrary to Fact and 
Hiſtory, which gives us no 
Account of Enech's Charror, 
could come from ſo Terſe 
an Author. He ſaid, Elba 
votis ; or ſhould have ſaid it. 
The other 1 believe was foi- 
ſted in by ſome ſtupid” Li- 
brarian, Now in comment- 
ing upon theſe words, tho” 
it might be very eaſie to find 
ad aſtra or vectus voti, in Vir 
gil, Horace, or ſome other 
great Author, yet it would be 
Injuſtice to ſay, that this 
Writer ſtole from them, or 
even ſo mvch as imirate 
them. It is no doubt an 
Original, 


| 


ODE 


685666565290) , 


NN ANN 8484 Nd 
FFB 


eee 
ODE XII. Ad Avevsru, | 


(a) Tibia ſumis celebrare, Clio? 
Quem Deum ? Cujus recinet jocoſa 
Nomen Imago, 


13 Q”: M virum aut heroa lyr& wel acri 
46 


Aut in umbroſis Heliconis oris, w 


| Aut ſuper Pindo, gelidove in Hem ? 0 
| Lade vocalem temerè inſecutæ . | 
Orphea ſylva, W 
| Arte Materna rapidos morantem | He 
| Fluminum lapſus, celereſque ventos, .B % 
18 Blandum & auritas fidibus canoris 
ls | Durere Quercus, FT 
| | ; | = 
| | (b) Quid priùs dicam ſolitis parentis =: W 
l Laudibus ; (c) qui res hominum, ac Deomm, I 
3 Sui mare as terras, variiſque mundum | 
| | Temperat horis? = WI 
| Unde nil majus generatur ipſo; | He 
Nec viget quicquam ſi ſi mile, aut ſecundum 5 No 


(d) Proxtmos illi tamen occupa vit 


Pallas honores, By 


e) Pro 


* 


I CN 
* E 
3. ODE XII. 7 OW 


HAT Man? What Hero wilt thou claim ? - | 
What God-head, Muſe? For whom inſpire | 

Thy warbling Pipe or Lyre, _ 1 

While ſportful Echo ſounds thy dancing Name? | ll! 
| 


Whether in Pindus Shades I rove, 
Or near the Muſes ſacred Spring, 

Or on cold Hemws fing, Fi 
Whence tuneful Orpheus drew the lit ning Grove. Wl | 


He knew to charm or Earth, or Sky ; 

Soon as his Mother's Harp he ſtrung, 
The Trees with Ears were hung, ; ; 1 

The Streams forgot to flow, the Winds to fly. + ; | 


What nobler Theme than he; who ſteers 
The World, obedient to his Sway, 
Whom Gods and Men obey: 
Who guides the Earth, the Sea, and fleeting Years ! 


fe claims the firſt and higheſt Place : 

Nothing ſo great, ſo wiſe, above, 
None Second is to Jove; 

but Pallas next to him deſerves our Praiſe. 


Se ER, 
1 
— . 4 
—— — — . 
%% 


26 Q. Horatii Odarum. 


(e) Præœliis audax, neque te ſilebo, 

Liber, & ſævis inimica virgo 

Belluis : Nec te metuende certà, 
Phæbe, Sagitth, 


Dicam & Alciden pueroſque Leda; 

Hunc equis, illum ſuperare pugnis 

Nobilem: quorum ſimul alba nautis 
Stella refulſit, 


Defluit ſaxis agitatus humor ; 
Concidunt venti, fugiuntque nubes, 


(f) Et minax (quod fic voluere) ponto 


 Unaa recumbit, 


Romulum poſt hos priùs, an quietum 

Pompili Regnum memorem, an ſuperbos 

Tarquini faſces, dubito, an (g) Catonis 
Nobile lethum. ED 


Regulum, e Scauros ; animeque magna 


(ch) Prodigum Paulum, ſuperante Puno, 


Gratus inſigni referam Camana, 
Fabriciumque, 


Hunc & incomptis curium capillis 
Utilem bello tulit, & Camillum 


0) Sava paupertas, & avitus apts 
Cum lare . 


(k) C 


The ODES of Horace. 27 


Il Bacchus Fights exalt on high, 


And fierce Diana's Sylvan Arts, 
And great Apollo's Darts 


That from the fatal Bow unerring fly. 


Ill fing Alcides and the Twins, | 
Renown'd on Horſe-back or on Foot, 
To puſh the Martial Rout: 


| Whoſe Star propitious to the Sailor ſhines; 


The Clouds diſperſe when they ariſe, 

The warring Winds are huſh'd aſleep, 
Serenely ſmiles the Deep, 

And ſmooth the Surface of old Ocean lyes. 


Shall I rehearſe wiſe Numa's State, 


Or Romulus th immortal Man: 
Or Tarquin's haughty Reign 


| PF And pompous Life, or Cazo's nobler Fate? 


The Scauri laviſh of their Blood, 
Or brave Fabricius fond of Fame 
Or Regulus, bright Name! 
Or Paulus, ever glorious, though ſubdu'd 2 


Abomely Cott and private State 
Hoduc d Camillus, fam'd in War, 


Creſt 


In Rules of Life ſevere, 
And Curius, in his manly Roughneſs great. 


B 2 Marcellus, 
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(x) Creſcit occulto velut arbor evo 
Fama Marcelli, Micat inter omnes 
Julium ſidus, velut inter ignes 


Luna minores. * 


Gentis humane pater atque cuſtos, 


Orte Saturno, tibi cura magni 
Cæſaris fatis data: tu ſecundo 
| Ceſare regnes. 


Ille ſeu Parthos Latio imminentes 

(Y) Egerit juſto domitos triumpho, 

(m) sive ſubſectos Orientis oris 
Seras & Indos : 


Te minor (n) letum reget aæquus orbem ; 
Ju gravi curru quaties Olympum, 


Tu parum caſtis inimica mities 
Fulmina lucis. 


28 QQ Horatii Odarum 


/ 


Le 
An 


e ODES of Honace. 298 


| Marcellus, like a Tree, aſpires 
To Glory, free from Noiſe and Care: 
Whilſt the gay Julian Star, 
Like the round Moor, out-ſhines the leſſer Fires. 


Lord of Mankind! the World's wide Sway, 
And Ceſar's Life, are in thy Pow'r: 

| The Fates could give no more: 

0 truly great, whom Cæſar muſt obey !* 


Let Ceſar tame the diſtant Eaſt; 
And chace with juſt vindictive Arms.. 

Terror and dread Alarms, | 
When Parthian Foes the Roman Coaſts infeſt. 


Ceſar and Jove ſhall rule the World; 
Jove on Olympus rides confeſt, _ 

In Pow'r and Glory dreſt, 
Whit at en Groves his angry Bolts are hurt d. 


30 Dr. Bos Norrs. Ops 12 


(a) NMI fumes celebrare.] 

The Leiden and Gre> 
vian Copies wfite, ſumes. 
The other Copies, and at firſt 
hand the Qzeen?s- College, ſumis, 
do ſay the reſt of the Books 
which others have peruſed; 
and it is very well, So ſays 
our Herace elſewhere, Epiſ. 
143. 


Quis ſibi res geſt as Auguſti ferie 


bere ſumit 3 


| Sumis celebrare (you undertake 
to celebrate) has the force 
und ſignificancy of the Fa- 
ture Tenſe, and is the ſame 
thing as if he had ſaid, (ele- 
brabis (you will celebrate.) 
(b) Quid prius dicam ſolitis 
parentum laudibus,) Here we 
ave a mighty Squabble both 
about the Reading and the 
Conſtruing. Some Books have 
Parentum, among theſe are 
my oldeſt Copies, the Leiden, 
Grevian, and Queen - College; 
and if any Body thinks this 
Genuine, then in my Judg- 
ment we are to underſtand the 
Place thus, DET. 


Quem prius dicam ſolitis pa- 

Ons. 1 4 

Laudibus 2 qui ves hominwm , 
&c. | 


which it lies; what Man, or 
Hero, or God, wilt thou, O Muſe, 
celebrate? Whom ſhail I begin 
with, with Jupiter? Who is, 
&c. For as for dicere laudi- 


Words together, cum. 1 U 
Seneca, Tioad, 294, Va, 
Georg. 2. 95. As for Paw 
tum laudibu:, or the Praiſe 
which our Fathers gaue Jupiter 
they are to be met with in 
Virgil, Georg 3. 185. And 
ſolitis laudibus may be ſm 


This reading therefore isy- 
on all Accounts very com- 
modious, and is favoured j 
Statius, Theb. 1. 48. where 
Quem Priui are very loving 
fet together. But thert'u 
another Lection dae 
Muretus by Gueſs- work, whi 

is countenanc'd by Codex Gm 
blacenſis formerly uſed by I 


mannws ; it is this, 


Quid prius dicam ſoliti: ot 
rentem 


Laudibus, qui res, &c; $2 


Bur *tis not worth our vhil 
to ſtay to confute this, fo! 
the Connexion is rough and 
intricate. We will therefor 
proceed to a third Nada 
with which the Vatican Book 
of Lambin, and the old bw 
dinian Copy of Cruquins, ole 
of Berſmannus and the 2. 
chemian in our Hands, a 


laftly. La#antinr, are pleaſi 
to furniſh us, Theb, 1. 48. Thi 
3 | ſmells ſtrong of Probability, 
For obſerve the Order in| 


and agrees very well v 
what follows, 


Parentis, Unde nil majus gut ff 


ratur ipſo, 


bus, you may find thoſe two 


3 


We can afford to be co 
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vell with 


ju. gout | 


coat, 


| 6k} 


ed with this; but then 1 
hould like the firſt Reading 
better, if our Conjecture con- 
tetning Quem were counte- 
zanced by any Copies. And 
yet let the Copies and Parch- 
ments ſay what they will, it 

is true notwithſtanding. 
(e) Qei res hominum ac deo- 
In ſome of Lambin's 


W Rex hominuns ac Deorum. 


Which Reading he is not 
pleaſed to damn, neither do 
I for Jupiters common Ti- 
tles among the Poets are. 
bam Rex, Guperam Rex 3 Di- 
vim pater argue hominum Rev ; 
ind it is the ſame in the 
Greeh 3 BA Ov, TI epy* 
, and the like, Bur for all 
this the other Lotion is moſt 


certain, and fits the Place 


beſt, and agrees with the Senſe. 
der Virgil, Xn, r. 230, : 


— 0 WG res bominumque 


que , 
Atornis vegis imperiis, & ful- 


mine terre, 


Where by the way take no- 

tice, that 1 ſay/ Virgil ſhould 

have writ, 3 

0 gu yes hominumque deo- 
—_— 

As it is An. 2. 745. Autor 


Liviam, v. 6x. De Auguſto. 
Fatins, Theb. 6. 48 There 


;ou will find res hominum, and 


que tack'd to Deorum. In 
tbe following Line many of 
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my Books read qui mare ac 
terra: and not C, which there- 
fore we have conform'd our 
ſelves to. 1 * AS 
(d) Proximos ills tamen oc- 
cupavit Pallas howores.) Some 
Interpreters pretend to argue 
here, how Palla, comes to 
ſtand near Jupiter, and to 
take Place of Neptune the 
God of the Sea, nay even of 
Jupiter's Wife Juno? = 
But they do not riggle them- 
ſelves out of the Difficulty, and 
therefore thoſe moſt learned 
Gentlemen, Claudius Puteanus, 
Daniel Heinſius, Janus Ratger- 
fius, and Dacier, were down- 
right for cutting the Knot 
when they could not untye it. 
For they reſolve to read it 
againft all the Books thus, 


Proximes illi tamen occupabir 
Pallas hanores. 8 


Occupabit, ſhall ſeize upon, that 
is to ſay in this Ode, But 
theſe otherwiſe very ſharp 
Fellows did not ſmoak He- 
races Meaning, though the 
old Scholiaft had fairly ſhew'd 
them the way; 


Vnde nil majus generatur ipſo. 


Which unde does not ſignifie 
as uſual, whence or on which. 
account, but from whom, from 
which Fove, from which Fa- 
ther (that is, if you like the 


rentis) nothing is deſcended great- 
er than himſelf; For the word 
wnde does nor only belong 
to Things but ro es 

; ce 


Le#ion which makes it Pa- 
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See Virgil, En. 5. 123. and 568. 


See our Author, Serm. 2. 2. 


where unde belongs to Per- 
ſons. Here now you ſee, if 
1 do not blunder, the Sen- 
tence begins to brighten. 
From this — nothing comes 
greater than himſelf, or like him, 
or ſecond to him, yet among all 
his Children Minerva is moſt 
honourable. You find then 
the Interpreters have loſt their 
Labour, for Pallasis not com- 

ared here with Juno or her 

ncle Neptune, but only with 
Fupiter's Iſſue, her Brothers 
and Siſters ; and therefore in 
the following Lift we find 
none but the Children of 
Jupiter, Bacchus, Diana, A- 


pollo, Hercules, Caſtor and Pol-| 4 


lux: and certainly Palla, de- 
ſerved more Honour than ei- 
ther of theſe. It remains, 
that we ſhould let you know 
on what account the Poet 
commends Jupiter, as greater 
than any of his Children. This 
is done upon two Accounts, 
for he was the Son of Saturn, 
and was greater than Saturn, 
| becauſe he drove him out of 
his, Kingdom: But none of 
his own Sons durſt ſerve him 
the ſame ſawce: Whence he 
has Maximus, Invictus, and ſe- 
veral ſuch big Titles heaped 
upon him. See Ovid Meta, 
15. 855. where Auguſtus (A- 
ſar is preferr'd to Julius Be- 
ſides this, the Fates had de- 
creed, that if Jupiter, who 
was in Love with Thetis, had 
lain with her, he ſhould have 
got a Son greater than him- 


thruſt him out of the King 
doms both of Heaven gl 
Earth, juſt as he hadſervedhis 
own Father Saturn, Promala 
in AÆAſchylus often threaten 
Jupiter with this. Vide (ſay, 
But Fove being aware of this 
marry'd Thetis to Peleus. Vit 
Ovid Metam. 5. 221. Where 
we have an account of this 
Match. Thus, if 1 am ng 
very much out, you fee H. 
race's Deſign, and that tho 
nothing equal or like to . 
piter or greater than he ſhould 
be deſcended from him, yet 
of all his Children Pallas de- 
ſerved moſt Honour. | 

(e) Praliis audax nequt it 
filebe, Liber] There never wii 
Body. ſinee Acren the 
Scholiaſt's Time, who di 
not Point this Verſe in ſucha 
manner, as that Horace ſhoull 
call Liber or Bagchws, Prall 
audax; which raiſes my Spleen 
to think of the Supinenels 
and Oſciration of ſuch Feb 
lows. For though ir muſt be 
own'd, that Bacchus, being 
arm'd after the manner of hit 
Satyrs and Bacchanals, pee 
trated as far as India, and 
came off Conqueror, hene 
Valerius Flareus gives him the 
Name of Audax, v. 498, and 
tho! zh he is ſuppoſed 10 
have torn R444; to Pieces 
in the form of a Lyon, when 


Yet we muſt not give Bat 
of his beſt A &ions, but from 


his Life and Character. But 
now the Pcets make Bacchwi 


ſelf, and who would have 


the moſt effeminate Duel 
0 


Gods and Giants were at Wat: 


an Ep.thet from one or tw. 


— — —  -  -- = oe = = er — © wm 


Frogs of Ariſtaphanes, where 
that moſt facetious Fellow 
makes very good ſport with 
his Stupidity and Cowardice. 
In ſhort, this Epithet belongs 
to Pallas, and not to Bar- 
ds; for thus you muſt cor- 
leſt the pornting, | | 


Proximos illi tamen occupavit 
Pallas honores © 

Preliis audax, Neque te file. 

b,-——— Liber, 


A Man muſt be Stone blind, 
who cannot ſee how finely 
this agrees, to Miner ua's Cha- 
ucter. All the Poets ſer her 
put as a Warlike, Martial, 
Fighting, Valiant Goddeſs, 
ellatrix, bellica, bellipotens , 
lelligers, &. See both Greeks 
aud Latins, Virgil, An. 11. 
Karin, Syly. 4, 5. It would 
be tuff to heap up more Quo- 
tations, Now obſerve how 
wettily neque begins the Sen- 
tence | Neque te /{ebs, 
lier; which is much better 
than according to the vulgar 
Ieding, to crowd neque into 
the Middle of the Sentence 
m— Procliis audax gu 
ie. Perhaps ſome Body may 
object that, if Preliis audax 
hould be ſeparated from Li- 
br, then Bacchus has nothing 
laid of him here, we own it; 
and ſo in the next Lines Her- 
ale has the ſame Fare and 
ſtands without a Predicate, on- 
ly his Name is call'd over, 
ind that's all. 

(f) Et minax: (quod fic = 


wr) Here we have @ firange 
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of all the Gods; See the 


Rout and Clutter among the 
Books, Moſt of the old ones 
ſay, quia fe: the Moderns, 
qued fic: the two Gemblacen, 
of Pulmannus, and one of 
Lambin's, nam fic: the Vene- 
tian Edition, 1478, quod ſi- 
the Loſcherian 1498, quod fic 


— 


di the Queen College at ſe - 


cond hand, 9 fic : the Pe- 
ter- Houſe, quia woluere : the 
Laurentia» of Torrentivs, dit 
fic vel: Some Editions, fic dit 
ve! ; but that ſame di ſeems 
to have crept in from the 
Gloſ:, as in the Loſ/cherian, 
for the Queens Colleges Copy 
puts dis between the Vetles, 
not as a Lechion, but as an 
So ſays Acron, 


Explication, 
velmere di; wel pueri Lede. 
Here I ſmell a Rat. lu the 


mean time take the Ledien 
as Vie. Heinfius would have 
it, till a better can be found, 
Cie di voluere. See Ovid Met. 
4. 660. Virgil En. 5.50. Where 
Dii and fic ſtand as cloſe ta» 
gether as may be. 

| (g) An Catonis nobile le- 
.] Here our Interpreters are 
filent; but for my part, I 
wonder how our Author, af- 
ter having mentioned Remu- 
lus, Numa, and Tarquinius 
Priſcus, ſhould thruſt in Caro, 
who lived long after them, 
and then return to his old 
Rocks again, the Scauri, Ne- 
gului, Paulus and the reſt ? 
On my word, honeft Horace 
you do not time your things 
well, In the other great 
Names he has kept the Se- 
ries of the Roman Almanack 


well enough, but here he 
| ; brings 


p.... —— n 
* <6) 5 


For ſince it is plain from the 


the Skies? For why did Cato 
kill himſelf, but becauſe he 


| violently oppoſed Auguſtus, 


brings in Cato, wko was al- 
moſt his Contemporary, a- 
mong his old Blades, which 
is wrong. This is the firſt 
Blunder that 1 would have 
you take notice of; bur there 
is another in which Horace's 
Wit fails him a ſecond time. 


very thing, that he wrote this 
Ode to ſcrue himſelf into fa- 
vour with Ceſar and the Houſe- 
hold, where was the Cunning 
in paſſing ſuch a Comple- 
ment upon (ate, one of Ca- 
ſar's mortal Enemies? I won- 
der how Cate and Car come 
to be cry'd up together in. 
one and the ſame Poem to 


hated Life after Ceſar became 
Emperoy ? Then pray, did not 
Ce/ar write two Pamphlets cal 

led Antrcatones, in which he 
very ſcurrilouſly libelled rhe 
Reputatiou and Credit of 
Cato? And was not Brutus, 
who ſtabb'd Julius Ceſar, and 


the Son-in- Law of Cato? Cer- 
tainly to place Cato among the 
Glories of the Reman Nati- 
ons, was a ſign of Averſion 
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Neck and Shoulders, and x 
the ſame time ſtruck out the 
right Name, leaving wy 
find it out if we can. But nov 
behold! does not the Rag 
ſeem to run thus? 


— | An ſuperbos I 
Tarquini faſces, dwbito, © an 
Curti 
Nobile letum. 


Underſtand this of May 
Curtius, who did indeed (ie 
bravely for his Country, . 
ding compleatly -armed dom 
a ſteep Gulph which openel 
on the ſudden in the RemanFo- 
rum. Hence the Cur1ian Lale 
took its Name, See Val, Mu 
mus, Hence Virgil reciting the 
Roman Heroes, juſt as fen 
does here, places Curtius 
mong the firſt, in Culice, , 


will ſtand Buff: For Cwtw 
is placed in his proper St 
tion, between thoſe who liv 
before him, and thoſe who 
followed after him. AW 
is right enough. See Vin 
Geor. 1. 25, Geor, 2. 1 
Auſonius Profeſſ. 8, where he 
mimicks Horace. In theſe muy 


to Auguſtu, s Government and [ces Anne follows An. 


a Republican Principle. Let 


(h) Prodigum Paullum, .. 


who will believe that ſuch ſperante Pœno.] The Neem 


ſtuff could come from Ho- 
race, I have nothing to ſay, 


College Copy, which is of good 


but that this is an old Trick [without any Blot, 


of thoſe wicked Rogues rhe 
Librarians, - who being uſed 
in their Tast, and Declamati- 
en; to make ſuch a ſing- ſong 


Prodigum, Pano ſwuperantt, 
Paullum, | 


of cuio's Death, were reſolved We have followed this L. 


to bring it in here by the Ge as the ſweeter of the 


tuo 


360, Now you ſee the Sent 


Credit, reads plainly ant 


4 


to, and more Poetical, the 
Greeks ſay aroimTixzwTiEgy. See 


Virgil, En 2. 311. and yet 


Priſcian. commending this 
place, P. 1123, ſays, 


mn ANIM eque magne 
Prodigum Paullum. 


jut of the four Copies of 


' Priſcian, which I looked over 


on purpoſe, three do not own 


mn Paullum, which proves that 


the old Reading was accord- 
ing to the Queen's: College Co- 
0 though Lactant ius ad The- 
aid. 3 and 8, cites Prodigum 
paullum. 

(i) Sæva pauperta: & avitus 
ae cum lare fundus.] So ſay 
all the Books that I have ſeen. 
nor do I alter it. But if the 
Copies would let me, I would 
villingly read it thus, 


ud pauperta: & avitn; 
arto | 
lum lare funct us. 


basta, Holy, is parallel to 
lala in Siliws Italicus, which 
is much the ſame with what 
he ſays of the old Senate, 
lb, 1, Let Expoſitors mur- 
mur as they pleaſe, no Body 
can delight in Sv. As for 
arte lare, fee Aur, Commen- 
tat, Epiſ. 1. 7. v. 58. Claudian, 
Ruff. 1. 203. Horace Od. 1. 


. Where tis uſed in the 


lame Senſe, 
„% Creſcit occulto velut ar- 


by evo.) Nick, Hein ſius in 


the Margent of his Book 
vnites, T' erte Arve. O arch 
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Fellow! So Ovid in Nuce, 
v. 87. Lucretius 1, 314. . 


Oceulte decreſcit vomer in arvis. 


But ſtill here is nothing to 
be altered, and the beſt Le- 
Hon is vo. See Q. Curtius, 
7. 33. Prudentins Hamartag, 
v. 177. And perhaps the 
Verſe juſt now eited out of 
Lucretiss ought to be amend- 
ed; For Cervin, upon Geor. 
1. 46. quotes it thus, 


Occulto decreſeit vomer in arue, 


Thus Serviss, But we muſt 
correct him. How can a Plow- 
ſhare be more worn out in an 
Unknown Ground than in a 
Ground that's Obvious and 
well Exerciſed ? If the Ground 
be unknoun, it muſt be un- 
ri/Pd, and cannot wear out a 
Plow- ſhare at all. See Luere- 
tins, Ovid, Amor. 1. 15. De 
Arte, I, 47 4+ 

(1) Egerit juſto domitos tri- . 
umpho.] The moſt renowned 
Thomas Gale ſays, Read Do- 
minus vel Domitor, But this 
muſt not be altered. See our 
«Author, Car. 3. 8. 

(m) Give ſubjefos orientis 
oris Seras & Indos,) That In- 
venuſt word, Oris, has brought 
a Stain upon almoſt all the E- 
ditions, whence we are forced 
to Hiſs in the Pronunciation 
for five Syllables together, 
which is a very odious Hear- 
ing, when at the ſame time 
the Manuſcripts and the Ve- 
netian Edition do all read 

EE Ora, 


* 


Jeet 


oe WY" Ai _ To — ] ⁰ V . 9 
— 2 | _ — Ie LE cn Be — ö 
= 2 . < a 8". 
i 
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ore. Let this word therefore 


be intieated to take its place 
again. See our Horace, Car. 
1. 26. | 

n) Letum reget equws or- 
bem.] Three Books of Torren- 
tius, one of Pulmannu:, ſome 
of Lambin's, and of mine, the 
Battelian , Bodleian, Magda- 
ien Callege, and Calbertine. Co- 
py in the various Readings, 


"5 Nores. Opx 12. 


make it Lew, and this pley 
(es Torrentius and Dacier. 
Readings are tolerable, 36 
Virgil, Geor. 4 560, when 
he is upon the very ſame 4 
guſtus, But latum reget, 1. 
cording to the old Books j 
better. See Hor, Car. 2. 
Virgil, An. 4.199. and 1. 
Seneca, Troad, 879. 


Norns upon Norxs. 


FE Ia in fatis, at ji Ju- 


piter cum Thetide, cujus 
amore flagrabat , concubuaſſet , 
naſceretur ipſo Jove major, ] 
Criticiſm is the moſt abſtru'e 
Science in the World. An 
ordinary Reader might have 
imagined that Jupiter had no 
Equal nor Superior, becauſe 
he was by the Antients wor- 
lhipped as the Supreme/God. 


But Dr. B. will have it, that 
his Supremacy was Owing to 


a Piece of Continency, and 
that he had loſt his Power 
and Godhead, if ever he had 
lain with Thet:s. 

Bacchus onmmnum Deorum 
molliſſimus e met icuio ſiſſimus.] 
Out Commentator will not 
ſuffex Horace to put the Epi- 
thet Audar upon Bacchus, tho? 
he owns, that God had done 
ſeveral Gallant Actions, but 


he tears it off, and affi xes it 


to the Name of Minerva, and 
then tells us, that gacchus was 
a Coward, and a Dribeler and 


ſign in this Ode but only n 
mention thoſe Gods and He 
roes, who were particularlyts 
mous for Feats of Arms,which 
according to the Dr's Chan- 
cter of him, males Bak 
no very agreeable Compi 
in ſuch a Catalogue. 

Quæ quaſo, judicio an. 
ſimum Cæſareanorum % 
Catonem, tante hic elegis or 
natum volt? The Dr, wil 
not ſuffer Horace to commel 
Cato in the Preſence of 4* 
guſtus Ceſar, even after he un 
dead; for he ſuppoſes (a 
to be ſo fat from a Hey 4 
to hate even a dead Inv 
my. Does the Dr, forges 
that Julius Ceſar own'd him 
ſelf conquered by Cats at hi 
Death, and could there be 
handſomer Complement; 
than for Horace to recite 
Elogium , which put Au 
ia mind both of the Lis 
Senſe. and noble Spirit of li 


yet Horace had no other De- | 


2 1 0 


Predeceſlox ? 


The End of the Third Part. 
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ODE XIII. 49 Lypian. 


j KR SUP UM tu, Lydia, Telep, hi 
F \* N Cervicem roſeam, (a) cerea Telephi 
WH Laudas brachia, ve, meum 


44 


” 


(b) Tunc nec mens mihi, nec color * 
Certa ſede manet : humor & in genas 
Furtim labitur, arguens 

Quuam lentis penitus maceror ignibus, 


Uror ſeu tibi candidos 
Turparunt humeros immodice mero 
Rixæ: ſive puer furens 
Impreſſit memorem dente beni. notam. 


Fervens diſficili bile tumet jecur. 


by, 
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O DE XIII. To Lynia. 


"F247 HILE Telephus's blooming Charms 

1 HE My Lydia praiſes to the Skie, 

3 His roſie Neck, and waxen Arms, 
With Spleen I burſt, with Paſſion die. 


Ma $$ if 
*- LAT 
I 
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Tis then I rave, look pale, and pine: 

Then gentle Tears exhaling prove | 

The ſecret Fire that lurks within, . 
The ſecret waſting Fires of Love. 


With Jealouſy I rave and burn, 


To ſee you ſhow your livid Scars: 
Your Lips with biting Kiſſes torn, ? 
In Revels and nocturnal Wars. 


A2 Believe 


4 Q. Horatii Odarum. 


Non, ſi me ſatis audias, 


Speres perpetuum, dulcia barbard 


Ledentem ofcula, que Venus 
(e) Quinta paris ſui neclaris imbuit. 


Felices ter & amplins, 


Quos irrupta tenet copula, nec mali: 


Divulſus querimoniis 


Suprema citius ſolvet amor die. 


—_— - ä * —_— "—__ 
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* 
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Dr. B 


(a) EREA Telephi lau- 

das brachia.] All the 
Parchments extant do, as 1 
ſuppoſe, agree in this Read- 
ing, which is confirm'd by 
Cervius upon Virgil, Eclogue 
the ſecond; where he ex- 
plains thoſe words of Virgi/, 
Acddam cerea pruna, by ſay- 
ing, That is, of the Colour of 
Wax, or ſoft as Wax, See Ho- 
race; Cerea Telephi lauda, 
brachia, And yet Julius Sca- 
licer had good reaſon to take 
Offence here. His Words are 
theſe; When Horace had ſaid, 
roſeam cervicem, ene would 
ſuſpeck, that his cerea bra- 
chia ſignifh'd the Colour, as 
in Virgil cerea pruna:; I think 
the Epithet Lactea will do bet 
ter. As for Expolitors, they 
are divided this way and that 
way, and they turn and mould 
the word Cerea, as if it were 


really made of Wax, into as 
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many Shapes as they pleak, 
in order either to defend or 
excuſe their Author. Bit 
all this is waſhing the Black 
amoor ; For why ſhouldthy 
underftand cerea of the Ct 
lour? Yellow is no good Ct 
lour for the Hands; they who 
labour with the Faundia, hait 
their Hands of this Colom; 
thus Ovid's look'd in thit 
Diſtemper. See de Pont, U 
10. Now whether ceres li 
nifies ſuch a ſort of Beaut 
as is found in waxen Images, 
like that which is ſeen i 
Statues of Marble, fee h. 
gi, Geor. 4. 523. and Mw 
tial, 8. 56, who make both 
Neck and Hands of Mail, 
Bur then marmorea in 'thelt 
Places. is ſynonymous to wv 
dida , and reſpects the CF 
nour not the Shape. See oil 
Author, Carm, 1, 19. 

cretius, 2. 764. Suppoſe 10 


{ Wax be ſoft and yielding to 


be ODES of Honacr. f 


Believe me, Lydia, charming Maid, 
You'll never find thoſe Lovers true, 
Who could your balmy Lips invade, 


Where Love diſtils his 


ſweeteſt Dew. 


Thrice happy they, whoſe Hearts are tyd 


In Love's myſterious Knot ſo cloſe, 


No Strife, no Quarrels e' 


er divide, 


And only Death, fell Death can looſe. 


ſay, that cerea ſignifies /off 
and ſupple, as Horace, Epod. 
15, but then this is no bet- 
tet than t'other: for tho' 


the Preſſure, yet it retains 
the Impreſſion like the Fleſh 
of Men in a Dropſie, which 
is little better than Carrion. 
However let cerea brachia be 
admitted in any manner of 
Senſe; yet, as Scaliger ob- 
ſerves, Horace muſt be guil- 
ty of a Blunder in placing 
terra brachia next to roſcam 
eur vicem, to cheat the Reader, 
and make him think that 
both Epirhers denoted the 
Colour, and imagine that 
this handſome Fellow Tele- 
pus had no better a Com- 
plexion than a Duck's Foot, 
What ſhall we do next? We 
ſhould be at a Loſs, but 
Bleſſings on the Heart of 
that old Grammarian Flavins 
Caper, who without any Help 
has clear'd up this Matter, 


that could be laid to his 
Charge. He gives us, Page 
2249, the Difference between 
lattans, lactens, lacteus. Lattans, 
(ſays he, is a Sharper, laFens, 
any thing that is milky, 
as a Fig, See Lucilius; for 
ſo we read it, latens, and 
lacteas ficus, and not accord- 
ing to the Vulgar, See Ovid, 
Faſt. 2. 263. But lacfeus is 
White, and then he quotes 
Horace, Lactea laudat brachia, 
Here honeſt Caper talks to 
the Purpoſe, only he ſhould 
have wrote /audas and not 
Landes : for without Doubt he 
had an Eye to this very Paſ- 
ſage in Horace, which we ate 
now upon; nor is there any 
Suſpicion of a Blunder, for 
he quotes it for this very 
Purpoſe, to prove that Lattea 


ſignifies White, Is there any | 


Reaſon why we ſhould not 
reſtore the genuine Lection 
upon the Credit of ſo good 
an Author? | 


and acquitted Horace of alll 


Az Cervicens 


| 
if 
| 
q 4 


— — 


— — 


— — 
—y—— — 


— 


—n 
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— 


—— 
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Cervicem roſcam, lactea Tele- 
70 


Laudas brachia. No- 
thing can be finer and more 
commodious ! Both the E- 
pithets denote the Colour; 
Venus's Neck is called roſea 
by Virgil, An. 1. 406. He 
calls the Hands la#ea, ſpeak- 
ing of Aſcanius, An. 10.137. 
and again deGal 8. 660, See 


- Neme!, 2. $0. Wtene's Is a 


common Eloginm for the 
Hands, Vide Ovid. Amor, 
2. 7. 

(b) Tunc nec mens mih: 
nec color  certa ſede manent,] 
Some of Lambin's and Pul- 
maunus's Books write it Ma- 
net, and fo ſays the Venetian 
Edition 1478, which is very 
right, He who would talk 
good Latin, muſt exprels him- 
ielf thus; Sce Tere, Eunuch. 
4. 5 Where two Snrulars 
are in Conjunition, they agree 
with a Veib of either Num- 
ber, whether d1n7wiar or Pla- 
ral: But where two d:ngulars 
ate in Drijuuilion, as it is 
here, Reaſon and Cuſtom re- 
quire that the Verb ſhould be 
gingular, This Alteration 


1 
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was made by ſome little he 
tenders to Erudition, why 
knew not that a ſh»1t Syllable, 
in the cutting off of a Verk, 
aflumes the Power of a Loy 
one, fee out Author, Car, 2 
13, 

Caca timet aliunde fata. 

c) Quinta parte ſui nelly 
is imbuit, A moſt renown 
2d Man, one James Tallu, 
who ſome Years ago put out 
a very bright Ed:t:on of He 
race at Cambridze, imagines, 
chat a certain Fellow, whom 
he does not name, deferyed 
very well of our Author, who 
put Sama into the Room 
of Hema. Now this deſer 
'ving Fellow is no other that 
Ramirez, de Prado in Peutt: 
contarcho. c. 50. See Perf 
Sat 5. 21. where you wil 
hind {ama Pars, As forth 
meaning of Sta, you my, 
if you pleaſe, conſult the 
rerpreteis: For us, we hae 
piled a Reſolution, not 10 


give the Reader any mannet 
of Light in theſe fuß 


M aiters, — 


| Norzs upon NoTEs. ODE 13. 


12 cerea, quaſi ret era ce- 


reum eſſet, in quaſcunque 


volunt ſenſus flectunt fingunt- 


36. Our Commentator is ve 
1y merry here with the Ju- 
terpreters, for turning and 
moulding the Word crea, 
which ſignifies Wax, into ſo 


many Shapes and Figures, as | 


if it were really made ef 
Wax. This Remail is-ſoer 
traordinary, that the (H. 
ley cf it oughr to be jt 
ted, It was wade upon the 
fiiſt of April, Anno 1710 
within three Paces of Tru 


'!y-Colege Buttery , the little 


BRelliinging at the ſame time, 
| which 


BT — 


mw a „ „ „ a os . . „ a, ©, =-XvS 


le pie 
„ who 
Uable, 


Verle, 
a Lon 


Car, 2, 


le of 
ſo ei · 
Hon 
e [t- 
n the 
1710, 
Tru 


little 


time, 
whach 


Kn. 1,137, 


„ 
which occaſioned that noble 
txclamation from a Weſtmin- 
fer Freſh-man, 


Punnica /r? quantis attollit g o- 
ria Yeous / 


Quid enim? an cerea de 
colore interprecabantur ? at f@ 
da res eft cclor flarus in bra 
chin.] Horace is here com- 
-mending the Beauty of a 
young Fellow, one Telephus; 
and he compares his Hands 
to Wax-work, and calls them 
cerca; the Dr. will not allow 
of this: For, ſays he, Wax 
11 of a yellow Colour, ſo it 1: 
no Compliment to ſisppoſe an) 
Part of the Body like Wax, This 
had paſs'd Curient, but a 
great Crictick in theſe Affairs 
interpoſes, the Famous Mrs, 
* Calmen at the Salmon near 
Chancery-Lane in Fleet- ſtreet, 
who gives out that ſhe has 
now the greateſt Beauties , 
hot only of the Britiſh Court. 
but of all Europe, to be feen. 
in Wax-work at her Houſe : 
all which are particularly re- 
markable for their Seb 
xions; and ſhe further adds, 


that it is no mean Piece of 


Gallantiy to tell a fine Lady, 
that ſhe is ſo exquilitely 
handſume, that nothing in 
Wax wok can be more beau 
tiſul. | 

Brachia autem Lactea, ut 
iterum Virgilius de A canio, 


” 


p Nor upon Norxs. Owe 13. 7 


Fuſes cervix cui lactea cines. 


Acct it — ] This 
is an intolerable Blunder in 
ſome of thote fad Dogs the 
Librarians, who in the pre- 
ſent Cartridge Edition of Ho- 
ra e, have made Dr. B. quote 
Virgil to prove, that Aſcani- 
us had white Hande; when 
in the Place cited, he only 
meygions his Neck, and ays 
not a Word of his Hands ; 
which every Budy knows may 
be rann'd, eſpecially in Boys, 
though the Neck be never 
fo Fair. O Intolerable 1 
lyarians ! would they make 
us believe, ſuch Stuff as this 
.could come from the Accurate 
Dr. B. 

Tu vero, quid quinta bie 
ibi velit, vide, fi | bet apud 
Interpreten: nobis ſemel eſt 
conſtiturum, nullam his . rebus 
turpiculis lucem aſſandere. ] 
Horace, ſpeaking of kiſſing » 
calls it the Quin eſſence of 
Vectar. The Dr. will not ex- 
plain this, becauſe *cis Smut; 
bu”, fays he, %% may, if yo 


% furn'ſh yow with 4 
ent uon the Place, Here 
plain the Comedian co- 
pyed from our Author, wiicie 
he makes an old Giave Lon 
tell a young 724 
Can you think a Perjon of my 
Gravity Would £6 Wilh you 10 
Bawdy Houſe? But if you ave 
a Stranger in this Place, Pll give 


Ion Ditethions, 


A. 4. ODE 


leaſe, reſort to ſuch Interpreters 


— — — OI 


ODE XIV. 


Navis, referent in mare te novi 
Fluttus? o quid agis? fortiter r 
Portum. nonne vides ut 
Nudum remigio Jatus ? 


Et malus celeri ſaucius Africo, 
Antenneque gemunt? ac ſine ſunibus 
(a) Vix durare caring . 
Poſſint imperioſius 


aquor? Non tibi ſunt integra lintea, 
(b) Non dii, quos iterum preſſa voces malo: 
Quamvis pontica pinus, 
Sylve filia nobilis, 


Jactes ex genus & nomen inutils, 
(c) Nil pictis timidus navita puppibus 
Fidit. Tu, niſi ventis 
Debes ludibrium cave. 


Nuper ſolicitum qua mihi tedium, 
Nunc deſiderium, curaque non levit, 
Interfuſa nitentes > 
Pites æquora Cycladas. 


ie 


ODE XIV. 


TLL-fated Ship! to quit the Shores, 
And launch into the Main, 
On a new Voyage, without Oars, 
Thence never to return again! 


The Winds have rent your Yard and Maſt : 


Your Sail and Fackle's gone; / 
Aſtormy Sea or ſudden Blaſt - 
Will ſoon your foundring Keel o 'erturn. 


No more the Gods will calm the Floods ; 
Tho thy Deſcent lay Claim 

To ancient venerable Woods, 
A boaſted Birth, and uſeleſs Name. 


The painted Forms that grace the Stern, 


Can't eaſe the Sailors Minds; 
Take heed, leſt you too in your Turn 
Give new Diverſion to the Winds. 


For you 1 wiſh, for you I fear, 
Inur'd to endleſs Toils: 


Thoſe Shelves and narrow Straights beware, 


That lye between the Grecian Illes. 


* 
. As | 


(1) VIX 


1 2 
(a) TJ? Xx durars Carine 
\ po ſſint.] We muſt take 


Notice, ſays Juliu, Scaliger, 


whether there be any Precedent 
for an Author to make one 
Ship carry ſeveral Keels, Here 
Scaliger is in the right; no 
antient Author ever talk'd at 
this Rate: For one Ship can 
have but one Keel. Now 
what ſay the Interpreters to 
this, who are often ſmart 
upon Scaliger, as if he were 
a mortal Critick to Horace? 
Why truly they would craf- 
tily come off by ſaying no- 
thing; but ſtill they perſiſt 
in affixing tue Keels to one 
Ship. In order therefore to 
clear our moſt accurate Au- 
thor from ſo ſhameful a 
Blunder, we will be more 
large in explaining the whole 
Paſſage. 


O navis, referent in mare te no- 
vi Fluttus? | 


so you muſt read it with an 
Interrogation Point; and ſo ſays 
the Venetian Edition 1478. 


All other Edition, J adjudge to 


be in the wrong, 
O quid agi? fortiter occupa 
Portum nenne vides ut 


Nadum remig'o latus? 


That is, Be courarious, and 
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/ 


| fide, which ave the only Safs 
guard againſt the Winds, Ny 
dum remigio ſignifies , either 
that ſhe had lo/t her Oar ins 
Storm, ſee Virgil and Horac, 
Epod. 10. where we read af 
broken Oars; or elle it ſig 
nifies, that the Mariners, . 
on their Arrival in the Pin, 
took in their Oars, and flow 
them up and down in the Shi, 
It follows, 


Vonne vides ut 
Nudum remigio latus, | 
Et malus celeri ſaucius Africa 
Antennæque gemant ? & itt 
fumbus 
Vix durare caring 
Poſſint 1mperio ſis eommmm—s 


 eEquor? 


So the Fditions read it, Gt 


| Senſe muſt run thus: See leu 
your Side, your Maſt, and ju 
Sail yard groan? What think 
you now? Can you teli 
this, /ee how they groan ? Bit 
can Groans be ſeen? I ſhould 
[fanſy the Ear a much pi 
perer Organ in this Caſe, Hei 
we muſt advertiſe, that Sau- 
us in Quoting this Place twit 
En, 1. 211, & 8, 577, rea 
Poſſunt and not poſſint, Thi 
is alfo plainly to be ſeen i 
the moſt excellent Que» 
College Copy, and alſo in 


mant and peſſint ; whence tht | 


bravely s into. the furtheſt the Zulichemian and Loſchm- 
Creek of the Harbour, leſt the an Edition, 1498. There l 
Waves drive joa out o Fa {no doubt but the ſame I. 
which, wnieſs ho take Care, Iction ſtood in other Edition; 
will certainly happen, ſince for 1 often find, that ol 


zes have no Cars by your (Interpreters make "TY 
01 


K Gt 


ice the | 


Fee how 
ad your 
think 

reliſh 
7 Bit 
ſhould 
1 pio⸗ 
» Heile 
t Seru- 
twice, 
, Teads 

This 
een it 
Jen's 
Iſo in 
aſchum 
nere Is 
ne L. 
1e; 
at ol 
Bones 


ol 


| Book, the Petey- Howſe 


reſtore poſſunt, then b 
yery ſame Trick we muſt alſo 


fetch back gemunt to its old ha 


To be ſhort, that old 
Copy, 
retains both gemunt and poſ- 
ſunt without any the leaſt 
Scratch or Blot, Thus there 
fore you muſt ſet out and 
point the whole Paſſage, 


Place. 


Nonne vides, ut 
Nudum remigia latus? 
B/ malus celeri ſaucius Africo 
Antenneque gemunt ? & ſine fu- 
mbus x 
Vix ſurare caring 
Poſſunt unperio ſius— 
Aquor? 


In which Words, fiiſt we muſt 


obſerve, that Scaliger and his 


Story-Tellers are very much 


out in ſu poſing, that Carr- 
e (Keels) 


do not belong to 
more than one Ship; for thus 
ſays Horace, 0 great 4 Tem- 
feſt is aviſen, that thy Maſt 
and Sail-yard, © Ship, groan 3 
and the other Sh'ps that are 
n the ſame Harbour cannot 


bey their Stations but by taft- 


int Anchor, Let us explain 
the whole by Parcels, A 
School Boy can tell, that 
earina ſtands for the whole 
dp; funis Ggnifies the An 
chor, which 1 wonder fo ma 
vy Interpreters ſhould never 
light upon, See Lucan. 2. 261. 
aud 5, 514. Virgil Kneid. 4. 


De. B— Norrs. Ont 14. It 
of ſuppreſſing thoſe Lellions, '575. Nothing is more com- 
which they do not like. But mon; and we cannot omits 


now if upon the strength of that the very pu Num- 
this Evidence we are able to ber, funibus, ſeems to im- 


the ply, that there were more 


7 than one: For if there 
been only one, it would 
have been funis, Rope, and 
not fwnes, Ropes, Then it 
is a ſhrewd Sign of a very 
ſore Tempeſt, when, as we 
find it was here, the Ships 
cannot keep their Stations 
even in the Harbour without 
caſting Anchor. lt uſed to be 
otherwiſe; for Virgil, Eneid. 
I. 272. deſciibes fo ſafe and 
calm a Port, that there was 
no need of Cable or Anchor. 
Take tred thin, O Ship, ſays 
Horace, leſt the Waves drive 
thee ont into the Main; for 
ſince the Storm is ſa great, 
even in the Harbour, what 
will it le when you are many 
Leagues out at Sea f Now all 
that remains for us to do, 
is to try what Precedents 
we can bling, to juſtify da- 
rare &quor, which indeed is 
an uncommon Expreſflion, 
as it ſtands for prrferre and 
ſuſtinere. Torrentius was fo 
puzzled with this, that he 
had recourſe to a very fooliſh 
Diſtinction, rather than he 
would durare or ſtand this 
ſame durare. And yet Ser- 
vins Cites it twice to prove 
that durare is the ſame with 
ſuftinere. Virg, 8. 577. Add 
to him Starims, Sylv. 5. 2. 
and Vatlerins Flacens, 8. 338. 
In all which Places durare ſi g- 
nifies to hold out, | 
4” ( Non 


(b) Non dit ques iterum preſ- 
ſe veces male,) All the Books 
read it thus; I am ſure, all 
that I have ſeen do, and ſo 
I believe do thoſe which 1 
have not ſeen, And yet the 
moſt excellent Nic, Heinſius 
has a Mind to another Le- 
Aion, which forſooth is pren- 
fa; nay even we had an Itch- 
ing after this long before we 
faw Nic, Heinſius*s Rook, See 
our Author Carm. 2. 16. 


In patenti 


Prenſus £240, 


Here the Parchments blun- 
der and write preſs, whi-his 
wrong. See Catullus, 25. Lu- 
cret, 6, Virgil in Cir, 5. 60, 
Georg. 1. and nei. 5, 52 
Ovid. Metam, 11. 663. Idem 
Dido Aue. Statins Theb. 
1. $79; Seneca de Vita Rea- 
ti, Cap. 14. Upon theſe Au- 
thorities I ſuppoſe it was that 
the illuſtrious Hein/ius had a 
Mind to pop in Prenſa; but 
1 would not have you go 
xraſhly to work in making 
any Alteration here. Indeed 
if the Books had mentioned 
Salo or Vado, then 1 ſhould 
have fallen in with Hein/ins, 
and have thought prenſa a 
very commodious Word : and 
yet even then ea would 
have been as good a Word 
as prenſa. But now when all 
the Books prefer mals, 1 
muſt ſtick by the vulgar 
Reading, and preſſa is more 
- agreeable than pren/a, See 
Minne ius Fel, p. 258, Ovid A 


y 


Wer. 2. 11. Et Fat. 4: 
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Et Metamn, $57. Ay 
or. Offav, 347. Digeſts 
lib. 14. tit. 2. leg. 6 Navi 
adverſ3 tempeſtate depreſa 
Where you cannot doubt but 
it muſt be amended, and 4. 
prenſa put in; the thin 
ood it ſelf, But at Lay 
the 7*", of the ſame Book ,& 
preſſa is allow'd to be right, 
Thus you ſee, we have t& 
mov'd all Scruples, aud te- 
ſtor'd the (ound Read vg in il 
the Books. 

Nen dii quos iterum preſſi 
voces malo. Preſſa here ſig- 
nifies merſa or drowned ; and 
the Gods here meant are 
Caftor and Pollux, called by 
a hard Name Dioſcuri, who 
ſaved Veſſels from Shipwrack, 
even after they were loſt and 
ſunk. See Hor, Car. 4 B. 
Theocritu, in Aiogxs804s, VEL. 1), 
where very handſome thing 
are ſaid in behalf of theſe iu 
Boys of Jupiter. | 

(c) Nil piftis timidus navitd 
puppibus fidit] Gale's Bock, 
which is a good one, wrote 
Tumidus, and Sealiger un 
pleas'd with the Alteration, 
For, ſays he, Brutus had a god 
deal of Confidence, but no Fear; 


II, 


Wherefore read tumidus, not tir 


midus, and fidat, not fidit. This 
would do, if we could ſup- 
poſe, that Horace had dreamt 
of Brutus in this Place. But 
'tis plain Scaliger, like ſome 
others, was trickt by Quintr 
lian and the old Scholafts 
who always ſuppoſed, thelt 
was an «A/legory in this 04, 
and that the Ship fignify'd 
the Common: wealth, the * 

le 


Au 
Digefta, 
Nayis 
epreſſa, 
bt but 
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the Cvil Wars, and the Har- [before him, the moſt elegant 
boyr, Peace. But that ſharp | Mwrerus, eafily ſaw through 
Fellow Tanaquil Faber, and Ithis pitiful Whim. 


Norks upon Notes. OE 14. 


Culiſne percip: poterit ge- 
nitws ? ] The Dr. will 


not ſuffer Horace to ſay, Vi-|, 


den ut Cemant And yet the 
Oratot ſays, Lequere ut wide- 
am; certainly Poetry may 
make more free with the 
zenſes of Mankind than 


Proſe, 


Ililzd funibus ſatis nos ad- 
monet, non de und, ſed de plu 
nbus navigits verba hic Feri. 


Suppoſe fwnis to ſignifie a 


| Rope, why one Ship ſhould 


not have many Ropes, muſt 


remain a Secret in Naviga- 
tion 

Di iſti etiam merſas & obru- 
tas naves eripiebant periculs ] 
The Gods here mentioned 
our Commentator calls Jupiter's 


Boys; bur if this be true, 


which the Dr. here aſſerts, 
Jupiter would have been but 
a Boy to them: For certain- 
ly to ſave 4 Ship after it is loſ 
and ſunk, is 4 greater Enter- 


prize than any related of Ju- 
piter, by all the ancient Poets 


put together. 


be horde hoy hehe Re 


* — . 
5 2 


a 


. ODE XV. 


Aſtor cum traheret per freta navibus 
Ideæis Helenam perfidus hoſpitam, 
Ingrato celeres obruit otio 
Ventos, ut caneret fera 


Nereus ſata. Mala ducis avi domum 
Quam multo repetit Gracia milite, 
Conjurata tuas rumpere nuptias, 

Et regnum Priami vetus, 


(a) Eheu quantus equis quantus adeſt viris' 


Sudor : quanta moves funera Dardane 
Genti! jam galeam Pallas ex agida 
Curriiſque & rabiem parat. 


Necquicquam Veneris præſidio ſerox 

Pettes Ca/ariyym ; grataque fæminis 

(b) Imbelli cithara carmina divides,. 
Necquicquam thalamo grave | 


Haſtas, c calami ſpicula Cneſſii 

Vitabis, ſirepetumque & celerem ſequi 

Ajacem : tamen hes ſerus adulteros 
Crines pulvere collines. . 


(e) vu 


5 
5 
1 


P, 


An 
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ODE XV. 


HEN Paris through the briny Tide 
Convey'd the Spartan Bride, 
The Winds were huſh'd, the Sea was laid, 
Whilſt Nereus in prophetick Strains his future Doom 
[diſplay'd. 
Unhappy Youth in ſuch a Spouſe, 
Whom Greece in Arms purſues 
Sworn to regain the fatal Prey, 
And interrupt thy Joys and Priam's ancient Sway! 


The final Fate of Troy draws near; 
How raging 1s the War! 


What Troops, what Hurry, what Alarms! 
Vuallas aſſumes her Rage, her Chariot and her Arms; 


In Venus and your well-comb'd Hair 
Is all your Hope and Care, 


Or on the tuneful Lyre to play, 


And ſofteſt, ſweeteſt Sounds to Virgins Ears convey. 


In rich Algoves you ſport and laugh, 
From Spears and Arrows ſafe: 
There mighty Ajax cannot wound; 
But ſoon your fragrant Hair ſhall ſweep the duſty- 


Ground, 
1 Think 


—ͤ—ͤ— — 


8 Q. Horatii Odarum. 


(e) Non Latrtzaden, exitium tua 


Gentis, non Pylium Neſtora reſpicis? 
Urgent impa vidi te Salaminius 
(d) Tencerque & Sthenelus ſciens 


Pugns: ſive opus eſt imperitare equis, 

Non auriga piger; Merionem quoque 

Noſces. ecce furit te reperire atrox 
Tydides, melior patre : 


em tu cervus uti vallis in altera 
Viſum parte lupum graminis immemor, 
Sublimi fugies mollis anhelitu, 

Non hoc pollicitus tua. 


Iracunda diem proferet Ilio | 
Matroniſque Phrygum claſſis Achillei; 


Poſt certas hyemes uret Achaicus 


Ignis Iliacas domos, 


Th 
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Think on Ulyſſes ſage: and bold, 
And Neſtor wiſe though old, „ 

Teucer and Sthenelus prepare [Heart with Fear. 
To ſhake your Town with Arms, your trembling 


In Horſes and in Chariots skill'd 

They range the bloody Field; 

Merion too ſhall give you Chaſe, 
And Diomed the braveſt, ſtouteſt of his Race: 


He ſhall purſue and threatgn Death: 
You tir'd and out of Breath, 
Shall pant and heave among the Shores, [ſcours, 
As from the brinded Wolf the frighted Lambkin 


Achilles (hal defer the Date 
Of your untimely Fate: 
But e er Ten rolling Years expire, 
The lofty Walls of Troy ſhall blaze with Grecian Fire. 


(a) EHEU 


18 Dr. B——'s Notes. Ops 15. 


(a) HEMT unt. eguis ; Queen's. Collere ſay, Ven Ls 


, quantus adeſt viri ſt- 
dor] Statius very elegantly boy- 
row*d from this Paſſage in his 
Theb. 3. Prudentizs in his Ca- 
them. 5. 52. prettily imitated 
what follows, V. 17. Calam 
ſprcula 074i. „ 

(b) Imbelli cithara carmina 
div ] Seneca ſeems to have 
eopy'd from this, but the Paſ- 
fage, as we now have It, is 

faulty. Herc, Oct. 1080, 


Sed cum linquere! tmferos 
Orpheus carmind fundens; 
Et winct lapis tmprobus 

Et valem porwit ſequi. 


For in the ſecond Verſe, there 
is a Spondee winch . takes up 
the Place of a Dad)! or tre- 
tick, which is never done but 
at a full Per:od, though there 
is none here; and therefore 
the : moſt acute Fred. Gro: 
novius for ſundens will put in 
funditan ; but do not you think 
we have meaded it better, by 
reading, | 


Orpheus carmina diyidens, 


By placing divident in the 
room of f«ndens? we only al- 
ter one Letter, for wn is fo 
like /v- in the  Manuſcriprs, 
that you can harkly know 
them aiunder, 

(c) Non Laertiaden exitium 
tae genits)] Three Blandiman 


Copies of Cruquis, and as 
many of Luwnbia read, Gentt : 
and more than this, my beſt 
Books, the Grevias , 


and 


| 


t/ aden, EXCIdIUMI 14. 
Fabri us, found excidium iq 
his Copy. In truth any o 
theſe Readings will holdWy 


ter; chuſe which yeu yil, 


Exitium gentis, Or Exulium gu- 
ti, Excidiam genti, or Extidm 
gentis, See Velus Porn apud 
Cicer, de Divin. 1. 31, N. 
ſeius Patere 2, 30. Play 
Bacch 4. 9. Manilins 1, igt 
Ecl. Et Aue d. 2. et ffill 
like the Looks of exitium cli 
which I believe will maiatun 


its ground in all the Edium 


and Parchments; For Gati 
went before in the cn 
Verte. See Seneca ad Mir 
Clon. Cicero ad Arup, le. 
(pon. c. 4. Ovid Metam. 14, 
500, Oulpicia in Satird., 6 
neca Hercul. Fur. 358. It 
Troad, 893. In all which Mr 
thors, Exitiym has a Cm 
Caſe attending it, | 
(d) Teuer que & Sthentln) 
Some very old Books ſay, Ia. 
cer & OStyenelus, and to thi 
the old Editions, the Venetian 

and Leſcherian agree. 
Some Books {ſays Ter tt, 
and ſo ſay ſome Edition 
after. Lambin. Only one ol 
mine, and that the mol 
Modern, has Teurerque Site 
nelws; but then in the N 
College Copy, 'tis eaſie d 
ſuſpect, by the Widenels d 
the Space between Ted 
and C, that que had beent 
raſed. And Torren'ius affi ms 
that he found Teucerqut 0 
Sjhenelus in all the _— 
I muſt needs think ſuch 4 
Omi 


* —— 


5. 


Nen Lan. 
— 
dium ii 
1 any of 
hold We 
you will, 
Hiium gu- 
Exc /d n 
ela apul 
11. We 

Plany 
1. Vin 
Let Rlill 
iam (on 
Maintain 
e Edinm 
Or Gent 
cler 
ad Mar 
uſp, le. 
tam, 14, 
ira. 4. 
358, It 
lich Mr 
Gum 


W 
(ay, Ta- 
to this 
Venetian, 


Fence tt 
Editions 
one ol 
e mol 
we Siht 
Auen 
aſie f0 
neſs df 

Tewit 
been e 
affirms 
rque 0 
di] 
uch a 


1 * 


, ought 10 be reſtor'd. 


tain the Titles of Accurate, 


Dr. B“ Norrs. Opr 1 


Omifiion was the Blunder ot | 
the Printer, and that Teucer 
Be 
that as it will: The Ledien, 
iccording to all Probability, 
ought to run thus, 4 


and where there are four No- 
minative Caſes to one ſingular 
Verb. See our Comment at 
Ode 1. 24. Verl 8. Therefore 
Teucerque d Sthenelus is the 
right Lection; we muſt ſup- 
poſe both theſe purſuing Pa- 
ris, whence the Word urgent 
is made Plural, Here it is 
to be obſerv'd, that in the 
Manuſcripts, where there is a 
e he would not have uſed; double conjunction as here, rhe 
the Plus Number e | Drbraviews do often ſuppreſs 
mpavidt ; Becaute our Au-; one of them, if the Meaſure 
thor is fond of a /ingulariof the Verſe will permit. But 
Verh, even though a great if any Body rakes a fancy to 


Urgent impavid! te Sulaminius, 
Ten erque & dthenelus ſms, 


For if he had ſaid Te Sthene: 


many Numinative Caſes go Te Sihbenelvs, 1 ſhall not be 


before it. Sce Cam, 4. 14 | much againſt their having it 
which is pat to Our Puzpole z and Welcome. 


Norzs upon Notes. ODE IF. 


Author; put theſe together in &4 
Pnrate z 1h.n lay them by 4 
drying upon the Alphabet; then 
take the Indexes , Statius, Ju- 
venal, Tibullus, and 45 many 
otier Authors as you think fit, 
not leſs in Number than ſix. 
Sift them well, ad rake ont of 
them all the Excidiums or Exi- 
tiums, (F that be your Word) 
together with the Genitive Ca- 
ſes that folie; then bruiſe the 
whole together, Let it jtand a 
while 11, it comes to a Conſi- 
ftency ;, then ſpread it upon Pa- 
fer, and w thout any Inward 
Application, mt wrll infallibly 
make you a Perſon of a found. 
Judgment, ef Great Eruditi- 
on, and of Immenſe Read- 


Ing, 


X idium gentis, Vide, Pocta 

„e, ad Ciceronem, 
oc.) Here the Dr. muſters 
toge her about a Dozen of 
woration' to prove that Ex- 
dum Or exi114/99 may; be fol- 
lowved' by a Genittve (ale, as 
If this were ſome extraordi 
gary Diicovery. F.om ſuch 
atchievements as theſe Men 


llluſtrious, Learned, A ute, the 
Star of Criticiſm, the No vih- Pole 
ef Erudition, and the like; now 
In order to enable the Kea— 
ter to follow ſuch Steps, and 
attata the ſame Character, 1 
ſhall here ſubjoin a 'Recerpt 
to make a Great C ratick, Take 
wo or more words out of 
Horace, Virgil, or any other | 


— 


ODE 


ODE XVI. Ad Amrcam 


J Matre pulchra filia pulchrior, 
| Quem criminoſis cunque voles modum 


Pones lambis: ſive flamma, 
Sive mari libet Adriano. 


(a) Non Dindymene, non adytis quatit 


Mentem ſacerdotum incola Pythius, 
Non Liber æque: non acuta 
Sic geminant Corybantes ara, 


Triſtes ut ire; quas neque Noricus 
Deterret enſis, nec mare naufragum, 
Nec ſavus ignis, nec tremendo 
Jupiter ipſe ruens tumultu. 


Fertur Prometheus (b) addere principi 
Limo coattus particulam undique 
Deſettam, & inſani Leonis 
Vim ſtomacho adpoſuiſſe noſtro. 


Ire Thyeſten exitio gra vi 
Stravere: & altis urbibus ultima 
Stetere cauſe cur perirent 
Funditus, imprimeretque muris 


92222 29.4% Nn nene 
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5d l ee ; 


ODE XVI. 7 bis MisTREss. 


Dꝰ with my Satyrs as you pleaſe, 
O faireſt of your Name! 
Or drown them in the Rapid Seas, 
Or ſet them on a Flame, 


Paſſion's a Madneſs in the Breaſt, 

No God can blow it higher, 

When Bacchanals or Priefts poſleſs'd, 
The Frintick Pow'rs inſpire. 


paſſion through Fire and Sword runs on; 
Can Storms and Fempeſt ſtand, 

Though mighty Jove himſelf ruſh down, 
With Thunder in his Hand. | 


Prometheus from the Lok s Heart o 
Took this bright Eager Ray, 

And made it of Mankind a Part, 
And wrapt it in our Clay. 


By Paſſion great Thyeſtes fell, 
The Cauſe of all his Woe; 

It brings tall Turrets down to Hell, 
And lays proud Cities low. 


10% | 


22 


Q Horatii Odarum. 


Hoſtile aratrum exercitus inſolens. FE: 
Compeſce mentem, me quoque pecloris 


Tentavit in dulci juventa. , 


Fervor, & in celeres iambos © | 


 Miſit furentem; nunc ego mitibus 
Mutare quæro triſtia; dum mihi 


Fias recantatis amica 


Opprobriis, animumque reddas. 


Mm * 


Dr. B 
(a) N O N Dindymene. ] 

\ Pray obſerve this 
whole Paſſage. 


Non Dindymene, non adytis 
quat it 
Mentem ſacerdotum incola Py- 
thus, 
Non Liber 4que, non acuta 
Ste geminant Corybantes ara, 
Triſtes ut Ire. 


*Tis impoſſible to conſtrue 
this, but after the following 
manner, The Corybantes do 
not thump their Rettle drums ſo 
manfully, as cruel Anger thumps 
her Kettle drum, Turn which 
way you will, this is all you 
can make of the Words. Now 
lince this is very filly, and 
as the Greeks ſay, dvaxinuboy, 
I ſuppoſe we muſt look out 
for an Emendation. The bet- 
ter ſort of Librarians have 
imagined, that fic ought by 
all means to be reſtored in 
that fourth Line, that ay ut 


's Nores. ODE 16. 


* 1 


may have ſomething to u. 
(wer to. But they ſhoul 
have troubled trhemſelvg 
with other Matters: Sing 
there is a good Provilion 
made in the 741d Verſe, where 
4 que has a plain reference 10 
t. You cannot doubt bu 
Horace wrote it thus, 


Non Liber que, non acuta 
Si geminant Corybantes ara. 


The Senſe is; Not Cybel, w 
Phoebus, nor Bacchus, 20% th 
Corybantes, though they ſpon 


thump their Keitie-drums mwt | 


ſo luſtily, can ſhake the Mu 
{a much as cruel Anger an, 
The like way of Expreſſion 
is to be found at Carm, 2,1) 


The thing js the ſame whe 


ther you read &i geminent, u 
$i . ingeminent : as for 


meaning of Geminare 4% 


you will find that in Zycram 


2. 635. and Ovid, Metam 4 F 


534. Et Faſt, 4, 184. It 4 
> peas 


— 


to a0- 

ſhould 
-mſelyes 
: Singe 
Toviſion 
e where 
ence 10 


ubt but 


Se ” wo Ore 
OY _— 8 4 4 


| De ODE S of HoRrAct. 23 


ſhen prithee ceaſe to Pour and Free, 


The Horrid Crime I own: 
When you ſuppreſs'd my Amarous Heat, 


t broke into Lampoon, 


7 


Then I was Mad, but now Il try, 
To make my Dear amends; | 

Away with all this Piſþ and Fie, 
Let's Kiſs, and ſo be Friends. 


— 


ars by thoſe Citations to 
much ſuch another thing 
wth what Drummers call 
Jalling, ww 

(b) Addere principt limo 
ans,! The Word Coattus 
gives Offence to Julius Scali- 
#; For, ſays he, Prome- 


theus was. not forced: he did not | 


6 this by Compulſion. Whence 
laliter came by this Fancy 1 
cannot conceive; I ſuppoſe 
there is no Author now extant 
but our Horace, who touches 
won this Fable. And yet J 
muſt own, I think it very 
likely, that there was ſuch a 


fart of a Fable invented by. 


ſome body or other, in which 
Prometheus is ſuppoſed ro do 


what he did by Compulſion; 


For he made Man of his own 
Head, and not by Command 


or in Obedience to any Su- 


perior Being. If therefore 


ay one has a mind to hold 


way „ head — 


with Scaliger he may eaſily 
cure this Place by a ſmall 
Correction. 25 


Fertur Prometheus addere prin- 
cips | 
Limo coactam particulam un- 
dique ä 
Deſedtam, & inſant leanis 
Vim ſtomacho adpoſmiſſe no- 
ro. * 


For undique coacta is right e- 
nough; and is the ſame with 
Colleffa, Collata, Congeſia, See 
Virgil, En. 8. 7. An. 7. 582. 
Our Horace in Arte Poet. v. 3. 
Virgil, An. 2. 763. Fertur 
addeve is alto very well, not- 
withftanding adpo/w:fſe fol- 
lows. See our Author, 3, 20. 
Propertias, 3. 12. Where there 
is much the ſame Agreement 
and Amity between two In- 
niizue Mood:. 


ODE 


LO? 
O 


T Elox amænum ſepe Lucretilem 


Mutat Lycao Faunus, & igneam 


Defendit aſtatem capellis 
Uſque meis pluvioſque ventos. 


(a) Impune tutum per nemus arbutos 
Querunt latentes, e thyma deviæ 
Olentis uxores maritt : 

(b) Nac virides metuunt colubros, 


(c) Nec martiales hædilia lupos : 

Utcunque dulci, Tyndari, fiſtula 

_ Valles, cx ¶Mficæ cubantis 
Lævia perſonuere ſaxa. 


Di me tuentur : dis pietas mea 

Et muſa cordi eſt, (d) hinc tibi copin 
Manabit ad plenum benigno 
Ruris honorum opulenta cornu. 


Hic in reduft4 valle caniculæ 
Vitabis aſtus: & (e) fide Teia 
Dices laborantes in uno 

Penelopen vitreamque Circeu. 


1 


DE XVII. | Ad TyNDARID RM. 2 


M. 


ODE XVII. To TYNDARIS. 
. from fair Arcadia's Shore, 
Viſits my homely Sylvan Seat: 
He faves my Flocks, with Guardian Pow'r, 
From pinching Cold and ſcorching Heat. 


iu Herds ſecure their Rambles take, 


On Thyme and fragrant Herbs they 'browte; 
Nor fear the angry hiſſing Snake, 
Or Rav'ning Wolves, their mortal Foes, 


re, Pair one, you may ſafely fins: 


e 


Whilſt the gay Plains their Sweets exhale; 
And on your Pipe ſoft Sonnets play, 
That Echo from the hollow Vale. 


Their Poet to the Gods is dear, 
My Piety and Muſe they love, 


Hence Plenty crowns my yellow Year, 


And Bleſſings flow in Streams from Jove. 


* lere to ſome Valley you'll retire, 


And ſing the Hero and the Dame, 
Iachanting Circe's guilty Fire, 


| Or fair/Penelope's chaſte Flame. 


B- | Here 


— — m_} Aro 


Kg” SOURS 4 979 ARE . 
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through a ſafe 


26 


Hic innocentis pocula Leſbit _ | 
Duces ſub umbra :. nec Semeleins - N 


Q. Horatii Odarum. 


Cum matre confundet Thyoneus 
Prœlia, nec metues protervum 


Suſpecta Cyrum, ne male diſpari 
Incontinentes injiciat manus: 
Et ſcindat herentem coronam 
Crinibus, immeritamque veſiem, 


MC * 


Dr. B 


(a) J Mpune tutum per nemns,) 

I am horridly in the 
Spleen to lee ſo many In- 
terpreters pleaſe themſelves 
with ſuch Trifles. Certain: 
ly impune and tutum can never 
ſet their Horſes together. 
For where is the Miracle, if 
Cattle ſhould wander unhurt 
Wood? 1 
ſhould be more ſurprized if 
they wandered unhurt through 


a2 Wood full of wild Beaſts, 


Away then with this ſame 
Tutim, which is fo far from 
mending the Senſe, that it 
uite ſpoils it. The Books, 
that Lambin look'd into, read 
it totum, which is right; 


and th's I gueſſed at long 
before I fſaw- Lambin, The 
Cattle wander, ſays Horace, 
throwgh all the Wood, and the 
thickeſt Covert, where the Dens 
of the wild Beajts ave, ang yet | 


's Notes. Opx 17. 


receive no hurt, See Pirfm, 
Sat. 5. 32. VirgiPs Georg. :. 
308, Et An. 5, 358, Ne 
meſian, 2. 68. Where youll 
find the Epithet Totws ot 
whole, agree very well with 
Woods, Groves, &c. : 

(b) Nec virides metuunt a. 
lubrasg.] 
look to themſelves, who & 
gainſt the general Voice of 
all the Copres, would fain put 
Colubros upon us. Lafantiu 
reads Colubras ad Statii Theb, 
5. See Noni, where there ar 
many Inſtances out of i 
calius, Turpilius, and am, 
See our Author, Serm. 1,6 
Juvenal, 5. 107, and AW 
bius, lib 4+ 3 

(c) Non martiales hadili 


upon] My oldeſt Books, abt 


Leiden, Grevian, and Yuen 


college, read Hedulie, Thi 


Lambin and Cruquin fi 


Let thoſe Fellow. 


Not 


The ODES' 


of Horace, 27 


Here you may take a chearful Glaſs 

Of harmleſs Wine, beneath the Shade; 
your Hours in ſweet Retirement paſs, 

Of no rude drunken Sort afraid. 


Xo Jealous Lover here ſhall dare, | 
With impious Hands your Charms to preſs, 
Nor pull the Garland from your Hair, 
Nor ſpoil the Beauty of your Dreſs, 


—_—_ 


0 


tin their Bo,: But they 
we miſtaken in making H 
alis to ſigniſie the Folds or 
ms for Kids. Do thou, O 
leader, write it thus, which 
$.no great Variation from 
the Vulgar, 


u martiales Hordulez lupos. 


ki from equus, comes equule- 
#, from hinnus, Hinnuleus , 
b from hd; Hadulrus, 
trace indeed might have 
lid Hæ dulei lupos ; but he 


ud more Kindneſs for the 


feminine Gender: For juſt be 
ne you "find co!ubras, and 
Wires olentis mariti. And 
ny ſhould not hinnuleæ ſtand 
tte, ſince Varro apud Noni- 
m Marcellum mentions hin- 
„ & equulas? As for thoſe 
mo contend for Hadilia, 
ley do not only maim the 


ſerſe, but allo foiſt in a 
Word which 1 believe was 
lever heard of among the; 


old Roman Writers, For 
heretofore the Kids and the 
Lambs were not kept aſun- 
der in different Folds, bur all 
together with their Dams in 
one Penn; whence as no Au- 
thor calls the Sheep fold 
where the Yews and Lambs 
were kept the .4gnile, but the 
| Ovile : so the Fold where 
the Goats and Kids were 
kept, is not called Hadley 
but Caprile. Indeed the old 
Gloſſary ſays, Rexproaoum Hæ- 
dilia, and Fegiwres (or as it 
would be 'Egipiwrs;) Hadi- 
lia; but 1 believe, if you 
look over the Greek and Ro- 
man Writers, where they 
treat of Country Aﬀairs. yon 
will meet with no ſuch Word. 
Beſides this, the Sheep and 
Goats being often put into 
one Fold, the Antients did 
frequently call the Goat- 
Penns, Ovilia, See Tiltlins 
the ſecond and the firſt, See 
Ovid Metam. 13.827. Where 
B 2 the 


28 Dr. 3— 7 Notts. Ob 17, 


mick'd our Author: and ( 
Theb. 10. 783, here the Sealy 


the Sheep and Goats run to- 
gether. 

(d) Hine tibi Copia mana 
bir.) 1 would fain have you 
read here, in ſpice of all the 
Manuſcripts, Hic tibi ci; 
for juſt fo it follows, Hu in 
reducta valle. And this 1 
find is very much to the 
Mind of the learned Dacier, 
and the moſt learned Fabrr- 
eius before him. The Loſ: 
cherian Edition reads it thus 
without a Blot, 1498. Hin: 
and Hic are often confounded 
in the Man«/ir1p: Copies. If 
then you read hne, you muſt 
conſtrue it thus, Becarnſe of 
my Piety: and then it ſhould 


follow, Hinc mihi copia, and] 


not Huc tibi h. For 
Horace's Miſtreſs Tyndaris was 
no ſuch righteous Perſon . 
ſince he would neither mat 
ry her, nor- make her his 
Heir. As for what follows, 
yuris: honoram, the Interpre- 
ters ate very right in com 
mending it for a pretty Ex 
preflion : and they might 
my quoted Abundance of 
Inſtances to prove it: For 


is not quite ſo clear, See a 
ſo d’, Trail. 3 

(e) Fide Ten dices labia 
tes in un.] Our Books, the 
Galean, Zalichemian, and u 
fecond hand the Queen's Gl. 
lege Copy, read it, Die: 
and after- the ſame manger 
Horace expreſſes himſelf u 
Phyilis, Carm. 4. 11. 


Condiſce Md, amanda 
Voce ques reddas, | 


So again Carm, 2. 19. 


Hacehum in yemotis carming 
rupibus 

'Vidi decentem | (credite poſteri) 
Nymphajque diſcentes. 


But notwithſtanding this, we 
muſt make no _Alteratioh 
here; for what does this Er- 
pteſſion diſcere fide Tea figs 
niſie? We learn from hence, 
that Tyndaris uſed to ing a1 
play upon the Pipe 3 Set 
where. Horace aſcribes the 
fame Qualifications to 04 


Stauws, SyIV. 4. 5. has mi- 


Carm. 3. 28. | 


Norks upon Notes, Obe 17. 


VID enim. tantopere. mi- 
randum, j per taum 
nemut rmmpene antur 


pecara ?] The Dr. is reſolv'd 
to make a Miracle for He- 
race in this Place, and ſup: 
poſes, that he had ſeveral 
wild Beaſts in his . Grounds , 
which made it the more re- 


Nc for: bis Cutle . „ 
ſeape nnhurt by any of um 
Now. though: the Dr. does 
not wonder, that the 

ſhould. be /afe, where be 
Gattle were ſo: yet 1 funf, 
Tyedaris, to! whom Hera 
writes this, to invite her to his 


Farms, would: ſooner ay” 
| im 


” ev a 


_— cc == ce oa cz 


Norns upon Norss. Ove 17. 29 


kim for ſaying, #'s Cattle were 

ſafe, becauſe be had no wild 

Reafts in his Wood, than if he 

had ſaid, that they and the 

wild Beaſts graz'd lovingly to- 
her, 

Nos ex conjeftura privs re- 
ſurramnus, quam apud Lam- 
— vidimsw:,) The Dr. al- 
ways hits upon a Diſcovery, 
— finds it out fiſt, even 


after he had ſeen it in ano- 
ther. This he repeats ſo of- 
ten, and upon ſo many Oc- 
caſions, that to ſave further 
Trouble, the Reader is deſi- 
red once for all, whenever 
he meets with any thing Fine 
and New, to join Dr. 8. of 
Courſe ro the Author and 
Inventor. | | 
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ODE xvIII. 4d Oui TrIL Hu Vanrk 


Ullam, Vare, ſacra vite prins ſeveris arborem 
Circa mite ſolum Tiburis er manta Catili, 

Siccis omnia nam dura Deas propoſuit ; neque 
Aſordaces aliter diſfugiunt ſollicitudines. 
Outs poſt u ina gravem militiam aut pauperiem crepatt 
uis non te potius, Bacche pater, teque decens Venus? 
(a) At ne quis modici tranſiliat munera Liberi, © 
Ceutaurea monet cum Lapithis rixa ſuper mero 
Delelluta: monet Sithonis non levis Evius : 
Gum fas atque nefas exiguo fine libidinum 


Liſcernunt avid, 


Non ego te, candide Baſſareu 


Invitinm quatiam: Nec variis obſita frondibus 


Sub divum rapiam, 


Seva tene cum Berecynthio 


Cornu tympana, que ſubſequitur cæcus amor ſui, 
Et toll-ns vacuum plus nimio gloria verticem, 
Arcanique fides prodiga perlucidior vitro, 


— 


—— 


—_ a 


Dr. B Norgs Op 18, 


(a) T ne quis modici] Our 

Gravian Copy, to- 
gether with the Leiden, Bat- 
relian, Peter hauſe, and Gale 
an, write, ac; and I ſuppoſe 
the Books of the other Cri- 


ticks were the ſame : But] 
they make nothing of skip- 


ping over theſe little Matters, 
The Lo/cherian Edition con- 
ficms this, 1498, This is 
more elegant and more like 
Horace, See Epiſt. 1, 19. 
V. 26. 


Ac ne me foliis ideo brevioribus 
ornes, . 


So ſay all the Copies, and 


yet at is in many of the Ed. 


tions, See Epiſt. 1. 1. v. ij, 
Epiſt. 2. 1, 5. 208, wheres 
is uſed, See alſo Ovid, Re- 
med. Am. 465 


Ac ne forte putes nova mt th 
bi condere jura. 


| Thus the fiſt Edition reads 


it, and two Manuſc'ipts, 4s 
the moſt renowned Heinſw 
confeſſes. But rhe vulgit 
ſays et, and yet he has It 
placed at without the Autho 
rity of any Copy, 1 make 


no doubt if he had lived to 
ſee theſe my Emendation, 
he would have altered h 
Mind, 


— 2 — 2 22 — — 


0 


1 
1 


24442 $44: nge 


% N OH, N N N SAS SENS I ICI 
VO EINE [31 ] PALS SEES 


Y HEEPOD l 
ODE XVII. To QuINTILIVs VARvUsS. 


N Tibur's Shore new Vineyards plant, 
For tis the only Tree we want; 
The Gods ne'er made a nobler Tree! 
The Gods love drunken Souls like me. 


They have a thouſand Plagues in ſtore 
For ſober Sots, whom Cares devour, 


At Sight of Bacchus, Sorrows fly, 
Spleen vaniſhes, and Vapours die. 
Who in his Cups e'er made Complaint 
Of pinching Penury, and Want? 

Or durſt recite in rueful Strain | 
The Toils he bore the laſt Campaign? 
When ſparkling Bowls our Hours improve: 
Then all our Talk is Wine and Love. 
But ſtill the Centaurs bloody War 

Bids us of Strife and Blows take Care ; 
We know what Bacchus did in Thrace, 
Nor will too far indulge the Glaſs. 

Let Reaſon ſtill keep in its Light, 

And (till diſtinguiſh Wrong from Right. 
God of the Grape, I'll wiſely uſe 

Thy heav'nly Gifts, nor will diſcloſe 
Thy ſacred Rites; do thou aſſwage 

My burning Soul, and curb thy Rage: 


| Leſt to new hateful Crimes I run: 


Leſt Vanity ſeize Reaſon's Throne, 
And wretched 1 to open Day 

The Secrets of the Night betray, 
And my Heart tranſparent grow, 
Clear as the Glaſs that makes it ſo, 
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ODE XIX. 


Ater ſæva cee 
Thebana que jubet me Semeles puer, 
(a) Et laſciva Licentia, 
Finitis animum rgaders amoribig. 


Urit me hems by : Fair 
(b) Splendentis Pario marmore purius: 3 V 
Urit grata protervitas, = 
Et vultus nimium lubricus aſpici. | Hi 
In me tota ruens Venus EY You 
Cyprum deſeruit, nec patitur Stythas 8. Fc 
Er verſis animoſum equi She 
Parthum dicere, nec qua nihil attinont. 14 
Me vivum wis api, this 2 


Verbenas pueri Ponite, thuraque 1 
Bimi cum paterd meri. 


Maclatä veniet lenior haſtid. 


8. 


ODE XIX, 


HE wanton Queen of Tooſe Deſires 
My Soul with Love rekindled burns: 
Bacchus foments the raging Fires, 
And all the Libertine returns. 


Fair Glycera, divinely bright, 
With brilliant Eyes infla nes my Heart, 
Her Cheeks diffuſing beamy Light, 
Her wanton Airs, and winning Art. 


nus within my Boſom reigns, 
Forſaking her lov'd Cyprian Grove: 

She bids me ceaſe my warlike Strains, 
And ſing no other God but Love, 


With verdant Turf adorn the Shrine, 

With fragrant Herbs her Altars bind: 
Four forth the choiceſt, richeſt Wine, 

To make the Nymph and Goddeſs kind. 


@) ET 


| 
| 
I 
| 
f 


are left to themſelves, and 


— 


34 Dr. B— 7 Norzs. Ops 19. 


(a) FE T laſiiva licentia] This | 
I is right. See Saluſt 
Bell. Jugur where he ſpeaks 
of the Licence and Wantonneſs 
of the Soldiery, when they 


under no Command or Diſ- 
eipline. See Quintil. Inſtit. 
g. 4. where he ſpeaks of Man- 


places the Goddeſs Lim 
among the reſt of her 4 
tendants, Moreover ta 
Notice, that in the precedin 
Verſe moſt of the Book 
read Fubent, as the Lain 
the Royal Society, and the . 
ter-houſe Copy: But theGu 
vian and. Battelian are mor 


ronneſs and Licence in Orato- in the right, when they ſg 
ry. But then obferve to iet: For our Horace is font 
write Licentia in this Placeſof the ſingular Number i 


with a great L and not with 
a little one, for Licentia ſtands 
for a Goddeſs, which an- 
ſwers to Baa haus and Venus in 
the foregoing Lines. Cicero 
de legibus 2. 17. ſpeaks of a 


Sentences of this Nature, u 
I ſhall more largely ſhoy ig 
another Place. See cam,; 
24. Verſe 8. and the Note 
thereupon. 

( b) Splendentis Pario marmin 


Temple built to the Goddeſs| pwrins,] Seneca in his Hippuh: 


Licentia, but this he does al-[rus 795 has notoriouſly ij 


a- mode d' Orator, in Greek 
preogentc : for Cledius dedi- 
cated this Temple to the 
Goddeſs Libertas and not to 
the Goddeſs Licentia, See 
Claudian de Nuptiis Hono: ii, 


tated this Paſlage, 


Vexent hanc faciem frigors yur 
eiu 3 

He ſolem facies rariù: ati 
fat ; 


where he deſcribes the * Lucebit Pario marmote eli 


aud Equipage of Venus, and 


Llus. 


The End of the Fourth Part. 
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NOTES upon NOTES; 


5 THE ho 


0 D E S 


OF 


HO * A ol E 
In Latin and Engliſh; 
wad a Tranſlation of 
b. BENTLET's NOTES: 


To which are added; 


Done im the 
Bentleian Style and Manner. 


/ 
\ 
\ 


s peccat idem Librarius uſque, | 
Vamvis eſt monitus, venia caret. Hor. 


— 
as 


Part V. 
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To be Continued. 
LONDON: 


Plinted for Bernard Lintot, at the Croſs-Keys,- 
between the Temple-Gazes in Fleet-ſireet, 1725. 
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ODE XX. Ad Macunave: | 


7 ILE porabis modicis aalen 

5 = Cantharis, Graca quod ego ipſe WY | 
3 02: 4 Conditum levi: datus in theatro. 
"How: tibi plauſus, 


(a) Care Mecenas eques : ut paterni 

Pluminis ripe, ſimul er jocoſa | T 

Redderes laudes tibi Vaticani 
Aontis imago. 


ä dw. HY. 


Cacubum 


: T7; 5 1 
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ODE XX. To Mzacenas, 


FENCE, Dear Macenas! with your Friend 
To common Sabine Wine deſcend ; 

5 "Twas caſk'd that vm Rome's Joy. 
was heard 


| in . Applauſe, When you __ d. 


The Vatican, and Is Stream, 
(Tiber from your Emia came) 
Did with your wafted Praiſe reſound, 
And Echo wanton'd with the Sound. 
8. | I know; 


Hood 


4 Q Horatii Odarum. 


Cecubum e prælo domitam Caleno 
Tu bibes uvam, mea nec Falernæ 
Temperant vites, neque Formiani 


Pocula colles. 


_— PEA INIEGAE” 


Dr. B— 's NoTEs. ODE 20, 


(a) ARE Macenas e- 
ques.) Our Author 
might very well ſay Dear 
Mecenas, becauſe of his Inti- 
macy and familiar Acquain- 
tance with that Gentleman: 
And ſo he elſewhere applies 
to him thus, Dilecte Macenas, 
Beloved Mezcenas But then 
what becomes of his Night- 
For Dear Knight, is 
an intolerable Complement, 
much leſs, would Herace ſay, 
Plain Knight, and leave his 


Patron deſtitute of an Epitht, 
Without doubt therefore ve 
muſt read it according to the 
Royal- Society Copy, 


Clare, Macenas 4 


See our Author Carm. 3.16 
Propertius, 3. 7. Martialis, 6, 
58. Plinius, Epiſtol. 2. 13. In 
all which Places ſome other 
honourable Diſtinction is al. 
fixed to Knighthgod beſides the 


bare Title, 


without the leaſt Addition of 


The ODES of Honacs, 7 


Tknow, your foaming Bowls run o'er 
With all Campania's richeſt Store, 
But my poor earthen Cups produce 
No ſuch luxurious coſtly Juice. 


NorEs upon NoTEs. ODE 20. 


Eque enim Care eques fo | 

| lerabile quidem eft +. C 
multo minus eques ſic nudum 
& epithero deſtitutum.] Our 


How would the Spleen of this 
accurate and well-bred Cour- 
tier have vented it ſelf, if he 
had heard a Poet, not 


uite 


Commentator allows Herace | ſo good as Horace, addreſs to 


to call his Patron Mezcenas , 
his Dear Mexcenas: But will 
not permit him to ſay, Chare 
Eques, My Dear Knight, much, 
leſs to ſay, Eques, Knight, 


1 Complementing Epithet, 


a Man of much greater Qua- 
lity than bare Night hood, and 
give him no other Title than 
Plain Charles, 


Carole, /i tibi adhuc college cu- 
ra vetuſti, 


ae a e [ 6 ] eld etivatiogy | my; 
ODE. XXL. © 


| Ianam teneræ dicite virgines, 
Intonſum pueri dicite Cynthium, 


Latonamque ſupremo 


Dilectam penitus Jovi. | 
(a) Vos latam fluviis, er nemorum comd,. 
Quecunque aut gelido prominet Algido, 


Nigris aut Erymanthi 


Sylvis aut viridis Cragi. 


Vos Tempe totidem tollite laudibus, 
Natalemque, mares, Delon Apollinis,. 


inſignemque pharetra, 


| Fraternaque humerum lyra. 
(b) Hic bellum lacrymoſum, hic miſeram ſamam 


Heſtemque a populo ex prin 
Per/as atque Britaunos 


cipe Ceſare, in 


Veſtra motus aget prece, 


hm — — A. 


— 


(a) VC S latam fluviis, & 
nemorum coma.) The 

four beſt Blandinian Books be- 
Jonging to Cruquiz!, and our 
Grevian Copy, write cn. 
8 is the 8 Lection | 
tne two, and. | much 1 
better with 2 De 
you, ſays Horace, © ye Gorly, 
fang of Diana, and of the Waals: 
of Algidum, or Erymanthes, 
or Cragus; Do you in like man- 
ner, O ye Boys, ſing of Apollo, 
and Tempe, and Delos. For 
why does he ſay, extol them, 
totidem laudibus, with ſo ma- 
xy Praiſes? He certainly de- 
ſigned to command them to 


eelebzate the Green Woods, 


Dr. B——-'; Notes. Op 21. 


11110 


nomo rum coma, See his cum. 
3. 28. where he talks of com» 
mending the Sea Nymphs for 
their handſom Hair, 
the Enarrators, they are quite 


of of another Mind; for they 


conſtrue what follows thus, 
Commend the Shoulder of Apol- 
fo, ui is adorned with 4 
Daerer ; but Porphyrio the 


them more Senſe. I ſay this, 


to make what goes before and 
what follows after hang to- 
gether: Do you ſpeak of Diana, 
who loves the Rivers, and of' 
Apollo who wears a Quiver at 


* Backs Inſignii humerum is 


As far 


Schaltaſt might have taught 


Conſtruction is the only va, 


a Gram 


2 


R oe 


8 i 
— 


5 ©. 


_ODE XXI. 


| (ING, ye Nymphs, Diana's Praiſe, 


Praiſe, ye Youths, Apollo's Name; 

Fair Latona s Beauty raiſe, Lf 

That did the Thunderer inflame, 
ding the Goddeſs, who delights 

In tall Woods and ſhady Groves, 
Trips it on Arcadia's Heights, 
And cooling Erymanthus loves. 
Lovely Tempe claims your Song, 

Delos is Apollo's Iſle; 
He the Vocal Lyre firſt, ftrang, 

He loves the Bow and Sylvan Toil. 
You ſhall pay your daily Vows, 

He ſhall make the State his Care; 
Far from Rome upon our Foes | 

He pours out Famine, Plagues and War. 


n 
— 


— — — TI__ 3 2 9 td _ 


1 Graciſm very well known, ls may have fomething todo 
and familiar to our Auer. here, prithee conſider whether 
| you cannot afford to read the 


Nec Mauris animum mitior pms thus? 


anguibus: 
| | Hæc bellum lacrymo ſum, bie 
The ſame ſort of * miſeram famem, 


lion is to be found in other | TER 
Places, | By luftuoſum bellum, or a de- 
(b) Hie bellum lacrymoſum , | plorable War, you are to under- 
lie miſeram famem ] In the ſtand a Civil War, See our 
foregoing Lines the Praiſes of | Author, Caim. 3. 8. | 
Diang and Apollo were tack'd | 
together; but here Apollo} Modu, infeftis fibi luctuoſus 
ſtands by himſelf, and is to Diſſidat armis. 
= off War, Famine and 
Peſtilence from the Roman;; Diana is remarkably propi- 
I would ask then, where the tious in driving away that 
Neceſſity was of troubling wicked Fury Diſcord, as Callis 
Diana with their Prayers to no | machus tells us in an Hymn to 


Purpoſe? Wherefore that Dia- that Goddeſs, v. 133. 
| | | ODE 
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ODE XXII. Ad ARISTIUu. 


Nteger vitæ ſceleriſque purus 
(a) Non eget Mauri jaculis nec arcu, 
Nec venenatis gravida ſagittis, 


Fuſce, pharetra, 


Sive per Syrtes iter eftuoſas, | zo] [ The 
Sive facturus per inhoſpitalem | Ons 
Caucaſum, vel qua loca (b) ſabuloſus IJ Or! 
LTambit Hydaſpes, IJ or 

Namque me ſylvã lupus in Sabina, | For 
Dum meam canto Lelagen, & ultra ," An 
- Terminum (e) curis vagor expeditus, „ 1m 
Fiugit inermem. | eee 

Wale portentum neque militaris R No 
(d) Dawnia in latis alit eſtuleti,, J co 
Nec Jubæ tellus generat, leonum. - Ne 
Arida nutrix. | W 
Pone me pigris ubi nulla campis | 41 M 
(e) Arbor eſtiva recreatur aurd:s = = E at. 
Quod latus mundi nebulæ maluſque V 
Jupiter urget ; h 


DF 
(I eee 
| oDE XXII. T Antoris. 


» a we IRS + ee 4 os Pnoenth oY 


Wy E Man with Virtue s Aid prepar' a, 

In Virtye finds the ſureſt Guard, 
Heneeds nor Bows nor Darts defence, 
Safe in his ſpotleſs Innocence, 


The ons 3 fcemrely ſtands 
On Scythian Snows, or Libyan Sands; 
Or to the fartheſt Indies goes, 

Or where the fam'd Hydaſpes flows. 


For, as by Amorous Thoughts betray'd, 
Among the Woods I lately ſtray d. 
I meta Wolf; the Salvage knew 

Unarm'd Integrity, and flew. 


Not warlike Daunia's ſavage Coaſt - 
Could ſuch a well-grown Monſter boaſt: 
No Beaſt ſo large infeſts the Plains 
Where Lions breed, and Juba reigns. 


Me to the Northern Pole convey, 

Remote from Summer's cheerful Ray; 
Where endleſs Froſts and Snows appear, 
And Clouds and Cold bring round the Year. 


— . 
—— — 2 
— — 8 


tantius Inſtir. 5. 18, where he 


Fellows to task, who iſtilt 
perſiſt in putting their Mauri 


Mara unda, Mauris anguibus. 


10 Qi. Horatii Odarum. 


Pone ſub curru nimium propinqui = "92 | 
Solis in terra domibus negate : * 
Dulce ridentem Lelagen amabo, 

Dulce loquontem. 


—— N A 
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Dr. B——'s Norks. Obs 22. 


(a) ON eget Mauri ja. 

culis,) All the old 
Books cry Mauris, as the In- 
rerpreters take care to inform 
us; fo ſay my Ancient Co- 
Pics, the Leiden, Grevian, Zu- 
ichemian, Bativtiau, and at 
firſt hand, the Queen” . College 
Copy; add to theſe the Loſ- 
cherian Edition 1498, and Lac- 


cites the Place in the ſame 
manner; wherefore it is high 
time to take thoſe refraRory 


upon us in the Modern Eai. 
tion. Other Commentators 
have already obſerved, that 
our Author elſewhere ſays 


Trebellius Clavd. e. 14. Pur- 
pura Maura. Vopiſcus Aure- 
lian, e, 12, Stragula Maura. 
See Ovid Faſt, 244. Juvenal 


thus, Grotius Petrus reads in. 
buloſus. 1 with this Scrap hal 
not fallen from him, which 
is ſo contrary both to the 
Hanning and Senſe of he 
verſe; for the firſt Syllablegf 
Sabuloſus is ſhort, and it is 
an Epithet, which belong 
the Shore or Earth, and un 
ro a River or the Water, 
pF abuloſus Hydaſpes is like F. 
bulo ſis palummbes in Cary, 8. J, 
that is, concerning which may 
things are to be fpund in thi The 


1. Plinius, Natur. Hiſt. . 
Quintil. Derlam. 10. Sena, 
2 45. where Fabuleſ i 
. ( expedl 

c) Curis vagor th 
Here both the Copres 22400 
Editions vary ; Whilſt ſoment 
them prefer Expeditss, and 9 
thers |Expeditus, You miy 


10. 148. & 12. 4. Statin, Silv, pleaſe, and no harm don, 


1. 3. Idem Thb. 9. 189, 
Martial 14. go, Avienws in 
deſcrip. Orb. Silius Ital. 3. In 
all which Authors you will 
find Maurus made uſe of as 
an Adjedlive or Epithet. 

(b) Fabuloſus lambit Hy- 
daſpes.) Nick Heinfius in the 


ut the laſt ſeems to be the 
beſt, and the moſt elegant, 
Thus, expadire ſe moleſtia, mus, 
crimine, arumnis, laqueis, Os, 
To free one's ſelf from Ty. 
ble, Fear, Guilt, Miſery, 4 


Phraſes that frequently occur, 
Expedirus curis is therefore 


Margin of his Book writes 


:bles of the Poets, | S8e fm, 


d in this very Significatigh. | 


follow which Lection y 


Halter, and ſo forth, ale 


Smarterc 


litle be! 


ve 


B.. ⁵³¹A1t¹¹ʃ ˙¹ ˙ . 


the ODES of Honacz. 1 


pace me near the burning Zone, 


| To fry beneath the ſcorching Sun; 


love and the Nymph ſhall eaſe my Toils, 


| That vager ultra terminum, 1 


this place. 
| # 40 Daun'a in latis alit ef- 


k Danna latir, and leave our 


Who ſoftly ſpeaks, and ſweetly: ſmiles, 


4 e 


S PPS" 


as 
——_— 


wry much like Seneca's Curis 
Mans, dip. 5. 13. See 
hymarbus Epiſt. 7. 32. Te 
mt, Phorm. 5. 4. I ſhrewd- 
yſuſpect, that his Alteration 
ius made by ſome half witted 
Mmatterer; who having read a 
litle before in Ode the 810. 


lie trans finem jaculo nobil!s 
_ -expedito, _ 
iu reyailed upon to make 


nm terminum expeditis, Cares 
tht exceeded their juſt Hound, 
anſwer-t0' trans finem expedite, 
4 Spear thrown beyond the Mark. 
Heknew not, poor Fellow! 


wander beyond my Bounds, was 
the'only true way of conſtru- 


J So, I believe, ſay all 
the ' Editions for a hundred 
Yens:laſt paſt; and yer none 
of the Parchments that 1 know 
a ſet it in this Order; the 
old ones read Darumas latis ; 
bo ſay my Leyden, ' Zulithemi- 
#, G1evian, and at firſt hand 
te Nueen' i- College Copy (for 
the Letter & has been lately 
ſeratch*d out) and ſo the Co 
pres of the other Criticks ; 
but the reſt of my Bobks make 


— —_—_— 


the Prepoſition, There is the 
ſame Uncertainty in the old 
Editions; the Venetian, Anno 
1478. ſays, Dawnia latis; the 
Loſcherian, Anno 1498, Dau- 
nas latis, So that one would 
imagine the Vulgar Lefion, 
which is now in vogue, is no 
where to be found in any of 
the Manuſcripts, Daunia in la- 
tis, Now how ſhall we help 


Jour ſelves? Nic, Hein ſius, ad- 


cording to his wonted Erndi- 
tion in all other critieal mat- 
ters, defends this place by 4 
Greek Word, Daumas, Dau- 
niados; for thus he ſays upon 
| Ovid, Sappho Phaon, 5 164. 
Daunias: is after the manner of 
the Greeks, as Cepheſias ora, 
Pha id terra, Hadrias unda, 
Attias Ortthyia, To which 
we may add: Lemntas, Seyrias, 
Gneſſias, Aynijas, and innu- 
merable other hard Names, 
But theſe are Greek Words, 
and follow the Rules of the 
Greek Declenſions; and there- 
tore this will never do, ſince 
Dawunia is a Latin Word, and 
not to be managed at that 
rate. What that topping Cri- 
tick farther offers is much 
more to the purpoſe, when 
he tells us, hat Appias via 
fland: for Via Appia, and is 
often to be met with in that Senſe 


1 


2 


in Ovid. Why therefore ſhould 


not Daun ja vegio ſtand as well 
as .Appias via? It is worth our 
while to produce the whole 
Paſſages at large, as they lie 


in Ovid. Art, Amat. 1. 79. 


Et fora conveniunt (quis cre- 
dere poſſit) amori, 
Flammaque in arguto ſape 
reperta foro. 
Cubdita qua Veneris fatto de 

marmore templo | 
Appias expreſſis aera pulſa 
aquis, 
Illo ſape loco capitur conſul: 
tus amort : 
Quique alits cavit, non ca- 
vet ipſe fibi. 
Hunc Venus d templis, que 
ſunt confinia, r:det : 
Qui modo patronus, nunc 
cupit it cliens, 


Art. Amat. 3. 449. 


Redde meum, clamant ſpoliate 
ſape puellæ; 
Redde meum , 
boante foro, 
Has, Venus, e templis multo 
radiantibus auro 
Lenta vides lites, Appiadeſ- 
que tas. | 


foto ſepe 


Remed. Amor. 659. 
Turte vir & mulier, juni 
modo, protinus hoſtes : 

Non illas lites Appias ipſa 
proba, ; ; 

But now in the ſecond Quo- 

tation, by the Apprada he un- 

derſtands the Commen Whores, 
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in the Via Appia. Certainl 

this honeſt Fellow*s Wits wer 
a Wool-gathering, when he 
talkt at this rate, though! 
own he is no Snotty Noſe; 
For here is not a Word aboy 
the Via Appia, nor about cm. 
mon Whores : The whole Aﬀair 
is tranſaQed in the very Heat 
of the City, juſt by the Fenn 


plain from thoſe Words, F. 
rum, the Forum, Conſultus, 4 
Counſellor, Confinis, the Con- 
tines, Patronus, a Patron,which 
the Reader at firſt View may 
ſee through: we will explain 
the whole Matter in a fey 
Words: Appius Claudius ( 
cus, whilſt he was Cen, 
brought Water into the City, 
which he call'd Aqua Apis 
this Water, though it ws 


| diſperſed all over the City, 


made one great Fountain ia 
the Forum near the Templeof 
Venus, and hence Venus n 
ſirnam'd Appias; the Afpiady 
were Nymphs or Goddeſſes; 
whoſe Statues were ſet up u 
Ornaments round the Foun: 
tain, and ſpouted out Water 
from their Mouths, Breaſts, 
Hair, and Fingers Ends, Thit 
this is a true Account, appears 
plain from the Places. cited 
out of Ovid, and alſo from 
Pliny, lib. 36. 24. Agopph 
ſays he, while he was Adile, 
brought Spring-Water into tht 
City,, and made ſeventy mu 
tiaſons, baving repaired tht 
reſt, and run them into ont & 
nother; beſides this, he erelled 


that lodged out of the City | 


a hundred and five" Fountain, 


as is more than ſufficiently. 


Dr. 
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Dr. B—'s Notes. Op 22. 13 


uh a bundred and thirty Ca- 

„ and many other magn:fi- 
"at Hrultures, upon all which 
1 ſe three hundred Statues of 
juſt or Marble, and forty 
Moble Columns, This is the 
welt Relation of the Matter, | 
xcording to the beſt of my 
ſulgment 3 now though Ve- 
1 or any one of the God- 
lefſes that Rood near the 
n Fountain, might 
therefore be called Appras, it 
vill not from thence follow, 
that the Conntry of Daunia 
hould be call'd Dawunias, any 
more than we can call tat 
or Sicily, Ttalias or Siclias 3 
that which is the Cieam of 
the Matter, and well worth | 
our Notice is this, that Dau- 
Wis, as the Grammarian 
lay; a Neun Subſtantive as well 
as Talia and Sicilia. Feftus 
Pampeins tells us, that Apulia 
is called Daunia from Daunus 
it Hlyrian, who left his own 
Country during a Publick 
Commotion, and being a 


ſettled in Apulia, See Poly- 
WW 3, 88, And Srephanus 
Iuntivs, Add to this, that 
Denia is here taken Sab 
fantively, ' Militatis Daunjas, 
Which is much worſe than if 
it vere to ſtand for an Epi- 
thet; for Daunias haſta, ox 


Damias Nympha, the Daunian 


Pear or the Daunian Ny mph, 
8 much more tolerable than 
Militaris Daunias, the Warltke 
amy of Dawnias, Theſe 
Blockheads could not call to 
mid what our Horace ſays, 


mn—_— 4 mare Dauniæ 
Non decoloravere cades 2 


And again, Carm. 4. 6, 


Dauniz defende dreus ca- 
mana. 


Thus ſays Virgil, Kneid. 8. 


146. 


Gen eadem que te erudeli 
Daunia bells | | 
Inſequit BY — 


And again, AÆAneld. 12. 785, 
Now as things ſtand, 1 
ſhould not preſume to give en- 
tire Credit even to the oldeſt 
Books, and imagine that Ho- 
race was ſo over curious, or 
according to the Greehs xaui= 
Cd,, AS never to write Dau- 
nias, though preſt to it by the 
greateſt Neceſſity of Hanning 
and Meaſure, ſince we have 
here Daunia in latis ready at 
hand, juſt as we find it in the 
preſent Editions, for it is ve- 


Cuſtom, to put the Prepoſition, 


Man of Renown, came e right, and according to 


in here, to anſwer what goes 
before, 5 7 


Namque me fytba lupus in 
| Sabina, ” | h 
See alſo Virgil Georg. 111.224. 
Paſcitur in magna ſylvd for- 
moſa juvenca, 

But then it is a hard matter 
to be poſitive, how, Daunias 


ſhould get inro the old Parch- 
ments, unlels it were written 


with 


— 
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With Hoxace's own Hand: For 
the preſent Reading is very 
fair and plain : Nor could the 
Librarians ſo readily depart 
from a known Vulgar Word, 
and Blunder upon one that 
was uncommon and out of 
uſe: whence it came to pals, 
that in the Modern Man«- 
ſeriprs, the Letter being e- 
raſed, mw Dawnias was again 
brought back to Daunia, e 
ven to the Prejudice of Ho- 
races Meaſure, If one might 
be allowed to turn Conjuter 
in this Caſe, I ſhould imagine, 
that heretofore the Blunder- 
ing Librarians for Daunia in, 
wrote Dawuniam: Whence the 
Correfors, in order to take 
care of the Verſe and the No 
+ minative Caſe, thought fit to 
op down Dawniasz or per- 
aps ſome Upſtart Smatterer 
took upon hin to Conſtrue 
portentum as a Nominative Caſe 
in thoſe Lines, 


Vale portentum Aeque will. 
Faris 
Dauniam latis alit eſtuletis, 


And from thence imagined, 
ke had. Authority to make 
Militaris or Milinares Daunias 
the Acs/ative Caſe z but let 
Matters ſtand how they will, 
you may uſe your own Diſ- 
cretion, and write either Des 
nias ot Daun in, I for my 
part ſhall not be againſt it, 

(e) Arber aſtivd recreatur 
aura, ] Marius Vidtorinus, 
1803. commends this Verſe 


twice, and runs it aſter di 
manner, * 


Arbor eftivd reereatur umbyl 


But theze is no reaſon w 
ſhould depart from theBogksz 
ceitainly in the Frigid Zu 
vnich is here deſctibed, that 
is enough, and too much of 
Umbra or Shade, and ts 
race is not here asking.fir 
aſtiva umbra, Summer Shade; 
but for aſtiva aura, Summe 
Air, which gives great Ne 

ation to the Trees and He; 
See onr Author, Carm. Szal; 
Catullus Epigram 63. 1. 
Nupt. Pel. & Thet. Ovid, Bak; 
V. 209. Valerius Flac, . 
711, Where you'll find, hoy 
great a help the Breeres ut 
to the Flowers and Plat, 
Valerius Flaccus ſays, 6. 340 


Dixit & Edonis nutritum wi 
file ventis 
CONCiTal, mnnnrnnmnmne 


Where 3. {vu Nie, Heil 


obſerves, that Nur ritum pi 


ſventu, 4 Plant torn wp. by.th 
Winds, anſwers to Henn 
rege au αα agitated h 


appears by what goes beſoſe 
and alſo by what Senee« (ay 
Nat, Queſt, v. 18. That W 
Winds do the Trees and Plan 
4 great deal of Good, by ftimn 
their Neuriſbment to the 10 
and by keeping them in motim, 


. [ſo that they are not troubled with 


Lethargies. 


the Winds, But he is out, 


- : 
' Nori 


/ 
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5 Temque ſe res habperit ; 


me [ane non invito,utram- 


| let leFionem five Daunias, five 


Daunia in, pro arbitrio ſeque- 
ur Leffor eruditus.] One of 


the greateſt Pleaſures in Poe- 


1s Expeftation, and next 
to this is Surprix eq the firſt 
is more laſting, the other 
more moving; we are ſenſi- 
bly touch'd with theſe in the 
Drama, where our Expectation 
often laſts for above four Act, 


together; but our Surprixe is 


the more exquiſite, as it is 
more ſudden; there fore ſome 
Authors keep us off to the 


' laſt Page, and there is one. 


Poem in Engliſh, ſo remarka- 
ble for this among many o- 
ther Beauties, that we are 
not let into the Secret *cill we 
come to the laſt Line of all. 
Now that which is ſo much 
admir'd in Poetry, the Dy. is 
reſolved to imitate in Criti- 
tm; when he found his 


\ Readers divided in this Place 


about two different Le&ions, 
Dawnias and Daunia m, with 
what Pomp and Oftentation 
he ſets out in diſcuſſing this 
Affair? How he leads us thro? 
many great and noble Adven- 
tures, the Confutation of Nic, 
Heinſins, the Power of a Greek, 
Declenſion, the Story of the Ap- 
pian Fountain, Direction, howto 
pick up a Whore in Nome, the 
Magnificence of Agrippa, the 
Travels of Daunu the 1llyrian, 
the Stupidity of the Librari- 
ant; and ſo on, *till having 
fild us brim full with Expe- 
Cation of the Iſſue, he at laſt 
burſts all at once upon us with 
this final Deciſion, That we 
may read it which way we 
pleaſe : Sir Roger de Coverly 
paſſed the very ſame Judg- 
ment, but with much more 
Conciſeneſs, that much might be 
Jaid on both ſides, | 


ACA oh kh 
„ 
e e eee BET) 


ODE XXIII. 4d Cute 


Iras hinnuleo me ſimilis, Chloe, 
Quereny pavidam montibus aviis 
Matrem, non ſine vano 
(a) Aurarum & ſylua meth. 


(by Nam ſev mobilibus veris inhorruit 


Advenmss foliis, ſeu virides rubam . 
Dimovere lacerta: | [ 
Er corde  genibus tremie. i 
A1 wow ego to, tigris ut e 11 
Gatuluſbe lo, frangere per ſequor. Wl 
Tandom deſine matrem N 


Tempeſtioa equi viro. 1 


ODE XXUI. To Curos. 


OU ſhun me, Chloe, as a Fawn, 
| To ſeek her Dam affrighted Flies 
Through every Mountain, Wood and Lawn, 
And trembles at each ruſhing Breeze. 


Her Breath alternate comes and goes, 
If but a Lizzard ſtir the Leaves: 
And if the Zephyrs fan the Boughs, 
She ſtarts and quivers, pants and heaves, 


— 


follow not as Lions chace | 
Their fleeting Prey along the Plains: 
Then leave your Mother's cold Embrace, 
Since you are grown mature for Man's, 


Ca 0 4 
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| (a) A Vrarum & ſylie metu. ] 
Here Sylva is made 
into three Syllables, Syluia, as 


may be ſeen Epode 13. 


Nunc mare, nunc Siliiæ 
Threicio Aquilone ſonant. 8 


This I cannot chuſe but very 
much wonder at in Horace, 
when it fell ſo directly in his 
way, without any ham done 
to his Feet or to his Under- 


ſtanding, to ſay, 


 <Avrarum & nemoris meta, 


Nunc mare, nunt nemora: 


Which is no more than what 


Virgil ſaid, Georg. 1, 335. 


Nunc nemora ingenti vento, 


nunc littora plangunt, 


And yet there is no doubt 
but this is the true Reading, 
ſince all the Books every 
where confirm It: And Priſcs- 
an quotes it in three ſeveral 
Places, p. $46, 740, 1039, and 
far that very Purpoſe, to 
prove Silla to be a TriJlla- 


ble, The ſame Dialyſis, or Dif 


ſolution, not only catullus, 
who is a little Hard moyth- 
ed, but alſo Tibullus and 0- 
vid, the moſt terſe of Poets, 


do frequently admit of in © 
ther Words Tibullus uſes di 
ſolllenda, Eleg. 1. 7. and Ovid, 
evoliiſſe, Epiſt. Med, Faſo. 
But this is one thing, and &i. 
lze another, or elſe J am 


mightily miſtaken ; For Sol- 


vo and Volvo will have the 


-fitft Syllable hort, if you dit- | 


nl 7 


Vowel, as appeats by thei 
Supines and Participles, Slut, 
Volutus: But now S, tho 
it be made into three Hl. 
bles even by a Dtærqit, ye 
ſtill retains the firſt Syllable 
long: For it is certain, that 
the Latin Word & /a comes 
from the Greek word hot 
den by an Aolick Didtam- 


"Yan is always long among 
the Greeks So Milww ot 
M'llius, whether it be made 
into two or three Syllable, 


has the firſt always long. This 


I take notice of only for En- 
couragement, and to whet 
the Wits of your Fellows of 
Erudition, and wot in the 
leaſt to fix a Blemiſh upon 
our Poet, who without doubt 
knew the Rules and Cuſtoms 
of ſpeaking among Scholars 
in his time, much better than 
any Modern Mortal noy 
breathing is able to do, after 
ſo long an Interval of Time; 
when he can only gueſs at 
it, or proceed altogether up. 
on the uncertain Method of 
Analog y. 


ri inhurruit adientus folii.] 
So ſay our Books, and ſtand 


and ſo ſay the Books of 0- 
ther Criticks; only Mares, 
our of ſome of his Copits, 
produced 


Nam ſeu mobiltbus vitis inhot- 
rut | 
Ad ven um eli 


4 


| ſolve: the Conſonant into A 


ma, and the fiiſt Syllable' of 


(b) Nam feu mobilibus uv. 


it out with great Confidence 


4s to the firſt Leon, it is 
what I do not like upon ma- 
py Accounts, nor can it pleaſe 
any Reader who has an Heart 
in his Belly: For ir is impoſ- 
fible, that the coming of the 
Spring ſhould look horrid with 


| leaves, for at that time there 
tee no Leaves, ſince the Spring 
it ſelf produces them as it 


advarces, Nor could 1he 
Faun, look after their Dams 
at the coming in of 1he Spring, 
fince the Does do not breed, 
till the Spring is pretty for- 
ward, Nor ao 1he Liztard: ftir 
the Brgkes at that time, for they 
never get out of their lurk- 
ing Holes ſo early, in which 
they hide themſelves all the 
Winter. Beſides, though all 


this might paſs current ; A 
Bill you could never reliſh this 
'Tiece of Latin, Adventus ve- 


mh inborrait folis, the coming 


f the Spring lack! horrid with 
Liaves : 
ſhould rather run backwards, 
Folia inhorreſcant adventn Ve- 
ü, the Leaves look horrid upon 
the coming of the Spring. 


Fox the Sentence 


On 
the other hand, neither can 

ar Tame Vn in. Muretus's 
Lection keep its ground: For 
in mont ibus ar iu, Or wild Moun- 
tan, there can be no Vines 


to fright the Fawns : But that 


other Alteration, Ad ventum, 
s very well, and will paſs 
Muſter; ſo that without any 
great Variation, you may 
lead the whole Paſlige thus, 


Nam ſeu mobilibus veptis in 
tarrut 


- 
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Ad ventum Felis; ſex virides 
rubum | 
Dimorere lacerta. 


Nothing can be more certain 
than this Conjecture: It has 
ſo much Light of its own to 
ſhew ir felf by, that the Au- 
thority of a hundred Manu- 
cripts could not give it more. 
For, firft, vepru is very apt- 
ly joined with. rubus, a Brake 
with a Bramble. See Pliny 
12. 42 Sen:ica Hippol. 1103 
who both put them toge- 
ther, Then the Vepris or 
Brake does of it ſelf look hor- 
rid, much more may be ſaid 
inhorreſcere vel intremiſcere ven- 
o, to look horrid or trem- 
ble with the Wind: See Vir» 
gil, Geor, 3. 315. Geor, 1. 157. 
Aueid. 11. 579. Gear, 3 198 
where Brakes and Buſhes ate 
ſaid borreſiere vento, to trem- 
ble with the Wind. Laſtly, Ad 
ent um is A trite common Ex- 
preſſion; See V:rgil, En. 4 
513. Ad Lunam, Celſus 1. 
c. 2, and 3. Ad Ignem. Ovid. 
Pont. 1. 3 Ad tua terbay 
Luctetius 6. 1169, Ad ven- 
tem. Moreover, the Inter- 
preters do very well obſerve, 
that this Paſſage was done in 
Imitation of Anacreen: Only 
they could not ſet out his 
Verſes right, but blunder'd 
in the Nature of his Metre z- 
For the Vertes are not Tue, 
but Four: And muſt run in 
this Order, 


— 
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Kepgiovne Donnerplers n wan 
rec 1TH Fn, 


They are Galliambicks, a ſort 
of Metre which Ancereen of- 
ten uſed, as Hetheftion wit- 
nefles, who produces this In- 
ſtance. | | 


Nags d sur TIvBiuardggy na- 
id tara pdlyar 


For thus we muſt read it our 
of a Manuſcript Copy, and 
not according to the yulgar, 
nid. When 1 ſent 


this Comment, or ſomewhat. 


like it above two Years ago 
to that incomparable Fel 
low, 
pantettar, as honeſt a Soul 
as ever liv'd, he return'd me 
an Anſwer in the following 
words, dated 4 Non. Decem. 
1702, alittle before his Death 
When 1 laicly read 
ever your Letters, in which 
you communicated to me ſome 
of your Emendations upon Ho- 
race, to that moſt Elegant Aan 
Peter Burmann, He commended 
You up to the Stars, In 4 Day 
or two after he came back to 
we, and brought with him, 


Fohn George Grevius 0 


| 


Status and Horace, with ſyy 
written Notes of Nick Mi 

ſius. That moſt learned Manha 
noted down in the Margin of 
both Books, ar Ode 23, Lib'z, 
That Salmaſius had cmd 
Veris, and made it Veyyi, 


| which he had been wade «. 


| 


quainied with by Menape ; 
Thu you knew nothing of fi 
that tbe Glory of that prety 
Invention is fi your own 
and 1 verily believe you will 
be glad to find, that this gun 
Man jumpt with you in ow 
and the ſame Diſcovery, Thy 
far that bright Fello in hi 
Epiſtle to me. Now vhit 
does I, but preſently pro 
cures a vor? of Hein 
Horace, by the Aſliftance of 
my good Friend the myf 
Learned Burmann, and in th 
Margin of the Book I found 
this Note, Salmaſius reads Ve 
pris, as Menage 'witneſſeh, 
All the Praiſe therefore, let 
ir be never ſo much, which 
is due for this Emendation, 
freely give up to this mok 
Illuſtrious Man: Let him mn 
away with it, keep it to hin- 
ſelf, and carry it with kin 
to his Grave. 


No rs 
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Ibil profeFo hac conjeu- 
ra certius eſt?] Certain- 
Find Conjeure do not very 
vell confift together, but the 
Meaning of the Place is this, 
that our Commentator's Con- 
jeftures are as good as other 
Mens Demonſtrations, 
cum nuperas tu as literas.) 
This is part of a Letter from 
Yoln George Gravins to the Dr. 
ju which mention is made of 
Burmannus, Hein ſius, Salma 
fu and Menage; and it is pub- 
liſhed to let us fee at what a 
firange rate they love and 
complement one anothes. 


The Dr. calls Gravis: an la- 
comparable Fellow: Gravius- 
calls Burmannus, moſt elegant: 
Burmannus commends the Dr. 
up to the Stars, for which 
the Dy, calls him meſt Learue 
ed; we cannot ſuppoſe, but 


Jtheſe Men were well acquaint- 


ed with one another, At 


leaſt it is plain, Barmannus 


very well underſtood the Dr's 
Temper, ſince he ventures to 
tell him, that he would be very 
well pleaſed to hear the News of 
their having diſcovered in Hol- 
land, that he was 4 good @- 
Man u Sahmafins, 


Vs deſiderio fit pudor aut modus 
Tam chari capitis? (a) pracipe lugubres 
Cantus, Melpomene, cui liquidam pater 
Vocem cum cithara dedit, 


Ergo Quintilium perpetuus ſopor _ 
Urget ? cui Pudor, e Juſtitiæ ſoror 
Incorrupta Fides, nudaque Veritas 
(b) Wando ullum invenient parem ? 


Multis ille bonis flebilis occidit: 
Nulla flebilior quam tibi, Virgili. 
Tu fruſtra pius, heu! non ita creditum 
Poſcis Quintilium deos. 


Quod ſi Threicio blandius Or pheo 
Auditam moderere arboribus fidem, 
Non vane redeat ſanguis imagini, 

am virga ſemel horrida, 


Non lenis precibus fata recludere, 

Nigro compulerit Mercurius gregi. 

Durum, ſed levius fit patientia, 
F Quicquid corrigere eſt nefas. 


Tg h 


"ODE XXIV. A4 ViroiLivh, 


oo E XXIV. 25 VInũ C1. 


HE mournful Muſe, the Voice and Lyre 
To weep Quintilian's Death conſpire ; 
Such was his Worth, our Loſs is ſuch, 
We cannot Love too well, or Grieve: too much. 


And does then Death's eternal Chain 
Vintilian, beſt of Men, detain ? 
Ah! when will Faith and Juſtice find 
| $0 true, ſo great, and ſo ſincere a Mind? 


The Good, like him, lament his Fall, 
But thou, great Virgil, more than all ; 
Thy pious Wiſhes were in vain, 
The Gods were deaf, Vintilian was a Min.. 


Could you, like vocal Orphens, move 
The dancing Trees and liſt'ning Grove, 
| Your Fpick Art, your winning Strains 
Could never raiſe his Lifeleſs cold. Remains. 


D 


He's with the Shades, the nimble God 
Has touch'd him with his fatal Rod ; 
Tis hard; but Patience will give Eaſe 
In all. thoſe Ils which Prudence can't redreſs. 


65 (a) Pracipgs 
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0 a) Recipe lugubres cantws 
P Melpomene.] My mo- 
dern Books all ſay Lugubres : 
But the old ones, the Gre- 
wian, Leiden, and Queens-(ol-: 
lege Copy, with ſome belong- 
ing to Cruquizs, write Lugu- 
bru, which amounts to no 
more than tr'other : For it is 
a Common Trick of thoſe 
Books to make the Acrwſa- 
tive Caſes Pinral end in 2; 
yet this gave Occaſion to 
Daniel Heinſius to venture 
mpon a Piece of Gueſs 
work, which does not in the 
Jeaſt become him: His Con- 
ceipt is, that here is a Ge 
mitzve Caſe, and he conftrues, 
x thus, Melpomene lugubris 
ant us: Melpomene, forſooth ! 
she Goddeſs of meurnful Songs. 
Jam ſtrangely concerned, to 
tee a Fellow of Wit and Parts, 
who has elſewhere made great 
Flourifhes in the Glory of Cri- | 
ticiſm, come off ſo ſcurvily 
here in Horace, What Aſſes 
Ears will not be offended 
with that Expreſſion, Melpo- 
mene cantus, Aſelpomene of 
Song Who ever heard of any 
ſuch Phraſe as, Venus Amo 
zum, Venus of Loves, Apollo 
Mufite, Apollo of Muſick, Mi- 
merva Artium, Minerva of 


Arts, the God or Godde/" be- 


ing underſtood? Add to this, 
that he quite murders the 
Senſe when he conſtrues what 
follows thus, Pracipe, |; 
modus fit Deſiderio, Preſcribe 
a Meaſure to cur Deſire, Bat 
here Murers is guilty almoſt 


the Directions of the 
Scholiaft places the words in 
the following Order, Praci 
cantus, quis SE quibus aj. 
rio pudoy fir & modus, Begin « 
Song by which we may be tawghy 
not 10 deſire ſo ſhamefully an 
immoderatelß; Theſe Com- 
ments are out of the wy, 
and do not agree with what 
follows : For Horace, without 
any regard to that Pregyun 
or Precept, preſently falls 4 
Grieving, a 


por 
Urget ? 


Beſides *tis odious to ary 
Mourning with Moderation 
and by ftinted Meaſure, Ste 


what Slarius ſays to this, , 
11. 6. It. Silv, 5, 5, where 


he declares in favour of In- 
moderate Sorraw, And ye 
Sencca in Conſul, ad Helvign, 
c. 1. ta ks of preſcribing a 
een to Sorrow; byt be 
that as it will; the vulget 
Reading is beſt, and ought 
to be continued with an Un 
terragatian Point. 

(b) Quando ullum imum» 
ent parem.] Here the Iaterpie- 
ters ſay not a word; fo that 
one would imagine they had 
found Invenent, which is Lu 


tin for To find, in all theit 


Books 53 thus you may lee 


quis what a Parcel of negligent 


Puppies they are. With theſe 
very Eyes, which are now in 
my Head, did 1 read /nvene 


of as bad a Blundet, who by lin more than ten * 


Ergo Quintiliun perpetuus ſe 


1 


; Rogues ! not to know He- 


Ihre now by me: Aud 1 
kunt And, no not in one, 
that Plural Number Inveni- 
ent. The beſt Editions ſay 
the ſame, ſo the Venetian and 
Liſcherian, As for theſe Fel 
lows, 1 know they alter'd it, 
becauſe they fanſy'd the three 
Nominative Caſes, Pador, Fides, 
Veritas, would agree much 
better with a Verb of the 
Plural Number; Blundering 


races way of expreſſing him- 
ſelf better; with which 1 ſhall 
here once for all acquaint the 
Trader, ſince 1 ſhall have fo 
many Occaſions in the Courſe 
of this Work to remind you 
of the Obſervation, See our 


| 
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3. It. 1. 4. I. 1. 6. It. 1. 34. 
N. 1. 35. #, . 13. It. 3. 13. 
n. „ 
4. 3. It. 4. 8. 
Places you have ſometimes 
two, ſometimes three, ſour, 
five, or fix Nominative Caſes 


put together, and ſome of 


theſe Singular, and ſome Plu- 
ral, and all 9 4 
Verb Singular; By which In- 
ſtances, and by many ſuch, 


In all which 


Py 


which might be produced out 


of the other Works of Ho- 
race, the diligent Reader will, 
I believe, ca 


y find upon the 


Peruſal, that Horace ſcarce e- 


ver expreſſes himſelf other- 


wiſe; and where he does, we 


have reaſon to ſuſpect, that 


Author, arm, J. . Carm, I, 


the Paſſage is corrupted, - 


Ea eee 
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ODE XXV. Ad Lypran. 


(a) Arcius juncla⸗ quatiunt feneftras 
Ifibus crebris juvenes protervi, 
Nec tibi ſomnos adimunt: amatque 
Juanua limen, 


(b) Que prius multum faciles movebat 

Cardines; audis minus & minus jam, 

(c) Me tuo longas pereunte noctes, 
Lydia, dormis ? 


Invicem machos anus arrogantes 

Flebis in ſolo lexis angiportu, 

(d) Thracio bacchante magis ſub inter- 
Tunia vento; 


© uum tibi flagrans « amor & ide, 

Que ſolet matres furiare equorum, ' 

Seviet circa caput ulceroſum, | 
Non ſine qucſtu- 

(e) Lata quod pubes edera virenti 

Gaudeat, pulla magis atque myrto : 

(f) Aridas frondes hiemis ſodali 
Dedicet Hebro, 


NN SWEENEY a 
e 


ieee 


ODE XXV. Tv Lö. 


O Scourers now your Walks infeſt, 
In ruſty Silence mourns your Gate; 
No Serenades diſturb your Reſt, 
Or Rakes beneath your Windows wait. 


Your Lovers from your Lodgings fly: 
No more you hear the Mid- night Song: 
Ah, can you Sleep, and let me Die, | 
Die with Cold thus all Night long? 


In hopes of Cullies you may haunt. 
The Streets and Allies, wet and dry,. 

And only here the Laughers taunt 
And rally, as they paſs-you by. 


Whilſt all the Rage of hot Deſire, 

With which the madding Mares are flung, 
Sets every batter'd Limb on Fire, 

And * with Satyr arms Nr Tongue: 


Then hoy you curſe the young and gay! 


For only thoſe the Fellows mind, 


But ſend what's ſtale and in decay | 
To Lapland, with the firſt fair Wind. 


an 


(a) Parcius 
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ting the Door and Windows, 
So in the next Line, for /#i-] 5.459. who uſe the very line than 
"fur, 


(a) P jundlas qual iunt 
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are ſeveral Books on your nuch 


feneftras.) Some of ſide; and among mine the | be nal 


my Books, and ſome belong- 
ing to other Criticks ſay, 
vinas ; but the Vulgar Lection 
will do as well. See Juvena! 
Sat. 9. 105. concerning ſbut- 


bus, my oldeſt Books, the Lei- 
den, Grævian, Queen” .- College, 
and all Cruquius's Copies ex- 
cept one, read jactibus. This 
Nick Heinſius ſeems to approve 
of, Ovid, Metam. 9 35, Per- 
haps, ſays he, you had rather 
have Jactibus, 4s in Claudian, 
1. in Eutrop. v. 93. ſpeaking 
of Lai after he was grown 
wither'd and decay'd, 

Fam turba procax, . noc- 

tiſque recedit 
Ambitus, & rare pulſatuy ja- 
nua tatts, 

Bur 1 am afraid, that this ſu- 
perfine Critick will never get | 
any Body to be of his Mind. 
For my part, if I had a Fancy 
to alter any thing, I would 
rather make it vedtbus crebris, 
than either tadibus or jadlibus; 
for the young Fellows in Rome 
made uſe of Clubs in attack- 
ing their Miſtreſſes Windows. 
See our Author, Carm. 3. 26, 
where (labs are repreſented as 
mortal Enemies to a Door. 
But then crebris vectibus, fre- 
quent Clubs, is a very pretty 
Phiaſe. See Virgil En. 2. 492. 
where the ſame Epithet is ap- 
plied to a Battering Ram; you 
may alſo find it annexed to 
«Arrows and Hatchets, But by 
all means ftick cloſe to the 


, 


ficult or uncaſy, rathex belongs 


Peter- houſe, Magdalen Colley U f 
Battelian and Galean Copy. Ad | 1 
to theſe the Loſcherian Edition of 

1498. | Crebris ictibus, fregum iſciib 
Strokes, See Lucretius 4. 93 2, 1h, the - 
1277. Virgil An. 12,714, oo, 10 the 


Phraſe bf Crebri or De 
repeated Knocks and Bounce, way, 
(b) Que privs mylium fy 80 be 
ciles movebat ea dives.) The and 
oldeſt of Crquius's Books read Mut! 
facilis, ſo ſays the Qwm's, | W: 
College Copy, and ſome of m 45 
Books; and this makes . 

doubtful whether we Ought to much 
conſtrue it thus, facitis Janus, 1. 10 
an eaſy Door, or faciles card un nu 
74% Hinges, Both theſe may lle 
be defended by the Authority. 1 94 


of very good Writers; Jene. 0 
nal 4. 63. and Serenus Samoni- te. 
cus, who often imitates our of 


Author, do both ſay, fail ma 
cardine, an eaſy Hinge, On the 
contrary Ovid mentions diffs 
lem cardine forem, a Door mm 
wntaſy Hinges, S0 Tibuln, 
Eleg. 1. 2. 

Jaunia difficilis domini, te ver» 
beret imber, | 
Which Tarreutius Cites as _ 
ther Inſtance ; but if I takeit 
right, the Epithet difficils, dif- 


to the Maſter than the Door, 
rather to Domini than Jaun. 
See Seneca T road. & idem de 
ird, 37. Where we have an 
Account of an eafis Door 0t - 
Gate; and accordingly, I find 
a ſtrange Inclination in m 
ſelf ro join Janua and faci 


oc as Howe ppb S2 FEET 


VulgarReadiog, (div ; there| 


together in this place, "_ 


*%. 


ti bang Night, in the fingulas 
Number, notwithſtanding all | 
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nuch better Conſt tuction, and 
ſo make it eaſy Door ; but there 
is 4 great Majority of Inter 
is againſt me. Indeed, 

is much more convenient to 
alcribe ea/ineſs Or uueaſineſt to 
the Agent than to the Patient, 
do the Door that moves, rather 
than to the Hinges which are 
ned. Take notice by the 
vay, that mullum and ſacili- 
go together, and not muluum 
and movebat, See Setm. 1. 3. 
Muliym demiſſus humo, very low, 
Ser, 2. 3. Aultum celer at que j. 
dlis, very faithful, Serm. 2 5,1 
Multym ſimilis metuent i, ver) 
much like one in 4 Frozht, Epiſt, 
I, 10. Mallum diſſumiies, ver) 
nuch unlike; and laſtly, Epi- 
lle 2 2. Aallam diverſa, wer 


Y different, | 


Sylva 5. 4. Tncertus auſtar in 
Epigram. Our Horace, Epiſt. 


1. 1. Where you'll find longa 


nox made uſe of, or a long 


Night, in the Singular Num- 
ber. See alſo Meleager in An- 


thol. lib. 7 


NTA MAKPH, 5 x 44eay H 
Fay m 4p>.ciada d dye, 
K e bees rei οοιαα 
vs, I | 
This is the right Lection, 
1970444 ON viaocwum, for it 


is Written both ways, ambulo, 
verſpr ante fores, 1 walk, I take 


4 tern before the Noor, But the 
great Scaliger did very naugh- 
tily, to put down 1dogouar 
in its ſtead; nor did Theodore 
Marciliu: mend the matter by 
his z&T0umz. | 


| (d) Three lacchante mais 


(e) Me tus lont as perennte no» | ſub interlunia vento. ] Horace had 


of Doors, complains in this 
Mace, That Lydia Heep, ſound- 
h, ub he pines awey with 
low and Ders. But then 
why does he ſay, /ongas Notles, 
long Nights, in the Plural 
Number ? One would think in 
bbould be ſuſſicie nt for him to 
complain only of that one 


when he was —_— 
under Lydia's Window. It i 
tenigin, he had hopes of be- 
ing admitted that Naght, * 
thenwiſe he would not have 
ood ſo long knockigg at the 
Door, Why therefore ſhould 
you have any Scruple upon 
u to pop ig larger 


len.] A Lover who is ſhut out f ſaid juſt before, Thew in thy 
147% being forſaken by the young 
Falle us, and raging with Luft, 


ſhalt go a picking up of Cullies 


ix the Street, and Allies; and 


now he adds, when, the North- 
Wind grows more ſtormy at the 
time of the Intarlunium; which 


time that Sovereign Critick 


Julius Scaliger ſuppoſes by this 
Expreſſion to be much colder 
than the North it (elf, It is 
certainly a great difficulty co 
hammer out any tolerable 


Seni from: this Paſſage. For 


Fr would ask, did the Whores 
follow their Trade only du- 
sing the interipniaym? Can we 
Gappole, that a wet Roamy | 
Night, in which ſcarce any 

y ſtimꝰd out of Doors, was 
more fit for the Whores to ply 


the Copies are againſt it ? See 
Sud Fed, Lada zii 


[] x 
- 


au in, than à clear Star- light 


Night, 
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Night, when the Streets were 
as full almoſt as at Noon- 
day? Suppoſe all this, and for 
once let us fanſy it might be 
ſo; but then what ſhall we do 
with magi,? For here is no 
Compariſon, nor anything to 
which magis can be commodi- 
ouſly referred, In order there- 
fore to ſhelter our Horace from 
Scaliger's Cenſures, pray ſee if 
by altering one ſmall Letter, 
you cannot make theſe things 
hang better rogether, for the 
old Books do plainly write 


bacchate with a little Line or | 


Scratch drawn over the 4, 

Flebis in ſolo levis angiportu 
Thracio ba echata magis ſub in- 
| terlunia vento. | 
Thou, ſays he, being mad with 
Luſt, ſhalt hunt ſor Stallions in 
the Streets and Lanes, and rage 
more powerfully than Boreas ra- 
ges during the time of the Inter- 
lunium. Bacchata is a good 
word in this place. See Virgil 
in Culice, v. 12. Claudias in 
Ruf. 1. de Megæra, where Bac- 
chata is apply*d to the Female 
Sex. Then magu vemo is ve: 
1y well ſaid. See our Author 
Ferm. 2. 8; and Serm. 1:6. In 
which places mag is put af- 
ter an .Adjettive. It is a com- 
mon Trick among the Poets, 
when they ſpeak of Women 
who have gotten the Fire of 
Love in their Tails, which 
aecording to Horace is the 
" Caſe here with Lydia, to de- 
' ſcribe them as running ſtark 
Mad, and playing their Pranks 
- after the manner of the Bac- 
* chanals. Our Horace makes 


's NorzSs. Ops 27. 


on, Carm. 3. 15. So Ovid doe 
Pafiphae, Art. Amat 1441, 
And a jealous Woman in l 
tin and Greek, mulier gan- 
1, Ib. 2 380. Thus Proc 
is deſcribed, Ib. 3.708. Thus 
Ariadne in Epiſt. ejus. Thy 
Byblu, Metam. 9. 640. Phau 
in Epiſt. Cynthia in Propenti, z; 
6. And Tarpeia apud Eund, 4 
4. All theſe are repreſenteds; 
in Love, and as mad with the 
Diſtemper as Bacchanal:, gte 
alſo Virgil in Ciri, v. 163, 
Que ſimul ac vents hauſit ſitits 
' tibus ignem, 
Et validum -penitus concepit in 
h oſſa ſurorem, 
Sava velut gelidis Ciconum Br 
flonu in ori, 
Infelix tots virgo bacchatut a 
urbe, * 
Here take Notice by the by, 
that they are ſtrangely out, 


after the following manner, 
Sava velut gelidis Bdonùm li- 
ſtonis ory, | 463 Be 
Nor does Nick Heinſius 6 an, 
correct the place with — 
better luck, upon Ovid. Trilt, 
4- I, V. 42. 
Sava velut Ciconum gelidi Eur 


ns in or, 


For Biſtonis forſooth,” in the 


Opinion of theſe Fejlows,'is 
always ſhort in the middle 
Syllable z but Stephanus tells u 
quite another Story, by whoſe 
Teſtimony it appears, thut 
Biftens is ſpelt with an OM 
num, 1 byxuxov, ſays he, Br 
Forte invbrata ds » > uneh 
mg dia rd . But — 
ers again, Beriglius, à m 
Bain, Bere _ 


- -Pholos' appear in this Congiti- | 


who would foiſt in their Iv - 
terpolations in the thisd Line, 


E S A 


* 
} — as 
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S 


= 


e 
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lum one already out of (h.; 


to ſuch A Turbo 
lay with, but to the Ventorum 


Sem. 1. 4. This therefore is 
a pretty Fancy in our Horace 


vith Luſt, coaſtin 
town the Allies _ 


leaned Man, and the laſt 
ior of Stephanus, puts all 
(a Confuſion: Who ſers a 
mak upon the Epitomator for 
this very Blunder, and denies 
that any Inſtance «an be given 
where Bonis is long in the 
middle ; but I have given 


ind if any body ſcruples it, 1 
will produce them another 
out of Apollonius Rhodius, who 
is as good a Witnels and 
Voucher as can be delir'd. 
fee Lib. 1. v. 34- N 
are, IIe BIETANIAI 
ce. 
lathe mean time let us return 
to Horace, The Poets make 
ita Trade, not only to com- 
pare mad People to Baccha- 
ul, as has been ſeen already, 
but to any other thing that 
isin Agitation, or that turns 
round with more than ordi- 
nary Celerity. Thus Tibullus, 
vhen he is up to the Head and 
Fars in Love, compares him- 
ſelf to a Top, Eleg. 1.5, Vir- 
gl ſeems to have copied this 
in the Character of Amata. 
vEntid, 7. 376. But now our 
Horace, ſpeaking of a Fellow 
0 was mad with Covetoul- 
„ does not compare him 
a Top as Boys 


rbo, the Whirlwind, See 


| 
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than the North Wind rages at 
the time of the Interlunium. 
For the Winds themſelves ma 

be ſaid Bac hari, to run Mad ? 
See Virgil in Ciri, v. 479» 
where the South Wind is re- 
preſented in a mad Fit, Bnt 
the Th - ac ian Boreas 1s the mad- 
deſt of all the Winds. See 
Ovid de Triſt. 1. 2. and very 
good Reaſon for this: Since 
there is no more violent Wind 
blows, See Nemeſ. Cyneg. 270. 
where its Fury is deſcribed. 


But then it is in its maddeſt 


Humour, when the Interlunium 
draws near. See Vegetius de 
ie Milit, 1.5. c. 10. where he 
repreſents the Time of the 
Interlunium, as a 2 Sea- 
ſon, and much dreaded by the 
Mariners. This Comment of 
ours is ſet down rather to ex- 
erciſe the Judgment of the 
Reader, than to juſtify ours 
Opinion, that this Lection was 
Horace s own Hand-Writingz 
for by Scaliger's good Leave, 
the vulgarReading may very 
commodiouſly be explained 
after the following manner. 
As, O Lydia, thy Lovers were 
wont to - ſpend Twwhole Winter 
Nights knocking at thy Door, and 
waiting under thy Window, ang 
yet could not obtain Admiſſion : So 
you in your Turn, when you are 
grown old and flale, ſhall wait 
for them at their Houſes, and 


ſhall weep to ſee your ſelf exclu- 


to make Lydia run a madding ded in à dark ſtormy Night, du- 


up and ' ring the time of the Interlunium, 
By- lanes | when Boreas rages more terribly 


to pick up Fellows, and to than at any other Seaſon, 
tompare her to a Whirlwind |, (e) Lea quod pubes edera 


aging along the Streets, worſe en 1 have met with vi- 


rent; 
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rent i in ſeveral of my Books, 

and" the Interpreters bring 
forth nothing out of their 
Books to contradict it; and 
yet in Marius Viftorings we 
read viren'e p. 2604. So ſays 
my old Grevian Copy plainly 
and without a Blot. Verrius 
Flaccus tells us, apud Hari. 
p. 101. That where the Nomi- 
native Caſes of Noun Sub- 
Rantive end in NS, the Abla- 
tive ſhalt end in E. This is 
that Verrius whom Auguftus 
made uſe of as a Tutor for his 
Nephews, and who upon that 


Prefetment taught School in 


the Palace, and had a hun- 
dred thouſand Sefterce; for his 
Salary, see Suetonins de 11- 
luſ. Gram. cap. 17. So that 
we may from hence ſuppoſe, 
that Verrius laid this down as 
an eftabliſh'd Rule, which 
Virgil, Varius, Horace, and all 
the famous Poets, who floy- 
ziſhed under the favour of 
Auguſtus, .obſerved in their 
Writings, It is certain, our 
Author forms almoſt all his 
Ablativ Caſes according ro 

this Plan: all which 1 will 
here =y” in a Lump, both 
for the 'paring of my own 
Fains and the Reader's, and 
to prevent any more Blunders 
for the future. Abeunte, Go- 
ing away, Aicedente, Coming 
near, e/E£dificante , Building, 
Agente, Alting, Altercante, 
«Altering, Arente, Withering, 
Bacchante, Raging. Bellante, 
Warring, Candente , Looking 
white, Continente, Containing, 
Crepante, Cracking, Cyx/pante, 
Blaming. Currenie, "Running. 


Dante, Giving. Defa 
Defending, Deficiente, wi 
| Dicente, Saying, Dua » 
Leading, Eludente, E 


Fallente, Deceiving, Flory, 
Flouriſhing, Fagiente, Flyin 
Fulgente, Shining. Inmunens, 
Hanging over, JFubente, (om 
manding, Mentiente, Lyin, 
Metuente, Fearing, Naſcint, 
{ Being Born. Notante, Mark, 


te, Obeying, Pellente, Drivi 
Pereunte , Periſhing, Poſcent, 
Requiring, Prabente, Aſem. 
ng, Prgaſente, Being 7 
Praterewnte, Paſſing by, 


| bante, Approving, Prof, 


Going forward, ante, 
Squaring, Rapiente, Sg 
Redeunte, n, Refern- 
te, Relating, 
ing, Caliente, 
prente, ms i. 
Creeping, onante, Conne 
Spectante, Beholding. 
Standing. Surgente, 5 
Tempe rante, * 
nente, Holding 1 
hement, ele, „ 


rente, — 04 ac 
have brou you ue a 


derneſs 0 "lin — Cola, 
ending io TE, ſome of 
ſtand in the Fas 
Verſe, and others in the 
dle, where there can be 


are all genuine, according to 


Copies. Same of the Bo 


wy 


Obſcurante, Darkening, Pans. 


7 1 


Stau, 


room for miſtaking, but 00 
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the joint Teſtimony of allthe: 


are indeed of a different 0- 
pinion in three or four, 4 
at moſt in five Places: But by 
this time 1 believe you MO 


hat judgment to make of 
wh Jud n an 
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\ Rule before 


where Daniel Heinfius in ſome 


Dr. 


thoſe Citations. Who can in | 
the leaſt $cruple here in this 
Hate, which we are now up- 
pn; to reſtore the Lection, up- 
on the Credit of Viforinus 
ind Grevins ? | 
Lats quod pubes ederã virente 


fince he finds here a Colle- þ 


tion of almoſt threeſcore 
Ablative Ca'es in Horace, all 
ending in TE, What is it 
jo the purpoſe to tell us of 
(am. 1, 2. where they would 
fin foiſt in Nube can- 
ami: But we have refuted 
that Blunder already. That 
lalſage, carm. 2. 16, 
Is patent i pren 4s (£0 —.— 
ought to be corrected, Patente, 
by the Authority of rhe Har- 
ar Copy. And why fhould 
ve not alter trementi queſtus 
, at Epod. g. for tremente, 
tecording to the beſt Copies ; 
fnce this is as conſiſtent with 
the Meaſure of the Verſe as 
ment i, which we meet with 
thiee ſeveral times in Ovid, 
Trift, 3. 11. in bid. and De 
It. 3. 1. And alſo olenti in 
re, which is to be ſeen 
1. 2. may be altered with 
8 Daſh, and ſo follow the 
going ; as alſo 
ty that which we find in 
dm, 1. 7, 
Tum Preneftinus falſo multum- 
que flnent; 
Expreſſa arbuſto regerit convi- 
cia. ä 


of his Manuſcripts found mal. 
ſußue fluente, as he is pleaſed 
to inform us; but if you 
dead fnenti, then you muſt 


, NoTEs. : ODE 25. | 33. 


Choice, whether he will have 
it to be the Dative Caſe or the 
Ablative, There is but one 
Paſſage which will not by any 
means be brought into the- 
Herd of Ablative Caſes end- 
ing in te, and that is Car, 
2. 19. 
Eva, recenti mens trepidat me- 
tu. 
This Meaſure or Meter will 
not ſuffer us to read it recenre : 
But then this is a Nown and 
not a Part/ciple: and there- 
fore we muſt not account for 
this by the ſame Rule as we 
account for the other, | 
(f) cAridos frondes hiemis 
ſodali dedicet Hebro.] The true 
Lectian and Interpretation of 
this Paſſage depends upon. 
what goes before, 
Lata quod pubes ederi virents 


Gaudrat, pulls magis at, 


myrto. | 
of which this is the Metolag, 


as was rightly nnderſtood 

the great Sa/mg/ins ad. Solin.. 
viz, that young Men takg more 
Delight in Ever-greens, or 4s 
the Greeks ſay, de,, 
ſuch as are the luy and Myrtle, 
than in dry Leaves and Leaves 
that fade, which are not much 
valued ; For as the hedera is 
called viren, or Green, ſo the 
Myrtus is called pulla or Black; 
and theſe are their conſtant 
Epithets, The Meile is of 
two ſorts, White and Black or 
pulla, for it turns from Green 
to Black, See Drioſcorides and 
the other Greeks, Mvgrivu u- 
aauya & Atön, the Black and 
White Myrtle. See alſo Ovid, 


leave it to the Reader's 
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Green and black: and the Black 


mi ſodalem, the Companion of 


 'who makes the Leayes of 


- 


the Black Myrile is mention- 
ed. They therefore take 
Pains to no Purpoſe, who ima- 

ine, that Horace is here draw- 
ing a Compariſon between the 
Black and Green Myrtle; For 
the very ſame Myitle is both 


Myrtle is no leſs in Eſteem 
with young Gentlemen than 
the Nhe one; ſo that it was 
unlu.kily done of Daniel Hein- 
ſius to alter this Place as he 
does, 1 
Gaudeat pull magii ; atque 
myrti | 
Anda, frondes hiemis ſodali 
Dedicet. 
For the dry Leaves are plain- 
by oppoſed to the Ivy and 
Myrtle Leaves, which do not 
wither but continue Green. all 
the Winter. Having explain- 
ed thus much, we have made 
the way clear, and may now 
proceed to interpret the hie. 


the Winter : By which, with- 
out doubt, our Author means 
that Perſon, whoever he is, 


Trees wither and fall, which 
Trees the Greeks call e- 
not, ſuch as ſhed their Leaves 
But what's all this to Hebrus ? 
Does Hebrus contribute at all 
to the Fall of the Leaf? No 
ſuch matter. Why then is He- 
brus called hiemis ſodalis, the 
Companion of the Winter ? Clau- 
dian very elegantly calls the 
Danube and Kline, Marti, & 
Boreæ ſodales, the Companions of 
Mars and Boreas, See Clau- 
4;an de Bello Getic, v. 339. 


— 
21 


* 


1 


34 Dr. B—' Nortes. Opt 27 


| Ambo habiles remis, amb gle 
cialia jel}... ,. + 
Terga ratis, ambo Borty Mo, 
tiſque ſodalrs, Ws 
Thus we muſt read it agcar- 
ing to three Copies of Nis 
Heinſius, which makes me 
wonder how he came to pg 
fer Marti to this Lethon, the 
he found it in other Copies; 
if he had had his Wits about 
him this very Paſſage might 
have. ſet him fight, Gan, 
3. 18. . ; 
| Larga nec deſunt Veneris ſodiſi 
Vina cratera 61 
Still I ſay, Claud ian's F 
was — you may wi 
as much or more Propiiety 
call Hebrus Borea Martiſqus ſi- 
dalem, The Companion of. Bq 
reas and Mars for as fm 
is a River of Thrace, ſo.you 
ſhall. often read among ie 
Poets of. Thracins. Boreas and 
Thracius Mars z. and yet I an 
deſperately afraid, that 
cannot ſo well ſay, Hiemuje 
dalis in this Caſe, unleſs you 
will have the aſſurance to a 
firm, that the Winter laſtsal 


and that the Hebrws is ho 

up in everlaſting Chains. 
Ice and Froſt, But be iat 
as it will; how comes it 
paſs, that the young Fellows 
who live at Rome, ſhould de 
dicate Leaves to the Heli, 
which is at ſo great a diſtauge 
from Mme? To dedicate 4s 
to give or. preſent, and thei 
fore when one dedicates an} 
thing to an abſent God, be 
ſends it to lim ſor à Preſenh 


» 


juſt as Earinws ſent the Hait of 


the Lear in that Coy 


Statins. 


i. B-——" No 


TES. Op 25. 35 


Sutin as far as Pergamus, in land the Wind that makes the 
ofder to be preſented to Æſ. [Leaves fall, and reſides or is 
alive; Would the young Jpreſent not only at Rome but 
Men in like manner ſend the fall the World over, ſo that 


ledicated Leaves as far as 


any thing may be convenient: 


Trae? This is filly enough. fly dedicated to him, I ſee no 


b remains then, that by all 


manner of reaſon why you 


yeans we ſhould find out 1ucl: [ſhould not with great Confi- 


[ompanion of the Winter as 
fould have it in his Power to 
make the Leaves fall, and at 
the ſame time keep his Reſi 
dence at Romez and ſuch 4 
one have we ready at hand, if 
jou only conſent to read Eure 
ſor Ebro, {or ſo it is vulgarly 
witten in the old Copies 
vithour an A pirate. | 
Andas frondes hiemis ſodali de- 
or uo... 
For as Zerhy»ns is the Com- 
panion of the Spring, See Carm 4 
4.12, and as the G wind is 
the Companion of Orion, ſee 
tun. 1. 28. and the Ereſie the 
Compan ons of the Summer, 
lee Lacret. 3. 740, lo Eurus is 
the Companion of the Min- 
n and may be juſtly called 
ſp, becauſe this Wind blows 
bſieneſt in the Winter. See 

il Georg. 2. 339. The A- 
ſulo is much the ſame with 
or among the Poets. See 

1 Eneid. 3. and Mart. 1.50. 
Then I would fain know what 
eie it is that makes the 
Leaves wither and fall, unleſs 
the Winter Storms and Winds? 
dee Ovid Epiſt. Oenon And 
vhat are theſe Winds, but 
Es; and eſpecially Aquile ? 
dee irg, Georg. 2. 404. See 


dence correct the Place, and 
make it Euro. A very inge- 
nious Fellow, one Janus Rut- 
gerſius was of this Opinion: 
and ſo was Tanaquil Faber ſome 
time afrerhim ; and thus too 
we find the Place quoted by 
Scaliger, Poetic, 340. Indeed, 
I am very willing they. ſhould 
carry off all the Honour of 
this Emendation, without apy 


the leaſt Diminution : and 


yet it came into my Head a 
ong time ago, befoie ever 1 
ſaw any ſuch thing in their 
Works. Nor am I at all 
daunted with what the re- 
nowned Dacter ſticks at, who 
has no other reaſou for not 
coming into the Sentiments 
of his Father in Law, but on- 
ly becauſe he does not re- 
member any Dedicartons 
made to the Winds. - Wirat? 
Could he forget that Paſſage 
in Virgi/AAn, 3. 120. WE1 
Nigram hiemi pecudem, Zapl ri. 
felieibus alm. 
Or that in Eyed. 1 
Libidinoſus 1mmotabitur caper 
Et agna Tempeſtaribus ? 
Ceitainly if the Winds had 
Sacrifices made to them, th 
might with as much Juſtice 
receive Dedications. + But be- 


iſo Severus a Chriſtian Poet. ſides, there was an Altar at 


dure therefore Eura: is both 


7 


Athen, inſerib'd to Boreas, 


the Companion of the Winter, 


K 


and another at'Delphes to the 


Winds, 


—— nd,. 
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Moreover Seneca tells | lar, yows to małe ſuch ag 
us, Qyef. 5. that Azguſfss the'ther Preſentt. 
Demigod both yow'd and} Selettiſſima peſſimi pots 
built a Temple, Circ's vente, Scripta tardiped! Deo datilttiy 
when he was detained once in] nfelicibus wfulands lignis, 
Gallia. Add to this, that our This then is Horace's Mean. 
Author makes uſe of dedicare;ing : He tells us, ' that t 
te dedicate in this Place, in a Heng Fellows of Rome bad i 
jocoſe merry Senſe: and it great fancy for the Myrile, ti 
ſignifies the ſame thing as Juy, and ſuch ſort of Tries tha 


Denare to Ge, Mandare to 

Recommend, Tradere to Sur- 

render; and thus it follows in 

the very next Line, 

Muſis amicus triſtitiam & me- 
14s 

Tradam protervis in mare Cre- 
tHicum 

Portare vents. 

And after the ſame manner 


were always Green : But a fit 
the dry fading Leaves tha . 
ways fell in Autumn, they u. 
ver regarded them, and thought 
them good for nothing bu 6 
make a Preſent of to Eurtus, one 
of the Winds; 

Ve negletta volent vapidis lu 
| bria vent is. 


That is, for the Wind: to , 


Leibia the Miſtreſs of Caru's| about and malę ſport with, 
| Notes apon Notes, Obs 27. 


Eftibus enim utebantur 4- 
matores ad expugnandas 
amicarum januas & fineſtras,] 
It is not ſo clear from Anti- 


gquity, that the young Gentle- 


men in Reme went about the 
Streets with Club, and Sticks to 
break Windows, like our Mo- 
dern Mehecks 3 but what fol- 
lows in out learned Commen- 
tator is certainly a Demon- 
ration, where he obſerves, 
that when Peepleknockat the Door, 
it 14 4 ſure Proof that they are 
in hopes of being let in. | 
Conugnit enim, ut facilitas & 
benignitas de agente potius quam 
de patiente dicatur; de janud 
quæ movebat, m de cardi- 
nibus, qui movebantur.] The 
Art of Criticiſm comprehends 


Philoſophy ; and accordingly 


the Dr. gives us here — 
nion concerning Motion, 

the Vulgar Emblem of a Du 
which he makes the An or 
Mover, and the Hinges the ho- 
tient or Thing men "This 
was done in  Oppolition 49 
ſome Modern Scepticks, who 
vainly dreamt that the fu 
Principle of Motion in ah 
was in or near the Hagu, and 
that they might more pi 
perly be called the Agra 
Movers, and the Door the he. 
tient or thing moved; bug 
the everlaſting Confuſion 
theſe Smatterers, 1 with 
Dr. would make 8s, fun 
Diſcoyery of what he bias 


tion of his own, called; 
| Moving Door, 0] 


The End of the Fifch Part, 
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ODE XXVI. Ad Mos Ax. 
Vis amicus triſtitiam e metus 
Tradam protervis in mare Creticum 
Portare ventis: (a) quis ſub Artlo 
Rex gelide metuatur ore, 


Quid Tyridatem terreat, unice 

Securus. O que fontibus itegris 

Gaudes, apricos necte flores, 
Nedle mes Lamiæ coronam, 


(b) Pimplea dulcis. (c) nil ſine te mai 
Poſſunt honores: hunc fidibus novis, 
Hunc Lesbio ſacrare plettro 

Teque tuaſque decet ſorores. 
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Let Sorrow in the Ocean drown : 
What is't to me who Rules the 
North, „„ 
Or if rude Cares ſurround a Throne? 


bp Lovely Muſe! O darling Maid! 


Take all the fragrant Flow'rs that grow 


Around the Springs, or in the Shade, 


And weave a-Crown for Lamia's Brow. 
5 , * o 


You, Goddeſs, all my Fame beſtow ; | 
Prepare your Harps, your Pipes, your ON "= 
For all the Nine to Lamia owe 
The ſweeteſt Songs and higheſt Praiſe, 
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(a) Vis ſub Arte rex geli. 
da metwatur ore. | 


The Royal Society 


Copy, and at firſt hand the 
Greviin, write qui ſub, In 
this latter Copy we find it 
afterwards corre&ed by ano- 
ther hand, Qui, and be- 
tween the Lines an explana- 
*tory Note, 1 This is 
exactly Right 

ſays Horace, who he) are that 
are terrified with the Kirg of 
the cold Northern Clime. The 
Interpreters do all of them 
Elunder, whenthey take what 
follows in any other Senſe, 
Lmoan.s,ss. 


I care not, 


Fidumque per am 


Deio arum, & gelidæ domi- 


num R/aſcuporim oxæ. 


See allo /Val:rins Flacens, f. 
. 317. 


Solizgenam e Aten media regna- 


Nec fama fefellit, 


re ſub aro, 
(b) Pinplea dulcis, | I ſup- 


po'e all the Books now 
extant ſay either Pimplea or 
Fiplea, for it is written both 
ways, both by the Greeks and 
the Latins, The moſt lear- 
ned Nick Heinſins in the Mar- 
gen of his Book notes, Read 
Pimplzi, for ſo the old Scho- 
liaſt owns the true Reading 
ought to be. We often find 
a fault of this nature in the 
Manuſcript Copies : lo in Cvid 
Meram,. . 504. Nympha, pre 
cor, Penea, mane: Where one 
or two of the beſt Books do 
very truly write, Penei. 0 
again Dodona , Cadmea , Le- 
dea, for Dedeni, Cadmei,Ledes ; 
Once more H-mſir's upon that 
Paſſaye of Ovid ſays thus, 7 
wake no deut but we onght 


12 
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to put in Pimplzi dulcis ; 
ftead f Pimpfæa. Thus fi 


t hat illuſtrious Man, and ac- 


cording to his Cuſtom, he 
lays well; only he is guilty 
of one [mall Blunder, in put- 
ting a Diptheng for a ſimple 
Vowel: for we write it in 
Greck Thur nie, and not 
IIC ie: For Horace is 
here ſpeaking to his Muſe; 
as appears from his own 
Words; but now Pimples is 


a Place, whether it be a Ci? 


ty, a Mountain, a Fountain, 
or all thiee; but the Muſe, 
that borrows her Name from 
this place, is called Pimplei. 
— Cullimachus, Hymn. in 
Del. " 


Q Mog 't oy aoidoy i 


I1I MJIA E LAN dcjor, 
BExIo/, Tws OoiCor, Oni 
Anno NN. | 
Where the Scholiaſt ſays, 
Niu Th84y, 5pty yung lip 
MA . Pimplea, a Moun ain 
in Trace facted tothe Mules, 

See Lycophron, 2. 275. 

Act Ente “ à ip Niu 
Tz agar TxOMTN, 
Where Trees, whether he 
were !ſanck, Txetzes, ot his 
Broiher Fohn, as our Ludil- 
pins Kuſterus, a Fellow of 
great Wit and Parts, made 
rhe Diſcovery, writes thus, 
liarxeν,j& Foe H KD 
or Or MauiJovixs Pimp! 
City, Fountain and Hill in 


Macedonia, See Straba, Lib. 


10, & 7, ENU 4 TOM 
Ale nals TAngior THUTNGG 
«v, „d *Opquyr hiimpifle 
See Statins, Silv. 1. 4. 

Licet ent bea valis 


Excludat Vimplaa ſiſ im, 1 


conſcia detur 
Prrene, 


hay —— ww 


a, 
« 
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And again Silv. 2. 2. 
Non mihi ſi cunflos Helicon in- 
dulę eat amnes, 
Et ſuperet Pimplea fuim,------ 
Hence I ſayis derived Pimplens, 
Pimpleis, and Pimpleias, See 
catullus. Epig. 106. . 
—- Pimpleum ſcandere mon- 
tem. , 
And Martial the 12, and 11. 
cxjas Pimpleo Lyra clarior exit 
ab antro. 
But' then have a care, how 
you fancy, that ſince a Moun- 
tain is called Pimpleus, and 
a Cave Pimpleum, tha! there- 
foie a Muſe may be called 
Timplea and that this is good 
Litin; for you may find in 
(atullas, | 5 
Collis e Heliconii, 
Cultor en — 
And yet the Mules are not 
therefore called Heliconiaæ, 
but Heliconides, or Heliconi- 


ates, fee Orpheus apud Tre-. 


um in the above written 

Citation. 

Ni d', dy pats Mu- 
Ne I Maou, 

See allo Martial 11. 4. 

Nen urbana mee tautum Pim- 
pleide gaudent, 

Varro in his ſixth Hook, de 

Ling. Latin. p. 69. tells us, 

that the Muſes hie divers 

Names i ven them [rom diverſe 

Parts of the World, as Libe- 


thrides Vipleides, Pimpliades, 


Thelp.ades, Heliconiades. Fe- 
fins Pompeins lays, that the 
Muſes were called impleides 
from 4 Foun.ain in Macedonia, 
whoſe Water wai remarkably 
Pure and Clear, So Porphyris 


the Scholiaſt upon this place 


of Horace tells us, that the © 


Muſes were called Pimpleides 
from 4 Fountain in Macedo- 
nia; and hence you may ga- 
ther, that the old Reading 
was Pimplei dulcis: Nay both 
the Fountain and Mountain 
are called Pimpleis. See Apol- 
lonius Rhedins, 1.26. And the 
abel thereupon, See al- 


lo Auſonius, Epiſt. 14. The 


Author of the Ey mologicon, 


v, MIA , comments” 


what he has ſomewhere met 
with, Thunnni/@ dene. 
p11 {ar won indeed gives us ſome 
diſtuxbance, with an Objecti- 
on of his:. For he reads 
[UTAH A Ae but the 
lingle Evidence of ſuch acor- 
rupt Fook ought not to be 
valued by any Body ' 
(c) Nil fine te mei proſu u 


'Honores.] Proſunt is extant in 


(ſeveral Copies, and may be 
endured well enougi: but 
ſome of Lambin's Boks, one 
of Berſmannu:, aud our Zu i- 
chemian Copy, read it poſſunt : 
and I canner chuſe but pre- 


ter this Ledtion to the other. 


Se Virgil Æn. 9.416. Id. Ecolg. 
3. See our Horace. Epiſ. 1. 2. 
Catm. 3. 4. But in his Ars 
Poctica, v. 410. you now read 
— ns Eg» nec ftudium 
ſine divite vena, 
Nec rude quid profit, videe, 
inge tim. 
And yet even here ſomeBooks 
have poſſit, and it 15 much 
better; tor thus 7% Cares. 
Metal, 1. 8. cites this Paſſage, 
as may be clearly feen in a 
Manuſcript Copy of his 
Book, ; 
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ODE XXVII 


N Atis in uſum lætitia ſeyphis 
— 


Pugnare Thracum eſt: tollite barbarum . 


Morem, (a) verecundumque Bacchum 
Sanguineis prohibete rixis. 


Vino & lucernis Medus acinaces 
. Immane quantum diſcrepat ? impium 
Lenite clamorem, ſodales, 
Et cubito remanete preſſo. 


ultis ſeveri me quoque ſumere 
Partem Falernit dicat Opuntia 
Frater Megilla, quo beatus | 

Vulnere, qua pereat ſagitid. 


(b) Ceſſat voluntas? non alia bibam 

Mercede. que te cunque domat Venus, 
| (c) Non erubeſcendis adurit | 
1 Ignibus ; ingenuoque ſemper 


Ame, 


If 


1 


W 1TH Cups for gentler Sports deſign'd 
Let Salvages engage, 


Our Bacchus is to Peace inclin'd, 
And not to brutiſh Rage. 


Who can rough Arms, and Battels bear, 
With Wine, and drinking Joys? 

Then let cach Toper keep his Chair, 
And ceaſe this horrid Noile. 


| If you would have me take my Glaſs, 
Let yonder Youth impart | 

His preſent Pains, and name the Laſs | 
That now inflames his Heart, 


If he denies me my Requeſt, 
This Moment J am gone: 

Whateyer Nymph diſturbs his Reſt, 
He need not bluſh to own. 
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8 Qi. Horatii Odarum. 


Amore peccas: quicquid habes, age 


Depone tutis auribus. ah miſer, 


(d) Quanta laboras in Charybdi! 
Digne puer meliore flammã. 


Qu ſaga, quis te ſolvere Theſſalis 


Magus venents, quis poterit Deus ? 


Vix illigatum te triſormi 


| Pegaſus expediet Chimæræ. 


3 Ne: 


(a) Erecundumque Bac 

Y - chum ſanguineis 
prohibete vixis, | I have no- 
thin 
Leftion,in which all the Books 
agree; and I explain it thus; 
O my Companitens, ſave the Cod 
Bacchus from) Yuarrels and 
Frays: ſor if it were not for 
#s he would be a modeſt Tel- 
low. See Cicere de Repub. 
and Cæſar. See our Author, 
Epiſ. f. 1. where prohibeo, to 
ſorbid, is uſed in the ſame 
Senſe as deſende and protego, 
ro Defend and Protect. But 
notwithſtanding this, ſince we 


can make it out with a very 


little Alteration, I am almoſt 
brought to believe, thar thoſe 
pauliry Rogues the Librari 
ant have been guilty ot a 
Blunder here, which is very 
familiar to them; for in the 
laſt Letter of , morem ſeems 
to me to have ſwallon'd up 
the Præpoſition in. which fol- 


to do to diſturb this 


£ 
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lowed immediately after; 


They who are converſant in 
oldBooks know very well,that 
this often happens in a thou- 
ſand Places, eſpecially where 
the Meaſure of the veiſe 
does not hinder it. See /ir- 
Lil An. 5.3. 


Mania reſpicient, que jam in- 
fxlicis Eliſſa 
Conlucent flammis, 


Where ſome of the Parch- 
ments that Pier iu, lookt in- 
to, read jam felicis, diiect- 
ly contrary to Virgil's Seule, 
By which inſtance we may 
ſee, that all the Copies of 
Horace are ſaulty, and that 
he wrote it with his own 
Hand thus, | 


Tollite baybarum 


Morem, inverecundumque _ 


Bacchum 
Sanguincis prohibete, ri * 
ot 


* 
* 


© therefore is the beſt Senſe, 


De O DES 
Come tell it ſoftly in my Ear: 
The Secret's ſafe with me. 


Alaſs, then do you doat on Her? 
How wretched muſt you be ? 


of HoRACE, p) 


No winged Force, no heav'nly Pow'r, 
No God nor Magick Art, 

When ſuch a Monſter would devour, 
Can ſave your bleeding Heart, 


3 


For Bacchus is in his own Na 
ture an impudent ſawcy Fel- 
low, and often Mad, u- 
und-, A d,, 75%, 
Harus, theſe are the Names 
the Poets calls him. This 


0 my Companions, hinder, I 
ſay, hinder Bacchus from 
warrelling, who ts of him 
tr but too much addicted to 
it, Our Horace, Ephod. 11, 
ſpeaking of this very Bacchus, 
calls him an impudert God. 
And Seneca in his Epiſtle 83. 
tells us, that Drunkenneſs both 
inflames and diſcloſes all man- 
ner of Vice, and deſtroys Mo- 
defly. which oppoſes all evil 
Efforts and Temptations, |, 
for my part, unleſs I am 
hotribly out, do think, it 


would have been more con- 
venient and agreeable to the 
Humour of Bacchus, and 
much more Natural, if Ho- 
race had ſaid, Hinder Bacchus 


from running inte Quarreli, 


and Bleedſhed, than if he had 


ſaid, hinder Quarrels and con- 
tentions from falling fol upon 
Bacchus. | | 

(b) Ceſſat veluntas.] I am 
ſurprized to find the oldeſt 
Books of Lambin and Torren - 
ius, together with my own 
beſt Copies, the Leiden, Gra- 
vian,and Queen 5-College, write 
volupt as, and not weluntas; 
but this laſt is the trueſt 
Lectin See Statins Theb. 4. 
690, concerning the Ceſſation 
of the 7311, See Valer. Flac. 
where velunta, is allo men- 
tioned. 

(c) Non erubeſcendis aduris 
ignibuis, ingenueque ſemper 4+ 
more peccas.] The Interpre- 
ters do not ſeem 10 have 
underſtood this place; In 
genus amore Peccare , that is, 
to le guilty of loving a [Ve- 
man of Ligure, and not 4 
downright Drab; for they 
who had to do with Drabs, 
were look'd upon is Rakes 


10 
of a low vulgar Fancy, and 
were commonly ſaid Ancil- 
lari, to Wench, in the proper 
Senſe of the Word, On which 
account, our Author com- 

ferts one Xanthias, Carm. 2. 
4. by the example of Achil- 
les and Agamemnon, in his 
Paſſion for a Drab. 


Ne fit Ancillæ ibi amore pu- 
dori. 


For this reaſon too, we find 
Horace calls ſuch an Amour 
erubeſcends Ignes, a ſcandalous 
Paſſion, or a Paſſion for 4 
Drat. Thus Seneca Contro- 
verſ. 21. Pleading againſt a 
Servant, who had marryed 
his Lord's Daughter, Give us, 
ſays he, a Son in- Lum who i 
eur Equal, at leaft ine whom 
we need not te aſhamed of, 
And again contro. g. He ſpeaks 
after the ſame manner, you 
cannot objett to your Son, that 
he has engaged in a ſcandalens 
Pa ſſion. | 

(d) Quanta laborat in Char) b 

di.] The Piæpoſition in is 
not to be found in any of 
my Books, nor I believe in 
any belouging to the reft of 
the Criticks ; and therefore 
ſome of the opies make it 
laborabas, as the Leiden, Zu 

lichemian, and the Battclian 
in the virions Letions, as al- 
ſo the Venetian Edition 1478, 
This Reading is 1 find pre- 
ferr'd to the vulgar by Mea 
of great Names : but for all 
that, I cannot join iu their 


| 
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Opinion. For why ſhould 
Horace (ay laborabas, as if he 
had ſpoken of a Paſſion paſt} 
when, as the whole Pallage 
plainly ſhows us, the y 

Fellow had the Paſſion upon 
him at that very time, when 
he was asked the Queſtlon. 
But more than this, the La- 
tin Laborabas charybdi will 
never hold together; Labs» 
rare morbo, frigore, inepia, to 
labour under a Diſt emper, Hun. 
ger, or Cold, are common 
Phraſes, and frequently to 
be met with: hence it was, 
as I ſuppoſe, that thoſe 
Rogues the Librarians took 


an occalion to Silence the 


Prepoſitien, believing this Ex- 
reſlion here to be much 
ike the otherz after whom 
the Cortectors ſtarted up, who 
came to the Labexr of the 
Verſe, and ſo whipt in La- 
borabas ; Ignorant Sotts! un- 
acquainted either with good 
Language or good Senſe! 


For no Body ever ſays /abe- 


rare itinere, ſilva, negotio, ma- 
ri, tri, to Labour with 4 
Journey, a Wood, Buſineſs, 4 
Voyage, the Shallows, &c, but 
in itinere, in Silva, in a Feur- 
ney, in a Ned, and ſo forth 


and fo neither do we lay, 


laverare puclli, To labour with 
a Wench, hut in puellà, In 4 
Wench, See Hourace, Cat. 1. 


17. 


Dices laborantes in uno 
Penelopen vitreamque ( ircen. 


NOTES 


NoTES pon NOTES. ODE 27. 11 


in Pu 114. Us Noſter, | thing of the Beauties of the 


Fque-laborare puell3,ſed , is Litteral, and has loſt no- 
uw. 1. 17.] There is "| Original; It being the Dr's 


lice, but only to aſſure the ſay, Labour with s Wench, but, 
aun, that this Tranſlation | Labour in 4 Wench, 


ODE 


ied of a Remark in this Judgment, that we muſt not 


— on — 


2 * D 
—— 
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E mais & terre numeroque carentis arena 
Menſorem cohibent, Archyta, 

(a) Pulveris exigui prope littus para Matinum 
Munera: necquicquam tibi prodeſt 

Aerias tentaſſe domos, animoque rotundum 
Percurriſſe polum morituro. 

Occidit c Pelopis genitor, conviua deorum: 
(b) Tethonuſque remotus in auras: 

Et Fovis arcanis Minos admiſſus: habentqus 
 Tartara Panthoiden, iterum Orco 
Demiſſum ; qu amvis clypeo Trojana refixo 

Tempora teſtatus, nihil ultra 
Nervos atque: cutem morti conceſſerat atra, 

Fudice te non ſordidus ductor 

Nature verique : ſed omnes una manet nox 
Et calcanda ſemel via lethi. 

Dant alios Furiæ toruo ſpectacula Marti: 
(c) Exuio eſt avidis mare nautis. 

(d) Miæta ſum ac juvenum denſantur ſunera vullun 

Sæ va caput Proſerpina fig it. 
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0 LOSE by the Shore a Span of Earth contains, 


O mighty Man of Art! thy laſt thy got Re- 
mains; 
Whoſe penetrating Mind and skilful Hands 


| Meafur'd the Heav'ns and Earth, and number'd all the 


Sands. 


Vain is thy Learning now: Thy actiye Soul 
No more ſhall trace the Stars, or travel to the Pole. 
Repine not: Tantalus is gone before, 
Vho boaſted of the Gods his Gueſts, and many He- 
recs more. 


Tithoi:us is a Ghoſt, long ſince fiat; 
And Minos, whom the Gods their ſecret Councils 
taught. | 
Pythagoras, in Nature deeply skill'd, 
Though in the Trojan War he wore a maſſy Shield, 


And only then his Fleſh and Figure loſt, 


ls ſent a ſecond time to Plato's gloomy Coaſt, 
The Race of Mortals mult to Death ſubmit, 
And tread the darkſom Paths of everlaſting Night. 


Some in the Field with manglingWounds are ſlain 3 
And others buryed low in the deyouring Main. 
No human Arts the cruel Fates beguile, 
Cut Old and Young in * crowd to the mourn- 
ful Pe, Be” By 


14 Q Horatii Odarum. 

Me quoque devexi rapidus comes Orionis 
Huyricis Notus obruit undis. 

At tu, Nauta, vagæ ne parce malignus arena 
Oſſihus & capiti inhumato 

Particulam dare: fic, quodcunque minabitur Euru, 8 
Fluclibus Heſperiis, Venuſine 1 Anc 

Plectantur ſiluæ, te ſoſpite: multaque merces, Bow 
Unde poteſt, tibi defluat equo Vit 

Ab Fove, Neptunoque ſacri cuſtode Tarenti. | 
Negligis immeritis nocituram | 

Poſimodo te natis ſraudem committere ? forſan Yo 
Debita jura viceſque ſuperbe | 

Te maneant ipſum; frecibus non linquar multis, 
Teque piacula nulla reſolvent. Ex 
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Quanquam feſtinas (non eſt mora longa) licebit 1 
Injetto ter pulvere curras. W 
An 


3885 
To 
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By luckleſs Stars and raging Tempeſts toſs d, 
on the 1!lyrian Shore untimely I was loſt. 


O courteous Sailor! ſee me gently laid, 
And heap the rolling Sands on my devoted Head ; 


So may thy Veſſel ſcape the Storms and Floods, 
lud every Tempeſt ſpend its Fury on the Woods: 

So may great Fove and Neptune crown thy Pains 
Vith due Returns of Wealth, and never ceaſing Gains. 


If you reject my Pray'r, in future Times 

Your wretched Heir ſhall mourn for old Paternal 
Crimes; 

You too when dead may ſuffer in your turn, 


Expos'd upon the Shore, a Coarſe without an Urn. 


The Pow'rs above ſhall liſten to my Vows, 


hüt Vengance from the Gods your Guilty Head 


purſues; 
Then hate, and gently lay me in «the Duſt, 
And after hoiſt your Sails, and ſeek a Foreign Coaſt, 


(a) Palveris 


16 Dr. B—'s NoTES, Op 28. 


(a JV lveris exipni prope lit- 


tus parva Matinum 
muneryÞ,] Nick Heinſius inthe 
Margent ot his Book writes 
thus, Forte Funera, that is, 
Perhaps it ſhould be, Funeia. 
I could wiſh ſo great a Man 
had not been guilty of ſo pit- 
tiful a Blunder ; aud yet my 
Conſcience wou'd not let 
me diſſemble ſo far as to con- 
ceal this Emendation. 

(b) Titlenuſque remotus in 
auras.| The moſt Learned Da- 
cier has taken this Paſſage 
in the wrong Senſe, not with 
ſtanding Torrentius had ex- 
plained it ro his Hands very 
right, Reviotus in auras, Re- 
meted inte the Air; that is. 
carryed ly Aurera into the 
Upper Regions of the Sky, 
Tie Poets do in many Places 
tell Stories about this ſame 
Tithenus. I ſhall only produce 
one lace in Statins which 1: 
a-kin to chis of our Author, 
See Silv. 1. 2. 


Nec fi Dardan 4 
rerius Ida 

. Gediſſes, hac dona ſorent: nec 
fi alma per auras 

Te petius prensa veheret Ti 

thonia biga, | 


The Meaning of this Place 
is this. Tantalus i, dead, 
notwithſlanding the Gods in- 
vited him te dinner; Titho- 
nus 1s alſo dead, notwithſtand- 
ing he is an lubabitant of the 
Skies; and ſo is Minos too, 
| though he was one of Jupiter's 


paſtor teme- | 


Privy Councelloys, in Gy 
Atic Gapirhe, Now (et this 
alide, and ſay as Daciey would 
have you, Tithonns 5s dead, 
etſi in auras ſolutus, eng 
he were diſſolved into Air, 
and by this Interpreration 
Horace s Senſe is quite ſpoil, 
Certainly here ought to be 
ſome Dignity or Eminence 
alcribed to Tithonus as well 


| 4s to Minos and Tantalw, in 


orderto make it ſo much the 


markable a Man ſhould die, 
In the mean time, let Hes 
race look to himtelf, and to 
the Authorities upon which 
he ſays this; For both here 
and in another Place, cam, 
2. 16. he numbers Tithonw 
with the Dead. It is moſt 
Certain he was living, when 
Virgil wrote his Geergichz, fot 
there it appears Aurora loſe 
from his hed every Morning, 
as ſhe us'd to do. 


Tithoni cyoceum linquens At 


rora cubile, 


Beſides this, there were ſe- 
veral later Poets who often 
ſaw Tithonus a- bed with his 
Wife, even after our Hort 
himſelf was gone to make 1 
Viſit to Pluto. 

(c) Exitis eſt avidis mat 
nautis.] So ſay moſt of the 
Editions, but the greater and 
better part of the Manuſcripts 
at leait of thoſe in my tlands, 
write, Aviduam. The old E- 


ditions, the Venetian and Liſ- 
| cherian, 


greater wonder, that ſo e. 


chyian, together with the 
| old Scholiaſts, do all agree 


— 


in the ſame Story. Both theſe 
Liffions will paſs Muſter, pro- 
ded you cut off this Verſe 
from the foregoing Lines, 
aud conſider it ſeparately and 
by ic ſelf; For it is the Cha- 


nter of Merchants to be 
Avidi or Greedy, and whilſt 


ape for Gain, they of- 

o Patio 2 See 
Propertius, 3. 5. Nemeſianus, 
Cyneg. v. 102. who both re- 
ent Saliors and Marri- 
ners as very Co vetous Perſons, 
on the other Hand, the Sea 
is allo called Avidum or 
Greedy, and repreſented as 
contriving the DeſtruQion of 
Merchants and their Goods. 
dee our Auther, Carm. 3. 29. 
Lucretius, 1. 1030. Boetius de 
Con. Phil. 2. 8. where you will 
ind an Account of the Avarice 
ofthe dea. tut what of all this ? 
s there no way to find which 
is the beſt Reading of the 
Two? Suppote you lay all 
things together, the Serves 
aud Kun of Horace'sDilcoutſe, 
together with the Nature o 
Decorum and Convenience? 
hence you will ſoon find, that 
Herast wrote with his own 
Hand Avidum and not Avj- 
di; for it we ſuppoſe, as a 
"Y many Readeis do, that 
the Marriner ſpeaks in this 


Place; it is not prabable, that 


he ſhould give himſelf anill 
Name, and call himſelf 4 
vidu Or Greedy; But if you 
will have cArchytas ſpeak 
here, as ſome have imagined, 
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then it can never conſiſt with 
good Management, that he 
ſhould - calf the Martiner 
Names, or give him the Ti- 
tle of Avidis, Greedy, at the 
lame time that he was about 


to ask a Fayour of him, 


which was to bury his Body. 

(d) Mixta ſenum ac juve- 
num denſentur funera. Al the 
old Books ſay Denſentur, and 
among theſe my Leiden Gra- 
vian, and Queen - College Copy, 
together with the Venetian 
Edition 1478 ; and yet you 
may ſtill find denſantur in 
ſome of the Editions. What 
an impudent piece of Obſti- 
nacy is this? Virgil Æneid. 
10. 432. and Aneid. 12, 264. 
and Ain. 11. 650, writes ad- 
denſint, denſete, and denſer. 
See Nick Heinſius upon Ovid 
Metam. 14. 369. and Faſt. 3. 
$20. and upon Valerius Flae- 
cus, 3, 207. See allo Gri- 
fanius in his Index to Lucre- 
tius 5, who ſays Denſere. Be- 
lides this, the moſt elegant 
Nick Heinſius at Verſe 21, Me 
quoque devexi, &c. in the 
Margent of his Book writes, 
Forte, te quo que: ſo that Ar- 
chytas does not begin to {peak 
till we come to Verſe the 
twenty third. „ 

(e) Furs & debita jura vi- 
ecſqae ſuperb te maneant ip- 
ſum, | we muſt read it For- 
&, according to the old Book, 
and not Forſan; for this ſee 
Nick Heinſius upon Valer. 
Flace, 1. 478. In the next 
Place, Vices ſuperbs, without 


the Conjunttion,1s to be touud 
5 in 


4 
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in'ſeveral Copies, and alſo in 
Servius upon Virgil, Aneid. 
2, 433, And yet the moſt 
Learned Paſſeratius upon a 
bare Conjecture, would ta- 
ther have it thus, 


Viceſque, ſuperbe, te mancant 
ipſum. | 


This will do very well ; for 
ſo we often read in Seneca, 
Herc, Fur. v. 89. Hippel.703, 
Medea. 1007. Auftor Oftav. 
643. where we may meet 
- with Vocative Caſts of much 
the ſame Nature, as ſuperbe, 
wmefande, and the like. The 
Reyal- Society Copy reads ſu- 
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perbe, with an e between the 
Lines, to denote the Veen 
tive Caſe, Without doubt, ( 
both Lr-#i0ns may ſtand, a f wn 
well ſuperbe as ſuperba. And. Tit 


here the above - mentioned ut. 
Paſſeratius was in the wrong, Vi 
when he popp'd down, = 
3" apt: 

=———— Precibus non linquay '} 
inultus, | Au 
ſtay 

inſtead of inultis, for Valeriu Jud 
Flaccus in his fourth Book, tut 


14, talks of Sighs. or Groans fort 
unreveng d, and Ovid Metam, hin 
4. 426. {peaks of Sorrows vp: in | 
reveng 4. . WHY tha 


NOTES 


ES | 


Aterum widerit neſter, 
quo, auiteres ſequatur: 
um & hic & Carm, 2. 16 
Ju honum in mortui nume- 
wt, Certe nondum obierat, cum 
Virgilius ſu Georgica con- 
ſcriberet: quippe jam tum, ut 
ata, ſurgebat, 

Tithoni croceum linquens 
Aurora cubile.] Here Horace 
ſands condemn'd 
judgment of his Commea- 
tator for killing Tithonus be- 
fore his time; and to prove 
him living, he cites a Place 
in Virgil, by which it appears 
that Aurora was his Bedfol- 
low, Indeed Women ſeldom 


in the 
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care to go to Bed with a Dead 
Husband: But then if we 
conſider, that this Aurora 
was no leis a Perſon than 
the Goddeſs of the Morning, 
this very Quotation will 
prove the Death of Tithonus, 


and that Herace Was in the 


Right. For certainly the Bed 
out of which the Morning 
Riſes, ſtands in another 
World; and 2 | 
whoever was Aurora's bed- 
fellow, had certainly paſted 
this World; which is one 
way of dying, both among 
the Antient and Moderns. 
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ODE XXIX. Ad lecruu. 


IG CT, be atis nunc Arabum invides | 7 
| Gaxis, e acrem milttiam paras : | 8 
Non ante devittis Sabaæ | / 
Regibus, (a) horribilique Meds 
| 5 ˖ 
Nettis catenas. quæ tibi virginum : 
Sponſo necato barbara ſerviet ? | Y 
Puer qui, ex aula capillis | : 6 
Ad cyathum ſtatuetur unttis, 
OT = 
| Dofus ſagittas tendere Sericas 
Arcu paterno? quis neget arduis A 
Pronos relabi poſſe ri vos © A 
Montibus, && Tiberim revert: 
; 8 
(b) Cum tu coëmptos undique nobiles 
Tibros Panæti, Socraticam & domum, 5 
Nut are loricis Iberis, ＋ 


Pollicitus meliora, tendis e 


ith 
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0 vr E XXIX. | To Icci US. 


' / Ly Wealth and wrarlike Spoils 

Are all your future Hope and Care, 
Since you are bent on Martial Toils, 
And for the haughty Mede new Chains prepare. 


What Captive Wives of Heroes ſlain 
Obſequious ſhall attend your State? 

What noble Youth the next Campaign 

Shall fill your Wine, and at your Table wait ? 


| The rapid Streams with monſtrous Force 

May upwards climb the Mountain's Brow, 
Aſcending Tiber change its Courſe, 
And backwards from the frighted Ocean flow ; 


Since you your New-made Armour take, 
And tho' you promis'd better things, 


Your Study and your Books forſake, 
To follow bloody Wars and fighting Kings, 


(a) Horri- 


- 
— 


a 
Str HAUL ꝗ — W. 


ä — 
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(4)T_Jorribilign: Meds nectis 
| catenas, ] I will not 
dil pute it, but that the Mede 
may very juſtly be called 
horribilis, horrible tor juſt 10 
Catullus ſays, Horribiles Bri- 
tanni, the Horrible Britains; 
neither have 1 any Intention 
to diſpoſſeſs che vulgar Read- 
ing. And yet I cannot for- 
bear telling you a_ Fancy 
that came into my Head: 
Perhaps, thought I, we might 
read it thus, 


Horribiliſque Meno 
Nectu cat enas. 


that is, as we write it now- 
a- days, Horribiles catenas, lee 
Serm. Ts. 3. a \ 


Horribili ſeFere 
flagello. 


See our Horace, Cat. 2, 13. 
Catenas Parthu, 


& Lalum 
Nobur perhorreſeit 


It is all one, as 1 have al- 
ready remarked, whether you 
ſay, the Parthian orthe Mede, 
for they both ſignifie one and 
the fame People. So that / 
Parthus perhorreſcit catenas I- 
talas, if the Parthian dreads 
the Italian Chains, then you 
may juſtly ſay, nectis catenas 
horribiles Med, , You make hor - 
rible Chains for the Mede; 
but on the other Hand, if 
miles Romanus perhorreſcit ſa 

tittas Parthi, the Roman Sot- 


dier dreads the Darts of the 


Parthian, then the vulgar 
Lection ſtands good, berri. 
bilt Medo, the Horrible Mede, 
Yet ſtill conſider, whether 
Horribiles, Horrib'e, in the Ae. 
cuſutive caſe, is not much 
fitter for this place, and for 
Hoyace's Senſe, than Horribili 
the Dative, For we are to 
ſuppoſe, that lecius had got- 
ten his Chains ready before» 
hand, as if he were cock-ſure 
of Victory; and therefore he 
had no ſuch Horrible Opinion 
of the Mede; Hence it is 
much more convenient and 
agreeable, that the Parthian; 
ſhould Hhorrere or dread the 
Expedition of Iccius, than 
that that Iccius ſhould dread 
the Parthians. See our 44. 
thor in another place, Carm, 
1. 35. So again, Oerm. 2. f. 
and Epiſt. 2. 1. in all which 
Places, the Remans are te- 
preſented as Dreadful or Her- 
rible to the Parthians, 

(b) Cum tu coemptas undi- 


que nobiles libros Paneti.| 1 


ſuppoſe moſt of the Editrons 
write it Nobilis, and yet the 
maj rity of my Books, the 
Sym leg „the Battclian, 

aglalen- College, Galeau, Me- 
rean, and Peter-houſe Copy 
cry, Nobiles; and there is no 
doubt but moſt of the Books 
which the Interpreters peept 
into, wrote it in the ſame 
manner; though thote Pup- 
pies are plealed to take no 
notice of it, That very ho- 
neſt Fellow Berſmannss bears 
witneſs concerning three — 


- pichend this, 


his Books, that they. read it 
while, it is therefore a 
doubt as it ſtands at preſent, 
and as the old Books have 
left it, whether our Author 
meant Libros nobilis, noble. 
Books , or Nobilis Paneti, the 
noble Panatium. As for me, 


make no ſcruple to tack 


Nils to Panatium, if it 
vere forno other reaſon, but 
to take off the Double Epi- 
un from lying too heavy up- 
on Libros or Books. They 
#ho frequently tumble over 
the Poets, will eaſily com- 
Our Author, 
4,13. calls a Centaur, No- 


te; And again Epiſt 1, 19. 
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| 


23, 


he mentions ſome Noble Wr;- 

ters. 

Non ego nobilium ſcripteruns 
auditor & Vitor. 


where ſcriptorum comes from 
ſcripter, and not from ſcrip- 
tum. Thus ſays Cicero, Mag- 
nus & ndbi/is Rhetor Iſocta- 
tes. Iſocrates that great and 
Noble Rhetorician. And a- 
gain, Tres illius ætatis nobi- 
liſſimi & clariſſimiPniloſophi, 
Three the moſi Noble and Fa- 
mou Philoſophers of that Age. 
Gellius, 7. 5. (peaks of Noble 
Poets; and Swetonings de Illuſt. 
Grammar, of a noble Gram - 
marian. 5 
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ODE XXX. Ad VENEREM, 


Venus, regina Cnidi Paphique, 
Sperne dilectam Cypron, (& vocantis 


Thure te multo Glycera decoram '1 (2 
Transfer in ædem. | MY 

3 a 5 To. 

Fervidus tecum puer, & ſolutis -1% 


Gratie 2onis, properentque Nymph, 
Et parum comis ſine te Fuventus, 
 Mercuriuſque. 


ODE XX. To Venus. 


Th . of Love! forlake amile 


Paphos, and the Gyprign Iſle; 
Iba brighter Shrine repair: 


Gheera attends you there. 


+ | lit each Nymph and every Grace 
ind young Cupid fill the Place, 
lub by Beauty made polite, 
With the nimble God of Wit. 


0 ODE 
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OD E XXXI. Ad APOLLINEM, 


UID dedicatum poſeit Apollinem 


Vates? quid orat, de paterã novum | 4 
Fumdlens liquorem ? non opimas 

Sardiniæ ſegetes feracis: N 
: : | | 

Non æſtuoſa grata Calabria : 
; Armenta: non aurum, aut ebur Indicum: 0 
Non rura que Liris quieta v 
| Mordet aqua taciturnus amnis. | " 
(a) Premant Calend falce, quibus dedis | wn 
Fortuna vitem: (b) dives & aureis Th 
Mercator exſiccet culullis 1 
Vina Syra reparata merce, 1 
| Dis charus ipſes ; quippe ter &. quater 5 
Anno reviſens æquor Atlanticum He 
Impune : (c) me paſcant Olive, 1 

Me chicorea leveſque malva. G 
| | y 
Frui paratis & valido mihi. 1 
Latoe, dones, (d) & (precor) mtegra 4 


Cum mente, nec turpem ſenectam 
Degere, nec cithara carentem. 


er 
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ODE xxXxxI. To 8 


* of Fove! To thee I pour 
My facred Wine and ſolemn Vows; 
Give me not the yellow Store 

Of Cora that on Sardinia grows. 


Nor the Wealth that India yields, 
Nor Herds that on Calabria ſtray, , 


Or the fertile Farms and Fields, 


Where Liri: cats his ſilent way. 


| They, who large Poſſeſſions boaſt, 


May revel underneath the Vine; 


They who trade to ſome far Coaſt, 


May fill the Bowl with generous Wine. 
Let the Gods the Merchant bleſs, 


And give him three Returns a Year : 
Herbs and Roots and Olives pleaſe 
My Taſte, as well as nobler Cheer. 


Give me Strength and Pow'r to uſe 
The Sweets of Life that glides away; 


Let me till enjoy my Muſe, 
Nor ever doat whilſt I decay. 


C2 


(a) Pre- 
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(a) emant Calena falce, 
quibus dedit fortuna, 
vitem. ] Here I read with 
the addition only of a Daſh, 
and not of a whole Letter, 


Premant Calenam falce, qui- 
| bus dedit 


Fortuna vitem. 


By this means we ſweeten 
the Compolition, and affix 
the Ep'thet to the more war- 
thy Subſtantive of the two. 
See Virgil Georg, 1, 157, 
Falce premes. See our Author, 
Epod. 2, Falce amputans. And 
again, carm. 1, 20. 


Cacubum, & prælo domitam 
Caleno 
Tu bibes uvam. | 


We find, that at Epod. 2. 70 
falce ſtands by it ſelf, with- 
out any Epithet attending it. 
As for pralo Caleno, I verily 
believe this Expreſſion gave 
the Librariansan opportunity 
of Corrupting this Place. But 
in truth, there is 4 great 
diflereuce between theſe two; 
for any one ſort of Vines, as 
for Inſtance, the Veientan, may 
eaſily be pruned with the falx 
Calena, the Calenian Hook, be- 
cauſe this is a Moveable that 
may be had up and down at 
| Pleaſure ; but no other ſort of 
Grape, except that - which 
grows at Cales, can ſo conye- 
niently be ſqueezed Prælo Ca- 
leno, in the Calenian Preſs ; 
| Since this is a ſtanding Piece 
of Houſheld Stuff, and can- 


not ſo eaſily be Hiſted fich 
place to place. | 

(b) Dives & aureii mn 
for exſiccet culullis vina Syri 
e The two old- 
eſt of my Books, the Gravian 
at firſt Hand, and alſo the 


Ley den, read it thus, 


% 


And thus the old Scholiat 
Porphyris underſtood thePlace, 
which is the ſuteſt way to 
make a pretty Sentence of 
it, if we do but cotfine 
reparata as we conſtrue em- 
mutata, exchanged, agreeable 
to the Senſe of the whale 


Rabble of Intexpreters, Lu 


ethers, ſays he, look to thi 


 Vinyatds at Cales; in er 


ſupply the Merchants with the 
bel Wine, for which they am i 
give in Exchange rich Sn 
Wares, and then to Drink it 
out of Golden Cups. This is 
ſmart Satyr, as if he had (aid, 
that they who lived at 

Were not to taſte their o 
but to reſerve them for tb in- 
chant to Drink, who was to u- 
chaſe them > the Planter. But 
then 1 queſtion if ever any 
Author ſaid, reparata, repair. 
ed, for empta or commmtata, 
bought or exchanged. You m 


eaſily interpret vina Syri we 
parata merce, thus, vina con- 


dita five medicata Syriaci m. 
do, Wines mixed orbrewed with 
Syrian Ointments ; for iv is ve · 
ry well known, that hereto 
fore the rich Luxurious N. 
mans, ſugh as the Merchant 


Dives ut aurtis, 


SSE Face 


TESTES: SS 


14, 


Nel Society 


0 
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hete deſcribed ſeem to be, 

to mingle Perfumes with 
heir Wine, and drink them 
together. Nardus or Spike- 
ard, is here called Merx Syra, 
avian, Merchandize, becauſe 
they imported it through S 
nis from the Indies, See our 
Horace, Carm. 2, 11, where 
he calls it Aria Nardus. 
See allo Tibullus, 4. 7. The 


fame thing is to be found 


both in Greek, and Latin in 
many other Authors: Where 
fore the Vulgar Lefion — 
Dives & aureis — pleaſes us 
beſt . 


(e) Me paſeunt oliva. ] Ta- 


ular Parts and Ingenuity, ſays 
thus, Here I read Paſcant, 
which the ſollowing Words in 
Horace will 5 2 good. 
Nothing coul more pat 
than this Emendation and 
thus we plainly read it inthe 
opy, Premant 
alli Calenam vitem, Let others | 


| pla Pare a Fellow of ſin- 


preſs the Galenian Grape. Me 
JſcamOlive,Le Oli ves feed me. 


dee Ovid Amor. 1, 15. Te- 
bullus, El. 1, 1. Martialis, 
12, 48. Prudentius, Cat hem. 
3, 61, and many other Au- 
thors, who in theſe Caſes 
often make uſe of the Opta- 
tive Mood. 

(4) Et precer integra.) Our 
Books read at, whence you 
may take the Hint from Cru- 
guius's Books, the Venetian 
Edition 1478, and the old 
Scholiaft Acron, to read ace 
Otherwiſe you will have no- 
thing to which this ſame & 
valide mibi may be referr'd. 
Furthermore, you muſt take 
care how you make a Pgint at 
mente, thus (:) For thus we 


degere ſenectam, Io be old, and 


c. 20, where he ſays, We 
make a Good End, when we 
have our Underſtanding. and. 
Senſes in Perfection, and when 
Nature tears her Work to pieces, 
be firſt ſit it together, 


conſtrue it, cum mente integra 


Jet hearty and ſound in ones In- 
tellects. See Cicero de Senec.. - 


ODE XXXII. Ad 1 


Pen, (b) ſiquid vncni ſib nb 
Luſimus tecum, quod & hunt in mum 


Durtt & plures, age, die Latinum, 
Barbite, carmen: 


Lesbio pr mum 14 civi; 

Qui ferox bello, tamen inter arma, 
sive jatiatam religaret ud 
Littore nubem, 


| Liber & Muſas, Veneremine, ( ill 


Semper herentem puerum canebat; 
Et Lycum, nigris oculis nigroſie 
Crine decorum. 


O dicus Phœbi, & dapibus ſupremi 

Grata teſtudo Jovis, o laborum 

Dulce lenimen, (c) mihi cunque ſalve 
Rite vocanti. 


981 
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O 254 2 XXXII, To bis HAT. 


| Cums Shell! If in the Shade 


You and I have ever play d 
dongs that may outlaſt a Year, 
Now begin a Roman Air. 


8 Thee with Martial Ardor fir'd 


Great Alcæus firſt inſpir d: 
Thee in Camps and on the Main 
Still he taught the Vocal Strain. 


Bacchus ever gay and young, 
Venus and her Boy he ſung; 
Hrus was his chiefeſt Care, 


| Arm'd with jetty Eyes and Hair, 


ſoy of Phatus, lovely Lyre ! 


Thee the feaſting Gods admire: _ 


Thee I greet, thy Pow'rs controul 


Amy Cares, and charm my Soul. 


0 
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imur ſquid wacwi.) 
Pe Broke read Poſ- 


eimur, thus the Leyden, Pe- 


rer-houſe, the Grevian, at firſt 


Hand, and the-Royal Society 


Copy. In the Grevian Copy 
Tis t above r, both b 
the ſame Hand, and in the 
ſame ſort of Ink. And thus 
the old Scholiafts and the Ve- 
netian Edition 1478 read it, 
Poſcimur. A Fellow of moſt 
elegant Parts, one Broulhuſi 
8 upon Propertius 4, 1. gives 
Countenance to this Le#ron, 
There is no manner of doubt, 
but Poſcimur, that is, poſci- 
mur carmina, Verſes are de- 
manded of us, is very good 
Latin. For this ſee Ovid Faſt. 
4, 721. Idem. Met, 5, 333. 
Met. 4, 274. Met. 2, 144. St- 
digs Ital. I. 2. Propertius, 4, 1, 
with Nick Heinſius's Emenda- 
tions, where Poſcimur is made 
uſe of in Expreſſions of the 
ſame Nature. 1, formy part, 
though I have no IIl-will to 
poſcimur, do, notwithſtanding 
this, make no Scruple ro 
whip in peſcimus, which has 
by far the majority of Yoices 
among the Parchments. 


Poſcimus („quid vacui, &c.) 


T demand, 1 deſire of thee, 0 
my Harp! if ever yet I de- 
ſerved any favour at thy Hands, 
that thou weuldſt now ſing 4 
Latin Sony, which may ont- 
live this Tear, and many more 
beſides, Obſerve the Order in 
which the Senſe lies, and 


which all the Interpreters have 


oyer-look'd, Sing, ſays he, | 


| a Song which may laft 4 g 


while, Vid. Carm. 3, 11, Y 
may eaſily gather from the 
Word fi, that Peſtimus is the 


monly u 
See Virgil, Ene. 4, 317, Au 
6, 529. Cuetonins in Tib, c 
21. Horace Carm. Sæc. . 
Carm. 3, 13. Serm. 2, 6, And 
t hat which confirms Poſcimay, 
is becauſe Horace here ſpeaks to 
his Harp, as Martial ſpeaks to 
his Iambicks. Epig. 1, 96, And 
Pindar to his Muſe. Nem. z, 

b) Siquid vacui ſub un- 
bra.) Almoſt all the Books 
ſay umbra, and ſo we find it 


p. $2T, and in Servius upon 
Virgil, Ecl. 1. I have nothing 
to lay againſt this Lection, See 
our Author, Epiſ. 2, 2, N. 
bullus, 3, 15. Statins Sily 3, 


Sat. 7, 7. Where the Shade 
is repreſented as a very com- 


to ſingin. But ſince the 6. 
lean- Copy, which is of good 
Credir, and which has 
our only Guide in. reſtoring 
and mending ſeveral faulty 
places in Horace, at- leaſt fix 
or ſeven in number, with 
great Glory and Renown: 
Since I ſay this Copy preſents 
us with a different Le#ion, 
which is this, 


both my Arms, as being the 
trueGenuine undoubtedHand- 


Wiiting of Horace. For it i: 


beſt Reading, for this is com- 


in Obteſtations, 


at this very Day in Diomedy, 


3. Martial. 9, 84. June, 


modious Place for the Poets 


Peſcimus ſiquid vacui ſub antto, 
receive this with Joy into 


thoſe Blunderin 
3 ſhou 
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dog eafie to ſuppoſe, that | Arat. deLyri, Sidenius. Car. 
ogues the 23, 18, In all theſe Authors 
change the[a'Cave is a proper Place to 


Horst ive and Poctical Word, | play upon the Harp in. 


in Creek TomTixaTipe, into 


(c) Mihi cumque ſalve rite 


the Literal, than on the con- ¶ vecanti.] I know what the 
try to change the Litoral | Interpreters ſay of cumque, as 
into the Figurative and Poeti- it ſtands here naked and ex- 


il,” See our Author Carm, 
2,1, And again car. 3, 25. 


oſed; and I commend their 


iligence. 1 can bring no 


(arm. 3, 4, where he ſpeaks | Precedent to juſtifie this from 
to the Muſes, Propertivs 3, all the ſpacious Fields of the 


1, Virgil Geor. 4. 5<7, con» | Latin Tongue. 
cerning Orpheus. Martial. 12, | mariant ſhy 
I, Katius Silv. I, 2. Id. Sily, [the Place, 


The Grams 
not a Word to 
'Twas therefore 


5 „% Writing to Septimius high time for me to attempt 
Rverus the Poet, where you an Emendation, which 1 did 


may obſerve, that Barbiten and| thus Cuique ſalve Rite 


Aurum, the Harp and the Cave, | vocanti, That is, Tow are wel. 


o together, as in this very |come 1% me, or any other Post 


— Id. 5, 3. Autor Cope, | who duly invokes yow. Let 
here Piping is uſed, as here|theingenions Reader judge of 
Paying on the Harp, Juvenal this. It is a Conjecture of 


7, . Rutiſius in Itin. 267. 
llaud in Prxf. 3 Cons. Honor. 


: 


mine, which I freely com- 
municate, but will not tand 


Is, Nupt. Honor, 236; IA. [tos 


i. Rap, Proſe, Auienus in 


Aan 
Ae 


— rm * 
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ODE xxx! Ad Armun Twotton, | 


IBI. ne doleas plus nimio, memor 3 
1 Immitis Glycere: neu miſerabiles „ ] 
Decantes elegos, cur tibi junior | 33 
Laſa preniteat fide. N Ne 
Inſignem tenui fronte Lycorida . 
Cyri torret amor, Cyrus in Aſperam | | 
Declinat Pholoen: fed prius Appulis | 1 
Fungentur capree lupis, N B 
Quam turpi Pholoe peccet adultero. 
Sie viſum Veneri: cui placet impares 
Formas atque animos ſub juga ahenes, | 
Sevo mittere cum joco. - 8 


Ipſum me melior cum peteret Venus, 
Grata detinuit compede (a) Myrtale, 
Libertina, fretis acrior Adria 

| Curvantis Calabros ſinus. 


e ee 
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ODE XXXUII To ALBIUS TwvLLUs. 


E not priev'd, my Friend! to find 
DA Woman Faithleſs and Unkind; ; 
Nor in ſoft Elegy complain, 
' Becauſe a Riyal gives you Pain. 


Fair Lycoris doats, you ſee, 
On Cyrus, He on Pholoe: 
9 But Wolves and Kids ſhall ſooner join, | 
Than ſuch a Rake That Beauty win. 


Fair and Ugly, Falſe and True, 
All ts great Venus Yoke muſt bow: 
Such Pleaſure in our Pains ſhe takes, 
And laughs to ſee what Sport ſhe makes. 


I my ſelf, tho once beloy'd 
Forſook a Firſt-rate Nymph, and rov d 
To give a Fickle Jilt the Chace, 
Vaconſtant as the Winds and Seas. 


36 Dr. B—': Norzs. Op 3, |} 
(aK Atriale Libertines. ] IT ALE. 740. 10, C ATE 5 
Vi-Some Books Per SAME a] { 
Mirtale, others Mirtala, the fVALERIA MYRTAts 
Loſcherian Edition 1498, | 983.79. VER A T1IA. 9.1, 
ſays, Myrtile. But the old |[MOETALE (it ſhouldhe 
Copies ſay very right, Myrtale, 2 2 TEMINIA 
} 58. 5 * ? 1 882. NP. 1 
—  MUSCULIE MYR TAI 1 


Fiatere multi Myrtale ſolet | 1046.2. DORYPHORY$ 
5 | TES. Reine, 14,75. GEL 
Libertins is alſo Right; for L 3 RTALES. 13. 6 
this proper Name is often } MYR TALE -SABIN&- Br | 
| to be met with in old n. [POMPONTA FESTa | 
ſcription. See Gruter, 99. 5. [UX QRIBUS, Aar. Fila, | 
DOMITIA.L.L.MYRTALE. | p. 447. MARCIA MYR i 
$81.6, FLAVIA MYR-|TALE; 3 


The End of the Sixth Part. 4 


u Latin and Engliſh; | 
** | With a Tranſlation of 3 
Ir. BENTLET's NOTES. 

| To which are added, 


VOTES upon NOTES; Done in the 
Bentleian Stile and Manner. 


F'Y _ 7 . 2 2 n 2 
7 
* 


1 1 
* 8 *” 5 _ „„ — — 


Luſimus tecum —— Hor. 


e PET 2 VER : 
PART VI 
a o 


To be Continued. 


M LONDON. | 
"4 ritited for Bernard Lintott, at the Croſs- 
Keys, between the two Temple - Gates in 
Nies- Street. 1712, (Price 64.) 
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ODE xxxiv. . 


Deorum cultor eh. infrequens, | 

A Inſanientis dum ſapientie 7 

p< Conſultus erro, nunc vetrorſum = 
Vela dare, * (a) iterare e cſi 


Cogor relictos; namque Dieſpiter 8 
(b) Igni coruſco nubila dividens 1 * 
Plerumque, per purum tonantes 

Egit equos, volucremque currum : 


E 


Nee 7 5 


=== EE 5 —5 
THE 


©O DE 8 
HORACE. | 


28017 e 8825 8502 85 ' | | 


— N ; | | 
= B O OK 1. | | | 


POD XXXIV. 


IIFISA NCE I contemn'd the Gods, their „ 

— Power deny d, | 0 

i When frantick * was my | 

2 55 Guide; 5 | || 
— But now that vain Philoophy TL 


ſcorn 
Lace to Common Senſe and Virwe I return. 
Ine ſpoke the loud Conviction from on high, £ 1 
And hurl'd his Bolts and Chariot through the Sky | 
I *Compaſs'd with Glory and with Flames he rode, i 1 
u al the Subject World confeſs d the Soy'raign God. | | 


4 2 „ ll | 


4 


Sedes, Atlanteuſque finis 


Concutitur. valet ima ſummis 


Mutare, & (c) inſignem attenuat Deus, 
Obſcura promens. Hine apicem rapax: 
Fortuna cum ſtridore acuto 
Suſtulit, hic poſuiſſe gaudet. 


Dr. B— 7 NOTES. ODE xxxiv. 


(2) Trerare curſus coger re- 
lifes.) Nick Hein ſius 

in the Margin 
writes thus, Lege Relectos, I 
ſpoke of this at Met am. 8, 273. 
In which place he i uces 
and confirms this noble Emen- 
dation from Valerius Flaccus, 
who had uſed rel igere campum, 
relegere viam, and in anot her 
place relegere veſtigza,, I can 
ay with a ſafe Conſcience, 

that 1 had lurkt upon this 
Correction without any no- 
tice given me by Nick Hein ſius, 
but yet 1 do not inſiſt on 


any ſhare of the Glory, which | 


that great Man may keep to 
himſelf, who is the only Re- 
ſtorer of the Latin Poets. 1 
am poſitive, that curſius re. 
lifes, never pleaſed me, and 
yet thus we find it in all the 
Copies of Horace, and at this 
very; Day in Emyches the 


| Q. Horatii Odarum. 
D Styx, & inviſi horrids Tenari 


of his. Book. 


relia maria, weſtigia, via, 
ſpatia, will do well enough, 
curſis is not th 
way, but a running along the 
way, you muſt not ſay aps 
ſus relifÞos, but internlſs 8 1 
deſertos but drſitos, Thus his - 
without more ado I 
directly upon the new onlh 
of which 1 temembered 
have ſeen ſo many i 
dents in other ab 
Statins, Achil. 1, 23. Sth 
Ital. 2. Claudian de Bel. Get, 
329. Ovid. Metam; 8, 17% + 
-—— Fila eſt inveyta releſta, 
where ſeveral blundering Co- 
pies read relicto; but I am 
amazed, that, the moſt, in- 
genious Nick Heinſſus ſhould 
prefer ſuperata to iterata ini 
former Verſe, ſince this E 
Paſſage in Horace, iterart cui. 
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Gta«mmarian, p. 2182. lterare , 


ſus reliſtas, confirms that, in 
Ovid, Moreover many Ad- 
ventureis 


n 


| :entvrers had paſſed the Gate 
' whith led to the Min taur, 
| whichis the meaning of thoſe 
| Words, multi priorum ſupera- 


unte great 8 
i 


* 


The ODES of Horacr, 


by 


he Earth and Ocean felt the dreadful Blow, 
that ſhook the gloomy Realms of Hell below; 
he lofty Hills beneath his Thunders bow'd, 
uud venerable Alas trembled as he ſtood, 


1 The Heay'nly Pow'rs can raiſe or can depreſs, 


Or overturn us Mortals as they pleaſe. 
Fortune to Day will moynt him to.a Crown, | 


* We OY * = * 


ud the next moment pull her new-made Fav rite down. 


— 


erat janua; but iterare, to 
dome back, ro return, this 


Tploic. See Ovid" in Ibi. v, 
4397, Seneca + wir $744 
dere retro ſignifies the fame 
thing as vet rorſum in our Au- 
tors, But of all the Au 
Wors, rrlege was moſt in the 


; rod Graces of Suma. 
4 E 


22 ED 62. 45 38. 7, 4+ 
opt 7,32. Ib. 8, 25. 9,659, 
Iſo Semrce Epiſ. 102. Va. 
Mn Flacews, 4, 54 8, 121. 
Here perhaps you may obje &, 


tat relegere campus, vlas, iter, 


| a, are 


ati, £9qu0r ved b 
lufficient Inſtances For as 12 


Whgere curſus, Which is what 


dg a mind to replace 
re, we have yet no Prece- 
dent for tha; ſtay a little, 
and I'll ſhow you onein Pra 


dmtivs, the great Imitator of 


dur Author, Apothro. v, 1008 
Herave elites is, the ſame 


| 


the Poets. 


o 


Expreſſion frequent among 
See Virgil An. 35 


690, There is no need of any 
had almoſt forgot that fa- 


to our preſent purpoſe, nei. 
3, 690, where you will find 
retrerſum as well as in Horace, 
This puts me in mind of a 
Digrefſion, which with the 


to make, in order to raiſe by 
my skill and Art another place 
in 

and buried a thouſand Tears 
ago. It is in An. 4, 256, 


Hic primum paribus nitens Cyl- 
lenius alis 

Conſtitit : hinc toto pracips ſe 
corpore ad unlas | 

Miſir; "avi fmilis, que vircum 

littora, tivium = 

Piſcoſos ſcapulos humilis volat 

"#9noya juxta. | 


A 3 


Hau aliter terras inter calum- 
Yhe volabat; 


Litas 


thing as relegendo iterare, an 


more Examples, only 1 had 
mous Paſſage in Virgil, ſo pat 


Readers good leave 1 intend 


irgil, which has been dead 


i 


Litus arnoſum Libyæ ventoſque 


ſecabat 3 8 
Materno weniens ab ave Cyllenia 
Proles. 


Here you fee, how man 
things you have to find fault 
with, firſt velat and then vo- 
labat, after this, the jingle at 
the end of two Verſes in 
Creek opuryoTi\iuTey, woelabat, 
ſecabat. To avoid this, ſomeg 
old Books of Pierius change 
the Order of the Vetſes thus, 


Haud aliter terras inter calum- 


gue volabat 
NMaterno veniens ab avo Cyilenia 
proles ; | 
Litus arenoſum & Libya ven: 
toſque ſecabat. 


This will never ſave their Ba- 
con; for ſtill there is a worſe 
Blunder than all left behind, 
ſecabat littus tenteſque ; for 
what does ſcare littus ſigni- 
fie, except to plow or dig up 
the Shore And what's this to 
the flight of Mercury? I ve- 
rily believe, the Prince cf 
Poets wrote with his own 
Hand thus, 35 


Legebat 
_ Littus arenoſum Libya. 


. * 


There is no need I ſhould 
ſtrengthen or illuſtrate this 
Emendation by more inſtances; 
It ſhines out with a Luſtre and 
Brightneſs of its own, See 
Antid. 3, 192, Georg. 2, 44. 
(6) Ini coruſce nubila divi- 


| — — Namque dien 
| Tent coruſco Ba perks or 


Plerumque per purum tonne 


Upon theſe Words, that ven 
arch Fellow Tanaquil Faber, 
Epiſ. 52, Li. 2. charges Bis 
race with a childiſh and ridi- 
culous Notion, as if be hai 
ſaid, That it ſometimes Ins- 
ders when there are na Cloudy, 
and. that thu happened ever „ 
ther Day, when even the My 
and the Hiſtorians ve win 
after them know, that this ſob 
dem comes to paſt; and th 


But Dacier, Faber's moſt wor- 
thy Son-in-Law, has foundan 
Evaſion for this; for he aue 


riouſly herey but Ironically 
and in Jeſt, and that he 
ments the wonder on 


bitterly, becauſe they aſſen 
ed a Providence. I for wy 
part will not meddle or in- 
2 here, but leave theſe 
Whims to their 4 uthon; 
only 1 muſt acquaint the Re- 
der, that all this Stuff hap 


will vaniſh into Smoak, ot 
ſomething as light and emp- 
ty. Thus I point the Place, 


Igni coruſco nubila dividens © 
Plerumque, | 


For thus ſays Horace, I uh 


dent.] The whole Paſlage 
uns thus, | | 


lately was an Epicurean, am 
now forced to achn my the 
| 0 


Egit equss volucremqus currun | 


Natural Philoſophers ſay neue, © 
that Horace does not talk fe ! 


to ridicule the Sroicks moe ! 


f pened by a fooliſh blundering 
_ | way of Pointing; and when 
| chat is removed, the other 


— ͤ CES SEEETSS 


"Toke; but he ſpeaks with re- 
. 14 5 the Hos of the | 
7 


| Genius of his Country. Vir- 
git, who was then an Epicurean 
-as well as Horace, mentions 


| 486, See Ovid Faſt. 35 370. 
8 #arro 
Thus then you mult correct 
the Place, fo 
| Janbicks, which I wonder none 
| of the Editors ever ſmoaked 


*Emendation ſome Years ago to 


— 


fort of N onder to have Thunder 


wit bout Clouds. 


Tor in his Philological Ob- 
Tervations, Vol. 2, 


"mon Experience, 
that Thunder is ſeldom heard in 


4 


8 No 


god, who lately thundered in 
the clear Sky: a thing that ne- 
we happens in a natural way 
Here is no 


Kuff, no Trifle, no Irony or 


and the Cuſtoms and 


the me thing, Georg. 1, 


Leg. Man. apud Non. 


r the Verſes are 


before. When 1 ſhow'd this 


that clever Scholar Fames Tal- 
by, he thought fic to put it 

n in his Edition of Horace, 
and to make me a Compli- 
ment thereupon. But after- 
wards I took the Hint from 


4hat Illuſtrious Perſonage Jobs | 


Are Biſhop of Norwich; and 
nne Tom Bangius, whole Name 
I never heard before, gave 
me to underſtand, that this | 
Point had been taken Notice 
of, and ſet down long before. 


p- 1435. 
He ſays thus, When Horace 
ſings, Plerumque per purum, 
c. he plainly cont radidts com- 
which ſays, 


clear Weather ; for this ſee Lu- 
cretius 6. But ſince Horace, 
« appears by this place, and the 
ether Heathens accounted it 4 


| | 
TES. ODE 34. 7 


ſay plerumque, that thus it 
frequently happens? Ton may 
eaſily ſalve this Doubt, by pla- 
eing a Comma at Plerumque, 
which will reconcile Horace 


and 
doe e ſometimes give 
an Author, Thus, far Bagnins 3 
and happy was it for him 
that he taid this; but with- 
out this . perhaps 
there might have been ſome, 
and perhaps not, who might 
have ſuppoſed, that we, by 
our own Parts and Ingenuity, 
might haye groapt' out all 
this; but let them think as 
they pleaſe, 1 have other Ree- 
ſons beſides that, which he 
brings from Experience, by 
which to refute the Vulgar 


Horace muſt talk Contradi&i- 
ons and like a Madman. 


dividens ſigniſie, but to throw 
Thunder from the Clouds, when 
the Air is clray, and there are 
no Clouds, What ? Is, Clouds 
and no Clouds good Senſe ? 


For you muſt ſuppoſe this 


at the ſame time, if you a- 
bide by the Vulgar Pointing. 
Then pray what ſort of Latin 
is your plernmque ? How can 

ou ſay , plerumque egit, that 
is, as they explain it, ſpe 
egit? But ſepe is one thing, 
and plerumque another. That 
which is againſt Nature and 
Cuftom may ſpe evenive, 
often happen; but nothing 
happens commonly or plerum- 
que, but what is according to 
Nature and Cuſtom, An old. 


in clear Weather, how dares he 


Man may be often Merry and 
| Goed- 


4 4 


ucretius; ſo much light 


Pointing. For gtant ing this, 


What can igni coruſco nubila 
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dry and clear. 


8 Dr. B— Norzs. OE A 
Good - humour d, but common | 
ty he is Moroſe and Crols. 


It often Snows and Hails in 
Summer, but commonly it is 


Jupiter often 
drove his thundering Horſes: 
through the Terene Sky upon 
the Death of Julius Caſuar, but 
commonly he Thunders from 
the Clouds. That which 
eommently happens often hap- 
pens, but that which often 
happens does not commonly 
happen. Spe of often is 
the Go as it in Greek, 
but plerumque or commonly 
anſwers to 57} Nd, we 
zi 40 ro, for the moſt part. 
othing is more certain than 
this Obſervation, which few © 
Scholars attend to. Nobody 
in their Wits, eſpecially not 
Horace, would ſay plerumque 
per purum egit; for though 
Fupiter often did this, he 
would not commonly do it, 
erhaps ſome may ſuſpect, 
that tis not uſual for the 
Adverb plerumque, to con - 
clude a Period; but this our 
Authot juſtifies elſewhere, * 
Epiſt. 2. 2. and Lucretius 5. 
2131. A certain arch Fellow 
talks here as never Man did, 
and would make plerumque 
egit ſignifie interdum it, 
ometimes he did it, which he 
attempts to prove from our 
Author. In Arte. 5, 95. 


Interdum tamen & vocer Co- 
madia tollit. . 


Tratuſque (hremes tumido deli- | 
ew ore; 


Et Tragicus plerumque 400 5 


ſermone pedeſtri, 


This is nothing elſe 

mending of an old Fa 
a new One. Intendum, ſa; 
Horace, _ Sometimes Coma 
ex:lts its Voice, and _ 


dum, ſometimes Tragedy 


low, Don't you think 3, | 


race meant thus much} Ce. 
— did; ben 
ow Our or I 
— x he 
wears Buskins, and 
plerumque, for them 


» C ml 


medy ; that is forſaoth; when 


Tragedy laments, it ſpeaks iy 


Prote, and it does ſpeak thus 


in a Paſſion, not only Tatq- | 


dum or ſometimes, but plern 


we, and for the mit pan; | 
ut in all other Cafes it pour; 
forth Bombaſ#, and Words ju | 


Faet long. | 
(c) Et infignem att 


Deus] That acute Ft 


Dactey takes notice, that Hi 
race was forced by his Metre 
to ſay obſcura, when he Mahl 


anſwers to w inſignem. 


A 


Trag- 2 
we, for deen 
| mourns in Lines fit only for (Gy ß 


> o * 7 
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have ſaid ob ſcurum, " | ; 
4 I 


this Blunder belongs to | 
Raſcally Librarians, and not 
to Horace, 
wrote thus. 


—- Valet ima ſummic 


Mutare; & inſigne ai 


deus, 
Obſeura promeng. 


Here you ſee gll che Wort 


ſhaped alike, 1998, 


I am ſure Hu , 


Auen a 
1 Both theſe ſerved themſelves 


3 


* 


Dr. B—'s Nor ES. Op 34; 


dnflant, ebſeura. The Queen | 
Cullege Book favours this Le- 
Zion, and in the various Read- 
ings has,  3n/igne. I care not 
"though He/iod upon a like 
— occafion, which perhaps He- 
race had in his Eye, ſays 


Infignem hominem, 


by it; for one ſpeaks of Men, 
the other of Things. See 0- 


Thyeſ. 598. Aaſenius Epi 7 
ot ag e's Nat. Ar Rage 
Nunc cum maxime Deus alia 
exaltat, alia ſubmittit. Where 
by the way we muſt mend 
another place in Seneca de 
Bene. 6, 38, which great Cri- 
ticks have attempted in vain. 
Agricol am annona caritas erigit: 
eloquentia exoptat pretium li- 
tium numerus. Where 1 read 


ther Latin Authors, Seneca 


| exgltat pretium. 


Norzs Zben NoTEs, ODe 34. 


= GO veroneque moves hac 

E nec exagito.] The Dr. 

When # declares here, that he will 
have nothing to do with a 
> Notion advanced by Dacjer, 


and another by Tanaguil Fa- | 
ber; and yet in the very next 
Lines he proves both to be 


Blunders and N onſenſe. 


ODE XXXY. Ad FoRTUNAN.. , 
CN, Diva, gratum que regis Antium, »- | 
O 9 * vel imo tollere de gradu 
Mortale corpus, vel ſuperbos 
Pertere funeribus triumphos: 0 
Te pauper ambit ſolicit prece | 
Ruris colonus; te dominam equorts- 


uicunque Bithynd laceſſit 4 . 
5 — pelagus carind. | 1 


Te Dacus aſper, te profugi Scythe, 
Urbe/que, genteſque & Latium ferox, 
Regumque matres barbarorum, &p | 0 
Pur purei metuunt tyrami; : Be”. I 
Injurioſo ne pede proruas 
— * — (a) nen populus frequens- SF 
Ad arma ceſſantes, ad arma 3 2 
Ooncitet, imperiumque frangat. | 


(b) Te ſemper anteit ſeva neceſſitas, 
Clavos trabales c cuneos manu 
Geſtans abend: nec ſeverus 
Uncus abeſt, liquidumque plumbum. 


Te ſpes, & albo rara fides colit 
Velata panno, (e) nec comitem abnegas, 
Urcunque mutata potentes 
Veſte domos inimica linquis. 
At vulgus infidum, e meretrix retro 
Perjura cedit: diffugiunt cadis 
Cum face ſiccatis amici, 


Ferre ſugum pariter 222 


(d) Serves * 


2G 


Lee 


8 5558 888 885 
ODE XXXV. To FoR 1 UNE. 


38 Queen ! whom num'rous Slaves adore, 
Whole ſtrong*Almighty Arm can ſave, 

And raiſe the proſtrate Wretch to Wealth and Power, 
Or change a ſtately Triumph to a gloomy Grave: 


The haughty Rich and humble Poor 
Thy Empire own, thy Aid implore; 
Ihe Sailor and the Farmer bend to thee, 
They who invert the Glebe, and they who plow the Sea. 


Thee Cities, Kingdoms, Nations fear, 
The barbarous World, and Potent Rome; 
Thee haughty Dames, and Mother Queens revere, 
uud purpled Tyranny from thee expects its Doom. 


5 Thou in thy Anger can ſt o erthrow, 
A nd lay the ſtately Column low: 
odr puſh the mad tumultuous Rabble on. | 
To ſhake a well-built State, or overturn a Throne. 


Where. er thou lead'ſt thy awful Train, 
Neceſſay ſtill ſtalks before: | 
- Whoſe brazen Hands the Hook and Nails retain, 


_ Fidelity in white Array, £ 
And eager Hope ſtill guard thy Way; 


eee eee NE 
n e L r 7. ee 


The Plummet and the Wedge the Emblems of herPow'r. 


Though thou take Wing, and change thy fickle Mind, 


Fidelity ſtands firm, and always ſtays behind. 


The faithleſs Mob and perjur'd Whore: 
. . Retire, as ſoon as thou art flown; _. 
Not one true Friend ſtays to aſſiſt the Poor :- * 


All hun the needy Wretch, when his laſt Cask is-run; 


O 


— * ARES Lars 
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ö 


12 Q. Horatii Odarum; 
(d) Serves iturum Caſarem in ultimos, 


Britamnos, & juvenum recen: 


*. Examen, Eois timendum 


Partibus, Oceanoque rubro. 


Eben, cicatricum & ſceleris pudet, 
Fratrumque? quid nos dura refugimus 


tas: 


quid imatium nefaſti 24 


Liquimus (e) unde manum juventus 
Meru Deorum continuit ? quibus 


Incude defingas retuſum 


Pepercit aris? (f) O utinam nova 


in 


Maſſagetas Arabaſque ferrum. 


0 9 ed 


Dr: B—'s Notes. Opr 35, 


ONE populus frequens 
ad arma ceſſantes = 
arma. ] Iknow very well what 
poprins frequens means, and 


thus our Author expreſs'd 


himſelf in another place, 
Carm, 2, 17. See Cicero pro 
Sextio, c. 59. and other Au- 
thors in their Accounts of the 
Meb. But prit hee conſider 


whether it be not more con- 


venient and pretty to read, 


Ne populus fremens 
Ad arma — ad arma 
Coneitet 


For that Ward is almoſt cu- 


omaty in Deſcriptions of 
Wars and Seditions. See Livy 
I, 17. Id. 24, 26. Valerius 


Max. 6. 2 & 3. Servius ad 


Virgil Ane. 1, 65. Statins 
Theb, 3.394. Virgil Ane. 11. 


. % 


453. Tdem. 7, 460. Hals, 
Theb. 6, 6, 8, Accius in E-· 
pigo. apud Noni. In all theſe 
Authors there is an account 
of the Fremitus ot Braying of 
the Mob. Then l fancy Lean 
conſtrue ceſſantes, and tell 
what it means; for either it 
ſigniſies Delaying and Loy 
img, QI elſe Quiet, Peaceable, 
Lazy; I am not againſt either 
of theſe Interpretations, and 
yet I verily believe Horace 
would rather write it thus, 


Ad arma Curſantes -— 


The Proſe Writers commonly 


ſay, ad arma diſturrere. See 


Livy 24, 31. Id. 25, 37, And 


this Phraſe agrees very loving- 
ly with emen, and concitet. 


dee Livy 34. 37. Seneca de lia. 
3,2, Whezrclore coulider ** 
5 thy 


L 
IJ : 
| Ar 
*. 
8 
* 
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The O D ESof Horace, 13 


O mighty Queen! propitious ſmile 
On Caſar, bound for Britains Iſle: 
And make thoſe gallant Reman Troops thy: Care; 


who to the diſtant Eaſt their Conqu ring Banners bear. 


When ſhall we have our fill of Blood? 
Or when enjoy the Sweets of Peace? 
A vile degen'rate Age, averſe to Good 


wien will our publick Crimes, and {ad Diſorders ceaſe? 


What Pow'r or Vengeance have we fear d? 
What God, or Shrine, or Altar ſpar'd? 
Be kind, great Goddeſsl ſave our ſinking State, 


= 


| And turn thy Rage and Arms upon the Men we hate. 


„ 


thy.ſelf, moſt ingenious Rea · 
let, whet her you may not re- 
it the whole Faſſage thus, 


— Neu populus fremens 


1 | Ad'arma' curſantes ad arma 


(omeiret; imperiumque frangat.. 


bu the trush of it is, .whe- 
you follow the Valgar- 
Reading, or our Conjecture, 
the place is. ſtill liable co vio- 
lent Suſpicions of a Blunders 
fot w ho ate thoſe Folks whom 
the People either frequen: fre- 
quent, or fremens Bra hing; are 
to excite ceſſantes or curſantes, 
either Lorrering or running to 
and fre, and force them to 
take Arms / Who could there 
be except the. People, hom 
the People were to ſtit up? 
Or werte they to ſtix up Cours 
tiers and Miniſters of State? 
I underſtand: this; but What 
has. Horace: ſaid. to make us 


believe any ſuch thing? There 


is a Blunder that's certain, 
but it lies deep; I give other 
Critics leave to excuſe florace 
if they pleaſe, or if they can. 
(„) Te ſemper antiet ſava 
nece ſſitas.] The Venetian Edi- 
tion 1478, writes Servs, the 


Lo ſeberian 1498; Sava; and 


henee according to the diffe- 
rent Whims of Interpreters; 


ſome Editions ate for one 


Word, and ſome for t' other. 


The Parchments too are di- 


vided on both ſides; ſome 


of Craquius's oldeſt Copies 


ſay ſerve, and ſo both Acron 


and Porphyrio-write it. Our 
Books, at leaſt the beſt of 


them, the Leyden, Queen - 
college, Grawvian, Zulichemian; 


Battelian, Peter- houſt and Ga- 


lean Copy, together with the 
Royal: Society at firſt Hand, 


wireſ«v4; only tothe moſt 
Modern Books declare for the 
other Leſtion; and Where the 


Words 
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Words were 10 much like 
one another, the Librarians 


might very ealily Blunder.. 


Thus upon Carm. 1, 16. nec 


mare naufragum, nec ſavu, 


ignis, I read at firſt Hand in 
the Queens -College Book, ſer- 


vus ignis. But now which 


Lection ſhall we ſuffer to 
ſtand? Indeed, if the Copies 
would be quiet, and I could 
have ge ſeva neceſſitas 
ſhould the Word; for 


thus ſhe is called, dura hard, 


dira dire, acerba bitter, in 
Greek; dq enn, xpaniph, T: 


And this 8 agtees very 


well with what follows, where 


the Nails, the Wedges and 


the Hook are the Arms ſhe 
holds in her Brazen Hands. 
And yet on the other Hand, 
that ſame ſerva is a pretty 
Word, and may paſs; for 


_ theugh Neceſſitas is the Mi- 


fireſs 1 — of all things, 
Jet ſhe is ſerva a Slave to her 
ſelf; becauſe ſhe does no- 
thing freely and voluntarily, 
For all this, I cannot away 
with this Lection; nay, if you 


read ſerve, the very run of 


the Sentence requires you to 


make Neceſlity a Slave to 
Fortune, and not to her ſelf; 


but then how will you make 
it out, that Neceſſity, which 
obeys no Body, ſhould 
Slave to. Fortune? Add to 
this, that Slaves did not an- 
teire or go before their Ma- 
ſters; there were indeed a ſort 
of Servants or Poor Clients, 
who going before their Ma- 
fters to make way through 


the Crowd,were thence called 


be a 


to follow their Miſtreſſes be- 
Anteambulatrices, Forerunner, 
but Pediſeque, Bringers up, 
(c) Nec comitem abnegat. 
This is a knotty place, 


the Interpreters cannot tell 
what to make of it. Hope, 


cloſe to Fortune's Company, 


her to follow her own Hu- 


1, 9. Id. 4,10, Juvenal Sat, 


ſuch not orious Contradictions 


way; whence they 


W hence the Conf 
clear, that he fli! 


but. honeſt Fidelity often leaves 


Anteambulatores, Forerunneri: 
But i I am not miſtaken, . ! 
Handmaids or ſerve were wont 


hind : They were not called 


ſays Horace, and honeſt Fideli- 
ty always attend upon and fal. 
low Fortune; but the Mob, be 
Whores and falſe Friends deſert 
ber; on the contrary others”. - 
ſay, that falſe Friends keep 


mours. See Ovid upon falle 
Friendſhip, and want of In- 
grit y. De Pont. 24 3» I, Pont. 


4 


10. 73, What then ſhall we do 
here? and how ſhall we bring 


together? When Ovid and 
Juvenal mention the Name 
of Fortune, they always mean 
Good Fortune, and this is theie 
ſay well 
 enongh, that though Fortune” | 
flies off, yet honeſt Friends 
will keep their Ground, and © 
not follow her ; but our Authot 
had other things in his Head, 
and vents them accordingly 5 * 
for by Fortune he underſtands” 
both God and Bad, juſt as © 
ſhe changes her Cloaths: 
uence-is 
makes - 


— 


IN 


Hope, Fidelity and true Friend- 
ſvip the Companions of For- 
tune; but Whores and Para- 
fixes, 


5 Hate will ſuppoſe that For- 


* 
— 


<p Ties, Deſerters and Renega- 
des to Fortune, according 


. lich in my ſimple judgment 
balenſe of Hex, ara 


; 
. 
8 


4 


8 * 
*. 72 K 
4 * — A 
. 
* 
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eas had done very well, if 


lumque mutatã potentes 
le damos inimica linquis. 


Ae all the faithful Friends 
8 N which is a 
uu Abſur 


I thu is, concutis, aſſtigis, — 
ays 


* 


| efidious 


u he changes; and in this 


te had not popt in a Word, 


_ſlage, 
ec comitem abnegut, 


lot if Fortune linquit (leaves) 
Mifted Houſes, and as ſhe 
off, Fidelity and Hope 
her Company : Then 
at only all the falſe, but 


dit y. Certainly, 
fl have any Eyes, Horace 
would have uſed ſome ſuch 
Word as this, 


mutata petentes | 
Veſt domos inimica vertis. 


LM. 


ae, you affliF. Hope, 
linae; and Fidelity always 
y thee, O Fortune, nor 
ar leave thee, even in an af. 
Mid Houſe, after then haſt 
dunged thy Fs = the 
preſiatly 
tay to hon Heels, Fa are 
Je, See Seneca * 9. 1 
tell you once for all, unleſs 


lune remains in the ſame 
Houſe he was in before, not- 
aidſtanding ſhe had chang'd 

Circu I can ſee 
10 iſſue of this matter; nor 
an I tell what Senſe to make 
# it, unleſs you will ima- 
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Satyrically, as thus, Hope and 
Fidelity, as times now go, l- 
ways follow Fortune, of which 

Ovid made grievous Com- 
plaints, as has been ſeen al- 

ready; but if this be the 
Meariing, we ſhould not read 
at vul gas inſidum, but, tum 
vulgus, or & vulgus, or ſome- 


ug of that Nature, 
(4) 


Serves iturum Caſuram 


| in ultimos orbis Britannos, | Hi- 


therto Hongce was giving an 
Account -of the Power and 
Dominion of Fortune; but 
now he falls to Praying, that 
ſhe would take Care of Ceſar 
and the Army. But then what 
does he mean * orbis 
Britannes? It had been enough 
for him to have ſaid ultima: 
Britanugs, which would have 
7 5 nicer and finer, as he 

Iſewhere has it, Carm. 2, zc. 
Epiſ. 1, 6. Epiſ. 1, 1. Carm. 


11, 36. It. 2, 18. Virgil Geor. 


I, 30. An. 12, 334. Id. 8, 
689, Catullus Epigt. 30. Id, 
t t. Claudian Ruff. 2. By theſe 
Inſtances you will find, that 
it had been better for Heraee 
if he had left out orbis, and 
the Sentence would have done 
without it. Further than this, 
if Horace had a mind te have 
added any thing, he would 
have called the Britans, ulti - 
mot heminum, and not wlti- 
mos orbis, For this (ee Virgil 
A ne. 9, 727. whence Pliny 
borrowed that Paſlage, Hiſtor. 
19, 2. For my part, I muſt 
needs think, that «ltimos or- 
bis, orwhich is much the ſame 


due that all this is ſpoken 


thing, w/times terre, is half a 
Barta; and eit her 1 am 
2 Out, 


16 . 
Dr. B — , N ah 
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or 

— 1 — . — 
Places ere Are One e be- | See Vir of | the furthe 3 
ſome which ſee or two in Virgil Geor ft World, 1335 ſuvigo| 
fi reſemb m to bea mi orbu g. 2 12 1 
uch lance car ti Ovid. F 3. Exe * the ke 
A is that E co this; timnus Orbis ; aft, 1 7 2 hut | 
Nan 1 ao nyo „ Orbis ultima bid, Tri u, i 
. lame again tn Stain ave - = 
| ul gentes Or ou may the tatius dily. * * 
Ae Rü arum' | {ay ultimi o eie fore vety A * N 
bad lima gente cdnnot {; orbis Iberos, but ad ſor he 
Bue then wit) pr fuego 10 bot 1 1 
may be ultima in thi annas, a believe Ht at I can 7 
may be the AKN 12 Hornce wp ff dur 
thus the eee e, always erer iner the? ia i | 3 
rims; Cemer (ore in rus | 2 es ieved"rhat I dei“ 
which The 4 9 222 1. 01 Grd he further — 
is the 71 Coalt. are 1 "> but eve 558 
GET Or as Bots of wb arc in new World dr be 
re Place” on . fanc) Aula own: See erer bean 
Red th 8 t to be 20 + * Epigr 1 forthiz. Mit 
Ubii us, E cor Cæſar. Vir gram. ad Clan - 
: finitiantur gentesorai therefore e e . i, ker 
dealing it wWill; oy _— 3 er e 1 
the ga „ er keep i, 
Frogedins is 160. oe 7 of [own Legs, and in eel wo 
for es ake Meer e ee, 

The oth eller un T7 tter, eief iu 5 
12 no ets 18 try we oben Yee you 4 - 
A Oe N e it our by” f 1. 
i loks, hold form ro . bene 

f ou to be 4 & ye — | to f Men 
race for n to this in Ha- cannot bu rs'ro Fonune, T im 
rac for te Hemi we i ney, hk 2 . 
tannos 0 - lt 1 fs been” a g m or 0 h NN * th 
4 252% be Fee f cher” . Y fo 
Cap Vivant Galataque, S whole Gee ! 4 Lf in e' 

Padoces, Galli Leg Syrique,, _— woghie i the 
en qu e ordis be ae tidal. p N thus, ; to be 175 
But ni, Cilices, - ti, ye iturum Caf. Pte 2 | = | $1! 
nnd 0 look a lit Oro, pig, in l. * 
diner is Paſlage ttlenearer, H LA. | FEY it 
Horac _ Aſpe 10 of avery A r could thoſe foo | Cop 
„ AR, La m that in e Librari ani foolia bo nit 
bars ines ne ſtands — + the nien it more. ale 
1 — Iberi orbis e Caſt ſingu- => qc ve to change Ors* 4 vith 
ay extremi, the & e what eben en Tory 
N erm. 2, 4. 1 Author ſ. the 

| iam, oro. 
See 
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| durrte, & ſerva caput inviela- 
I. 1 pray you, does he 


Tf fnkr of War: 2 Suppoſe he 
2 nears Mars But by 


J vithtandin 15 both Lambin and 
enn 


now thete is a Paſſage in 
ital. Ii. 11, 1, which is 
bled with the fime Di 
eich this in Horace, There 
the Wife of Hannibal prays 
fr her Husband thus, _ 
til tu, bellorum genitor, miſe- 


rere, ne aſque 
- ., bile Teueris. 


n by bellorum genitor, the 


what 

Miſtreſs or Wife did Mar; 
Wars? This is Stuff all 

jet, 1 give you a Commiſ- 

don to read, | 

kd tw, Bele, oro, genitor mi- 


ind upon my Head be the 
Danger. For you muſt know 
Jinnibal was of the Family of 
Mat. Whence the ſame Si- 
In, li; 8, derives his Pedi- 


from this very Hero, and 
the Fourth Boftay 
alls him Bel/rdes. 


t) Unde manu j uventut. 
firſt Venetiam Edition 
li writes manns, and thence 
belieye this Lection ran glib- 
down with all ſucceeding 
ors; but the Loſtherian 
Copy 1498, did very well to 
ne it manu m; and ro this 
il the Manwſcripts agree, not- 


ay not a Word of 
de matter, Thus fuy out 


D.. B—': Nor Es. Opt 3. 17 
ao Ovid. Triſ. 1, 4. 

en, And thus 'ſay 
be reſt of the Fraternity; 


telian, Royal Society, and an 
dur other Books, Certainly 
manu is much better, than 
fo tonthide rhe Lines with an 
invenuſt Homoteleuton, ot A 


Manns, juventul, both in vs. 

(F) 0 tina nova incude 
diffing as retuſum.] 225 
is to be found in moſt of the 
Editions, and in moſt of the 
Manuſcripts, both Old and 
New, Ancient and Modern. 


And yet this Word can never 


fit this Place: For ſince Dif- 
fngere to unmabe, is directſy 
contrary 74 fingere to make, 
it muſt utterly ſpoiland con- 
found the whole Sentence, 
See Carm 3, 29. Tools fin- 
guntur (are made or forged) 
nova incude (upon a new An- 
vil) which is far from diffin- 


Luntur, unmakinx or corruptr 
Defingas webe ste i he ba. 
ter Leſtion, which is to be 
found in two of Cruquiu;'s 
Books, with which our noble 
deen i College Copy agrees, 
where we plainly read deft gas 
ſome 


the » being eraſed Dy 
malicious Hand. Beſides this, 


our Leyden Copy wires deffin- 
4, doubling che f: This I 
ave often obſerved in Com- 
pound Words beginning with 
def or des, that moſt of th 
Manuſcripts write diff or diſs 3 


Thus Epi . 1; 7, deſignatarem, 


as we find it in the 22 
Gravian, Queen . College, and 


the teſt of our Books is ſpelt. 


thus, 1 this fre- 


yently happens, as 1 fancy 
i fell 2 * Place now 


(ian, Sem vce l, Bar 


| 


before us, Allow this then, 
B Ty and 


Patltry jingling ending thus, 
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and let us write it defingas 3 
but then a worſe ſquabble will 
ariſe about the following 
Word, retuſam. This retuſnm, 
ſay the Scholie/ts, is the ſame 


thing as | bebetatum, blunted 
in the Civil War; ſo far we 


are right, and thus ſays Vir- 
gil, Geor. 2, 301. See alſo 
Lucan 6, 161, Ovid Amor 2, 
9. Cilius Ital. 16. Autor 
Octav. v. 525. Theſe all ſpeak 
of Blunting, by the Words He- 
beto and Reiwndo. But that 
which puts a Rub inthe way 
of this Interpretation is, that 
blunted Swords are not forged 
anew upon the Anvil, but 
whetted ſharp upon Whetftores, 
See Lucan of the uſe of Whet- 


flones, lib. 7. 139. Now inſtead. 
of retuſum, which is extant in 


all my Copies, cruquius's Book 
reads recuſum, and this Lam- 
bin caught at the firſt rebound, 
and ſo did Marcilius and the 
orherCriticks ; for they would 
ſan have diffingas. recuſum 
to be aPoetical Phraſe, that 


ſtands for difſingas recudendo 
lte 2 up by forging anew.) Sup- 


ole we grant this, though it 
be very hard we ſhould; can 
any body bear to have thoſe 
two Words incude and big <11- 
ſtand together in the ſame 
Verſe? Such a jingling Con- 
junction as this would never 
be tuffered in Proſe, though 


that ſort of Writing does not 


ay ſo great a regaid to the 
ars as Verſe. There is a 
_ come iuto my Head, 
which 1 believe will do the 
"Trick: Thus I would have it, 


* 


O utinam novi 


Incude defingas reeoctum in E 


Maſſagetas Arabaſque ferrum; 


The old Scholiaft ſeems tome 
to have found it thus inthe 
Rooks 3 
quius lays, he found cn 
tuſum and commaſſatum in the 
Manuſcript Annotations: but 
the Lectien in Acren as it 
ſtands at preſent is faulty, 
confuſum & quaſſatum}; now 


*tis plain commaſſatum ex- 


plains recoctum, and not either 
retuſum ot recuſum. See Nar- 
tial 11, 33. 13, 29. Whete he 
ſpeaks of a Velabrian Cheeſt 
See Virgil Ao. 7, 636. Laan 


7, 145. Lucius Florus 3, , 


Prudextius de Car, v. 70. ldm 
Pſychom. v. 600, Filius Ital 
cus. 4. ab Init io. be 


—— Renovantque nova forun | 


bipennes. 


But. then what ſignifies n- 
vant nova in this place? How 
lilly it looks, how Tautolo- 
gical, in Greek TeyTN\yert 
Eſpecially when he had ſaid 
juſt before pila nowant; an old 


Book from Cologn writes revs 


cant, which does not mend the 


matter. 1 would not have ou 


| 


make any {cruple to read, 


Recoquuntque nova fornace 
| bipennes, 


So ſays Virgil, as I havecited 

im, Recoguwnt fornacibus, and 
Prudentius, fornace ricollann, 
Horace. therefore wiſhes in 
this Place, That the Cold Ir 


_ had 1 dab d and 22 


for Cry · 


(mcitet, 


: $ x { 
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Wars, might be work'd up te 


"« Maſs, purged and forged a- 
| NoTEs ab Nor 


A N aliqui erant, quos pepu- 


lus concitaret, prater ip- 


un populumꝰ an proceres vult 
aulas miniſtro; ? Intelligo.] 


Herace had ſaid. 
— Populus fremens 
Md arma ceſſuntes, ad arma 


The plain Meaning of which 
it, That the People who were up, 
al had actually mutiny d, were 
t prevail upon the reſt, who had 
wi Jet ſtirr'd, to take Arms. 
bit now comes our Emenda- 
, and he asks, What, were 
the People to excite the People? 
Orthe Courtiers and Miniſters ? 
lere he gives a peremptory 


inſtand trhat you mean, If 

the Reader has Faith enough 

lobelieve him, I hope 

Wl alſo be perſuaded, that 

thereis no Mortal underftands 

n but only Dr. B. | 
Vteumque mutata fotentes 
et domos inimica linquis. 


we fi 266 19g linquit domos 
.] So that Domes affiftcs 


not 
the Father of Wars; for this 


| 
4 


Anvil inte Weapons, to annoy 
the Maſlagetes and Arabians · 


ES. ODE XXXV. 


O Terſe, Elegant, Accurate, 
Profound Librarian! | 
Quis, qua ſo, eſt ille bello- 
trum genitor? Mars, Opinor: 
ſed ex qua uxore, vel amicd, 
bella 8 The Dr. will 
uffer Mays to be called 


| Wed with Blood-ſhed in the Ci | new, and beaten upon a freſh" 


mighty Reaſon, becauſe he 
could have no Wife or Mi- 
| ltreſs upon whoſe Body he 
could beget Wars. By which 
| noble Contrivance the Devil 
| has loſt one of his moſt ſhi- 
ning Titles; for how can he 
Be the Fatherof Lyes, if we al · 
low of no other Generation, 
but what isUnivoca/? Andw hat 


will become of that noble 


Nod, and ſays, Intelligo, I un- 


Complement apply'd o ſo 
many great Men, The Father 
of his Country? For though 

* a great Man might 

ave both Wite and Miſtreſs, 
yet it would be a very Heroic 
Enterprize indeed, tobeget a 
whole Country upon either 
of their Bodies, I ſuppoſe. 
this Note of the Dr's was bor- 
rowed from the Alcoran; for 


$4 Parallel Phraſe to Domes 


Mak ome: will not admit any 
of the Gods to have Children, 


Mines, and Power and Ar- 


Min ſignifie the ſame thing. 


becauſe they have no Wives. 


* 
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Cuſtodes Numide Deos: 


Qui nunc Heſperia ſoſpes ab ultima, 


Caris multa ſodalibus, 


Nulli plura tamen dividit oſcula, 
uam dulci Lamia, memor 
Aa non alio rege puertiaæ, 


Mutateque ſimul toge. 
(a) Creſſa ne careat 


Neu promte modus amphore, 
Neu morem in Salium fit requies pedum: 


New multi Damalis meri 


Beſſum Threicia vincat amyſtide : 


Neu deſint epulis roſa, 


. Neu vivax apium, neu breve lilium. 


Omnes in Damalin putres 


Deponent oculos, nec Damalis nouo 


Divelletur adultero, 


Laſcivis ederis ambitiaſior. 


— 


Nee C20] NEN 
ODE XXXVI. 


E T thure & fidibus jurvat 
Placare, & vituli ſanguine debito 


chra dies notd: 


1 


a Reſſa ne careat pulchra 
600 os nota] This is a 
moſt croubleſome Paſlage,and 
fands renowned for the 
tanggle and Diſputations 
of Learned Criticks. Eraſ: 
ww, and a few others, write 
it Threſſa, to which purpoſe 
they cite Pliny Lib. 7, 49. 
Whers he proves the mark- 
ing a happy Day with a White 
 $rone, and an Unhappy one 
with a Black, to be a Thracian 
Cuſtom, But all this is a- 
ſcribed to the Seythians, by 
Phylarchus apud Zeneb, Proy. 
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6, 13. whence Pliny boron: | 
ed his Notion, as the molt 


elegant Harduinus takes 
very ſame thing from Py 
larchus in his tun lt. 
But the ol Scholialls Acre 
and Porphyrio tell the ver 
ſame Story not of the This: 
cians or Scythians, but of th 
Crei ans; hence they 


did Threſſa nota, But this In: 
rerpretation will never pas 
muſter with me; for t 


— .. 


tice, Swuidas produces the 


jaxe 1 
Creſſs nota, juſt as the others 


| which you will, whither m | 
c 


1 am = * a> i£ . co wo 
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be 


Tbracian or a Cretan Mark, be- 


3 1X71TH Sacrifice and Songs attone 
The Gods, who did my Wiſhes crown, 


Ad to my Arms brought back again 

y Numida, juſt come from Spam; 
To him his Friends their Joys impart : 
But only Lamia fills his Heart; 
They ever faithful, ever true, 
Together liv'd, together grew. 
With a white Mark appoint the Day 
For Drinking, Mirth, and amorous Play ; 
In foaming Goblers pour the Wine, 
And let the active Dance begin. 
Fair Damalis ſhall baulk her Glaſs, 
To fill her N4mida's Embrace. 
The Roſe, the Lilly, and each Flow'r - 
Shall join to dreſs the fragrant Bow'r: 
Fair Damalis all others ſcorns, 
And only for her Hero burns : | 
She twines her Arms around his Waſt, 


As Ivy cloſe, as ]þp faſt. 


Marton. 


— — — 


—_— N * 


clan or Cretan, and let them | ſay the white Thracian Mark, 


mark every Day happy or | will by no means ſtand for a 
unhappy with a white Stone | fair happy Day, ſuch as He- 
or a Black, ſtill this is no- | race here means to deſcribe. 
thing whether you call it a | We muſt therefore hunt out 
for another, and, if we can 
find it, a better Interpreta- 


— 


cauſe it does not prove whe- 


ther it were the white and tion. That which firſt comes 
Happy, or the black and Un- to our hand is a Propoſal of 
happy Mark : for the black | the moſt learned Harduings, 
Stone is as much the Thraci- | who upon the Place alread 

an Mark as the white; ſo| cited fl. 10 
that barely the Thraci an Mark, 


unleſs you add candida, and 


om Pliny, and alſo 
his famous Works Ne Num- 
mis Populorum er Urlium voce. 
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KTADON, is pleaſed toun-'| Grapes, ſqueezed in a pie f (ite; 
derſtand by Oe Nota, the | then cask'd and Patel N Lows 


Cretan Mark, Vinicretici notam, | Hony : Now except theſe re. org. 
the mark of Cretan Wine, For | puta le Authors, who make Greet 
this ſee our Author, Carm. 2. mention of Cretan Sweets, 1 R 
5. Ferm. 1. 10. where he ſpeaks deny that any of the old 1 ait! 
of Nota Falerni. See alſo c-] Roman Writers ever ſaid a calle: 
cers in Bruto, c. 83. The Cre | word of Cretan Wine, But mig} 
tan Wine was proper enough | prithee now? would it not be large 
to rejoice with upon a Feſti- | a Pleaſant and Fooliſh thing, or 
val Day. See Carm. 3. 2. Carm. for ſo many loving Comp. jan 
3. 28, Where Horace ſpeaks | nions to meet together, upon ther 
of celebrating a Feſtival with | ſuch a Feſtival as the Return ſo, b 
good Wine. Now Clemens | of Numida, only to ſup or and 
Pxdag. 2. is his witneſs | rather to lick Paſſum orSweeti) wh) 
to prove in how great Re- | Let Harduinns, the renowned you 
pute the Cretan Wine was, To | Author of ſuch a Treat, cue 
all which we muſt add in | even take this Tipple home; - t4 
a Lump, whatever that In- and keep it for his own ſpend- ſpl 
genious Critick rakes toge- | ing. Certainly, if Horace had his 
ther to ſtrengthen his Opini- | a Mind to meation the mark are 
on; only I wiſh he had na- | of any ſort of Wine here, he do 
med thoſe permulti he talks | would have mention'd the th 
of, thoſe very many Authors, | Chian and not the Cretan ; he Le 
who give ſuchi a mighty Com- would have ſaid do 
mon ation of ue Lretan Wine. | Chii ne careat pulchra dies nots, n 
lemens Alexanarinus unra- | 0 
vels this whole Matter in a 5 — he en = ara = ſt 
| Word; for he calls this Wine | dens *. = of * 3 t 
| ſweet , and fo ſays lian. — * — 1 bad W 
| Var., Hiftor..12. 37. But nom, 14g „ ine 09060 0G 
ö | lay'd in a ſufficient ſtock of 
what, I beſeech you, was ie in the allowing ver 
this ſweet Wine, but that : R 


Sweets, of which the beſt ſort 


which they call Paſſum, or 


was made in Crete, See Pliny, 
14, 9. Juvenal. 14.270, Martial. 
Epigr. 13.106. What ſort of 
stuft this Paſum was, and 
how made, you may learn 
trom Columella, 12. 39. And 
Paladins in Octob. c. 19. And 
you may ſoon find, why Ju- 
venal and Martial called it 
Pingue & pauperis mulſum ; 


Neu promte modus amphore, 


where the word new plainly 
proves, that he had ſaid no- 
thing concerning Wine be- 
fore, I have throughly 
weigh'd the Matter, and do 
adjudge, that there is no 
truer Explication. than by 


vel cretea nota, Chalk; for it is 
very probable, that the old 
Latins gave Chalk the Name 


for it was made of periſhed 


of Creta, becauſe that ſort of 
; | Glebe: 


— * 


Creſſa nota to underſtand crete 


F little and very well known, 


hy ſhould not Horace, to a- 


on the unexpected return of 


Glebe was imported from 
me; thus ſays Iſidorus, tho? 
Lown he is no good Author. 
Orig, 16, 1. For though the 
Greeks call Chalk 1 K. 
Ae, Terra Cimolia, from 


called Cimolos, yet the Lutins 
might call it Creta, from a 
lager and more noble Iſl and, 
or becauſe perhaps the Cre- 
un Sailors imported it. Since 
men Creta or Chalk was called 
ſv, becauſe it came from Crete, 
and was properly Terra Creſſa, 


void a vulgar Word, call it 
(eſſa Nota, inſtead of Cre- 
te Neta, which is more 
ſplendid and elegant. In 
his Sermones, where his Words 
are more Plain and Courſe, he 
does not ſtick to uſe cyeta in 
the very ſame Senſe. See 
Ser, 2.2. Perſius certainly 
borrow'd from this Paſlage, 
Sat, g. Moreover you muſt 
oblarve, that it was. cu- 
ſtomary for the Latin Wri- 
ters to take notice of their 
way of marking happy Days 
with a white Scone, Pebble, 
Die, Jewel, or with Chalk, 
but the unhappy Days with 
a black Stone, See Martial, 
12 34. Catull us, 69. concer- 
ning merry Days. The ſame 
Martial upon Terence's Return 
from Sicily, marks the Day 
with a white Stone, and 
taps a Cag of old Wine, juſt 
as our Author mentions his 
Amphora and his Creſſa nota. 
Vide Epig. 8. 45. So again up- 
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for his chalk and his Nipper- 

kin, Epi. 11. 37. Thus does 

Perſius upon the Birth- day of 

his Friend Macrinus, Sat. 2. 
Can any one doubt after this, 

whether Horace does not mean 

the very ſame thing by his 

Creſſa nets, that Martial and 

Per fins do by their Lactea alla 
Gemma, and their melior la- 

pillus, See Martial. Epig. 9. 

52, Id. 10. 38. Plinius junior 

Epiſt. 6. 11. Cidenius, Carm. 

4. Statins, Silv. 4. 6, And 

again Silv, 4. 8. where he 

ſay 85 'S 


Litera, que feſtos cumulare 
altaribus ignes, 

Et redimive chelyn, poſteſque 
ornare juberet : 

Albanaque cadum ſordent em 
promere fumo, 

Et cantus fignare diem: ſed 
tardus inerſque 

Nunc demum mea vota ca- 
n — 

Cantw will never do here, 

when he had juſt betore 

mentioned chehn, and at- 

ter that repeated cane. Then 

what can he mean by /ignare 

diem cantw? I would have 

you read, | 

Aibanoque cadum ſordentem 

promere fumo, 

Et creta ſignare diem 


Here he joins Cadum and cre- 
ta, as Horace does Amphora 
and Creſſa nota, Martial Am- 
phora and laftes gemma, Ca- 
dus and gemma alba, and as 
Perſius does merum & lapil- 
lus candidusr; and all this is 
done, to ſpend the Day mer- 


Lains Julius Preculus, he calls 


rily. | 


ODE 
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UNC oft bibendum, nunc pede libero 
Pulſanda tellus: nunc Saliaribus 
Ornare pulvinar deorum 

Tempus erit dapibus, ſodales. 


Antehac nefas depromere Cacubum 
Cellis avitis: dum Capitolis 
Regina dementes ruinas, 
Funus c imperio parabat, 


(a) Contaminato cum grege turpium 
Morbo virorum, quidlibet impotens 
Sperare, fortunaque dulci 
Ebria. ſed minuit furorem yy 


_ Vix una ſoſpes nauis ab ignibus: = 
b) Mentemque lymphatam Maretico 
Redegit in veros timores 
Ceſar, ab Italia volantem 


Remis adurgens (accipiter velut 

' Molles columbas, aut leporem citus 

Venator in campis nivalis 
Hamonie) davet int avis 


ee 38 e 


ODE XXXVII. 
O W let the Bowl with Wine and Mirth be 
crown d, ä 
Let antick Meaſures beat the Ground: 
In coſtly Robes let every Shrine be dreſt, 
And Luxury and Pomp adorn the plenteous Feaſt. 


"Twas Criminal but lately to produce 
The hoarded Cask and potent Juice, 
When Egypt's Queen, with frantick Pride o ercome, 
Menac d the lofi ty Walls and were Pow'rs of 
Rome. | 


Compalſs'd with Eunuchs, an inglorious Guard, 
Above her Sex her Hopes ſhe reer'd: 
And drunk with Fortune's Smiles ruſh'd on, 
At once to make the Empire of the World her own: 


hut Ceſar taught her Soul to fear at laſt, 
When the mad Amazon he chac'd, 
As in her Bark from Italy ſhe fled, | 
And faw her blazing Fleet with hoſtile Flames be- 
ſpread. _ 


So the ſwift Pidegon skims the liquid Air, 
Chac'd by the Hawk; juſt ſo the Hare 
Through ſnowy Fields the Thracian Hunter Flies, 
þ As Cæſar ** row'd to win the Royal Prize, 
1 | C - She, 


26 Q Horatii Odarum! 


Fatale monſirum : qua generoſius 
Perire querens, nec muliebriter 


Expavit enſim, (c) nec latente: N 
Claſſe citã penetravit oras. L 8 
(d) Auſa & jacentem viſere regians 
Vulta ſereno, fortis & Aſperas 25 BE 
 Traflare ſerpentes, ut atrum W 
Corpore combiberent venenum, | 
Deliberata morte ferocior: | 
gavis Liburnis ſcilicet invidens, | 
Frivata deduci ſuperbo Or 
Neon hwmilis mulior triumphs. 


888 


* 


The ODES of Horacs: 27 


she, more than Woman, W diſdains 
To wear a Roman Victor's Chains; 


She ſcorn d the Sword, and dar d her Fate to meet; 


Nor ſought in Coaſts remote, a mean, yet ſafe Retreat 


With Looks ſerene her Palace ſhe ſurvey d, 
Proſtrate in Duſt, in Ruins lay d- | 
Then ſnatch'd the hungry Aſpecks to her Breaſt, 
Whilſt on her vital Blood the bloated Monſters feaſt. 


Daring ſhe dy'd, but knew not how to fear, 
Nor could with tame Submiſſion bear 
Beneath the Conqueror's proud Wheels to bow, 
Or, like an abject Slave, grace the Triumphal Show. 


# DEQ | 
| | 
8 2 2 — ; 


C2 (a) Con- 


— — —— 


_ Contaminato congrege tur- 


that account he has the good 


Pn GR —— —— —— — 


28 Dr. B—'s No 


®(7. Ontaminato cum gre- 
de turpium moybo viro- 
rum.] Joſ. Scalizer upon Auſon. 
Lect. 1. 17. ſays thus H can 
bear with the vulgar Lection 
in this place ? who can defend 
it, or make tolerable Senſe of 
11? Upon which by his own 
Conjecture he cotrects the 
Paſſige, and reads it thus, 


pium 
Alorbo wvirorum 


After which he explains Morbo 
wvirorum hy Alorboſis viris, Di- 
ſeaſed Men, as fes vir, for 
ſeeleſtus, a Rogue, It ſhould 
jeem that CYr#9#inus followed 
the Authority of this Cri-| 
tick, ſupported, as he ſays, 
by thrce Afanuſcripts of good 
Credit: Wherenpon he publiſh- 
es congrege in the Text, and on 


Word of Barthins,adverl. I. 539. 
c. 9. As tor Cruquius and Bar- 
ihips, I have nothing to ſay 
to them; but I can do no 
leſs than expreſs ſome In- 
dignation at Scaliger, for 
ſuffering himſelf to be ta- 
ken napping ſo ſhamefully, 
For what fort of Hodge- 
podge is this, ſo unbecom- 
ing Horace, and not only him 
but Ennius, and the old Tra- 
gedians of that Age? what 
1s this contaminato morbo tur- 


gium virorum congrege, or 


rESs. ODE 37. 


what is yet more rough and 
rumbling, Contaminati mor- 
boſis turpibut virii congregiboi 
Could ſuch louſie ſtuff come 
from ſuch a Beau of a Poet as 
Horace? No Author ever put 
morbo wirorum for morboſi 
viris; and Congrex was 4 
word hot born in Horact's 


| Time; indeed it was uſed 


by ſome after him, as An- 
leins, Auſonius » Prudenting, 
Autor Perwigil. Vener, and 
Orilius in Glaſſario, but in 
ſuch a Senſe as will not ſtand 
here. To be ſhort, Contami- 
nato cum grege , is the right 
Leftion, and ought not to be 
diſluib'd. For the word Grey 
Herd, agrees very well with 
the filthy Society of Fidlers 
and Eunuehs. See Aurel. Vit, 
in Tit. Seneca Epil. 95. Tu- 
citus Annal. 15. 37. who all 
ſpeak very contemptiblyof 
foreign Slaves and Eunuchy, 
Add to theſe, Valerivs Max, 
where he ſpeaks of a Baud 
and a Pimp, Contaminato eum 
grege is therefore right, aud 
ſhall ſand. What follows in 
the vulgar Editions, may be 
very juſtly explained t 

cum grege virorum turpium 
morbs , with 4 Herd of Fel 
lows who had the 7 Diſeaſe, 
An old Scholiaſt has theſe 
words, He calls them turpes 


,morba, becauſe of their Effe. 


minacy. This is Right; 

ſo ſays Claudian de Cinad. 
Ep. 26. See alſo that fe- 
„ markable 


ESFESESETFLES 


2 
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| natkable Place in Herodotus, j Reading and Interpretation, 


where he mentions the 
War NOTEON, or the 
Femenine Diftemper. See Ca- 


ulla Epig- 38. Philoxenws in 


his Gloſſary writes, Morbeſus, 
Sabinis, a Soedorite, With 
out doubt we have nick'd 
Horace s Meaning, cum conta- 
mingto grege morboſarum ſpa- 
annum, with ber filthy Herd 
of neffly Eunuchs: and yet 1 
can never give my full Con- 
ſeat, or allow, that thus Ho- 
mus wrote with his own Hand; 
if lam not miſtaken, he would 
terer call Eunuchs by the 
Name of Firs or Men, who 
her deſerved the Name of 
men, Women, or Monſters, 
thecially in this Place, where 
te bears ſo hard upon them. 
len a Man, ſaid Veſpaſian, 
then he accuſed one Mu- 
dans, a notorious Rake, as 
much as to ſay, you are not 
lo. Belides, that — Phraſe, 
uorum turpium morbo, does 
dot ſound in my Ears as if 
t came from Horace's elegant 
len, neither can it ſound ſo 
0 any one, whoſe Ears ate 
well tuned by the frequent 
feſal of the beſt Authors. 
We muſt therefore look out, 
ad ſee if by one of our Con- 
tes we can help this 
lace at a dead lift, notwith- 
ing it is in a loſt and 
&plorable Condition. I have 
Mm my Wits a Wook-gather- 
ing, and have at laſt ditcove- 
that nothing ſeems more 
4reable both to the. vulgar 


| 


than if we ſhould ſay, op- 
probriorum, inſtead of morbe 
vi rorum; | 


A . 


Contaminato cum grege tur- 


pium | 
Opprobriorum | 


By opprobria I underſtand 
thoſe Eunuchs, omnibus pre- 
bris contaminatos, polluted with 
all manney of filth, and who 
are a diſgrace to human Na- 


ture, This Phraſe is a plain. 


Graciſm, as old as Homer, 


who calls ſcandalens Fellows , 


ini-x:a. Thus he calls ſome 
Shepherds. Thus in another 
place the Gracians, and the 
Sens of Priam. So we read 
in the Apoſtle , where he 
quotes Eprmenides, - 


Keie dei Tel, non” t- 
7X68, yagipis apyas. 


So ſays the Proverb, 'Hpwar 
Tut Moat vel & Tat, The 
Sons of Heroes are good nothing. 


See alſo catullus, Ep. 29. And 


thus I underſtaud that Paſſage 
in our Author, Carm. 3. 6. 


Dedecorum pretioſus emtor. 


Dedecorum ſigniſies Impudent 
Women, Punks. Add 10 this, 
that Opprobium is in many 
Places very fitly apply'd to 
Fidlers, Eunuchs, and Eſfemi- 
nate Fellows, 
in Eutropium Eunuch , 1. 57. 
So Propertius upon this very, 


See Claudian 


Queen 
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n Cleopatra, L. 3. 9. That 
which further makes for us 
is, that turpium is a very fit 
Epithet for Opprobriorum z 
aud ſo Horace ules it, Serm. 


J. 7. 

(b) Mentemque Lymphatam 
Mar atico redegit in vero ti- 
mores.) The Manuſcript Co- 
pies are all politive for in 
veros, neither have I any de- 
ſign of troubling this Lecbion; 
but yet it ſhould be a4 veros, 


turn'd into a Real Fear, as our 
Author ſays,when having got 

ten the Victory, he gave her 
chace with his whole Navy, 
Now unleſs you take Lyms 
phats in this Senſe, the whole 
Sentence will grow as cold as 
Ice, or will be utterly loſt and 
annihilated; Conſult Send 


Lacan, 7. 186. forat 
count of this Pannick Fear, 
Horace is vety Arch here and 


if we have any regard for| very bitter at the ſametime, 


Anſtances or Examples from 
other Authors. They all ſay: 
redigere ad, See Seneca, Epil. 
13, It. Epiſt 45. It. Epil. 25. 
Seneca alter Controv. 9. And 
thus ſays Livius in ſeveral 
Places. See upon this Topick 
the moſt acurateFrederickGro- 
novins ad Iv. 41, 23, By the 
way, though it is nor our 
Butineſs or Deſign to write al 
Commentary but only Emen- 
@atiens, yet I cannot forbear 
taking* notice, that all the 
Interpreters 1 ever law, be- 
have themſelves very ſillily 
upon this Paſſage, whilſt by 
I\mphata they underſtand 
ebria, inſana, furiata, Drunk. 
Mad Ravirg; but do thou, 
O Reader, mend the Matter, 
and conitiue it, Scar d, Fright- 
cd, ſcized with a Lymphatick, a 
vain Fear, all which is very 
plain from the Story; for in 
the very beginning of the 
Fight at Actium, Cleopatra 
eing ſtruck with a Pannick 
Fear, took to her Heels; 


when he lets us know, that 


any other Dent y, but by . 
ratick Wine. | 
(e) Nec latentes claſſe cite 
reparavit oras.] Where, I be- 
ſeech you, is the Senſe, and 
what is the Meaning of w- 
parare oras claſſe? ſome met- 
ry Fellows tell us, that all 
this is by Hypallage, and that 
oras claſſe ſtands for oris claſs 
ſem: whence they explain it 
thus, that ſhe did not recruit 
her Army, er _ her Nat, 
and renew the Way ; But, 0 
e Grammarians/ I con- 
jure you to tell me, are ſuch 
Hypallages as this eyer to be 
met wich among the Poets? 
Where do they ever ſubſiſt, 
but in the brainleſs Heads of 
our Pedants, whoif they can 
but Trump up an Hypallage, 


think they have ſufficiently 
cleared up the moſt obſcure 
Paſſages. Blockheads as they 


which Pann, Fear, Auguſtus 


are! they do not conſidet, 
D that 


Epi, 13. Id. Epiſt. 85. and 
ac 


Queen Cleopatra's Mind vas 
not terrified by Pan, Apollo ot 


or Hyperboton, or a 32 
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tat by this Interpretation 
they 4 made Nonſenſe of 
what Horace ſays here? ſince 
this, they would make it 
an Meroick Act in Clropatre 
not to refit her Navy: Where- 
45, that very thing muſt 
ſign of her Fear, ſince ſhe 
ohe have refitted it if ſhe 
would. Ochers there are, who 
ive up this fooliſh Hypal- 
e, but then by reparduit 
nan, underſtand repetiit, re- 
quiftvit, return d to, or once 
more ſought, and yet with all 
their cunning, they cannot 
how us one Inſtance in 
the Latin Tongue to juſtiſie 
But now I come, a 
though all the Books every 
where extant oppoſe me in 
it, yet ſtill 1 contend, that 
Horace wrote with his own 


individual Hand thus, 


pa” 


Achiuu 


Nec latente 


Claſſe cita penetravit oras 


That is, /he did net fly into 
ſome remote Corner of the Coun- 
try, where Auguſtus could not, 
or would not purſue her. This 
clears upt he Senſe: and thoſe 
Puppies the Librarians might 
ealily fall into ſuch a Blun- 
der, Sec Virgil, nei. 1. 


Antenor potuit Mediis elapſus 


Illyricos penetrare ſinus, atque 


intima 1#t#s 


Regna Liburnorum 


very pretily anſwer to this 
Paſſage in Horace; both An- 
tenor and Cleopatra fly from 
their Enemies, one to the 
intimos ſinus, the other tothe 
or latemtes. See allo n. 
9. Gilius Ital. 4. Id. 4. Du 
canus, 7. v. 216, Suetonius in 
Julio. c. 51, Ammianus, 29. 
5. In all theſe Authors pe- 
netrare is uſed to deſcribe 


grinations. 
(d) Auſa & jacentem viſere 
Regiam.] What does he mean 


all | here by jacentem Negiam ? 1 


believe he means Humilem, 


nd | humble, or (gpebilem, ignoble, 


as in Cicero de Orat. c. 67, 
But this Interpretation will 
never fit this Place. Per- 
haps he means dirutam, de- 
ſtructam, Ruined, Pulled down, 
as in Seneca Controv. 34. But 


{then this Interpretation con- 


tradicts the Story: for Cleo- 
patras Palace was at that 
time ſtanding and in good 
Plight. Upon this I had caſt 
about, and I had fany'd with 
my ſelf, that it ſhould be 
Auſa & tacentem viſere re- 
giam, notwithſtanding the 
Copies did not admit of this 
Lection. Tacentem , that is, 
vacuam , drſolatam, Empty, 
Deſolate, all the Troops and 
Gangs of Courtiers and Pa- 
raſites being fled for Safety, 


were ruined. See our Au- 


thor upon the ſame Subject, 


Carm. 4. 14. See allo Clau- 


dian 


Whete you ſee all the Parts 


Voyages, Journeys, and pere- 


after Antony and Cleopetra 


32 
dian de Rapt. Proſerpi. 3. 
146. And again, 3. 154 

Lac anus, 2. 22. Statius, Theb. 

5. 310. In all theſe Authors 

will find an account of 

| Silent, Empty, Deſolate Courts, 
Palaces an Houſes, But when I 

had finiſhed my Conjecture, I 


Dy, B— 7 Norzs. Op 37. 
was given to Underſtand af 


terward, that 


a Manuſeyi 


Copy belonging to Berat. 


nus, of which 1 « 
ver yet ſeen any _ 24 
tion, did plainly and fairly 
read racemiemy and not je, 


centem. 


id af. 
It7 

— 
| ne- 
47 
wir 

2 


NorES h No TES. Op 3). 33 


A ſequuntur in vul- 
gatis codicibus, fic ſath 
commode explicari poſ* 

for. ] What follows is an 
count of Eunuchs, Sodo- 
mite, the Filthy Diſtemper, &c. 
interlarded with two the fat- 
teſt Quotations that could 
be got; and at the foot of 
this Bawdy Account, there 
is a Paſſage from one of 


the Apoſtles, All this comes 


from an Author who had de- 
clated, Ode 1. 15, Se nwul- 
lam his rebus turpiculis lucem 
affundere, That he would never 
awb his Fingers with Smut, 

Iymphatam intelligunt e- 


briam, inſanam, furiatam. Imo | I 
vero ti, vano pavere territam.] | 
What Hoyace calls Lymphata, = | 
ſome Expoſitors had inter- 10 
preted; Drunk and Mad; but Fil 
the Dr. calls them Block- 4 
heads for their Pains: and 

tells us, that it ſignifies, Scar'd, 

Frighted ; And yet he owns, 

that this Operation happen'd 

toCleapatrathrough the Means 

of Wine, Vino Maratico, No- 

whether it be more likely, that 

Wine ſhould Fright any Body, 

or make them Mad and 

Drunky is humbly ſubmitted 

to the Candid Reader, 


ODE XXXVII. 


P odi, puer, apparatus: 

1 Diſplicent nexe philyrã corona: 
Mite ſectari, roſa quo locorum } 
| Sera moretur. N a de n. 


(a) Simplici myrto nihil allabores 
Sedulus, rura; neque te miniſtrum v 
Dedecet myrtus, neque me ſub ard. „ 
Phite bibentem. | let 
All 


JO 35 
4 
8 U) 
ole AY"; 


4% > A 


ODE XXXVIII 


ſian Fei: aud .vltly dtatc, 
Garlands and Perfumes I hate; 
be not too curious to compoſe 


The flow'ry Sweets and fragrant Roſe, 


Why ſhould you and I be fine, 


© Underneath a ſcanty Vine? 
let Myrtle Wreaths my Brows adorn, 


All other Crowns, but, that, I ſcorn. 


Nan 


2 


(a) Olmplici myrto nibil ad 
(6 __ edulus curo,)] 
2 was He- 


Say you ſo? 
2 you fo? W Maſter, to 
rake all 5 =o that his 
Boy, contrary to his Com- 
mands, ſhould not uſe any 
other Greens but only Myr- 
tle? 1 fancy the Satwrnalis 
were come about, where the 
Servant was to command his 
| Oe do thou, O Rea - 
er 
thus, and III juſti ie ., 


Simplici myrto nihil aAdlabo - 
Yes 
Sedulus, cura 


Cura, tale ca xe, ſays Horace, 


The End of the Seventh Part, and of the Hi 


Dr. B's Notes. One 33. 


ead and Point the place 


or beware, leaf You are. bh 
curious in pd ir together Ny 
or — y 1 2 

4e only. aps if; He- 


race had-a I to gude 


Authority, haye 


he might 
ſaid ſed ws mando, — with- 


out doubt, you muſt read 
cura. See for this, Tem. 
Andr. 5. 2. Horace, Serm, 2. 
6. The Bodlean Manuſctipt-is 
on the ſame ſide, and writes 
cura; whence ſome Will won - 
dor. parha thay ls notoli 
ous a fault was never duni 
out before; but tis one 
thing to correct a fault, and 
another to acknowledgei it af 
ter it is cotxected. 


. 
* 
— 4 
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In Latin and Engliſh; 
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To which are added, 


NOTES upon NOTES; Done in the 
We Stile and Manner. 
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Wh Virginibus R cantat. „ 
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ODE I. Ad AS1NIUM POLLIONEM, 


014797 ex Metells conſule civicum, 
Bellique cauſas, & vitia, & modes, 
Ludumque fortuna, graveſque 
Principumamicitias, (a) & arma 
No ndum expiatis uma cruoribus, 4 a 
Periculoſe plenum opus ales, 3 wil 
Traitqs, & incedis per ignes | ; 
Suppoſitos eineri doloſs, | | 


Paulum ſeveræ Muſa tragedie 
Deſit theatris: mox, ubi publicas 


Res ordinaris, (b) grande munus 
Ceeropio repetes cothurno, 


ng |  Injigre A 


n 
e 
ce 


e 
o A 3 
5 HORACE. 


— 


BOOK 1. 


2 


ODE Il. To ASINIUS PoLL1o. 


ol) is your Muſe, to ſing in lofty 
Strain 
The Terrors of a Civil War; 
_— > vo it rag'd, and whence it 
r 
What 9 difinguilt' 
every Year: 


To what a height the Factious Senate ran: 


What Streams of Blood were ſpilt, whoſe Vengeance . 


yet we fear. 


Hard is the Task, yet worthy ſuch a rs; 
You tread on Quick-fands, paſs through Fires; 
Defer awhile the bloody Tragick Scene, 
To guard the State, dhe State thy Aid requires 
Then take tt? Athenian Buskin once again, 
N And finiſn the "= IT thy Godlike Muſe inſpires 
In 


—— 


. —— Eng — 


—— —— —-2V— 
— wore —ů— ͤ———e. = 


— — u—-— — ͥͤ — 


4 Q. Horatii Odarum. | 


Inſigne maſtis præſidium reis, 
Et conſulenti, Pollio, curia; 
Cui laurus eternos honores 
Dalmatico peperit triumpho. 


Jam nunc minaci murmure cornuumi 
Perſtringis aures: jam litui ſtrepunt : 
Jam fulgor amorum fugaces 
Terret equos, equitumque vultus. 


(c) Videre magnos jam videor duces 
Non indecoro pulvere ſordidos, 
Et cuntta terrarum ſubacta, 
Preter atrocem animum Catonis. 


uno, & Deorum quiſquis amicior 
Afris, multa ceſſerat impotens 
Tellure, victorum nepotes 
Rettulit inferias Fugurthe. 


uis non Latino ſanguine pinguior 
Campus, ſepulchris impia pralia 
Teſtatur, auditumque Medis 
Heſperiæ ſonitum ruin? 


ui gurges, aus qua flumina lugubris 


Ignara belli? quod mare Daunia 
Non decoloravere cades? 
Due caret ora cruore noſtro? 


Sed ne relictis, Muſa procax, jocis, 
(d) Cea retractes munera nenie: 
Mecum Dionæo ſub antroͤꝰ 

Quaære modes leviore pleciro. 


An 


The O DES of Horacs, 5 


In thee the Injur'd a ſure Patron find : 
Thy Voice the awful. Senate ſways; 
| Dalmatia's Conqueſt did thy Temples bind 
With never- fiding Green and deathleſs Praiſe. 
Such is thy Genius, ſuch thy Warlike Mind, 
No Art to nobler Heights the pompous Tale can raiſe. 


Methinks I hear the horrid Dinn of Arms: 
Bright gleaming Armour paints the Field: 
The ratling Trumpet pours its dread Alarms: 
The Brave lye low in Duſt, the Valiant yield: 
Revenge and Honour the ſtern Warrior warms, 
And every Breaſt but Cato's is with Horror fill'd. 


uno, or ſome revengeful angry Pow'r, 
That lately guarded Libya's Coaſt, 
Unable to protect her Fay'rite Shore, 
Repays at laſt whatever Africk loit ; 
Satiates her thirſty Rage with Roman Gore, 
And with our ſlaughter d Sons attones Zugurtha's Ghoſt, 


Each Latian Province, ev'ry Field and Plain, 
The Marks of Civil Fury ſhow; | 
What Coaſt, what Country wants that bloody Stain ? 
| Whilſt the proud Perſian triumphs in our Woe, 
The bluſhing Rivers, and diſcolour'd Main, 
With Roman Slaughter dy d, in Sanguine Surges flow, 


Inteſtine Broils, and bloody Camps and Fights 
But ill become the wanton Muſe: 
In Sports and Amorous Pleaſures ſhe delights, 
Nor further the Heroick Strain purſues, 
But droops her Wings, and near the Shades alights, 
And for the gentle Lyre a ſofter Theme ſhall chuſe, 


= 


(4a) ET 


6 Dr. B—'s NOTES. Op I. 


There is no great Alteration 
in reading the two Words, for 
unleſs you keep your Eye 
cloſe, you cannot readily; di- 
ſtinguiſh unctas from tada, 
in the Manuſcript Copies ; but 
this Alteration makes a great 
difference in the Senſe, be- 
cauſe you can never ſay, that 
Arms are #nda cruore, anvint« 
ed with Blood, unleſs you take 
them juſt reeking out of the 
Battle, before they are wiped; 
but they will remain rind, 
dy'd, a long time after, be- 
cauſe when once a Stain of 
this ſort gets into Iron, it 
can never be waſh'd out a» 
gain, Wherefore the Epithet 
tinfta, dd, is fitter for this 
Place, and ſuits the occaſion 
better than «na. All. our 
Poets uſe this Word; 1 do 


(a) Lruna nondum expia- | 

th unifa cyuoribus.] 
All the Manuſcripts do in a 
moſt amazing manner agree 
to Write, uncta cruoribus; and 
there is another Paſſage in Ho- 
race which gives it Counte- 
nance, Epod. 5. 


Et uncta twrpis ova nane ſan 
guine. | 


But perhaps both that Verſe 
and this are troubled with the 
ſame Diſtemper. Other Au- 
thors uſe the Word eblita, by 
the very ſame Metaphor. See 
% id Metam. 4, 96. Epiſt. 

anaces. Cicero pro Rolci. 
Jo the ſame purpoſe is deli. 
buta. See Seneca Cont ro. 2. 
Horace Epod. 17. For you are 


to underſtand, that 4elibutus, 
beſmear'd, is the fame as un- 
Aus, anointed, as Donatus upon 
Terence, and the old Scholiaſt 
upon our Author, inform us, 
And yet it is worth our Obſer- 
vation, that in the very ſame 
Story about Nefſur, where Ho- 
race uſes the Word gelibutas, 
Beſm-ared; other Authors do 
not. ule wntus, anointed, but 
rinftus, dy'd. See Cicero de 
Nat. Deor. 3, 28. Ovid Me- 
tam. 9, 131. And again, to 
the ſame purpoſe in the fol- 
lowing Lines. v. 153. Seneca 
Here. Æt. v. 479. concerning 
N-ſis, I theretore read in this 
Place, 


not know of one that has 
wntta, See Virgil Geor, 3. 
Our Horace Carm. 3, 23. 0 
vid Triſ. 2, 387. Ibid. 14, 2. 
Ibid. 4, 6. Idem. in 1bid. and 
ſo again and again. Moreo- 
ver as tinda oruoribns ate 
linked together here in our 
Author, ſo we find them 
check by jowle in the reſt of 
the Poets. For this, beſides 
the abovelaidQuotations from 
Ovid and Seneca, ſee Owd 
Pont. 3, 2. Seneca Thyeſt, 
257. Phædrus Fab. 2, 4. Boe- 


tins Conſol. 2, 5. Tinge @ 


cruor go together in all theſe 


Places. . 
(b) Grande murus Cecropie 


repetes cothurno.] Old Father 
Hein fins ſays, Here perhaps you 


| org/t tn read . 
| | Cecrepii 


Nindum expiatis tina crucri- 


- abs. | 


 qnidinaris, 


eiſtand SCeripſeris, Tow have 


"fame. thing as librum ſeri- 


f Audire magnos jam videor duces, 
Non indecoro pulvere ſordidos; 


Dr. B—': Norrs. OD I. 7 


_/\Cacyopit yepetes cothwrni, | 


ut Heinſins the Son, in the 
Margin of his Book, of which 
I have a Copy now by me, 
ſays, Perhaps we' ought to read. 


Arcrepios repetes cothurnss, 


—— - 


But theſe things are not of 
ſuch terrible Conſequence, as 
to oblige us to depart from 
the Vulgar Lection in all the 
Books, Only I muſt take 
notice, that all the Modern 
Interpreters are horribly out 
in explaining thoſe other 
Words, Mox ubi (publicas Res 
The old 2 
ae mote in the right, when 
by Ordinaris, Order, they un- 


Written. Ordinari is indeed 
not very common in this Ac- 
ceptation ; but our Horace is 
a new vamper of Words, and 
borrowed this from the Greek, 
EvraTrTHy ordinare, is the 


\bere, to ure 4 Book, and 
\ZyvTayuaa Syntagm, is the 
lame as iber, volumen, à Book 

t Volume. The common 

nſe of this Paſſage requizes 
this Explanation, 

(e) Audire magnos jam vi- 
deor ces, | What, 1 beſeech 
you, do theſe great Generals 
*here prate of, which Horace 
lays he ſeems to liſten to? 


Et cuntta terrarum ſubatta 
Prater atracem animum 


Forſooth you do not find 
they ſay any thing, and to 
what purpoſe are thoſe Words, 


Non indecoro pulvere ſordidos ? 


For Duſt and Filth do not 
belong to the Senſe of Hear - 


ing, but that of Seeing, In 
another place indeed our Aus 
thor fancied to himſelf that 

he heard Calliope. 


Audire, & videor pios errare 
per lucos. 


Here he Senſe, and to 
the purpoſe: For calliope was 
juſt then beginning to ſing 
him a long Song, Longum Me- 
los: But in the preſent Caſe, 
where he pretends to over- 
hear a parcel of Generals, we 
cannot find that hey mutter 
ſo much as one Syllable. I 
cannot chuſe but wonger, that 
ſo many Interpreters ſhould di- 

& ſuch Stuff as this. Per- 
— the old Scholiaſt: may 
he us out here at a dead 
Lift ; they tell ushere, That they 
are in doubt, and don't know 
whether Horace means, that he 
heard the Generals making 
Speeches, or Pollio writing 
Verſes on this Subject. But, 1 
beſeech you, what ſort of 
Speeches.muſt theſe Generals 
make in a Cloud of Duſt, 
and in the Heat of the Bat- 
tle? Or by what Licenſe and 
Authority did Horace leave 
out concionantes,making Speeches, 
in the midſt of an imperfe& 
Speech of his own, which 


Catonis, 


muſt be otherwiſe ſupply'd. 
ns 2 Ro And 


Dr. B— Norrs. Op 1. 


And as for that other Whim, 
when by Dwces they ſuppoſe 
Horace means Polio only, 
how can they make this good 
by Precedents? Without more 
ado the Paſſage is faulty, ir 
dannot be explained, but it 
may calily be mended, 


Videre magnos jam videor duces, 
ien indecpro pulvere ſordidos. 


What can be brighter than 
this Lection? Thoſe pleaſant 
Dogs. the Librarians, altered 
it forſooth, becauſe 


Murmure cornuum 
Perſtringis aures, jam litmi ftre- 
punt " : 


went juſt before, as if it were 
not t he ſame Man here, who 
both heard the Trumpets 
ſounding, and ſaw the War- 
riors juſt about to fall on and 
begin the Battel. Videor vi- 
dere, I ſeem to ſee, is indeed 
a Trite Expreſſion, but with- 
al a very Elegant one, See 
Plautus Muſtellar. 1, 3. Te- 
rence, Adel. 3; 3. Cicero in 
Ca il. 4, 6. Cicero the Son 
in Epiſt. Fam. 16, 21. Pru- 
dentius Petiſteph. 2,5SE, Thus 
the reſt of the Poets upon the 
like occaltion do not pre- 
tend in their Fictions, audire 
bella & duces, to hear Wars 
and Generals, for how ſhould 
they? but widere & cernere, 
to fee and behold them, See 
Virgil En. 6. Claudian Conf. 
Honor, 3, 200, Petronius. All 
theſe Authors have their Vs- 


and Petronius both obſeryethe 
ſame Order. Petronin; pre- 
tended to hear the Rartlin 
of Armour, the Fight at P 


beſſalians and Spaniards ; and 
juſt ſo our Horace fancies that 

e heard the Sound of Trum- 
pets, and ſaw Generals Con- 
quering and laying Countries 
waſte. 

(d) Cee vetratles muneys 
Nenie.] Nick Heinſius has a 
particular Fancy of his own, 
to read Funera. Chabotins had 


| rather have Vulnera, and pre- 


tends to have ſome old - 
pies on his fide; but what 
they are 1 cannot for my 
Blood imagine, All that 
belong to me, and to Lan- 
bin, Cruquins, Torrent ius, Pul- 
mannus, Cc, do all agree 
admirably well, and ſtand faſt 
by Munera. Beſides, this is 
exactly according to my Mind. 
Do not. ſays our Author, an- 
dertake a Buſineſs that is above 
your Strenzth, and which bet- 
ter ſuits the great Abilities of 
Simonides's Muſe. See Virgil 
En. 5, 846. But then a little 
after, the Peter- houſe Copy, 
even in ſpite of the Metre, 
reads, 


Quere modes leviore Lyra. 


But Plectro is interlin'd, as 4 
Various Leftion ; leviore Lyra, 
Harp, chorda String, or plettro 
Quill, are all to the ſame pur- 


tam. 10, 150, Stat. Theb. 10, 
o. Seneca Agam. 329. All 
which Paſſages are ſtoln from 


fions as well as Horace, He | 


this very Scrap in Horace. 
| Uncta 


5 and the Kout of the 


pole at long run, See Ovid Me- 
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Naa enim cruore arma vix 

dici potnerunt, nifi flatim 
6 prelio & cede, priuſquam 
ingerentur: Tincta vere etiam 
lis poſtea man ſerunt; quia ma- 
ela, qua ſemel penitus inſede- 
rat ferro, ablui non poterat. ] 
The Dr. will not ſuffer his 
Author to call the Roman 
Arms, uncta cruoribus, anvint- 
id with Blood; but will have 
tinfla cruoribus, dy'd with 
Blood, to be the better Phraſe, 
for this noble Reaſon, Be- 
cauſe Unions are eaſily wiped 
away, but a Tinctare is never 
to be e face. Should it ſo 
happen, that any of the Sol- 
diers, when the Battle was 
done, did make uſe either of 
a Grindftone or a Wherſtone, 
the Dr's Criciciſm muſt be ut- 
terly ſpoiled. As for the dif- 
ference between undtus and 
tinctus, 1 do not think one 
more proper than the other 
becauſe either this or that 
Stain laſts longeſt, for He- 
race ſays nothing here of any 
ſuch Duration: He does not 
tell us that theſe Spots were 
net yet worn out, but not yet 
expiated or attaned for, nox- 
dum expiat is; but I take undus 
to be moſt proper here, be- 
cauſe Blood is more like an 
Oiotment than a Tindlure, be- 
ing not ſo fine and fluid; aud 
becauſe «nfus ſeems to im- 
ply Filch or Pellution, and 
therefore fit to expreſs that 


that is, Comntries, 


Blood which was baſely and 
dimonourably ſhed in à Civil 
Unnatural War. The Dr. pro- 
duces a vaſt number of Au- 
thors who have uſed the Word 
tinceus; 1 know not who 
ſhould ſcruple the being and 
exiſtence of that Word: 
Doubtleſs, if it had never 
been uſed, we ſhould hardly 
find it in the Dictionary. 
Audire magnos jam videor 
Duces. Quid ſodes, narrant 
beni illi Duces, quos aud ire 
ſibi videtur Noſter?] This is 
ſmart enough; the Dr. will 
have it that theſe Generals 
here ſhould make Speeches, 
lince Horace pretends to hear 
them: Whereas I believe He- 
race intended by what follows 
to let us know, that the 
were fighting, ſhouting, ri- 
ding, killing, running away, 
and the like, all which Acti- 
ons produce an Idea proper 
for the Senſe of Hearing, as 
well as making of Speeches. 
If we may credit what fol- 
lows, our Poet fancied he 
heard cuntta terrarum ſubatta, 
Provinces, 
cities, Towns, conquered, ſpoiled 
and laid waſte, nay, among 
other things mentioned we 
have atrocem animum Catents ; 
if then the Di's Interpretati- 
on be right, a Soul, a City 
and a Province, muſt be as 
capable of making 4 Speeth 
as a General, | * 


. 


r 


ODE 
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ODE ll. A4C. Cris?. SALLUSTIUN, 


|» argento color eſt, aunris 


(a) Abdite terris inimice lamna, 
Criſpe Salluſti, niſi temperato 


Splendeat uſu. 


Vivet extento Proculeius 4v0, 

Notus in fratres animi paterni: 

(b) lum aget pennd metuente ſolvi 
Fama ſuperſtes. 

Larius regnes auidum domando 

Spiritum, quam ſi Libyam remotis 

Gadibus jungas, & uterque Panus 


Serviet uni. 
Creſcit indulgens ſibi dirus 
Nec ſitim pellit, niſi cauſa 


22. 


Fugerit vents, (c) & aquoſus allo 
Corpore languor. 

Redditum Cyri folio Phraatem, 

(d) Difidens plebi numero beatorum 


Bximit virtus, populumque 
Dedocet uti 


falle 


Vecibus, regnum e diadema tut um 
Deferens uni, propriamque laurum, 
Quiſquis ingentes oculo irretorto 


** 


Speltat acer vos. 


r 


(a) 


Bdite terris inimice 


| lamna.] Lambin fan- 


on to hinſelf, that he had 
one mighty Matters, when in 
ſpite of all the Copies, which 
plainly wrote it abdito argents, 
biddenSilver,hewhipt in atdite 
Lamna, hidden Plate, and xe- 


—_— 


—_— - IT'S 


| Abdita terris inimice lamna, 


Cri , nifi temperato 
Ge en af 


For, ſays he, If Horace had 


ſaid thus, Gold, when hid un- 
der Ground, has no manner 0 


fioxed the whole Paſſage thus, | 


Colour, 


Nullus argento color eff avaris 


Colour, much leſi 4 ſhining 


0D 
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— 
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ODE II. To C. CRisrus SALLUSTIUS. 


TOW dim is Gold, how faint it ſhines, 
When hid below in dirty Mines ? 
till as it ſpends, more bright it ſhews, 
And take its Value from its Uſe. 


When Fame of Proculeius ſings, 

She mounts on Everlaſting Wings ; 
His free and generous Actions prove 
A Father's in a Brother's Love. 


The Man who curbs his vicious Mind, 
When te baſe Avyarice inclin'd, 

A nobler Empire far maintains, 

Than he who o'er all Africk reigns. 


Tis great this Paſſion to controul, 

For tis the Dropſie of the Soul: 

Unleſs you purge each Sickly Vein, i 
Twill Thirſt, and Drink, and Thirſt again. 
Virtue ne'er reckons with the Bleſt, 

The Man who ſways the potent Eaſt ; 


No ſpecious Names, no fa 


Can cheat her clear unerring Eyes; 
my to him ſhe gives the Crown, 
puts the Lawrel Garland on, 
Who againſt Bribes undaunted ſtand, 
That neither touch his Eyes nor Hands. 


n WOT" "Y 
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colour, unleſ it fhines by a 
temperate Uſe; Wins he not 
have talk'd very fooliſhly ? For 
in would have been all one asif 
be had ſaid, there are no Charms 
of Beauties in an i Area's 
wnleſs that Ugly Woman be 
Handſom, Here I commend 
Lambin's way of arguing, if 


Horace had ever ſaid any ſuch 
thing as he Dreams of; but 
it is a clear Caſe, that Lam- 


bin could not Conſtrue this 
Sentence; for let us xe · eſta- 


bliſh the Reading juſt as we 
find it in all the Manuſcript 
Copies, only we will alter the 


Nullas 


Painting, 


12 


Nullus argent color eſt avaris 

Ab lite terris; inimice lamna 

Criſpe Saluſtj, niſi temperato 
OED Splendeat nſw, 


Theſe Words do not ſeem to 
infer, as if Horace believed, 
that Silver when it lay hid 
had no Colour, unleſs the 
ſame Silver did ſhine; but 
they only acquaint us by 
way of Relation, that Saluſt 
was an Enemy to Plate, un- 
leſs when it did ſhine. You lee 
then, what becomes of Lam- 
bin's acute Obſervation; and 
yet this Scabby Lection has 

aſt current in all the Editions 

nce his time. Now I hopel 


have clear'd up the Senſe, 


which is this: There 1s no 
Colour, no Beauty, no Comeli- 
neſs in Silver, when hid wnder 
Ground, or buried in Earth, as 
t he Cuſtom of Miſers was to 
hoard up their Treaſure in ſome 


dark hole. See our Author, 


Serm, 1, 1. concerning hoard- 
ing of Mony under Ground. 
Tou, ſays Horace, 0 Criſpus, 
Salluſtius, acknowledgethis very 
Truth, who do not value your 
read) Rino, further than by 
ſpending it handſomely. Lanna, 
Plate, is the ſame thing as 
Cole, Darby, Gold or Silver. 
See for this Ovid. Faſt. 1, 208. 
Seneca de Bene. 7, 10. 

(6) Ilum aget penna metu- 
ente ſolvi,) All the old Books 
belonging to Torrentius, and 
the Leyden, Gravian, aud 
Queen” college Copy, belong- 
_— us, together with the 
old Scholiaſt, do all read agir. 
It is all one which you fol- 
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low; and yet we rather chuſe 
to ſide with the old ones. tn 
the preceding Verſe, a pretty 
ſort of a Fellow. for a Scho- 
lar, who lately Publiſhed He- 
race, was pleas'd to place a 
Comma after notus, 

Vivet extento Proculeius 400 
Notus, in fratres animi pa- 

terni; 


And he is ſtrangely ſurpriz d 
no Bedy ever ſaw this but 
himſelf. I, on the other hand, 
am both amazed and con- 
cern'd, that ſo ridiculous a 
Diſtinction ever came into his 
Head. Vrivet notus, he ſhall. 
live kniwn ; how lilly and tri- 
fling is this, in compariſon 
of plain Vivet, He ſhall live? 
See Valerius Paterculus, 2, 66, 
Ovid in fine Metamor. Idem. 
Amor. 1, 15. All theſe Au- 
thors are contented with plain 
Vivo, ib live. Then belides, 
that other Phraſe, In fratres 
animi paterns vir, a Fellow 


as if they had been his Song, 
cam ne ves be half ſo good as 
no:#u5 anims paterni, known to 
have a Fatherly Diſpoſition; 
the fuſt only acquaints us, 
that Praculeius was what we 
call in Greek c, N %, 4 


Lover of his Bret hren; but the 


other makes him remarkable 
pong his Brethren for what 
we Call giha7eN6iz, Brotherly 
Leve. Add to this, that by this 
whimſical Diſlinction we loſe 
a mighty pretty Figure, which 
our Author borrowed from 


the Greek Lexicons, nolus anim, 


that loved his Brethren as well 


known 
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Hown to haue a Soul, which he 

invented and diſcovered, 
and deliver d it down to be 
imitated by thoſe that came 
after him. See his Follow- 
ers Silius Ital. 1 5. StatiusTheb, 
2, 274. Symmachus Epiſ. 2, 
63. | 
i c) Et aquoſus albo Corpore 
languor.] Prudentius, who is 
both our Chriſtian Horace and 
Virgil, has imitated this Paſ- 
ſage very prettily. Cathem. 
$, 61, 


Deſerant virer, & aquoſus | 


albis 
Humor in venis dominetur, 
agrum f 
Corpus inerrans, 


and again, Periſtepb. 2, 241. 


Hydreps aquoſus lucido 
Tendit veneno intrinſecus. 


zut Serenus Sammonicus, cap. 
28, De Hydrope, is more open 
and plain. 


Un! wine quo frangit vires 
languoris aquoſi. 


Theodore Marcilius quoted 


this very place, to ſupport an 
Opinion of his; and ſo did 
Dacier after him. We alſo 
have thought fit to produce 
it for this end, that no raſh 
Expoſiior ſhould rely too 
much upon that Paſlage in 
Prudent ius, and 
undertake to alter Horace 


thereupon 


13 
Et aquoſus albi | 
corporis humor. 


(4) Diſſdens plebi.] James 


cruquius imagines, that the 
Blandinian Copies are right, 
when they correct this Lecti- 
on thus, difſidens plebis ; and 
cannot deny, but that our 
Veen r college Copy, and alſo 
the old Venetian Edition, are 
both on the (ame ſide; and 


I verily believe our Author 
might ſafely uſe that Greek 
Conſtruction, Diſſidens plebis, 
as he elſewhere does, where 
he makes both Regnavis, Ab- 


ftinets and Define, govern a 
Genitive Caſe, as Regnauit po- 


pulorum, Alſtinets irarum, 

Define querelarum. But then 

Priſcian's Authority ought to 
bear down all, who tells us, 
Pa. 1158, That there are ſome 
Verbs active, which yet are 
tranſitively joined to a Dative 
Caſe ſtanding by it ſelf, as 
Diſjideo tibi. See Hor, Carm. 

2. 


Redditum Cyri ſolis Phraa- 
tem 

Diſſidens plebi numero bea» 
torum | 

Eximit virtus, <m—— 


Plebi is ſo much the better 
Lection, as it clears up the 
Senſe from all Ambiguity, 
leaſt you ſhould conſtrue diſ- 
fidens numero plebis together, 
in the ſame ridiculous man- 


thus 1 N N 


ner as Acren the Scholiaſt 
did. | 


ODE 


ODE II. Ad DEL1UM. 


A. mementos rebus in arduis 
Servare mentein, (a) non ſecus ac bonis, 
Ab inſolexti temperatam 
Laritia, moriture Deli: 


Sem mæœſtus omni tempore vixeris, | 4 

Sen te in remoto gramine per dies 1 v. 

Feſtos reclinatum bearis with 
Interiore nota Falerni. | 

* 


(b) Du pinus ingens albaque populus 
Umbram hoſpitalem conſociare amant 
Ramis, & obliquo laborat 
Lympha fugax trepidare rivo: 


Huc vina, & unguenta, & nimium breves 


Flores amænæ ferre jube roſe, | d 
Dum res, & atas, & ſororum | 1 

Fila trium patiuntur Atra. « \ 

| Ani 

Cedes coemptis ſaltibus, & demo, 


Villaque flavus quam Tiberis lavit ; 
Cedes, & exftrudtis in altum | 
Divitiis potietur hares. | * 
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ODE III. To DELrvs. 


DE calm, my Friend! be eafie and ſedate, 
And bend your Seul to eyery State, 
However Fortune ſmiles or knits her Brow, 
Let not your Paſſions riſe too high, or ſink too low. 


be calm, tho heavily thy Moments paſs, 
Or tho' reclining on the Graſs 
You ſpend the Day in Mirth, and chear your Soul 
With rich Falernian Liquor from the ſparkling Bowl. 


There, where the Poplar and the ſtately Pine 
Meet in the Shade, and cloſely twine, 
To form the Bow'r with thick intangled Bows, 
ind where the limpid Stream in curling Murmurs 
flows; 


Now let your Slaves their Wines and Odours bring, 
And all the Flow'rs that grace the Spring, 

Whilſt Plenty laſts, whilſt you are Gay and Young, 
And the indulgent Fazes your Silken Thread prolong. 


You muſt your Fields and pleaſant Seat forego, 
Where Tiber's yellow Waters flow, 
You muſt to Plato's gloomy Realm repair, 


| And leave your heaps of Wealth to a luxurious Heir. 


What 


16 


Diveſue priſco natus ab Inacho, 


Q Horatii Odarum. 


Nil intereſt, an pauper, & infima 


De gente ſub dio moreris, 


Victima nil miſerantis Orci. 


omnes eodem cogimur: omnium 


Ver ſatur urnã ſerius ocyus 


Sors exitura, & nes in aternum 
Exilium impoſitura cymbæ. 
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(a) ON ſecus in bonis. ] 
All our Copies to a 
Beok,write it thus; and yet I 
chuſe rather to tollow two of 
Lambin's Copies: and read Non 
ſecus ac bonis, It is a known 
way of ſpeaking, and the ſu- 
reſt way to Conſtrue , ſecus. 
See our Author in Arte. 


Et in medias ves 
Non ſecus ac notas, auditorem 
rapit. _ | 


(b) Qua pinus ingens.] This 


| 


Lection is alſo taken from 
Lambin's Manuſcripts; 


obliquo, ſtands good and is 
received as Authentick by the 


Editors; but all the Books 


oppoſe this with might and 
main; for thus they have it, 
Namis quo obliquo, ON quoque, 
or quid, Or que, Or qua; per- 
haps you ought to read the 
whole Paſſage thus, 


Umbrum hoſpitalem conſeciave 


amant 


Ramoſque, & obl. 


But be ſure you ftick cloſe 
by the Books, and read A!- 


for  baque Populus, and not alta, 


all our Copies ſay, Que pi-| as Lambin imagines it ſhould 
nus. So that other Readiug i have been, according to that 


at verſe the 11th, Rams & | in our Author, Epod 1. 


Altas 


on, ATVs... r 
5 
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What matters your high Blood and noble Birth, 
When you are tumbled low in Earth? 
'Tis the ſame thing, if naked on the Shore 
You lye expog'd a Prey to Hell's relentleſs Pow r. 


In the eternal Urn our Lots are caſt, 
And to the Shades below we haſte; 
The griſly Ferryman ſhall waft us o'er, 


Thence never to return to Earth's bright Confines more. | 


Altas maritat popules. 


Towhich Quotation you may 
add Cicero de Leg. 1, 5. Claw- 
lian in Rapt. Proſer. Præfat. 
In both theſe the Poplar is 
called Tall, or alta; but no 
thing is more cold than 
that double Epithet, which 
is no better than Tautology, 
Ingens altaque, Tall and Luſty 3 


E 


MN 


_ * 3 


one may _ know that 
1 


this Poplar, which is alba 
white, was alſo alta, or in- 
gens, tall and luſty, becanſe 
it joins its Bows with a large 
Pine, in order to make a 


Shade: wich it could never 
do, unleſs it was tal! and 
well- grown: ſo that here was 


no need of the other Epithes, 
alta, to prove us Loftineſs, 


, 
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ODE IV. Ad XANT HIAM PUOCEUM, 


| N* ſit ancilla tibi amor pudori, 
Xanthia Phoceu: prius inſolentem 
ber va Briſeis niveo colore 
Movit Arhillem. 


Movit Ajacem Telamone natum & 

Forma captive dominum Tons 

Arſit Atrides medio in triumpho 
Virgine rapta; 


Barbara poſtquam ceceidere turme, 
Theſſalo wiftore,: & ademptus Helkor 'T 
Tradidit ſeſſis leviora tolli _ : "A 
Pergama Graiis. | r 
» Neſcias an te generum beats 
Phyllidis flavæ decorent parentes : ker; 
Regium certe genus, & penates bY y 1 
Meret iniquos. Y 
Crede non illam tibi (a) de ſceleſta 
Plebe dilectam; neque ſic fidelem | Thi 
Sic lucro averſam potuiſſe naſci | 0 
Matre pudenda. * 
Brachia, & vultum, tereteſque ſuras 
Integer laudo: fuge 1 5 | | "gx 
db) Cujus otavum trepidavit ætas | M 
| * Claudere luſirum. | i 


P * 
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„ ODE IV. To XANTHIAS PHOCEUS. 


B not to own the N Dame, 

Who wins your Heart, yet ſtains your Blood; 
When nothing in the World could tame 
Achilles, to a Slave he bow d. 


82 * 


Stern Ajax ſtoop'd from all his Pride, 
To wear Tecmeſſa's humble Chain; 
rides midit a Triumph dy'd, 
By one of his own Captiyes ſlain, 


was then, when Ilium's lofty Tow'r 
Was lay d in Duſt, her Forces kill'd, 

And Troy, when Hector was no more. 
No longer could maintain the Field. 


Perhaps when Phyllis is your Bride, 
You'll find your Blood much higher run, 

Your ſelf to ſome great Houſe ally'd, 
Whoſe Fall her preſent Tears bemoan. 


Think not, a Nymph fo free and fair 
Could ever come of vulgar Race: 
There's ſomething Noble in her Air: 
We read her Lineage in her Face. 


I gaze, when in full Bloom ſhe Shines, | 
Her Kyes her Charms can ſafely bear: f 

My Age to forty Years. inclines; | 

la me you need no Rival. fear. 


Lo — - 
— — — 


out Books ſay dilectam, which 


Auinus publiſhes the Paſſage! 


A E ſreleſtd plebe dele- 
D fam. ] almoſt all 


occaſions a doubt among Ex- 
poſitors, whether our Author 
by dilefam means amatam, 
Beloved, as in Epiſt. 2, 1. 


DileRi tibi Virgilius Varinſque 
pours; | 


Or whether he means ſeleFam, 
eleftam , choſen, elected; for 
the word, that bore this Sig- 
nificat ion, was antiently writ- 
ten after this manner, as di- 
lectus militum; and other Cri- 
ticks beſides my ſelf have ta- 
ken notice of this. Both theſe 
Interpretations will ſerye: but 
the laſt of the two is moſt 
to my Mind. See Ovid. Amor. 
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born of honeſt Parents; for @ 
Girl fo true and conflant, and 
ſo averſe to filthy Lucre, could 
never come from the Mob, whe 
are falſe and roguiſb, and who 
love Mony. See Lucret. 2. 623. 
concerning the wickedneſs 
of the Rabble, The Epithet 
ſeeleſta therefore does not 
refer to the Condit ion of the 
Mob, but the Manners; as 
on the other, matre pudenda 
in the — next Line, does 
not reſpect the Manners but 
the Condition; it fignifies a 
mean Mother, not Free, a he. 
vant, For this ſee Swuetonins 
in Vitellio, c, 2, where you 
may find the very ſame 
Gerund, Pudendus. See alſo 


have made at Carm. i, 37, 


1,42. Pliny Hiſtor. 8,5, Where | v, 15. 


he ſpeaks concerning Ete-] 


phants. Ac nequis vulgariter 
elelam, &cc. Thus Cl. Har- 


out of his Copies. For as, 
for the other Editions, they 
read vulgariter dilectam, whic 

is the ſame thing, and ought 
by no means to have been 
correQed. In the mean time 
the Interpreters beat the Buſh 
to no purpoſe, when by ſce- 
Iefta plebe, they would under- 
Rand ſervili, miſcra, inſelici, 
the ſervile, poor, wretched 
Mob; whereas ſceleſta cer- 
tainly ſignifies, as it always 
mould ſignifie, Scelerata, Im 
pia, Wicked, Roguiſb. For thus 
Hur Author realons, Tow may 
oafily gueſs by her Manners 


(b) Cujus efavum trepida- 
vit atas claudere luſtrum.] 
All the Manuſcripts ſay clas · 
dere Inſtrum, as well thoſe 
that belong to us, as thoſe 
that belong to the other Cti- 
ticks. I, for my Part, have 
no manner of Deſign to turn 
this Lection out of Poſſeſſion 
of this Place, ſince it is fo 
prey and elegant, and may 

e ſo eaſily juſtified by a Pa- 
ralell Paſſage from Nemeſ- 
anus, Eclog. 1, 45. ; 


Felices anni, noſtrique noviſ- 


ſimus avi 


Circulus, innocus clauſernm 
tempora vita. 


And yet I cannot for my 


and Behaviour , that ſhe wa, 


Blood conceal a ſhrewd Su- 
ſimpicion, 


what Remarks we our ſelves 


3. 
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loved; and yet after that, he | he afterwards to have any 


\ 
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on, [that came into my | the Fraternity of Poets and 
2 of a ſudden, imagt- | Orators, make uſe of this Ex- 
ing thoſe —＋ the Z5- | preſſion. Condere is the ver 
hMirians, either through Igno- | ſame thing as Finire, to End, 
nuce or Impudence, popt | to Finiſh. Thus our Author 
in Claudere inſtead of Con- | words it. Carm. 4:5. 


3 Condit qui ſqus diem collibu. 
(vjus odtavum trepidavit atas in ſuis, N | 


Claudere luſirum. | 
And ſo ſays Virgil. 
What Mortal isthere ſo great | 
a Stranger to good Latin, as | Contando longer memini ms 
to refuſe his Acceptance of | condere ſoles. 


this well-known remarkable | | 
thraſe? See Suetonius in Au- | Thus too Lucretius expreſſes 


guſto, 97. Cum luſtrum in himſelf. 
campo Martio magna populi | | 
frequentia conderet. See alſo | Proinde licet quot vis wivende 
how often Livy, Cicero, Va- | condere ſæcla. 

leins Flaccus, and the reft of | + 
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intelligamus an ſelectam, Family, one of the vulgar; 
tam. Poſterior ſenfius ma- Which is ſtrange: for if, as 
is placet.] The Dr. calls | the Dr. conſtrues it, the were 
— Miſtreſs delectam, delecta de plebe, cheſen by Pho- 
choſen, and not dileſtam, Be- | ceus from the Mob, how came 


A utrum amatam were a Drab, a Wench of no 


agrees with Horace in making 


Scruple about her Extract? 
it a Queſtion, whithex the 5 


r 


N Ondum ſubadta fore jugum Ua 
Cervice, nondum munia comparis 
Æquare, nec tauri ruentis 


In venerem tolerare pondus. 


Qircaà wirentes eſt animus tuæ 
Campos Juvence, nunc fluvons grauem 
Solantis æſtum, nunc in udo 
Ludere cum vitulis ſalicio 


Pregeſtientis. tolle cupidinem 
Immitis uva: jam tibi lividos 
Diſlinguet Autumnus racemos 
(a) Turpureo vVarius colore. 


Jam te ſequetur, (b) currit enim ferox 
tas, . Ei q#95 tibi demſerit 
Appenet annos; jam proterva 
Fronts petet Lelage maritum: 


Dilecta. quantum non Pholoe fugax, 
Non Chloris, albo fic humero nitens, 
Ut pura noiturno renidet 
Luna mari, Cnidiuſue Gyges: 


L ſi puellarum inſereres choro, 


Mire ſagaces falleret hoſpites 
Diſcrimen ob ſcurum, ſolutis 
Crinibus, ambiguoque vultu. 
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ODE V. 


HE Nymph you love is Young and Wild, 
1 In Cupid's active Game -unskill'd ; 
Her Limbs are yet too weak to prove 
The vigorous Feats of ſprightly Love. 


Ge in the Meads or on the Graſs 

Among the Girls ſecurely plays: 

Or near ſome River's cooling ſide, 
Where Willows grow, and Waters glide. 


How can you taſte what's Raw and Green, 
A tender Thing, not yet Fifteen ? 
Stay till you ſee the Bloom ariſe, 
And Ripeneſs wanton in her Eyes; 


She'll meet you then in full-blown Charms, 
And ſpring with Joy into your Arms, 

When Time has borrow'd'from your Years, 
And plac'd the full Account to hers, 


Not Pholoe the Coy and Fair, 

In Beauty ſhall with her compare; 
Not Gyges ſhall more Conqueſts own, 
Whoſe Form outſhines the Silver Moon, 


Him if among the Maids you place, 
His lowing Hair and bluſhing Face 
Would hide his doubtful Sex ſo well, 
Who only looks, could never tell. 


7. Wi | (a) Pur- 


| 
[7 
; 


a 


| thus, 
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(a) Dpares varius colore. ]] 


So ſay all our Books; 
and yet ſome of Lambin's 
Copies read,, | 


Purpureus varie colore. 


That Critick approves of 
both theſe Readings, whereas 
J approve of neither. For 
what Poet ever pretended to 
deſcribe to us, or what Pain- 
ter to repreſent the Autumn, 
either varium colore purpureo, 
diſtinguiſhed with a purple Co- 
lour, or vario colere purpureum, 
changing its colour te Purple? 
Wit hout doubt, here is ſome 
Miſtake. Suppoſe you ſhould 
reſtore the Place upon the 
bare ſtrength of Conjecture, 


Jam tibi livides 
Diſting#et Audumnus racemos 
Purpureo varios colore. N 


It is certain, that theſe laſt 
words belong to the Racemi, 
and not to Autumnus. See 
Ovid. Metam. 3, 483. 


Non aliter quam pom ſolent, 
qua candida parte, 

Parte rubent: aut ut vatiis ſo- 
let va racemis 

Ducere purpureum, nondum 
matura, colorem. 


Prima mihi variat liventibug. 
uva racemis. * | 


See alſo Pliny. Hiſtor. 17, 22, 
And Ovid in Nuce. 31. 
(b) Currit enim ferox #tas,] 
Moſt of our Books, and thoſe 
the oldeſt, as the Leyden,Gre- 
vian, and Queen s. College Co- 
py, wit h ſeveral others, ſay, 
curret. But — 
this, the vulgar Lection is mo 
to our Mind. For if you write 
curret, in the Future Tunſe, 
you muſt underſtand this of 
the Age of Lelage only; but 
currit in the preſent Tenſe, is 
what we ſay inGreekprojinty 
a Sententious Moral Word, 
and ſigniſies thus much, that 
the Time and Life of all Mor- 
tals poſts on, and runs away 
as faſt as cyer it can. See 
Cicero Tuſcul. 1, 31. Ovid 
Metam. 10, 5, 19. Juvenal. 9, 
126, who very well deſcribe 
the Swiftneſs of Time. But 
what, 1 beſeech you, is that 
which follows? | 


eftas, & illi quos t ibi dem. | 


ſeerit, 
Apponet an. 


This, forſooth, is explained 
to us from another Place in 
Horace s Art of Poetry. 


This Paſſage ſeems by. ſeve- | Multa ferunt. anni venientn 


ral Marks to be plainly ftoln 
from our Heracc; for in both 
Horace and Ovid you find va- 
7105 racemos, and purpureum 


commotda ſecum, | 
Multa recedentes adimunt 


That is to ſay, our Tears art 


oolorew, See Prepertius, 4 3. | ſuppord to proceed, 11 — 


'> 
L 
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ame to the middle Stage and 
f. way Houſe of human Life, 
u after that to go backward, 
Jut 1 muſt = my Mind, 
jith the good leave of theſe 
nerry Fellows; demere annos, 
y take away Tears, can ligni- 
fe nothing elſe, but to de- 
tn from the number of our 
Tears, and thereby to ſhor- 
ten our Lives. See Ovid. Me- 


tam. 7, 168. 


heme mers annis, & demt 
adde parent 1. | 


They are the words of 74 
ſm to Medea, in which he 
vines that the Gods would 
nolong the Years of his Fa- 
ther/£ſon, though they ſhor- 
ten'd his own for that very 

oſe. The People of Rem 

e uſe of the very ſame 
Compliment in their Flat- 
teries to Trajan. See alſo 
Nutius, Silv. 5,1, v, 18 o. Ovid, 
Metam. 10, 24. In their Ac- 
counts of the lengthening 
and mort ning of Man's Life. 
Now then if the words of He- 
race have any manner of Senſe 
inthem,theymuſt ſignifie thus 
much, Age or Time ſhall cut 
For take away ſome of thy 
lears, and fhall add or place 
them ſo taken away, to the 
«count of your Miſtreſs Le- 


. If 


as this in his Head, that he 
did not ſo much as dream 
of any ſuch Matter. What 
then ſhall we doin this Caſe F 
Prithee give me thy Opinion 
now, gentle Reader! whe- 
ther the following Conjecture 
of mine is not a very pretty 
one, and worthy to have 2 
white Mark ſet upon it ? 


Currit enim feros © 
£tas 3 & illi, quod tibi dem- 
ferit, 
Appenet annu 


That is to ſay, As feft u you 
grow old, fo faſt ſhe your Mi- 
ſtreſs ſhall grow ripe, and fit 
for Buſineſs; Time ſhall take 
away ſomething from the Flower 
of your Age, and make up the 
Flower of her Age by that Ad = 
dition, Annus à Tear, is ei- 
ther to be taken ſtrictly and 
properly in this Place, or in 
a large or looſe Senſe, for 
any Part or Mcaſure of Time. 
See Nemeſianus. Eclog. 4. Our 
Horace, Cat. 2, 15. Epiſtle 2, 
2. where Hours and Years 
ftand for Time in general. 
But that Paſſage in Ars Poet. 
is moſt to our preſent Pur- 


pole. 


Multa ferunt ami venientes 
commoda ſecum, 


lage ; But Horace was ſo far 


kom having ſuch a Notion 


C | 


Multa recedentes adimunt. 
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ODE VI. Ad SEPTIIMIAux. 


"5, Gades aditure mecum, ch 
Cantabrum indottum juga ſerve noſtra, 
Barbaras Syrtes, ubi Maura ſemper 
LEſtuat unda : 


Tibur Argeo poſitum colono, 

Sit mee ſedes utinam ſenectæ, 

Sit modus laſſo maris, & viarum, 
_ Militieque. 


Unde fi Parcæ prohibent iniqua, 

Dulce pellitis ovibus Galeſi 

Flumen, e regnata petam Laconi 
Rura Phalanto. 


Ile terrarum mihi prater omnes: 
Angulus ridet: ubi non Hymetto 

Mella decedunt, viridique certat 
Bacca Venafro; 


Ver ubi longum, tepidaſque prabet 

Jupiter brumas, (a) & apricus Aulon 

Fertilis Baccho minimum Falernis 
Invidet uvis. 


The te mecum locus, & beats 
Poftularit arces: ibi tu calentem 
Debita ſparges lactymà ſavillam 


Patis amici. 
Ke] 


by 
* 
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— I am bound with you fer Spain, 
Reſolv'd to make one more Campaign, 
To ſee the Straights, and funny Moor, 

That never felt the Roman Po vir: 

Yet ſtill I wiſh, that 7ibar's Seat 

May be my laſt, my ſweet Retreat, 

Where I may reſt. from Dangers free, 
Weary'd with Toils by Land and Sea: 

Or let the Fates indulgent bleſs 

Their Fav'rite with a fate Receſs, 

Where fair Galeſius Waters run, 

And fam'd Phalantus fix'd his Throne: 
There's not a Corner of the Earth, 

So form'd for Plenty, Joy and Mirth ; 

No richer Land, no better Soil, 

Afford ſuch Honey or ſuch Oy! ; 

Here neither Heat nor Cold can hurt, 
The Springs are long, the Winters ſhort : 
Nor can Falernian Hills produce 

A better Vine, a nobler Juice. 

Here you and I may gently paſs 

The ſweet Remainder of our Days: 

Here, when your Friend, your Horace dies, 
You ſhall obſerve his Obſequies ; 

Kindly his glowing Aſhes mourn, | 

And drop a Tear into his Urn, 
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25 Dr. B—, Nor ES. O DK 6, 


(a) L' amicus Aulin.] A- 
micus is plainly ex- 
tant in all the Parchments ; 
and if all the reſt of the Par- 
cels hang together, you have 
no occaſion to correct it 
with 6 rh Nick Hein ſius, and 
write amittus ; for Aulon may 
he very well called amiczs 
Baccho, 4 Friend to Bacchus. 
Thus Clandian in rapt. Pro- 
ſer. 2, 108, calls an Oał the 
Friend of Jup ter; and Sene- 
e4 in Phæniſ. 607, ſuppoſes 
Ceres to have a Kindneſs for 
Gargara, and Bacchw for Pho- 
ch, Adip. 279, Phabw for 
Eilla, Troad. 227, and Ju- 
iter for Crete, 8 


cærula Crete, magno tellus 
Cata Tonanti, 


For ſo the Florentine Copy, 
which is the oldeſt, very tru- 
ly reads it; the vulgar Le- 
ction is Clara Tonante; and 
therefore, tis to no purpoſe 
tor Gronovics to think to 
foiſt in here his Parvo tellus 
«lara Tonan'e; for this fort 
of Verſe will never admit of 
a Trochee, See Statins, Silv, 
3, 8. aid again, Siiv. 1, 2. 


Su Bomio dilectus ager, c 5 


le ſque per altos : 
Iritur, & pralis non invidet 
uva Falernis. 


Here Statius has plainly co- 
py'd this whole Paſſage of 
Horace, either by Chance or 
on Purpoſe, But now what 
mall we underſtand by fertili 


Baccho ? Paſſeratius, Canteryy, 
and ſome other Criticks, had 
very good reaſon to diſlike 
this; for as to what occars 
in Propertius. 4, 6. 


Ingenium petis irritat Muſq 
poetes; 

Bacche, ſoles Phabe fetili 
eſſe 150, 


this can never patch up the 
Bufineſs; for though Bacchas 
may very well be ſaid to be 
fertilis Phabs, fruit ful eningh 
upon Phoebus's Account, this 
is no reaſon why Bacchus 


Random, ſo as to make this 
a ſtanding Epither; neither 
can any Inſtance be produ- 
ced to detend and ſupport 
this Expreſſion. Some of the 
old Parchments are much more 
in the right, when they read 
Fertilis Baccho ; thus ay the 


and Peterhouſe Copy; and thus 
Ser vius upon Virgil, neid. ;. 
553. See where Fertilis is 
uſed by Seneca in Agamem. 
852. Severus in Ætna Virgil, 


Claudian, 2, Stilich. 457. Sta- 
tius, Theb. 7. 338. 


Feracem . 
Meſſe Coroniam, Baccho Gliſam 
ta colente i: 


dtantius lays thus, Two Ci 


qual Products of tao Deities; 
Coronia, Baccho fertilis eſt, 


ſhould be called fertilis at 


beſt of my Books, the Leyden, | 


Georg. 4. 128, Idem nei. 7. 


Where the old Scholiaſt La- 


ties pleaſe themſelves in the e- 


pro. 


one; becaule here is nothing 


x Dr. B —”?: Nor 


duces good Wine. Let us 
therefore follow the Autho- 
muy of the better ſort of 
Books, and write 


— Ft amiensiAnulon 
Fertilis Baccho © 


But then preſently you get in- 
to another {crape as bad; 
for if Feruilis be a true Lecti- 
a, it muſt neceſſatily follow 
that amicus muſt be a falfe 


left ro which it has any man- 
ner of Reterence. Not to 


amuſe you any longer, I would 
have you alter the Place a 
little, and then, wiite it 


: 


ES. OD? 6. 


Et apricus aulon 
Fertili: Bacchs 


See Virgil Eclogue, 9. Geor 

2, Tibyllus, "4 . 
ing planting of Vineyards in 
the Sun - ſhine. It was a pret- 
ty fancy in Horace, after he 
had ſaid repides brumas, pre- 
ſently to ſubjoin apricus Au- 
lon ; for a Sun- ſhiny Situati- 
tion agrees very well with 3 
warm Winter. Acron the 


scholiaſt has this Note upon 


the Place, Horace expreſſesthe 
Pleaſure he takes in the Fields 
of Tarentum, becauſe they 
yielded guod Honey and Olives 


— — 


thus, 


C3; 


j 


and were warm in Winter, 


* 
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ODE VII. Ad Pour EIuN VARUM, 


| O Sepe mecum tempus in ultimum 


Deducte, Bruto militia duce, 
Wi te redonavit Quiritem 
is patriis, Italoque calo, 
Fompei, meorum prime ſodalium? 
Cum quo morantem ſæpe diem mero 
Fregi, coronatus nitentes 
Malobathre rio capillos. 
Tecum Philippos & celerem fugam 
Senſi, t pally to —_— 
Cum fradta virtus, & minaces 
Dope ſolum tetigere mento. 


Sed me per hoſtes Mercurius celer 
Denſo paventem ſuſtulit aere: 
Te rurſus in bellum reſorbens 
Unda fretis tulis aſtuoſis. 
Ergo obligatam redde Fovi dapem: 
Longaque feſſum militia latus 
Depone ſub lauru mea: nee 
Parce eadis tibi deſtinatis. 


oblivioſo levia Maſſico 
| Ciboria exple: funde capacibus 


Unguenta de conchis. quis udo 
Deproperare apio coronas ; 
Curatve myrio? quem Venus arbitrum 
Dicet bibendi ? non ego ſanius 
Bacchabor Edonis: recepto 
Dulce mihi furers eft amico. 


J 


— 


2 


UM, 
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0 DE VII. To PouPETIUSs VARUS. 


 ſery'd, 
And brought him to his Native Land? 
With whom ſo long ago in Arms I ſerv'd, 
When Brutus did our Troops Command: 
With whom ſuch Toils I bore, ſuch Dangers try d 
Thou deareſt to my Soul of all Mankind beſide! 


With thee I march'd to fam'd Phillippi's Plain, 
But could not ſtand the Bloody Field; 


ns of the Gods my generous Friend pre- 


_ Whilſt daring Heroes mingled with the Slain, | 


VDnmade for Arms, I dropt my Shield. 
With thee the ſmiling Hours I oft conſum'd, 
With ſprightly Joy inſpir'd, with Syrian Oil perfum'd. 
Me, midſt the dreadful Rout and Dinn of Arms, 
The God of Wit and Eloquence : 
Wrapt in a Cloud, and fav'd from fighting harms, 
And timely came to my Defence : | 
Whilſt War's ſtrong Tide returning as before h 
Thee ** whirlpool caught, and to new Slaughter 


Now then, to Fove make good your ſolemn Vows, 
And underneath my Laurel reſt: 

Spare not the Hogſhead deſtin'd for your uſe, 
Forget your Toils, and crown the Feaſt ; 

From coftly Shells the breathing Odours pour, 

And let the pond'rousBow! with ſprightly Wine run o'er. 
What Slave with Myrtle Wreaths ſhall crown our 
Brows? | ; 

What Sovereign, what drunken Lord, 
Shall the fair Queen of Love and Beauty chuſe, 
To rule the Feaſt, and ſway the Board? 
Since you are come, with Freedom I refign . 
Each Faculty and Senſe to Friendſhip and to Wine. 
| _ ODE 


PO oe 


Free 


r LA i z juris tibi pejerati 


Vena, Barine, nocuſſet unquam: 
Dente ſi nigro fieres, vel uno | 
Turpior ungue, 


Crederem: ſed tu, ſimul obligaſti 
Perfidum votis caput eniteſcis 
Pulehrior multo, juvenumque prodis 
Publica cura. 


Expedit matris cineres opertos 

Fallere, & toto taciturna noctis 

 Signa cum calo, golida que Dives 
Morte carentim. 6 


Kidet hoc, inquam. Venus ip 1. rideni 
Simplices Nymphe, ferus & Cupido, - 
Semper ardentes acuens ſagittas 

Cote cruenta, 


| Adde, quod pubes tib creſcit emis, 
Zervitus creſcit nova: nec pricres 

Impia tectum domina relinquunt, 
Sepe minati. 


Te ſuis matres metuunt juvencis, 

Te ſenes parci. miſeræque nuper 

Virgines nupte, (b) tua ne retardes 
Aura MATE, 


ED 
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ODE VIII. Ad BARINE N. 


S Ann 
c 
Narr 
ODE VIII. To BARINE. 
1 Should believe whateꝰer you ſwore, 
Had Vengeance from ſome injur'd Pow'r 


With the leaſt ſpot your Beauties ſtain d, 
Your Ivory Teeth, or ſnowy Hand : 


But you, though perjur'd and forſworn, 
Your Gods as well as Loyers ſcorn, 
And ſtill ſhine out more Bright and Fair, 
The publick Grief and publick Care. 


'Tis your Delight to break your Vows, 
Though by the Urn that does encloſe 
Your Mother's ſacred Duſt, you ſwear, 
By ev'ry God, and ev'ry Star. 


You think, the Queen of Beauty ſmiles, 
To ſee your little wanton Wiles: 

The harmleſs Nymphs admire your Arts, 
And Cupid laughs, and whets his Darts. 


Your Lovers with your Crimes increaſe, 
And ſtill purſue — ſtill addreſs; 

Whilſt of your Falſhood they complain, 
And curſe, but cannot break the Chain, 


The aged Sire and tender Maid, 

Are of your brighter Charms afraid; 
Each Bride obſerves her Husband's Eyes, 
Leaſt yours his wandring Heart ſurprize. 
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34 


(a TLLA / juris tibi pe- 
1 jerats Pena Barine, | 
The Name of Barine ſeems 
to be a Forgery, as the acute 
Tanaquil Faber has obſerved; 
ſince it is neither a Greek 
Name nor a Latin, though 
indeed it ſeems to carry the 
Face of a Greek Name; and 
yet this very acute Fellow, 
this Faber, has made a moſt 
notorious Blunder in preſu- 
ming to reſtore the Place 
thus, notwithſtanding he was 
back'd and encouraged in it 
by Dacier, 75 


Ulla fe juris tibi pejerati 
Pana, Eqtine, nocuiſſet un- 
quam. | 


- ® 


| Foiſooth they tell us, that 
what Martial ſo often ſays 
of Earinus, is a ſufficient 
Proof that both Earinus and 
Earine were Names very well 
known. To which, if they 
pleaſe, they may add Stains. 
Præfat. in Silvar Lib. 3. Ea- 
rinus Germanici libertus. And 
the Title of the third Book. 
Stlv. 4. Coma Earini, or as 
ſome Manulcript Copies write 
it, Iarini. This Inſcription 
is alſo to be ſeen in Gruter. 
Elpidi Earina conjugi, p. 830. 
10. And again, p. 1099. 8. 
Quintilia Iarine. And p. 460, 
9. Atilia. larine, Concubing. 
I ſuppoſe this Name ought 
to be reſtored in the ſame 
Author, p. 746. 3. infte:d of 
that incorrect Lection, Veno- 
nia. larilie. pro, Tarine, And 
again, p. 876. 6. Deis, Mani- 
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bus, Juliæ Larinæ. I ſuppoſe, 
it ought to be Julia Iarinæ; 
unlets you have more mind 
to Larma, from what Virgit 
ſays, En. 11.655. | 


+— Larinaque virgo, 


Tarpeia ſecurim, 
Italides. 


But be this as it will; ho- 
neſt Tanaquil has committed 
two groſs Blunders in point 
of ſcanuinę, by crowding Earine 
(h in Greek ) into a Sap» 


mitted thiee, if he had made 
it Larine, in Grech tn for 
the three firſt Syllables of Ex- 
rine make a Tribrac/y:k Foot, 
and the thice firſt in Jarne 
a Dattyl ; Martial himſelf, who 
is their Evidence, ſpeaks thus 
of Earinus, Epig. 9, 11. 


Nomen nebile, molle, delicatum 
Verſis dicere non rudi volebam ; 
Sed tu ſyllaba 601tumax repug- 

nas: If? 
D icunt lation tamen poets : 


Catum. 5 
We muſt therefore ſee and 
hammer out ſome other 


Name, to ſatisfie thoſe Gen- 
tlemen who do not like Ba- 
rine, It is certain that the 
major part of our Books 
write Varine; our old Grævi- 
an Copy writes Barine; but 
the three laſt Letters were 
written by ſome later Hand, 
andche old Le ction is ſcratch'd 


| 


Out,. 


Tullaque, & æratam quatiens 


phick Verſe; and he had com- 


Sed Græci, quibus ef# nihil neo 
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gut, There is certainly ſome 
Miſtake here; and there are 
ſeveral Names at hand that 
offer themſelves to be inſer- 
ted, as Larine, Nerine, &c. 
But I cannot for my Blood 
tell, which ought to be in- 
ſetted; unleſs ſome unex- 
pected Copy ſhould ſtep forth, 
like an Opera God out of a 
flying Chariot, and ſo help us 
here at a dead lift. h 
(b) Tua ne vetavdet aura 
naritos.] Thus we read it au- 
fa in Servius upon Virgil, Mn. 
6,2c4, where he conſtrues it, 
Brightneſs. All the Copies of 
Hirace agree in this, and ſo do 
the old Scholiaſts 3 and yet 
this ſame aura, this air, has 
niſed a terrible Tempeſt a- 
mong Interpreters; ſome of 


them ſay, it means. Splendor, 


other Fragrancy , and others 
the Wind. I, for my Part, 
have entertained a Suſpicion 
a long time ago» that this 
lame Air, is like all other 


Air, falſe and fallacious; and 
that we ought to mend the 
Place thus, only by altering 
one Letter, | 


— Fa ne yetardes 
Cura Mmaritng ——— 


That is, Leaſt the Love of you 
ſhould lay hold of, and keep 
their Huibands Priſoners, See 
Propertius, 1, 1. Idem. 1, 8. 
Cato in ditis, Ovid, Remed. 
Amor. 311. Progertius, 1, 15. 
See alſo our Author in this 
very Ode, 


Juvenumque prodis 


Publica cura 


And yet theſe laſt Words 
gave me a twitch by the El- 
bow, and would not let me 
be too confident of my 
Conjecture; for it is not al- 
together ſo well done of He- 
race, to ſet down cura twice 
in one Ode. 


- Th? End of the Eighth Pari. 
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D R. Rentley's Dedication of Horace, tranſlated 


into = - of to which is added a Poem in 
Latin and Engliſb, inſcrib'd to the Right Honourable 
the Lord Hallifax. Written by Dr. Bentley. Price 64. 

The Life of Horace, with Dr. Bentley's Preface, 
Latin and Engliſh. Price 6d. 

The Iliad of Homer, in 5 Volumes, in 12mo, 
With Notes. To which are prefix'd, A large 
Preface, and the Life of Homer, By Madam Dacier, 
Done from the French by Mr. Olaſworthh, Mr.Broome, 
and Mr. Ozell, and by them compar'd with the 
Greek, To which are added ſome Grammatical 
Notes by Mr. Fohnfon. And a large Poetical Index 
to the whole, Alphabetically digeſted. Illuſtrated 
with 26 Cuts, Copy'd by the beſt Gravers from the 
Paris Plates deſign d by Coypel. Price 12 5. 6d. 


An Hiſtorical Account of the Heathen Gods and 


Heroes; neceſſary for the Underſtanding of the 
Ancient Poets, being an Improvement of whatever 
has been hitherto Written by the Greek, Latin, French 


and Engliſh Authors upon that Subject. By Dr. King. 


Price Bound 23. | 

Oxford and Cambridge Miſcellany Poems, chiefly 
written by Mr. Fenton, Mr. P— r, Mr. Charles 
Hopkins, Mr. Philips, Mr. Gardiner, Sir ohm Denham, 
LordſHallifax, Dr. Sprat, now Biſhop of Rocheſter, 


Dr. Yalden, Dr. Walden of All Souls, Mr. Biſhop, 
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ham, Mr, Otway, Fo. Haynes, Mr. Milton, Mr. Trapp, 
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0 DES 
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In Latin and Engliſh; 
With a Tranſlation of 
Dr. BENTLEYT's NOTES. 
To which are added, 


NOTES upon NOTES; Done in the - 


Beutleian Stile and Manner. 


—— 


Me Truncus illapſus cerebro 
Siuſtulerit. —ͤ— „ 
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ODE IX. Ad VaLIUM. 


ON ſemper tmbres nubibus hiſpidos 
N 9 Manant in agros; aut mare Caſpium 
N Vexant inæquales procellæ 

Uſque ; nec Armeniis in oris, 


Amice Valgi, ſtat glacies iners 
Menſes per omnes: aut Aquilon hu, 
Querceta Gargani laboraut, 

Et foliis viduantur orni: 


Jiu 
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r VALGIUS, 


dreery Plain, 


7. 
ce ly ceaſe; 


— 


AE Show'rs that beat upon the dy. 8 


Soon ſpend their Rage and quick 


1 are lay d that vex d the rolling Main, 


And a new Calm ſucceeds, and ſmooths the ſmiling 


Seas; 


Armenia's Fields ſhake off their Chains of Ice, 
Nor labour with eternal Snows: 


The Winds are huſh'd that lately ſhook the Trees, 
And ſtript the verdant Honours from their naked Bows: 
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4 Q. Horatii Odarum| 
Tu ſemper urges flebilibus modis 
Myſten ademptum: nec tibi Veſpero 
Surgente decedunt amores, 
Nec rapidum fugiente Solem. 


At non ter evo functus amabilem 
Ploravit omnes Antilochum ſenex 
Annos: nec impubem parentes 
Troilon, aut Phrygiæ ſorores 


Flevere ſemper. deſine mollium 
Tandem querelarum: c potius nova 
Cantemus Auguſti tropea 
Ceſaris: & rigidum Niphaten, 


Medumque flumen gentibus additum 
Vidtis, minores volvere vertices : 
Intraque preſcriptum Gelonos 
Exiguis equitare campis. 
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The O DE & f Horace: 5 
But you with endleſs Grief, inceſſant Moan, 
That knows no Meaſure and no End, 
Salute the riſing and the ſetting Sun, 
Still weep your mighty Loſs,your dear departed Friend. 


Not ſv old Neffor once bewail'd his Son, 
Nor wept inceſſant o'er the dead, 

Nor ſo, when youthfal Tyoilus was gone, 
Their everlaſting Tears his Phrygian Siſters ſhed, 


Then be appeas'd: let Girls and Children mourn z 
A Nobler 'Theme demands your Care, 
To ſing what Laurcls Cæſar's Head adorn, 
What Spoils and Trophies won, to grace the preſcnt 
Ter: 


What Captive Streams in humble Murmurs glide, 
To kiſs the mighty Victor's Feet; 
What vanquiſh'd Troops on narrow Confines ride, 
Whoſe Lands to Roman Arms and Roman Bounds ſub- 
mit. | 


„ ODE 


4. Q. Horatii Odarum 


 Ths ſemper urges fabilibus modis 5 But) 
Myften ademptuum: nec tibi Veſpero „ 
> Sungente decedunt amores, Ee Salut 
Nec rapidum fugiente Solem., « Still we 
At non ter ave functus amabilem 55 | Not 
Ploravit omnes Antilac hum ſenex 8 N 
Amos: nec impubem parentes Nor 

= Their 

Troilon, aut Phrygie ſorores | 
Flevere ſemper. deſine mollium | Th 
 . Tandem querelarum: &» porius nova 3 

Cantemus Auguſt; tropea | 
Ceſaris: & rigidum Niphaten, | What 
Medumque flumen gentibus additum _ 
Victis, minores volvere vertices : 

Vuraque praſcriptum Gelonos . 


Exiguis equitare campis. | We 


The O DE S ef Horace: . 5 
But you with endleſs Gribf, inceſſant Moan, 

That 'knows no Meaſure and no End, 
Salute the riſing and the ſetting Sun, 


Still weep your mighty Loſs, your dear deprea Fit 


Not ſo old Neſtor once 'bewaiPd his Son, 
Nor wept inceſſant o'er the dead, 
Nor ſo, when youthful Troilns was gone, 
Their everlaſting Tears his Phryygian Siſters ſhed. 


Then be appeas d: let Girls and Children mourn z 
A Nobler Theme demands your Care, 
To ſing what Laurels Cæſar's Head adorn, 
What Spoils and Trophies won, to grace the preſcnt 
„ : 


What Captive Streams in humble Murmurs glide, 
To.kiſs the mighty Victor's Feet; 
- What vanquiſh'd Troops on narrow Confines ride, 
Whoſe Lands to Roman Arms and Roman Bounds ſub- 
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ODE X. AdLicintun MURENax.. 


> Edlius vives, Licini, neque altum 
Semper urgendo, neque dum procellas 


Cautus horreſcis, nimium premendo 
Littns iniquum. 


Auream quiſquis mediocritatem 

Diligit, tutus caret ebſoleti . 

Sordibus tecti, caret invidenda 
Sobrius aul. 


Sabiis vent is azitatur ingens 
Pinus, & celſa graviore cafu 


Decidunt turres, (a) feriuntque ſummas | 


Fulmina monte. 


Sperat infeſtis, metuit ſecundis 

Alteram ſortem bene preparatum 

Pectus, informes hiemes reducit 
Fupiter ; idem 


Summovet: non, ſi malt nunc, & olim 

Sic erit: (b) quondam cithara tacentem 

Suſcitat Muſam, neque ſemper arcum 
Tendit Apollo. 


Ribus 
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ODE X. To Licinius MURENA, 


T Is beſt the middle way to keep, 
And not decline to either Hand, 
Nor launch too far into the Deep, 

Nor ſteer your Courſe too near the Land. 


Who neither wants nor wiſhes more 

Than what befits an Even State, 
| Avoids the Curſe of being Poor, | 
The Plague and Torments of the Great. 


On the tall Pine, and ſtately Tow'r, 
Its force the raging Tempeſt ſpends ; 
When Lightnings play, and Thunders roar, 
Ihe higheſt Mountain ſooneſt bends. 


The Man, who arms his ſteady Breaſt 
To ſtand unmoy'd the worſt of IIls, 

When Fortune frowns, ſtill hopes the beſt, 
And fears the worſt, whene'er ſhe ſmiles, 


The Pow'rs above the Seaſons guide; 
Though now it Rains *twill quickly ſhine; 

Apollo lays his Arms aſide, 
And Tunes his Harp to Lays Divine.” | 
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8 Q. Horatii Odarum. 


Reus anguſtis animoſus atqgue 5 


* 


Fortis appare; ſapienter idem 
Cuntrahes vento nimium ſecundo 


Turgida vela. 


* 


2 


Dr. B—'s Nor ES. ODE 10. 


2 ſummos Ful- 
mina montes,} We find 
ſulmina in moſt of the Edi- 
tient for the two Centuries 
laſt paſt; and yet the old Ve- 
netian Edition 1478, and the 
ſecond Loſcherian 1498, do 
not ſtick to own Fulgura, 
$0 ſay all the Books belong - 


ing to COYwquiws, Berſmannur, 


Pulmannus, and all mine with- 
out Exception; ſo that 1 
cannot imagine, what that 
honeſt Fellow Torrentiu, had 


in his Head, when he fted- | G 


 faſtly affirmed, chat in all 


his Copies he found Fulmi-' 


na. Though this be incredi- 
ble, yet for once we will be- 
lieve it; but ſuppoſe it were 
ſo: (till it is plain, St. Je- 
rom, who wrote before all t he 
Copies of Horace now extant 
were in being, found „gur 
. in his Books; for in Epita- 
phio Nepoti. he ſays, Feriunt- 
que ſummes Fulgura mantes; 

and ſo in Epitaphio Paula, and 
again in Proemio ad Queſtio. 

ebrai. Let us therefore rea- 


dily embrace this Lection; for 


Fulgur ſigniſies the very ſame 
thing as Fulmen does among 


tonins, and ot h rs; this is ſo 
well known, that 1 ſhall not 


' ſtay to prove it by any In- 
ances, 
(b) ;Npandaw vithark. tacen- 

tem fuellot Muſam,] So ſuy 

moſt of the Copies, and as 

I ſuppoſe all the Edition, 

eithara, Nay this Le&ion 

is — nw M _—_ 
eit hara: thou or nu 
heretofore faynd it thus in his 

Copy, as did alſo we in our 

rauian and one of our Je- 

leain Magnſcripts, For it is 
not Horace s Deſign here to 
make Apollo, by playing up- 
on his — ſtir up ang touſe 
ſome one of the 9 Muſes, no 

Body knaws which, who was 

either ſilent or aſleep which 

1 the Senſe that the * 
[ Interpreters pret to 

— out + chi. Paſſage as 
it is vulgarly printed: What 

Herace means is this, that 

Apollo, whoſe Implements are 

4 Bow and 4 Harp, is not al- 

ways oyed in bending his 


Bow ; but ſometimes divert. 


5 Virgil, Pliny, Tacitus, Sus. 


F with bis Harp; he 
uſes one when he is angry, and 


the Latin Authors, ſuch | Pother when he is good-hnumonr'd, 


W hence 


| De O'D ES of Home. 8 9 
when [Clouds grow thick, be bravely wiſe, 
With Patience guard your conſtant Mind: 
But if a merry Gale ariſe, | 
Contract your Sails, nor truſt the Wind. 


. 
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whence it is plain, that Muſs | ſoitaye is the fame thing as 


cithare, the Muſe of the Harp, [pulſare, to beat upon it, and 
is nothing elſe but the Harp [as it were to 2 it, as if 
it ſelf. See our Author, Carni. it had been ufleey, See En- 
4, 19. Ovid Epiſt. Sapphus. cretiud., 2, 41. 

Statius, Silva. , 3. Clandian, 


a, RAE Profer, Pts, Pre- A Muſan mee, per chardat or- 


ins Fern. By theſe Mo- Rem que 
tations vou will find, thut a | Mobilibw: digiti: expergefacta 
Harp is often ſaid racere tO | garant. | 
hold its Tongue: And that n- | 


— — — — — — 
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Haden eburna, dic age, cum lyr4 
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ID bellicoſus Cantaber e Seythes, 
Hirpiue Quinti, cogitet, Adria 
Diviſus objetto, remittas 
werere: nec trepides in uſum 


Poſcentis evi pauca. fugit retro 
Levis juventus & decor, arida 
Pellente laſcivos amores 


Canitie facilemque fommin. 


(a) Non Ae idem floribus eft . 
Venus: neque uno Luna rubens nitet 
Vultus. quid æternis minorem 
Conſiliis animum fatigas ? 


Cur non ſub alta vel platano, vel hac 
Pinus jacentes ſic temere, & roſa 
Canos odorati ca 2 


Dum licet, Aſſyridque nardo, 


Potamus undti ? (b) 22 Evius, 
Curas edaces. quis puer 0cyis 
Reſtinguet ardentis Falerni 
Pocula pretereunte ympha ? 


Dis devium ſeortum eliciet domo 


(c) Maturet, incomtam Lacens 
More comam religata nodo. 
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Whether 
To. 
Be eaſ 


life is ſc 
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ODE Xl, To Qui NTIUS niarinius 


HAT is't, my Friend! to you er me, 
What's done on t'other ſide the Sea: | 


Whether our Armies puſh the War 
To Realms unconquer'd and unknown? 
Be eaſie ſtill, and free from Care: 
Life is ſoon atisfy'd, and quickly done. 


Beauty and Youth ay faſt away, 
And with em Love and wanton Play: 
The Flow'rs forego their fading Green, 
The Silver Moon declining wains : 
Mind not what's future and unſeen, 
Nor n — what Jove or Fate ordains. 


Here underneath ſome ſhady Tree, 
Let's ſtretch at Eaſe, from brew free; | 


With Odours grace the verdant Bed, 
With fragrant Flow'rs our Foreheads crown; 


| Weave roſie Garlands for the Head, 
And in full Bowls our Cares and Troubles drewn. 


Whilſt yonder limpid River Arays, - 


What Slave ſhall cool each _— 3 jo 


Or who to our Embraces bring 


Fair Lyde, with her Ivory Lyre? 
Bid her make haſte, to toy and ſing, 
Dreſt in full Beauty and her looſe Attire. 


Kh (a) Now 


— 


12 Pr. 58 — 7 Norzs. OD ir. 


ONT ON Semper idem fie: 
Ao YN How off bones Vere 
mis.) Hones keeps its Station 


in all the modern Editions; 
ut thoſe two PrincipslBooks, 
the Venetian and Loſcherian, 
together with all the old 
Parehments, at leaſt all that 1 
have Jook'd into, ſay Honor, 
This we approve, on pur- 
ſe to avoid thoſe hiſſing 
erminations, fleribus, Hinds, 
vernis, That Puppy, Whoe - 
ver firſt altered it, had no 
mannet of judgment in his 
J iges Ber 
i iat era. e- 
dacet.] Niel Heins, in the 


Margen of his Book ſays, 


Here read, difſipet ; and ſo; 
ou may if you pleaſe; and 
you won't, you may let it 
alone. Indeed, if the Co 
a pies would give me leave, 1 
ould very readily come in- 
to Niet Heinſinss Conjecture, 
lie) Matwra incomtnm La- | 
cans more comam religata ne- 
dum.) Concerning this Pa- 
fage there are almoſt as ma- 
ny Interpietat ions as thefe 
are 1 ets, Some read: 
in comtum, ſplitting the word 
into two; and they conſtrue 
it thus, religata comun in 'no- 
dum commm, Tying ber Hnir 
in 4 well-comb'd Mot. Rut I 
make a Queſtion whether it 
be good Lain to fay, Reli- 
gare in nodum ; Gol in 
nodum is indeed a Phrate that 
often occurs. See Virgil Æneio. 
II, 775. Ovid Metam. 3,170. 


3. and that which comes 
Pretty near The ets is 'w 
doſum globum ligare, whih 
may be found in Katia, 
Silv. 2, 6. Why thebfor, 
ſhoutd not Horace have as 
much Liberty to uſe religats 
in nodum ? With all my, 
* ö - the Senſe on. 
t. if it agrees with what 
follows, ſo 2 that Horace's 
Reputation miay not ſuffer by 
ſuch an Expre : Bur it 
happens very unluckily, that 
this ſame nodw: cemtus can 
ne vet be goodSenſe for all 
this pother about Combing is 
quite conttary to the Del 
of our Author: he gives 4 
teſs Orders for Lyde to make 
aſte, and not to Rand trim- 
ming and combing her Hait, 
which commonly takes up a 
good deal of time, as Tibul 
elegantly obſerves. L. 1, 
. And beſides, when a La · 
dy's Hair is ty d in a Knot, 
8 rather ſeem cure 
teſi, Negl. Ae, Unadorn'd. Fot 
this ſee "Ovid Meram.'s, 319. 
A again 23 413. M. Faſt. 
3. 79. What then would you 
have us do? Shall we read 
the word in Conjunction, in- 
wont], according to the 
Majority of the Copies? 
Dic ave cum tyra 
Mithrit, incomtum Lacene 
More cumam religata notlkm. 


But yet neither will this help 
us out, either to conſtrue the 


tial uſed, Torquere | 


in nodum, To curl. Spectac. 


Paſſage, or make Sen'e of 
the Words; fox both Land 


Dr.! 
an 1496 
7 filly 
kides, . 
lam, ACCO! 
don of the 1 
in Actius 
f mat ur 
"y which 
have nothir 
Herace bid. 
with her I. 
make haſt 
could ſhe 
Karp in | 
ſame time 
lefly dreſſ 
dall we d 
tells us, t 
hie 
n his 
men 
thus, 


8 
cum 
Maturet 
More c07 


Coma is 
ſaid, as 
Maſter 
| Art. 3 


an #nconmb's Knot are 
Vit ſilly and ridiculous. 
klides, maturare incomtun 
Alem, according to the No- 
T jon of the Interpreters, beats 
m Adtius Signi ion } 
like maturare fugam, necem, 
be. which Explanation. can 
ne nothing to do here, For 
Horace bids Lyde make. haſte 
with her Ivory Harp, that is. 
make haſte to attend; and how 
could ſhe poſſibly hold her 
Harp in her Hand, at the 
fame time that ſhe was care- 
eſly dreſſing her Hair? What 
| ball we do then? Torrentius 
tells us, that he had ſeen a 
which wrote incomtam; 
J upon his Authority therefore 
1 the whole Paſſage 
t 


Ebuyna dic age 
cum lyra 

Maturet, incomtam Lacene 

More co mam religata nodo. 


Coma incompta is very well 
ſaid, as Ovid himſelf, the 
Maſter of Love, obſerves. 


D/. B—'s Notes; ODE tt. 

 dreſt how. ſhe will, certai 
that Gil 
cuſed, who makes all the haſte 


13 | 
deſerves. to be en. 


ſhe can to oblige her Lover. 


Religats nedo is alſo a pretty 
P 


e. See Tibwlus, i, 8, 
Our Author. Carm. 3, 14. 
Idem. 2, 19. Seneca in. Hip - 
ne: v, 400. Bur after all, 
acs has lay d a curſedStum- 
bling · Block in the way of his 
Interpreters”, when he bids 
Ly de tye her Hair mere La- 
cane; for we can ſhow no- 
thing out of all the Monu- 
ments of Antiquity, to prove 
that this Dreſs was. more the 
Cuſtom of the Lacenian La- 
dies than of any other ſort 
of Italian Women; 1 cannot 
but wish that ſome Mans- 
2 would on up, and for 
ana Write Diana; for that 
Sylvan Goddeſs is always 
painges and deſcribed with 
her Halt ty'd wp inaKnot.Ovid, 
is ſo pat to the purpoſe, that 
he. ſeems. ta have. had his- 
y upon this very Paſſage. 
rt. 3, 141. See alſo Status, 
Theb. 2, 237. and the reſt 


| Art. 3, 153. And let her be 


— — 


of the Poets. 


en 
n 


de dere dees | 


OD E XII. "44 Marne O! 
No is longa feræ bella Numantia, W ill bec 
(a) Nec dirum Annibalem, nec Siculum mare of Bat 
Pano purpureum ſanguine, mollibus What Sla 
Aprari cithara modis; 5 ow Hann 
Nec ſevos Lapithas, & nimium mero | | How th 
Hyleum : domitoſque Hercules manu | And 
Telluris juvenes, unde periculum How, 
Fiulgens contremuit domus ; laides A 
Saturni weteris: tuque pedeflridus > You in 
Dices hiſtoriis prelia Caſaris, | Lan 
Mecenas, melius, ductaque per wias What” 
(b) Regum colla minantium. en 
(e) Me dulces dominæ Muſa Lycimniæ 7% , by | 
Cantus, me voluit dicere lucidum | 12 
Fulgentes oculos, * bene mutuis y wp 
Fidum pettus amoribus : N | 
Quam nec ferre pedem dedecuit choris, — 


Nec certare joco, nec dare brachia | 
. And 1 
Ludentem nitidis virginibus, ſacro 
Diana celebris Die. 


ODE XII. To MA&CENAS. 


[7 ill becomes the Lyrick Strain 

of Battels and of Camps to tell, 
What Slaughter dy'd the Punick Main, 
Sow Hannibal was ſlain, and Carthage fell; 


How the mad drunken Centaurs warr'd, 


And pour'd at ence their Wine and Blood: 


How, when the Gods their Safety fear'd, 
deides Arm the Rebel Race withſtood, 


You in juſt Hiſtory and Proſe, 
. Can beſt deſcribe a Mortal God: 
What Triumphs Rome to Caſar owes: 
How on the Necks of Captive Kings he trod. 


I, by the Mues ſtrict Command, 
Sing of Lycimnia's Magick Voice, 


How ſweet her Wit, how great her Mein! 
When in the active Dance ſhe treads: 
And midft the Nymphs diſtinctly ſeen, 

At chaſt Diana's Feaſt the Reyels. leads. 


5 e 
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Her Eyes, whoſe Beams no Heart can ſtand, 
Her Soul, how true, how faithful to its Choice! 


Num tu, qua tenuit dives Achamenes, 


Aut pinguis Phrygia Mygdonias opes 
Permutare velis crine Lycimmiæa, 


Plenas aut Arabum domos? 


(d) Dum flagrantia detorquet ad oſcula 
Cervicem, aut facili ſavitia negat, 


Qua poſcente magis gaudeat eripi, 
(e) Interdum« rapere occupat. 


Dr. B—'s NorES. OpE 12. 


(a) m Elan. 

lem.) That ſame i- 
rum has kept its place in all 
the Modern Edition,; but in 
almoſt all the Parchments, at 
leaſt in mine, the Grevian, 
Leyden, Wueen's-Collece, and 
| ocher Copies of leſs Note, 
 durum ſticks faſt, which is 
the beſt Leftion; and ſo ſay 
the Venetian and Loſcherian E- 


_ ditions. Darum is ſo much 


the better Word, as it makes 
the Antitheſi: more plain and 
agreeable, by anſwering to 
mollibus aptari cithara medis. 
' See where Virgil uſes the Epi- 
thet durus. 

(b) Regum- colla minact- 
. Minacium is to be found 
in all the old Parchments be- 
longing to craquius, and ſome 
other Criticks, and in my Lei- 
den Copy; but the Grewan 
and Queen - College write mine- 
tium, contrary to the Rules 
of Orthegraphy; and t his gave 
a Handle to the Modern E- 
ditors to pop in Minan- 


EC dirum. Hanniba- 


tium, and make it a patt 
the Text, wholly lay 


art of 
ing a- 
ſide the other Ledtion. Bur 
wiſh this Alteration had ne- 


ver been made: For though 
ſome of the Kings migh 
have a threatning Look, not- 
withſtanding they were made 


Captive, and led along in 


Triumph: For which ſee 0- 
vid Tit. 4, 2. 
might not ſeem ſo Stern and 
furious, but rather look ſad 
and dejected; of which we 
have a Proof from this ve 

Paſſage quoted out of Ovid. 
See r Eleg. in Morte 


Druſi. v, 273. It is therefore 


much better to ſuppoſe, that 
Horace (aid minactum, juſt as 
Ovid (aid ferocum, that is, uh 
lately look'd fierce and thraat- 
ning. Sce what Horace ſays 


in another place, Carm. 2, 7. 


Add to this, that the Word 
minacium comprehends both 
ſorts of Kings, as well thoſe 
that look'd fierce at that very 


inſtant, as thoſe who lately 
bg lookt 


Yet others 


never pub 
lnce 1 ſ; 
the Verſe 
Hllable is 


Re 


Th O DES ff Honhct 17 
For one ſo Conſtant, and fo Fair, 2 
You would all Phrygia's Wealth forego: 
And juſtly prize her fragrant Hair 25 
Y lbove the Sweets that in Arabia grow. 


„See how her Snowy Neck ſhe turns, 
To meet the fiery eager Kiſs ! 
She ſometimes ſnatches what ſhe ſcorns, 
I And dearly loves the Pleafure ſhe denies. 


wt oS 44+ # 


* 4 I 42 * — # 7 


lopkt Seyce, but then were de- Homer, Pinduy, 2 
x jected. See carm. 3, 4. the zeſt, That is m —— 
(cc) Me dulce demine Muſa] our Note, which the i 
© Lycimnie.] Some of the Parch - Acron ſays at Serm. 1, 2, v. 
© ments, and eſpecially the Mo- 64, concerning this wa Ly- 
dern ones, ſay Licinis: Which ]cimnias, and it is worth te- 
l wiſh the later Editors had [penting. —— The Text is, V. 
never publiſhed in their Books, | lius in Fan Sila gener 
© (nce it ſpoils the Meaſure of | whereupen he remarks, that 
ne Verſe, becauſe the ſecond | uncertain Names always fand 
Halle is ſburt. See Carm. 10. | for thoſe that are certain; as in 
5 another place, Me duleis domi 
Refins vives, Licini. nz Muſa Licymnia, for Teren- 
; tis; and again, Malthinus tu- 
The Royal Society Copy writes | nicis dimiſſis ambular, for A- 
7 Lacimnie, ſome others Lycim |cenas; 80, Villiu in Faufts, 
%; bit the better fort Li- that is, Anhivs in Fauſtd; he 
omnia. See Virgil Ænei. 9, only changed the Name, but 
2 $46. | the number of Syllables, 
| : | Thus far Atyon; indeed as to 
Meonio vegi quem ſerva Li- his Annivs, I do not entire 
eymnia furtim. | credit him: Of which I th 
| ſay more, when I come to 
Where the Pierian Copies are] the place; but for his Lycini- 
7 equally at a loſs, whilſt they] nia, it is probable, that 
differ about Lycimnia, Lecims-\ under this _—_ Name He- 
nis and Licimnia. Amur Y res points at Terentiathe Wife 
i a Name very well known 751 Macenas. _—_— if this 


among the Greeks, eſpecially * be a true 1 m—_— 
: | 2 


he muſt mean ſome Drab, |] to be underſt his Heart 
ſome Whore, as is plain to Scholiaft — 5 G ther Poet 
all Men of Senſe, who under- | worth our Notice, That both that Ac. 
Rand Antiquity; but nothing | Names have the ſame number ee EY © 
* Can be clearer than that he [of Sy/lables; this is true; Nor jy ob e 
| here deſcribes ſome Honoura- | have they only the ſame num alſo 2s 
ble Matron, as appears by |ber of Syllables, but alſo the 
what follows, | _ | fame N ; and this thoſe like. T 
1 arch Blades the Poets did on (lodia, 
| Quam nec ferre pedem dedecuit] purpoſe, that they who were Othia 1 
f choris, in the Secret, and had a Y Planta, 
, Nec certare joco, net dare brachia| to their Works, might ealily . 
| Ludentem nitidis virginibus, put down the true Name iy & convite 
| 
| 
| 
| 
{ 


ſacro the room of the falſe, with- for Ho/ 
Diana celebris dit. | out any damage to the verſe reads F 
2 | [as in this very place, * ©} Number 

For it is very well known, that agree. 
only Virgins and Ladies of Re- | Me dulces domina Muſe Te- 1 M 
re, or Matrons, danced upon rentiæ. n 2 
olemn Feſtivals. See our Au- Permutare velis crine Tetentix. There h 
thoy, Art. v. 232. Carm. 4, 6. | not. on 
Then you may eaſily gueſs So that in Per/ius. | Memmil 


by the Word dedecuit, that nificins, 


this ſame Lycrmnia was not | Arnriculas aſini Mi under 
only a Matton, but alſo Ho- bet. fe A 2 of Peril 
nourable, and of the firſt Qua- + F treagues 
1 lit y, Where they who knew the which | 
a 2185 £4 |] Poer's defign, could eaſily Remark 
Quan nec ferre pedem dedecuit | read, h ſcratch* 
chork. prop fs x _ 

3 Auriculas a ſini the t tue 
For who could imagine, that bet, jw. Neve _ irq poſes w 
any ſort of Women might | | FE. great M 
Dance among a ſelect Train | Here we muſt not forget 4 is there 
of Virgins, without forfeiting | Saying of Apwicines in Apo- we ſhou 
their Reputations? Unleſs per- | log. where he tells us, that | cited fr 
haps you except Livia the | with the ſame Nicety they may is a W. 
Wife of Auguſtus, Terentiathe | accuſe Catullus of calling Clo- 6 Ta vv! 

| Wife of Macenas, Octavia, or] dia Lesbia, and Ticidas for « 

ſome of the Prime Nobility: | writing Perilla inſtead of Me- Nomine 

In whom perhaps this might | tella, and Propertius for naming tel 


ſeem too light and airy to the nthia whil/# be meant Ho- 

ſeverer ſore of — This 5A and Sib ls — Be. For the 
name of Heimnia therefore [lia appear d in his Verſes, whilf the Tric 
is feigned; and it is very|only Plania (or as ſome Copies more 

Mkely, that of Trrentja ought | write her, Flavia, Plautia) fill'd Metelli, 


his Heart. Here you fee o- 
ther Poets did the ſame thing 
that tv om gr upon Ho» 
race, by changing Names, on- 
ring r and 
Juiſo Quantity of the Sylla- 
bes, ſo as to make them a- 
like. Thus Lesbia is put for 
clodia, Perilla for Metella, 
Omthia for Hoſtia, Delia for 
= Plania, Flavia or Plautia. 
S Thus the great Paſſeratius is 
S convicted of a Blunder, ſince 
fer Hoſtia in Propertius he 
S reads Hoſfilia, becauſe the 
Number of Syllables does not 
agree. See what Ovid ſays 
upon Metella, the Miſtreſs of 
das. Triſt. 2, v. 433. 
There he lers us know, that 
not. only Ticidas, but alſo 
Memmins, Cinna, Auſer, Cor- 
nificins, Cato, and others, did, 
under the borrow'd Name 
of Perilla, conceal their In- 
treagues with Metella; to 
which he adds as a ſpecial 
Remark, that the Librarians 
ſcratch'd out the feign'd 
Name, and put in Metella 
the true one, which he ſup- 
poſes was done after thoſe 
Men were dead. There 

1s therefore no Reaſon why 
we ſhould corre& 'the Place 


cited from O vid thus, which 


is a Whim of Nick Heinſius, 
9 rd vr NY | 5 
Nomine nune legitur dicta Me- 
tella ſuo. a 
For the Vulgar Lection will do 


the Trick as well, and is much 
more elegant, difta nomine 


19 
difta Metella; for in every 
Family the Women were 
called after the Men : la the 
Family of the Clodii, they 
were called clodia, among the 
Hoſti, Heſtia, among the Me- 
telli, Metella. Here alſo a- 
nother great Man did not 
only leave the matter as he 
found it, but made it much 
worſe, when following an 
Emendation of his Friend 
Rottendorphius, in ſpite of all 
the Parchments, he mended 
the Text in the ſecond Verſe 
thas, 


Rebus abeſt omnis nominiluſ. 
que pudor. 


Nothing, ſays he, is more cer 
tain than this Conjecture of 
mine; when, alas! nothing 
is more fooliſh: Whilſt the 
Vulgar Lection is 12 and 
proper, and moſt like Ovia, 


Rebus abeſt nomen, nomini- 
buſque pudor. 5 


ebus, that is, te the Argu- 
= the Subject of the Poms: 


See what he ſays in Pont. 1, 1, 


Invenies, . . non eſt mi- 
ſerabilis Index, 

Non minus hoc illo Trifte, 
od ante deds. 

Rebus idem, titulo differ 


Where heſays, That his Epi- 


les from Pontus were upon the 
ſame Subjeft and Matter as 
what he had wrote before, and 
inſtribd his Triftia, notwith- 


Metelli, which is all one as 


— 


ſtanding they had another Title. 
1 2 0 


«0 
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This then is Ovi 


That Ticidas and the Ports of 
that Fraternity, did not put the 
$rws Name or Title ts their 
Subjefts ; o one talk d of Pe» 


Tilla, another of Lesbia, and o- 


thers of other feigned Names: 


Neither were theſe wa Names, 


though frign'd, free from Cen- 


ſure, ſince their Poems contained 


little elſe laſi les naughty Doings, 

Intreagues and I * 

(4) Dum flagrantia detor- 

= «d ofculs.] 

| e old Editions and the Ma- 
ſeript Copies vary; the Vene- 


tan Edition, which I reckon 
'the firſt, ſays Flagrantia, the 
Leſcherian. Fragrantia, and this 


laſt Lection is moſt accord- 


es of this ſort com- 
mended by Statias, Silv, 2, 1. 
and by Martial, Epig. 3, 65, 
again , 9. But Hill 1 ſee 
no reaſon, why I ſhould pre- 

fex this Lection to the other: 
Fir, becauſe Horace is not 


here ſpeaking of Cycimnia's 


kiſſing, one of whole Hairs 
"was more valyed than all the 
Richesof Arabia, hut of Mes: 
-6enas's, whoſe Kiſſes could not 
be ſo yery pleaſant, fincethey 
muſt ſometimes Smell of Gar- 
lick, becauſe gur Author ſays 
he eat of this once far Sup- 
per at his own H 
pod. 3. And Secondly, the E- 
 Pithet Fragrantia, as it ſtands 
yaked and alone, is in the 
middle Rateberween two $ 
| yificatigns, and 


- 


Here both 


ing to Zambin's Mind, Thus 


{as if they h 


oule. S$ee 


may as mall, 


Smell, as a ſweet for 
| lee Martial, I, * this 


Ne gravis befterno fragtes, war 


ſcennia, vino. 


see alſo Valerins Flaccus 1 
Harpyiis, 4 493. - 3 


Fragrat acerbut dor. 


Wherefore to avoid all theſe 
Inconveniencies, we had bat» 
ter read Flagrantia, as the 
better Parchmears a 
us, at leaſt thoſe belonging 
Are Bagh 
n' College, others 
and 5 A be Mean | 
is Word it is fp very clear, 
e's ve have no need to illy- 
ſtrate it by any Inſtances. 
) Iaterdum Yapere gccu- 
pet. ] Occupat occupies all the 
Edition:, noi only the old Ver 
netian yu . ey. LA of 
Lackey 3 hut t jet, ZE 
one, as 1 ſuppoſe, ma 
The Interpreters, Lambin, Crus 
quius, Torrentiss, Pulmannuiy 
c, do not ſo much as open 
their Mouths 2 the Fl 
found it juſt 
thus in all the Baches. But 


; Copies, the Grawian, ueen ir 
00 ge, Zulichemian. . 
Battelian, Magdalen- College, the 
two Bediran, to which you 


may add Acren the Scholiaſt. 
and the Commentator upon 
Cryquizi, who explains this 
by expetir, do 


all agteeto wIKe 


be uſed to expreſs a Vs; 


hore is n man- 
ek 


act; and t 


/ 


the major part ot my belt. 


Here w 
a Kiſh 
Mecena 
his Wif 


cimnia 
what _ 
this N 
.Certait 
Aggrel 
ways tl 


Dr. B—*s Norzs. Ops 12; 


as if Fu had no mind te it ; or 
elſe that ſhe was the fir g- 
greſſor, and ſnatcht a 
Mæcenas. This is a ſure Con- 
Aruction. Magic prſcente, ſig · 
— hat ſhe was more wil- 
ling coming than her Lauer 
who would have kiſſed her. 


ger of depbt but the other 

Ceiricke found it Co in-their| 
Books, only the Editors kept 
it a Secret, Occupat ceriainly 
ggrees very well with daor- 
quet, negat. For Horace delign- 
ed to ſay, Either that ſhe . 
fired her ſelf to be kiſſed. ns! 
in au agrevable Siruggle made 
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from 
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| ON ofcula Lycimniæ hie 
y intelligit, cujus vel unn 
capillus divitiis Arabum praſta- 
lat; ſed ipſius Mæcenutis, 9. 
interd um allium abolusrunt.] 
Here we are entertained with 
a Kiſſing Combat ween, 
Macenas and his Miſtreſs, or 
his Wife, for Authors differ a- 
bout that Circumſtance, which 
the Dr. owns to be vety mate - 
nal. Upon this Paſſage our 
Commentator makes two ve 
important Obſervations: Fir, 
That theſe Kiſſes are nor I. 
cimnia's, but Maecenas's; to 
what purpoſe he advances, 
this Nicety is not ſo clear: 
Certainly if Mecenas were the 
Aggreſlor, which was not al- 
ways the caſe, for Horace tells 


| 


* 


ul 


| 


GX 
6 . 


GW, 


us the Lady did ſometimes 
Tau or af yet ſtill what was 


iven to Lyoimnia, might juſt- 
ed her own. Hig 


| Y be _ 

:cond Obſervarion is, that 
Macenass Kiſſes were not al- 
ways fragrantia, Sweet, 
cauſe once upon a time 
eat Garlick, and yet he awns 
that fragrave 
Henk; and on this occaſion 


often ſigniſies to 


'twas natural tor the Lady to 
turn her Head alide, derar- 
— cer vice. Certainly the 

„is as great a Beau as a 
Critick, fince he ſuppoſes, 
that Ac an taſting Garlick 
once only, which is all that 


can be prov'd againſt him, 
pm ſpoil his Kiffing ever 
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„ ODE in. N 
a) LLUM, o, nefaſto te poſwit die | 2 PC 
I Quicunque . & ſacrilegs manu _ T 
Produxit, arbos, m nepotum | Set by f 
Ferniciem, opprobriumque pagi; A Plagi 
Num & parentis crediderim ſui That g. 
Fregiſſe cervicem, & penetralia wich tl 
Sparſiſſe nocturno cruore | | Or wit! 
Hoſpitis: (p) ille venena Colchia, Defil d 
= quidquid nſquam concipitur nefas, Poyſon 
Traftavit; agro qui ſtatuit meo | With la 
Te triſte lignum, te caducum | Which 
In domini caput immerentis. | Beſtow 
uid quiſque vier, nunquam homini ſatis , ho 
[mag in horas. navita Boſphonum Or wh 
Panus perhorreſcit, neque ultra | The 8e 
Ceca timet aliunde fata; | And d: 
c) Miles ſagittas (& celerem fugam The P 
724 catenas Part hus ei 7 489 The R 
Robuur: ſed improviſa lethi | While 
Vis rapuit rapietque gentes. The V 
uam pense ſurve regna Proſerpinæ, How | 
Ez judicantem vidimus Racum, Where 
d) Sedeſque diſcretas piorum, (& Where 
Eoliis fidibus querentem | Wher 


Sappho 
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- | ODE XIII. 


U PON a Day by Fate accurs'd 
Thou, a pernicious Plant, wert nurs'd; 


Set by ſome vile unlucky Hand, 
A Plague and Burden to the Land. 


That __ Hand was ſurely dy'd 1 e 
With the deep Crime of Parricide; 
Or with the Slaughter of ſome Gueſt 


Defil'd the bloody i implous Feaſt. 


Poyſon or ſomething worſe had ſtain'd 
With laſting Guilt that luckleſs Hand, 
Which on my harmleſs Grounds and me 


| Beſtow'd this fatal falling Tree. 


Who can foreſee what is to come ? 
Or who prevent impending Doom ? 
The Sailor minds the Winds and Tide, 


And dares all Elements beſide. 


The Parthian fears a Roman Foe; op 
The Roman dreads a Parthian Bow; | 
While filent Death ſtill ſweeps away . 1 

The World, her everlaſting rey. 


How near was I to Realms of Night ? 
Where Minos does in Judgment TR 
Where pious Shades walk o'er the Plains; 


Where ba en and Darkneſs reigns: 
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plenius anres, 
Alcee, plefiro dura navis, * 
Dura fuge mala, uura boili? 
Utrumque facro digna ſilentio 


Mirantur umbræ dicere: ſed magis 
Pugnas c exattos tyrannos 
(e) Denſum humerts bibit aure vulgur. 


Quid mirum ubi illis carminibus ſiupens 


Demittit atras bellua centiceps 


Aures, & intorti capillis 


Eumenidum recreantur nngues ? 


uin & Prometheus, & Pelopis farens 
(f) Dulci laborem deripitur ſono: | 


Nec curat Orion leones 


(g) Aut timidos agitare lyntas | 


—— 


** ut — #- * Mil. 
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| LLE fafto - Ille & „ And juſt ſo 
( ſuit ws) peo Arey 2 


a view of the whole Place at 


Ile & nefaſto te poſuit die 
Quicumque primum, & ſacri- 
lega mans 
Perduxit, arbos, in nepotum 
Perniciem opprobrinmgue 
pati: 
Illum & parents cyediderim ſui 
Fregiſſi cervic em. 
Jus ſay all the Books bcth 
tions and Manuſcripts, ——— 


| 
| 


4 


| 


we find it in Diomed the old 
Grammariun, p. $13. | 


will, you can never make Senſe 
of it. For if you conſtrue the 
Words us, Ile, qi cumqn⸗ 


primum poſuit te ne ſaſte die, 


an unlucky Day; Hill you will 
haye nothing Kft to Which 
this Ms may belong; or if 
you order it thus, which is 
the Vulgar Conſtruction, Ile 
& poſmt: faſto die, qui- 


cum que z where — 


But 
turn it and wind it how you' 


He who firſt planted thee upon. 


e 0 DES of HoRace. 25 


Where Sappb's . 


nn 


Of Tolls by Sex and Land complins 


The li Crowds 


"ofts Rind round them, and admire 
Virgin's Voice, the Hero's Lyre; 
Pleaſure 


The Fall Tn: 


ben Hyd Joes his R unbend; 
And Parse red s attend: 


Such Muſick 


ee ae ene Sis 


Which in long Curls the Furies ſhake. 


The tortur d Ghoſts forget their Pains} ' 
And catch with Joy the Heay'aly Strains 3 ; 


Orion all his Care for 


And lets his bridled Lyons looſe; 


2 - $a 4 5 FEAR: 


* 


1 beſeech you you, is there: any. 
— * —— — Eora 
ye ou 
4 is is Ade * he rb 
— thee _— planted — 
4 or 
— — — not 
Tm — very heartily to 
hear ſuch Stuff as this, if he 
were now alive ? Why ſhould. 
— boggle in mending this 


Here 1 f. e the Genius, af 
Hoy act ares you full in f 
Had be * vr 
ex, rounger, 
ſmarter: an this? The 1 55 
tition of 59. Illum 24 1 . | 
2 as we it 
OW, 


Te mie tiguns, te cada 


Comment, 


arb P > Read ac-| All this i my ſelf 
— — = AR my ff did by way 


cording to our 
mum o nefafto te poſuit die 


us pri mum, ec. 
— erediderim ſus 
Err cervicem, 


_— — 1 Dee 


pened to luck u Nik Hel. 5 
Jus that very arch Crrck, or. 


to peep into his Book, where. 


: — Fellow — lnd [2 
right a Fe my ſe 
* ta 


= 2 — — 3 
> = 9 — <5 2 — — — 
— — 2 
— — — — — — Pay . pa — 
. l a — Day tone 
i A > OE 


— — 


— 


— 2 
— — - 


6 —— 
——— — —é 
— —— N a2 


—— 8 
— 2 
— — — — rs ny 
2 —— — — —— 
. N 
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— an; 


both agreeing in one and the 
ſame Story; for he reads U- 
lum & parentis, which is right, 
only he was not quite ſo 
ſharp, as to perceive how lan- 
id the Sentence is with that 
ame &, and that we were 
under a neceſſity of crying 
out O, which ſhows Force 
and Spirit, and puts more 
Mercury into Horace's Senſe. 
(b) Ille venena Colchica & 


— wſquam.) I take it 


or granted, that all the Edi- 
tion write it thus, and with 
them a majority of the Parch- 
ments declare for Colchica, ſo 
ſays our Horace, Epod. 5. 


Flemmis advri Colchicis. 


And again, Epod. 17, | 
Cales venenis officina Colchicis, 


But now what occaſion was 
there for cutting off thelaſt 
Syllable by what follows in 
the next Verſe? When He- 
race had been as pretty a 
Fellow, if not much prettier, 

ſaying, Venena Colcha? 
- th we find it in _ _ 
Books of Cruquins and the o- 
ther Criticks; ſo ſay my Gra- 
vian and Galean Copy, but 
the Queen's - College makes it 
Colchia, and --S. — 8 _ of 
Ber ſmannus!'s » whence 
I 10 e the Blunder took 
its riſe. Colcha venena ſtands 
tor Colchics, as Marſi duelli, 
Italo cœlo, Manris Jaculis: See 
what we ſay to that matter, 
carm. r, 22. See alſo Pre- 
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remige Phaſin, 


Thus the moſt elegant Byowk- 
hbuſins publiſhed it from t 
Manuſcripts, when before the 
Word was Colchon, The very 
ſame Critick upon Propertius 
I, I. proves Colchato beri 

in this very place in Horace, 
from Ovid Metam 8, 394, 
To this proof you may 
others from am, 13, 24. 
Heroid. 6. Id. 16. Amor, 3,3. 
Faſlor. 3, 875. Sidonins Carm. 
23, 274. Martial. 12, 57. 


cam ſeta Colcho luna vapu- 


lat rhombo. 


Here Nick Heinſius upon Ovid 
Faſt. 2,575, correfts the place 
very fallil » and orders us to 
read Folcho thombo. 1 am 
heartily ſorry that a Man of 
Renown did not mind the 
Analogy; Colchi is the Name 
of the Nation, hence the Na- 
tional Adjetive, Colchns, and 
the Poſſaſſive, Colchicw ; (0 
from 1talia comes the Natio- 
nal Adjective, Italus, and the 
Poſſeſſive Italitus. 


of this 
Poets make a Trade of uſi 
the Gentile Adjecti ve, inſte 
of the Poſſeſſive, or as the 
Greeks ſay,' , a7} Thy - 
ur thus Italia arua for 


cus is only the Name of a 
City, and not a National Ad- 
jectivs, and therefore | eu 


pertins, 3 . 2. 


muſt never ſay Folco rhombo 
| as but 


could 
give you ſix hundred inſtances 
ſort, But now the 


ltalica, venoca Colcha for c 
chica, In the mean time 7. 


but Folcio, for the National 
Adjeftive the w ih, is 
Jolcius, and the Poſſeſſive, 
or m ruhende, is Folciacw, 
(e) Miles ſagittas & cele- 
rem fugam Parthi.] I amve- 
ry angry with the old Parch- 
-ments for perſiſting in this 
Lefion ſo very ſtoutly, Cele- 
rem fugam. Horace was a 
Lewndger, an Idle Lad, for 
writing ſuch Stuff. However, 
let us try what we can make 
of this ſame celerem fugam, 
Our Author ſays Carm.2, 7. 


'Tecum Philippos & celerem fu- 
gam 
2 Cenſi. : 


(elerem fugam is alſo to be 
found in Hor, Carm. 4; 8. 
Virgil Æneid. 3, 243. Martial 
8, 36. Juvenal. Is, 75. Silins 
Italicus 17. 


Impletur terrore vage cunts 
Africa pulſis 
Agminibus, volucrique fug4 
ſine Marte ruentes 
Tendunt attenitos extrema ad 
litiora curſus, 


Whete by the way we ought 
rather to read ſine more than 
ſine marte, I (uppoſe now 
that in theſe, and all other 
Places where this Phraſe oc- 
— — _ ſwift, is 

ined to fuga, flight, we are 
to undetſtand true ſubſtantial 
running away, and not a 
j falſe Flight. What 
then? Was there occaſi- 
on for the Roman Soldiers to 
dread the Parthians, when 


, e mm 
— 7 * U — wy — — — 1 — 


given 
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they ran away in good ear- 
neſt? Do Conquerors ſt and in 
fear of an Enemy when th 

have routed him? This will 
never go down with me. The 
Parthians were terrible Fellows 
upon another account; they 
would make as if they fled, and 


then ſhoot over their Shoul- 


ders, and kill thoſethar were 
ſo fooliſh as to purſue them, 


or _ at once, and fall 


on with double Fury. This 
is clear from the Accounts 
Hiſtorians, and the 
mer ales of the Poets. 
See Propertius 3, 7. Id. 4, 3- 
Valerius Flaccus 6, 688, Ha- 
tins Silv. 5, 2. Seneca Thyeſt. 
383» «£dipus 118, So ſay the 
reſt of the Fraternity, and 
they ſay well, Now if Ho- 
race had minded what theſe 
bright Fellows could teach 
him, and had delivered him- 
ſelf thus, The — i⸗ Yi 
of the cunning, crafty, falſe, 
uſpected, feigned, 22 re- 
— of the Parthians, then 
he had hit the Nail upon the 
head; but for him to f. 
celer 4 Parthi, the ſwi 


PT ſhews that it was a 
ceal Flight, at leaſt does not 
prove it to be feigned, 1 can 
never pardon him for this. 
But, I beſeech you now, can 
you think that a Fellow of 
ſuch Parts, and of fo cortect 
Pa hunt ſhould ever come 
off ſo ſorrily? 1 muſt acquit 
him, and lay all the blame 
upon thoſe Blockheads the 


prog go And ſhall not I 


C32, g 


Flight of the Parthian, Which 


come off with flying conn, | 


— — — ea 
— — — — — 
— EY _ 
- —_— 7 — — 
. 
— err 28 


| may get 
and {ave his Bicon Conſi- 
der then, that the Soldiers 
bere ate not afraid of the 
Parthian: when they fly, but 
when they rally. Seefor this 
our Author Carm. 1, 19. 


E ö | Pay 
r | 


Hence the Parthians are called 
veſugi as in Lucan. 6, 5e. 
Claad 4. Conf, Honor. 530. 
Jaem 1. Conf. Stilicho. 68. 
But what of all this? Muſt 
we reſtore the Paſſage thus? 


Mites ſagittas & refugam fa- 
gam Parthi, 


No by no means; this will 
never paſs. You ſhall never 
find ary ſuch filly jingling 
Cauplets in Horace, But thus 
Nuu mey amend it, and pre- 

erve Senſe, refine the 
Mea'ure, and not vary too 
much from the Vulgar Read 
aug 5 4 148 F 


Au, ſagittas & reducem fu. 


gam. I + 


See where rodux is joined with 
via and greſſus by &tatiu 2, 7. 
Luan. 9, 408. Statins Theb. 
4, 771.' Tobe ſhort, reducer 
furum — ſeen in Pra- 
dent un, is perpetually 
Py our Author. 

(4) Sedeſqye diſcretas pio- 
wm, So ſay all l 


clear 2 by . Bembinus, and 
re it bt, with 
wham ſome a 


. 


| haps by mw Deſoriptas t 
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| Except one of the Moderng 
nom entant in Qucem ir College, 


longipg to Lambin, Cruquins 
and the other: Criticks, —— 
G ſaniu in his Index to Lune 


tins was night ily taken with 
this laſt Laien: Cnugmius and 
Lambin admitted it into the 
Træt. Indeed 1 cannot deny 
but that it is good Latin . 
nough to ſay, ſedes deſeriptar, 
See Cicero. Tacitus Annal. 7, 
19. Cid oni Cum. 2, 412. 
where Countries, Towns, Na- 
tions and Fields are ſaid to 
be deſcribed, But ſtill it is 
much better to follow the 
majority of Manuſcripts and 
| 2 ond 7 read pes. 
des, s, ſeparated, 
from the Reſidence and Injeftion 
ef the wicked. This is mote 
to the purpoſe than barely to 
ſay deſcript as, that is, ſet out, 
butt and bounded, and d- 
vided from the Habitation of 
the wicked; for notwithſtand- 
ing this, one Partition might 
| adjoin to, and reach the o- 
ther, and there might be a 
common Land mark or Boun- 
dary between them; or — 

ey 
would mean that the Seat of 
the Juſt was canton'd out in- 
to Manſions and Partition, 
each had his Apartment af- 
ſigned him ; - bat neither of 
| theſe Conſtructions will do. 
: Diſcyet as is therefore the true 
Ledtion. For this fee Clandian 


7, 


Rufin, 2, 477, Virgil in Cu- 
' lice 


due Plz 


132 
71 


= 
= 


x 


22112 
3 3 2 
828 571885 
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ther does, aur any, 


In theſe. 


is H[eyerrly uſed ro make us 
2755 the ce between Sen 
one" Place 'a 3 anche. To 


1 cites this 


rms ood un; but, 
ut l we to do 


— Was not denſum 


ven, ſufficient > This 
s, and I can bear with ir, 
Ovid has mach fuch a 
ork Expreffion, Met am. 
I 3 


, & is amfum — 
Poe ll ire videri, | 


Where den ſum newus 
have done well en by it 
felf. That which'l cam never 
broolt is, t that awe ſhoutd 
ſtand alone without an Epi 
thet, which makes the Sen- 
tence dry and hungry, nei- 
anres, the | 
Ears. "The renowned 
Nick Heinſius was ſenſible of 
this, and thetefore! made a 
Note in the Margin of his 
Book, Forte lcgendum li ilari. 
Perhaps. we ought to read His 
lari. O rare Nick/ and yet 
I. believe 200, Ha — — — came 

ater to — . 

du unn ”m ) 

ioh- ae refers. to that 
flenian ur facram admivatio- 
wm, that holy Wonder _ 


J. 
A. | 


would | the the Mong 1 and this puts 
the , 


Dr. B-—'; Norzs. Opt 13. 
hee 374. Stute, . | bs 


{ 


| 


irurnity, which Horace afte 

5 ae bel Bar allt 1 
» Horde ow'd more 

Sole, if if he had pept down, 


| Penfurttvidabibie aur vul gu. 


| The old Schilia, 

the Nofe into t 
tion; for one of them 
the Word biber, 
audit, liſkens with greedineſs; 
| another N. 


ays, avide 


Pia Ls Ce 
eager of hear 
in Præfat. * Stilich. v. 4, 
7. Ovid Pont. 3, 4. where 
greedy Ears ate talked of. 
After all, 1 can't be poſitive, 
whether this is Ho s Hand- 
writing; . humeris thoul- 
iderd it in berweeh the 
Oto 1 and the Text. _ 
7 
ol Te of Editions wiite 
4 ſo do m 


us to a Non-plus in 
ſrudtion; for we are at a loſs 
ty know, whether we muſt 
. dlecipitur laborum, or ſono 
am. I teadily eve, 
— they who foiſted in this 
1 did certainly conſtrue 
$4 laborum with ſono. or 
Dogs.! the Beauty of that 
elegant Graciſm could 
r 
is plainly to 
be ſeen in the beſt Parch» 
ments, 


. 


Thus it was in two Books. 


that Turnen. into, a 
among ours in the Dodlean 
C 3 and 


2 


his led ws by | 


- —— — 


— 
— 
— . — 


— — 
— — 
8 —— —— bs 
- — — 
— > : — - Bo 
— E. . — m 
Ty o - —— 


—— ˖ä p — 


* — 7 AE — —— — — 
. i ae En PEO" OI 


4 4 
I ww ha. 


As - ENS is denote} 


222.1 


— — ——— — oy 


— 


and Colbertine Copy in the 
to t 


— 


various Le#ions. A heſe 
the Battelian, which reads la- 


boye, But decipitur laborem is 


right; for in a Figurative 
and Poetical way of ſpeak- 
ing, Verbs Paſive, together 
with their A#:ves, do often 
—_— an Accuſatiuve Caſe. 

hus we often ſay, decipere, 
fallere laborem, curas. See our 


Studio fallente laborem. 


The ſame on is to 
be found in Ovid Metam. 5, 
6. Idem. 14, 121. Statins 
Theb. 12, 230, Ovid Triſt. 
2. 1 it 8 to 
paſſroely, decipi laborem. 
Bee i En. 1, 717. A 
can 17 713. This is the me- 
thod of dealing with Paſſive 
Verbs among the Fraternity ; 
but as for the Participles, there 
is no manner of Scruple for 
uſing them at this rate. 
() Aut timidas agitare 
Lyncas.] The Loſcherian E- 


dition writes Timidasz ſo docs | 


"11 Dr. B No TES, ODE 13. | | 


one of Lambin's ies, an 
another 888 . 
mannus. Thus we find it in 
oy 2 r Beoer opal 
ege Copy, in the Gravias, 
Peter-bouſe and Battelian at 
ſecond hand. Virgil, Pliny, 
Statins, and ſome others, are 
on this occaſion fond of the 
Feminine Gender, Nor was 
there any reaſon to alter the 
Gender for the Sake of an Eu- 
phony, and to avoid a Home> 
telewton or Identical Terming- 
tion, for the laſt Syllable of 
timidas is long, but that of 
Lyncas ſhort, which alters the 
Sound, and makes it not of- 
fenſive te the Ears; and pet 
ſay and do what you will, ſtill 
we retain timides upon Priſ- 
cian's Authority, who at 
689 ſays thus, Horace in 
ſecond Book of Odes writes, 
Aut timidos agitare Lyncas ; 
and we muſt obſerve, that he 
ſes the Maſculine Gender, as 
Virgil does the Fxminine, 


Geor, 3. Quid Lynces Bacchi 
vatiz? FL. 


NoTrs »poy NOTES. ODE 13. 


VOD ft Horatius ad hac 

exempla dixiſſet.] Here 
Oureſaborate Commentator with 
-grear Gravity and Judgment, 
adviſes Horace to take Exam- 
ple and follow the Steps of 
ſeveral very excellent Writers, 
who liv'd many Years after he 
was Dead. 1 wiſh Horace's | 


Commentator would jm#tare 


— — 


the worſt of thoſe Poets who 
went before him, the ſhould 
then eaſily get clear of fol- 
lowing thoſe who came after 
him. 

Nunc cum celerem fugam 
Parthi nominet, qua, aut yeram 
prorſus indicat, aus certe falſam 
non indicat, ne excuſari quiden 


poreſ#.] The Dr. makes Horace 


2 great Blunderer, for callin 
the Retreat of che Parthians 
which was only by way of 
Stra » a hay Retreat; 
indeed, ſince he calls it fuga, 
the addition of cler is not, 
one would think, ſo ſtrange 
a Miſtake; for thoſe two 
Words do upon all occaſions 
o together in the Grads. 
ſides, a flow Retreat would 
render it ſuſpected, and were 
enough to ſpoil the Strata- 
gem; but the Dr. has well 
mended the matter by t he In. 
vention of a fuga redua, which 


is a new Word of Command, | 


' NorTEs ben NoTES. Ove 13. 31 


that ſignifies falling en and 
running away at the ſame time, . 
Nene, Denſum Humili. ] 
The whole Paſſage runs thus, 
— Den ſum is bibit aur 
Vulgus. —— Now, if accordi 
to the Dr. humili agrees wit 
aure, and thereby ſignifies the 
direct contrarytoftiff eretFEars, 
that fand bolt upright, as the 
always do when theyaremo 
buſie in the Exerciſe of their 
Function, then theſe People 
muſt be ſtrangely prepared for 
attention, which is the Humour 
in which they are deſcribed 


both by Horace and the Dr. 
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ODE ann As emen 


E Ave. Feſtume, Pofume, | 4664 : 
Labmitur ani; mepietas moram 1 
Regis &. int fn e ge Deat 
Aﬀeret, indomiteque morti : | N 
Non, ſi trecenis, quoiquot eunt hs | No 4 
Amice, places illarrymabilem T 
Plutona tauris; qui ter amplum He h 
Geryonen Tityonque rriſti 8 
| T9 ; ; All, 
compeſcit undd, ſcilicet amnibuc, V 
Quicunque terre mamere Wan, Be 
Enaviganda ; ſroereges, © 0 
Sive inopes erimus coloni. N 
Fruſtra cruento Marte carebimus, * 
Fractiſque rauci fluctibus Adria; 0 
 Fruſtra per Autumnos nocentem | — 


Corporibus metuemus Auſtrum, 


Viſendus 


a 
„ 


DP ia ul 
9 * 
* y If 


ODE XW. To Posrnunus: 


* fleeting Years poſt on apace, "age 
And grey Old- age draws near; 
Death knows no Mercy, no Delays, 


Nor Vertue's {elf will ſpare. 


No Hecatombs can &er attone. | 
The ſullen King of Hell; = 
He calls all Human-kind his own, 
Since the firſt Heroes fell. 


All, who of Breath and Foqd partake, 
Muſt croſs the gloomy Shore; 

Be ferry'd o'er the Stygian Lake, 

The Wealthy, and the Poor. 


In vain we fly the Tails of War, 

And Dangers of the Main; 

Or Auturn's ſickly Seaſan fear, 
When Plagues and Feyers reign. 


34 


Q. Horatii Odarum: 


Viſendus ater flumine languido Ef 
(a) Cocytus errans, & Dainai genus 


Infame, damnatuſque longi 
Siſyphus Zolides Iaboris. 


Linquenda tellus, & domus, & placen. 
Uror: neque harum, quas colis, arborum 
Te, prater inviſas cupreſſos, 
Ulla brevem dominum ſequetur. 


Abſumet heres Cæcuba dignior 
Servata centum clavibus, (b) & mero 
Tinget pavimentum ſuperbo, 


Pontificum potiore canis. 


Dr. B — NorEs, ODE 14. 


i; pan errans,] A- 
| meng our Books the 
Leyden, Zulichemian, Queen - 
College, Magdalen-College, Ga- 
lean, Peter- houſe, and Bodlean 
Copies read, Cocytos, with A 
Greek Termination , whoſe 
Authority we think fit to com- 
ply with. 

(b) Et mers tinguet pavi- 
memam ſuperbo,) All our 
Books write ſuperbo mero, but 
Lambin and Fabricius found 
ſmperbum pavimentum in their 
- Copies, This is indeed a 


| 


pretty Epithet for a Pavement, 
which is proud of its Matble, 
and alſo becauſe it is ſprinkled 
with ſuch good Liquor, Thus 
Varrode re Ruſti. 3, 1. ſpeaks 
of Noble Pavements, and Sta- 
tins, Silv. 3, 3, mentions ſi- 
perbi vegi, proud. becauſe of 
their ſtowidge of Corn, and 
other Fruits and Herbs, Vir- 


gil Zneid. 2, 505, ſpeaks of 


proud P. ſis, becauſe of theGold 
and Rich Spoils with which 
they were hung. Thus you 
have proud Poſts in Lucreiius. 

1 4. 


The ODES of Horace, 35 
Down to Cocytus we muſt go, 

Where Ghoſts are doom'd to turn, 
With fruitleſs Toil and endleſs Woe, 

The rolling Stone and Urn. 


Here you muſt leave the Nymph you love, 
Your Fields, and pleaſant Home; 

And only Cypreſs from the Grove 
Attend you to your Tomb. 


Then your rich Wines, your hoarded Store, 
Fit for a Prelate's Feaſt, - 5 91 | 

Your Heir ſhall on the Pavement pour, 

| When you are gone to Reſt, . - 


. > 


ia * : "AT 


4, 1171, becauſe of a coſtly | Auguſtn:'s Time to write ow 
Oyntment with which they | and not am, as evorm, divom 
were dawbed. This Lection Calvom, &c. which may be 
therefore is pretty enough as | prov'd by old Monuments, 
tothe Senſe ; bur then What and the and earlieſt Ma- 
the moſt learned Dacier takes G of Horace and Vir- 
notice of is right, that the | gil. Let ſupervom therefore 
ſame Termination ſo often | ſtand for ſuperbum, for in the 
repeated Pavi-| ſecond Zeligus of Virgil, At- 
nientum ſuperlum Pontificum,| que ſuperba pati fo idia, an 
can never reliſh with the old Roman Book has ſuperva, 
Ears, which Horace is very | as Pierius informs us; and 
careful in pleaſing. Perhaps | there is no doubt it was pro- 
we might heal up this flaw, | nounc'd heretofore in this 
if we read according to the | manner. If you admit this, 
old Diale& ſuperbom : It is| the Homotelenton or Identical 
certain, that after the con- Termination is ſolv'd; for 
ſonant v it was Cuſtomary in| the belt Poets do often uſe 
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in a Lump ſuch Terminati- 


ons ag agree in Letters, if 
they differ in Pronuntiation, 
2 ſatis terris nivis. Carm. 
x, 2, where ſee our con- 
ment, Aternis regis imperiis. 
Virgil. Non fine multis inſom- 
mis lacrimis agit. Car. 3, 7. 
Still I do not condemn 
perbo mero as it s its 


Ground in almoſt the 


lins Scali- 
Wy 
Herace came 


to uſe the Ex- 
r Lam rather diſplea- 
to hear kim! rap out a- 


' another Epithet, after he had 


already (aid mere ſuperbo, as 
if be would never give over; 


Pentiſicum potiore canis. 


— 


Barthius has a better Trick 
than rhis. Adverſ. 
where he ſays, 1 

muſt be alter d in r Syper- 
bo, T ſhowld rather chuſt fu- 
perbus than write ſuperbum, 
as Lambin does, The Scho- 
liaſt Poyphyyco clear dthe way 


ſu- for this, when hetol 


ſupetbo/feod by an Hypaligne 
floo an 
for ipſe ſuperbus. Nas too 
Acren Paraphraſes, (in Greek 
" FazpsCe) Tour ſaucy Heir 
ſhall ſprinkle the Pavement 
with ſuch Wine as the Gods 
' wo oo with, By this 
means all Horace's Blunders 


'fame time you ſtrip him of 
a noble Epither, by which he 


ſelf very handſomely, 


4 C3, 


* 


The End of the Ninth Part, 


36, T4, 


ale cleared up; but at the 


has often diſtinguiſh'd him- 


Dr. 


HORACE 


In Latin and Engliſh; 
Wich a Tranſlation of 

Dr. BENTLEY's NOTES, 

| To which are added, 


NOTES upon NOTES -. Done in the 


Beutleian Stile and Manner. 


* — — 


Hic Niger eſt; hunc tu, Romane, caveto. Hor. 
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uinett ulmos: (a) tum violaria, C. 


ODE xv. 


= A M pauca aratro jugera regia 

| Ko Moles relinquent:: undique latits 

Tena viſentur Lucrino 
Stagna laew; . platanuſque cala 


Myrtus, & omnis copia narium, 
Spargent olivetis odorem, 
Fertilibus domino priori: 


f 


TW 
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ODE xv. 


M HAT piles and ſtately Domes are rais d 
Where late the ſhining Flow. 
F | paſs d? 

HIST) 9 What vaſt Canals, dug deep and fur, 
. = Like mighty — or Seas appear? 


The Flower-bed and myrtle Shade 
The Olive and the Elm invade: 
In Scents and Show we grow profuſe, 


Careleſs of Plenty and of Uſe. | 
| Aa Thick 


15 eee 


— — Danke 
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4 Q. Horatii Odarum. 


Tum ſpiſſa ramis (b) laurea fer vidus 
Enxcludet idlus. non ita Romuli 
Præſcriptum & intonſs Catonis 
Anſpicits, veterumque normã: 


- Privatus illis cenſus erat brevis, 
Commune magnum: nulla decempedis 
Metata privatis opacam 5 
Forticus excipiebat Arion: 


Nec fortuitum ſpernere ceſpitem 

T.eges ſinebant, oppida publico 

gumtu jubentes, & deorum 
Temtla novo decerure ſaxo. 


Te ODESf Horace. 
Thick Ever-greens luxurious grown, 
Produce no Fruit, admit no Sun: 
When Romulus and Cate's Rules 
. Prevail'd, the Age knew no ſuch Fools. 


Their Faults were few, their Fortunes ſmall, 


For on the State they laviſh'd all; 
Then no new modiſh Seats were built, 


Founded on Vanity and Guilt : 


Some City or ſome Shrine was rear'd; h 

For Gods and Men their Bounty ſhar d; 
Whilſt they enjoy'd, with ſweet Content, 
What Fruits and Simples Nature lent. 


(a) WAV M vielaria & myr- 
tus & omms.] Fabre» 
dein, from one of his Many 


Feripts publiſhed it thus, 


Tum violaria 


Myrtuſque 


And before him Clareauns 
ſtumbled upon the very fame 
Lefion by meer ConjeRure z 
but all the Books oppoſe this, 
and agree to write, Violaria 
& myrtus. I ſuppoſe they 
altered it for fear of lamipg 
the Verſe, and leaft it ſhould: 
ſet out upon a Tyechee and 
not upon a Spendee; but the 

had better have troubled their 
Heads with ſomething elſe; 
the Verſe's Feet are good; and 
have made a diſcovery here, 
which others made be- 
fore me, that myrtus is the 
Plural Number. That Horace 
is in the right 1 will make 
appear by Demonſtration ; 
They are miſtaken, ſays Cha- 
riſius, p. 9, whe imagine, that 
al Names of Trees art of the 
fourth Declenſion, ſince we 
fd in Virgil, ws 1 


— Ft vos, 0 Lauri, car · 
pam, & te, proxima Mytte; 
hs | 


Yet ſome contend, that Myrtus 
and Laurus are of the fourth 
| Pelenfion, and only uſed thus 
in the Vocative Caſe by Au- 
thority. You ſee, ſome Gram- 
marians are of Opinion, that 
Myrtus may be uſed in the 
er. An 


R 


ly Quercus, Laurus, Pinus, Cor- | 


nus, and Ficus, are beth of the 
| * and faurth Declenſion: 
— firſt 1 hw ways he omits 

11, WNIE S Wong: 
for Cupreſſus is of both thats 
Declenſions, if we may believe 


the old Parchments: thus in 
Arte, v. 332, for eupreſſeawo ; 


of my Books read cupreſſ#: 
and at Carm. 2, 14, for c- 
prefer, ſome of the Books 
onging to Terrentius, Lam- 
bin, and others, write cu- 
pref us: Thus in Eped, 5, Fu- 
nebres cupreſſus is in all the 
Editions flom the Venetian 
downward, and in my old 
Leyden and Grevian Copies ; 
ſo for cupreſſo in Virgil, An. 
3, 64, Pierius obferves, that 
moſt of the old Books read 
cupreſſu, 
_ in moſt of the Poers, 
if we conſult the autient 
Parchmentsz whence we ate 
ſure that according to' Uſage 
and Cuſtom, cupreſſus was of 
the fqurth Declenſion, though 
it might be otherwiſe in 
thoſe Citations, Beſides this, 
Priſcian is in the wrong by 
omitting myrtus, which is 
uſed in the fourth Declenſion, 
not * by Horace in this 
place, but alſo by Virgil. 
Geor. 2, 64. | 


Sed truncis olea melius, propa - 
* gine vites 

Reſpondent, ſolido Paphiæ de 
robore myrtus. ES 


Where Iwill maintain Tooth 


plural Num d yet Pri- | 


ſcian tells us, p. 717, that on 


and Nail, that Paphia myrius 
| is 


The ſame variety 


Dr. B — , NOTES. ODE 1. 7 ny 


is the Nominative Caſe Plaral; 
as well as Olea and witer, tho? 
ſome of the later Interpre- 
ters of Vine take it other- 
wiſe,” as if Paphis anſwered 
to Veneris, and wete the Ge- 
nitive Caſe Singular: But Ser- 
vius is of another Mind; and 
makes Paphia anſwer not to 
Venus but Venerea. See where 
Paphia is uſed as an Epithet 
by other Authors, as well as 
Virgil, Ovid. Arte, 3, 181, 
Statius, Theb. 4, 301. Seneca, 
OLdip.539. We are therefore 
ſatisfied, that Paphie myrtus 
is the Plaral Number in Vir- 
gil. See alſo Catwl/u; in E- 


Quales Eurote progignunt flu- 
ming myrus, 


For thus the beſt Copies and 
Editions read it, and not, 
myrtos. a 

t) Laurea fervidag exeludit 
it.] Lambin inform'd uy 
ſome time a0, that ſeveral 
of the Books read fervides 
aſtus, to which the other In- 
terpreters ſay not à word; 
and yet tho the Hypoctitical 
Rogues hold their Tongues, 
you may readily gueſs they 


new better things; ſince 


moſt of my Books, the Zi- 
lichemian, Peter- houſe, Galean, 


Hodlean, and Queen's- College | 


Copy among the vaxious Le- 
ions, do plainly wiite Æftus. 
See in how many Authors 
you gan find AÆAſtus ot fervi- 
ans, Serm, 1, 1, Carm. 1, 17. 
Carm. 3, 24. Virgil Geor. 
„401. We ſhall not there- 
* condemn ſervidos fftus, 
and yet the other Lection is 
ſtill the beſt, as it) is eſta- 
bliched by the firſt Editions and 
the moſt and beſt Parchments. 
See Ovid Met. 6, 49. — Can- 
deſcere ſolis ab ictu, Where 
thoſe Rogues the Librarians 
have been at Work and toiſt- 
ed in ori for iu, Idem 
Metam. 5, 289. 5 
Phabeos ſubmo vet ictus, where 
they have whipt in 7gnes, 
Thus Lucretius frequently 
nſes rang ict um, verberi- 
bus radiorum, and the like; 
and ſo ſay the other Poets. 
See Lambin upop this Place, 
and the moſt acurate Nick 
Heinſius upon Ovid Metam. 
„ 389, Horace is mote boid 
than his Brethren; for th 
temper'd the Mctaphor wit! 
fome plain word, as Tas foe 
tin Pia, luminis; but our 
Author firikes a beld {trgke, 
and Ds down fervidos ifus 
wichbut making any mention 
of the Sun, which is a Te- 
metity that comes very near 
one of your Dith rambicł 
'Flights, | | | 
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MODES [5 ] ONION: | 08 
© ODE XVI. Ad Grosenum, 


— 


9 dives rogat (a) in patenti „ 1 
| Prenſus Ægao, ſimul atra nubes | 
Condidit Lunam, neque certa fulgent An 
| Stdera nautis; | 1 
Otium bello furioſa Thrace, : : For 
Otium Medi tharetra decori, | 
Groſphe, non gemmis, neque purpura ve- Fo 
nale nec auro. . | 
Non enim gazæ, neque conſularis ; Ne 
Summovet liffor miſeros tumultus 
Aentis, & curas laqueata circum | Ne 
Tecta * | | 1 
Nvitur parvo bene, cui paternum . He 
Splendet in mensd tenui ſalinum, | 3 
Nec leves ſomos timor aut Cupido 85 N 
Sordidus aifert. | , 3 
(b) Quid brevi fortes jaculamur 2 'T 


Multa? (c) quid terras alio calentss 
Sole mutamus? patria quis exul 


Se quoque fugit to © 
(d) Scandit aratas vitioſa naves- N 
Cura; ec turmas equitum relinquit, 5 
Ocior cervis, c agente nimbos | T 2; 
| Ocior Euro. | | | | 23 
Latus in praſens animus, quod ultra eſt . 0 
Oderit curare, (e) & amara leni bs 
Temperet riſu. nihil eſt ab omni B 
| Parte beatum. | 
Abſtulit clarum cita mors Achillem : | £ 


Longa Tithonum minuit ſenectus: 
Et mihi forſan, tibi quod negarit, 
. Porviget hora. 


Te 


Me C9 ] HOI eee 
ODE XVI. To-Gr 0SPH US, 


1 Þ HE Sailor longs and prays for Eaſe, 
When Storms grow leud on every ſide, 
And far from Shore his Veſſel ſeize, 
Whilſt all the Lights of Heav'n are hid. 


For Eaſe the Warlike Thracian fights, 
That never can be Bought or Sold; 

For this the Mede in Arms delights, 

Preferring Eaſe to heaps of Gold. 


Nor Wealth nor Honours can allay 
The inward Troubles of the Great ; 
Nor chace thoſe Swarms of Cares away, 
— That ſtill attend on Pomp and State. 


He, who is happily poſſeſt = 
' Of what the Golden Mean requires, 
Never reſigns his balmy Reſt . 

To ſlaviſh Fears or vain Deſires, 


"Tis fooliſh to enlarge our Views, 
Since Life is ſhort and quickly done; 

In vain we would new Climatcs chuſe, 
But neyer from our ſelyes can run. 


Nor Martial Troops, nor Ships of War, 
Can ever leave black Care behind, 

That ſtill purſues them in the Rear, ; 
Outſtrips the Stag, outflies the Wind. 


Gainſt future Ills there's no Relief; 
The preſent Good is always beſt; 
Be wiſe, and mingle Joy with Grief, 
Since nothing is compleatly bleſt. 
Achilles was untimely lain; 
Tithonus felt a ſlow Decay; 
The Gods in various Lots to Man | 
Their Favours and their Frowns convey. 5 1 
on 
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10 - Q. Horatil Oderum- 


Te greges centum, Siculeque circum 
Mugiunt vaece; tibi tallit hinni- 


tum apta quadrigis equa; t 
Muvice tincta 
Veſtiuot ana: mihi parva 


e bis Afro 


rura, e 


Spiritum Graiæ tenuem Camene 
Parca non mendax dedit, h. malignum 


Spernere vulgus. 


Dr. B—'s NOTES. ODE 16. 
tine and Royal Society among 


( . patenti prenſus Ages. 
h Barthins in Adverſi 36, 
T4, tells us, that a very old 
Book pity wrote Impatenti, 
which he afterwards found in 
another Copy in the Straz- 
burg Library; but what this 
«patents means, neither he 
can tell us, nor, 1 believe, 
any body elſe. 1ſhould ima- 
gine it to be a Blunder of 
the Preſs, and that we ought 
to ſay impotenti, which is a 


much more tolerable Leen, 


See catullus de Panlel. The 
trueſt and beſt Reading, to 
which the Copies and Editions 
agree, is in patenti, bee Vir- 
i Geor, 2, 41. *Tis well 
ſaid, He was caught in the open 
Sea, at diſtance from the Shore, 
where he could have' no ſhelter 
from the Storm, 1 have al- 
ready told you at curm. 1, 
23, v. 17, that by the Aut ho- 
rity of my Battelian Copy, we 
muſt rather rc ad patente than 


the various Lections, which at 
fixſt ſight will 1 fancy makea 
tetty Figure ;d brevi 
ontes jacnlamur avo, Whence 
could the Librarians get this 
Out- of way Werd but from 
Horace himſelf? Thoſe blun. 
dering Puppies never blot out 
ö — Words, and put 
down ſtrange ones. d yet 
whenthe Cinickes have weigh 
ed the matter, perhaps they 
may condemu ſontes, and f 
the other Cection to be the be 
Senſe. . Why do we, ſays He- 


aur Projetts ? What would wwe be 
at ? What | 
ge upen, fince ye ave all Mor- 


uy er Honouwy? Thus they 
prove forterto be good, Seneca 


Lal. 3, I, W 


wry 

b) Quid brevi fortes jatu- 
lamur evo multa.) There 7 
another Ledien in the Bealean 


parve tempore juſt as Horace 
—_ brevi a uo. * tha ark 
Fellow Barthiu, is out, when 
he rells us, Adverſ. 36, 14. 
that if che Books would give 


Copy, as alſoin the Colber- 


him leave, he would read arcs 
for 


race, like brave Fellows begin 
mighty things do we 
t? How can we find time (0 1 
contend "about Wit,” Birth, Mo 


YER 4 


The ODES of Horace. 


11 


You numerous Flocks and Herda po ſſeſs, 
The fruitful Cow and neighing Mare; 
You in your Chariot loll at caſe; | 
Vu the beſt richeſt Scarlet Wear. 
I with my Little am content, — 
And af my Eyric Genius proud; 


Since the 


good Gods their Vot'ry lent 


A Soul, chat can deſpiſe the Crowd. 


ow —_— * 


for ann anger avs did 
lat [4 8 brevi {03 
when. but — att ainꝰd 
not only the Glory of veu- 
44812, much Learning, but al- 
ſo ToXuarayrariuygrratKnows 
ledge; and yet if we examin 
matters, he has ſhot in a lie- 
e hb, bre ui arau, of his own 
making, and yet miſe'd his 
aim, | 
be) Quid terras alio calontes.) 
This is a knotty place, and 
puzyles the Ciiticks moſt con- 
Fyundedly, 

Leid terra; alis calentes 


ele mutdmus? patria quis exul 
0 Se quagne l | 


Alis :calentes ſole, that is, far 
— 11 great way! - — 
is E on in Virgil. What 
then Foe Meaning of u 
mu bernd, Yomotnas ? Yor, oy 
Ha hen u the Place, 
rea; dre 6 4 Jai to change 
4 'Conntry he never ſet Foot up 
on Now to untavel this Knor, 
firſt L muſt obſerve; that Mu- 
tare has a double Confirattion ; 
for Inſtance, it is the ſame 
thing if you ſay Mwutavit 22 
triam exilio, as if you had ſa 


w * * OS e r 6 


Mutavit exilium patrid. See 
Curtius 3, 17. Virgil Geor, 2, 
511, Ovid Faſt, 6, 665, New 
in the firſt Conſtruction, the 
Place where a Man is, or as 
the Schoslmen ſay, — 
uus 4 quo, is in t 1 
{ative es I 

Place a Man goes to, or = 
Tenmi nus ad quam gaverns the 
ſame Caſe. Herace has ob- 
ſery'd this form of Speech 
two or three times, as Carm, 
I, 17. Serm. 2, 7. Faunus 
mutat Lucretilem Ic. Puer 
uvam mutat ee that ia in 
vulgar speech, Lycaum Lucre- 
tili; ftrigilemuwva. This being 
obſerved, what Stephen and the 
reſt inſiſt on, is falſe; for a 


Country he never ſet Fast un; 
and this . happens in 
that way of Conſttüing mu. 
tart, where the Terminus ad 
mem is the Accuſative Caſt: 

hus Faunus mutat Lucretilem, 
where he had never been; 
and the Boy musat wvam which 
he never had. Why then 
mould we not mutare terras 
alis fole calentes, befare ous At- 


rival upon them? It is 1 
| fame 


Man may be faid to change 2 


12 Dr. B % Nor ES. ODE 16. 


ſame way of ſpeaking: only } — Nd terrac alis calentes 
in this place the terminus a Sol mut mus patria : 
is underſtood, mut amis © A bri ht Fellow Pl w 


z 


zerras, that is, terra noſtra, for him be he who he will! for 

our own Country. If Horace I proſeſs 1 don't know him. 

been more full, here had been | There is one Objection againſt 

no Difficulty; and yet nt his Coujecture, that by this 
x 


of the thing require , that 7 os SEP 


this ſhould be underſtood; 
for when Authors poſitively 
ſay, Mutare ſedem, ſolum, 
larem, and the like, they ta- 
citly imply -ſedem ſee, ſolum 
ſolo, larem lare; and when you 
ſay mutare ſedem, it matters 
nor whether you mean the 
abſent Seat, and leave the 
preſent to be underſtood, or 9. 4cg. ; 
mean the preſent and leave} (c) Scandit aratas vitioſa 
the abſent to be underſtood, naves,] My Books and thoſe 
See Hor. Carm, Szcul. | of other Criticks ſay, naver 


Juſſa pars mutare lares & urbem or navis, See our Author. 
Soſpite cur ſis. 
Where it does not ſi 
whether by Laren & 
you mean Rome whither they ty one, /candit aratas viticſs 
were going, of Trey whence + puppet or when a Ship flies, 
they came. Nay when the and Care Pires it chace, it 
Latins ſay, locum ox loco mu- { ought to Board her Stern, and 

fare, as Pliny Hiſt, 2, 48. 14, | not the Forecaftle, 
n as clear as the Sun, | (4) Et amara lento temper 
e 
where they are, for another | ywwſcripts and old Editions ſay 
where they arc not. Horace's | lento; one or two write, leto, 
Expreſſion is therefore good | and thus it is ſometimes 
and warrant able. Terras alio publiſhed, which 1 take to be 
calentes ſole mutamus, not- 
withſtanding we never yet 
ſaw that Countiy. A very ſmart 
Fellow has found out ano- 
ther way to ſolve this Buſi - 


Quis exul Se quoque fugit ? 
All the Beauty of the Anti- 
theſis and other Ornaments 
are loſt. What baniſhed Man 
can fly from himſelf ? Whe that 
runs his Country, can alſo run 
from himſelf? Exul patria is 


en, which the Excerpta Bodlei- 


ifie, | ana, written about 80 Years 


ter, than of the Editor: For 


animus, læto riſu, both. in the 
to ( ſame Sentence, and al in, 
neſs, which is, by cutting the | the ſame Verſe ? Neither is 
Knot inſtead of untying it; lento much better. No body 
he would have us read and that I know ever called Laugh- 
point the Place thus, 


rbew ago, ſupply us with, is a pret-- 


change ihe Place | yet riſu.] Almoſt all the Ma» 


what is more ſilly than, lata 


ter lentus. When Horace kad ' 
| ſaid 


fion is quite ſtarv d with cold, 


right aceording to Ovid. Met. 


Carm. 3. 1. and yet that Lefti- 


K 


rather a Blunder of the Prin- 


me ww 4 ts 3 © | 


\ 
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ſaid, temperet, Temper, and 4. | 
mara, Bitter, by a. Metaphor 
taken from the Taſte, he 
- hould have kept up that Me- 
tap hor, and ended the Stanza 
with amara grate, or amara 
dulci. If I am not horribly 
out, either of theſe is bettet 
than lente riſu. We muſt there- 
fore look out for ſome latent 
Word, which may keep up 
the Metapher, and correſpond 
with the Vulgar Lection; nor 
need we look long; for lo! 
Amara lexi comes to our aid. 
This leni in the firſt place is 
according to the Taſte oppos'd 
to Rough, Sowre, Bitter. See 
_— — I. and ſe- 
condly, lenis riſis is a prett 
Thraſe, ſee Cicero in . 
Scip. and laſtly, Lenis, Levis, 
Lam, and Lentw, are fre- 
. confounded by the 
brarians, as at Carm. 7, 18. 
Car. 4, 6. * 4 Enei. 2, 
782. Ovid Epiſt. Acontii, v. 
120. Metam. 7, 82. How then 
came the Hands and Eyes 
of the Librarians to be ſo in- 
fallible here? But notwith- 
ſtanding this, I have till a 
worſe ſuſpicion upon me, that 
the Impudence of theſe Fel- 
lows has not reſted here ; for 


do but ſee, whether it be not - 


— 


very likely, that Horace wrote 

with his own Hand thus? 

Latys in preſens a umu qued 
ultra eff _ 


Fart” beatum 


It is certainly much better, 
that this ſhould be delivered 


ſon, than put into a proverbi- 
al Sentence; and Groſphus 
may more properly be ſaid 


or Mind; and this improves 
the Inference that follows, 

Et mihi forſan, tibiquod negarit 

| Porriget hora, 

That is tibs, to you, whom I 
juſt now talk'd to. Thoſe 
— * the Librarians ſtum- 
bled at the elegant Graciſm, 
Latus animi. 
fer. 2, 93. Symmachus. Epiſt. 
Virgil Anei. 11. Juvenal. 14, 
1195. The Poets abound wit 


Librarians, without laming the 
Verſes, to change the Words 
to oderit and temperet, for they 
have play'd the very ſame 


Prank at Epod. 10. Serm. 2, 3, 
v. 133. It. 25 V. 90. 


- 


NoTES pou NOTES, ODE 12, 


. Mz: ſedem quo nindum 


venerant ex ſede ubi 
tunc erant.] Here the Dr. ſtre- 
nuouſly inſiſts, that when a 
Man changes Places, he goes 
from one where he was, to ano- 
ther where he was not, As 


for inſtance, B. is at Cambridge, 


not arrive till he came 
thither. This is of ſingular 
uſe to prove, that Horace did 
not comprehend Tranſubſtan- 


| tiation, 
OD E 


Oderis curare, r amva lens © 
Temperes riſu. Vin t ab omi 


to Groſphus in the ſecond Per- 


ridere, to laugh, than his Sowt 


See Velleins Pa- 


T, 8. Valerius Flaccws 3, 659. 


theſe Expreſſions, Moreover | 
it was very obvious for the 


and goes from thence to Ram · 
ford, where he was not, or 
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COLEMAN [14] NANG oh 
ODE XVII. A Mectxnartth. 


UR me querelis exanimas this? 


Nec. Dis amicum eſt, net mihi, te prius 


Obire, Macmas, mearum 
Grande adorns columenqus rernth. 
Ah, ts mea ſi partem anima rapit- 
Matarior vis, quid moror altera? 
Nec carus 49ue, nes ſuperſits 
Integer ills dies utramqus 
_ ruinam: non ego perfiduune* 
9 — mentum: ibimus, ibimus, 
precedes,” ſnpremum- 
ins iter comme re pare. 
Me nec Chimæræ ſpiritus ignes, 


(a) Nec, ſi reſurgat, centimanus Gigas, 


Divellet- « 2» ſic potenti 
Fuſtitie platitumaue Parois. 
Sex Libra, ſeu me Scorpius «ſpicie- 
| Formideloſus, pars violentior 
Natalts hore, ſeu tyrammus 
Heſperia Capricornus unde : 
Drrumque neftrum incredibili modo 
Conſentit aſtrum; te Touis impio 
ITutela ſaturno reſulgens 
Eripuit, (b) volueriſque fati 
Turdavis alas; eum populus frequent 
Tatum theatris ter crepuit ſonum: 
Me truncus illapſus cerebro 
Suſtulerat, niſi Faunus iftum 
Dextrã levaſſet, Mercurialium 
Cuſtos virorum. reddere vintimas 
. — momento: 


a 


rer leert 
ODE XVII. To Maczxas. 


| D?. not oppoſe a juſt. Decree; 
The diva 1 and I have vow d, 
Not to out- live the Da you diese 
Lou, my beſt Friend a and ſweeteſt Good. 
Think not, ſince you and I are one, 
That Horace can himſelf deſert ; 
Or. live when half his Soul is gone, 
Or ſtay behind his better Part, 
Thus Hand in Hand — et the Shades; 
Tis ſo reſoly d and fix d by Fate: 
Tlt follow: where Macenas leads; | 
Our Lives ſhall have one common Date. 
Should dire Chimara guard the Way, 
Or he who wields a hundred Hands, 
Still I'd ruſh on without Delay, 
So Juſtice, and ſo. Fate commands. 


What-ever luckloſs Planet ſways 
My Birth, the Scorpion or the Scales, 
Or Capricorn's portentous Rays, 8 
Who o'er the weſtern Main prevails; 


LVour fatal Star agrees with mine, 

And both our Lives and Deaths unite: 

Fove did on you indulgent ſhine, 
And ſav d on from old Saturn's Spite. 


For you the Crowds their Raptures tell, 


fety and 
oa 1 ef roo tat rochims 


But Faunus to my Succour came: 
He favours Wit, to him I'll yield 
The Offrings which my Vows decreed: 
Whilft you ſome Shrine or Temple build, 
For — a tender Lamb ſhall bleed. 


ODE 


16 DriB—': Nor ES. Ops 17. 


( EC I reſurgat cen- 
G6) N timanus Giga. ſo 


we read Carm. 3, 4. 


Teſti: mearum centimanu Gigas 
Sententiarum. 


All my Books, and thoſe 
belonging to other Criticks, 
are reſolute in Writing Grgas, 
as alſo ihe Venetian and Le 
cherian Fditions; only Muretus, 
in his various Lections, 6, 12, 
ſays, That in ſome of the Co- 
pies he found, G, gen, and in 
others, Gyan. It is plain by 
Quotations from the reſt of 
Poets, that here is a proper 
Name wanting, which our 
Says raſcally Librarians 


ways take care to conceal, 
whenever the Meaſure of 
the Verſe will permit them. 
Priſcian p, 718, ſays, Hic Cen- 
timanus, hujus Centimanus, and 


quotes, Horace, 3 carm. Teſtis 


mearum centimanus Gyges 
ſententiarum. So ſay the 
Editions, but the four Ma- 
nuſcripts which 1 have ſeen, 
write Gigasr, See Seneca Herc. 
Oeteus. 167. Quis tumidus 
Gyges; and again, Verſe 1168. 
Truci rictu Gyges? but the 
Florentine Copy, which is by 
far the oldeit, writes Gigas 
in both Places. Capitolinus 
in maximo c, 8, calls him 
Gyges; but the old Palatine 
Copy writes Gigas. Ovid ſticks 
cloſe to the proper Name G- 
ges; becauſe Giga, was too 
large to ſtand in the Vetſe, 
Amor. 2, 1. Faſt, 4, 553. 
Triſt. 4, 7. Though in the 


laſt of theſe two Places, one | 


of the Books writes Gyan, 
and another Giam; ſo that 


Name we are to call this Fel- 
low with his hundred Hands. 
We muſt therefore reſort to 
the Shops of the Grecians,who 
forged theſeWords, and then 
diſpoſed of them to the La- 
tins. Heſiod writes Tuync, Theog 
149. 618. 71 34. Thus 
ſay about 2 — of the 
Grammarians beſides Heſiod; 
you may find the Places in 


two bright Fellows, Nick He- 


inſius upon Ovid Amor, 2, 1, 
and Munckerus upon the Pre- 
face to Hyginss, 
ther Haud Apollodorus writes 
Curr, and not Gygen, and 
ſome of the moſt reputable 
Copies of Heſiod do, in the 
Places juſt now cited, write 


runs and Typ, if we will 


take MAuwuretws's Word for 
that Matter. 
that Gyges, a Name very well 


known in othet Places, is 


long in the firſt Syllable ; as 
in our Horace. Carm. 2, 5. 


It. 3, 7. Virgil, Aine. „ 762. 


Prepertius, 3, 9. Thus too 
we find it in the Greeks, as 
in Bianor, Authal. Epig. 1, 
70. Alpheus. 1, 12.701U Xpu7 00, 
64: ITTH, where by the by 
we muſt correct it thus, e- 
ux vin Tyr; for the 
Author had certainly that 


his Eye, Oy mort Ta ITTEQ 
Ts HOATXPTZOT Ae; 


where let the Freſh-men, 
have a Care how they _ 
t 


ſtill it is a Doubt, by what 


On the o- 


Add to this, 


known Place of Archilocus in 


' Dr. B—'s NoTEs:, Ove 17 17. 


the firſt Syllable of @ 
to be ſhort ; forthe Word is 
a Diſyllable, y4w being 
cont into one Syllable, 
as in IMA ANT: 
we muſt therefore cortect - 
nacreon at Carm, 15, and in 
Authol. 2, 47. Where 
yao has the firſt Syllable 
mort, as we vulgarly read it. 


"Ou wit piker Tyyas 
T Zapdiar Adνν,Hee .. 


Certainly the very Senſe as 
well as Dialect is againſt this 
way of reading; for thus we 
tranflate this Greek Scrap. 
I care-not a fig for Gyges; 1 
value not Gyges King of Sat- 
dis; Gyges therefore muſt 
certainly be in the Land of 
the Living, when our Author 
wrote this ; whereas Gy 
was dead many Years be 

Anacreon was born: But 

you read 


r 


L 
ore 
do 


'Ou por t Ta Tye 


bog is, 7 oy u_ Straw 
or the wealth of Gyges, or 
all his Poſſeſſions ; fort as that 
ſame Aipheus, whom I quo- 
ted juſt now, ſo this Author, 
if he be Anacreon (for many 
of thoſe things that go un- 
der his Name arte ſpurious) 
has been a little bare-fac'd 
in copying that Paſſage which 


3 
B 


| A out of Archy- 
lochus. Put all theſe things 
together, and if we return to 
Horace, we ſhall find it a moot 
Point whether this great Fel- 
low with a hundred Hands 
were we or Gyes, We 
like the Name of Gyges beſt, 
and therein follow the moſt 
Authors. I care not a Fins- 
head whether I am in the 


right or no; nor is it worth 
any more Trouble, for I do- 
not think our Horace 8 Sal- 
vation depends upon either 
of theſe Names. | 

(b) Volucriſque fati tarda- 
vit alas.) Some of Lambin's 
Books, one of Berſmannus,' 
and among mine, the Pe- 
ter-houſe Copy, and the Loſ- 
cherian Edition ſay, volucres. 
Thus we read it in dServius 
upon Virgil. Ene. 4. 61. 
After the ſame manner, the 
old Parchments that write it 
volucris, do it only with re» 
gard to the old Orthography, 
and never intended it for 
the Genitive Caſe ſingular, 
but the Accuſatiue Caſe plu- 
ral; and thus I give Notice 
it ougiſt to be received in our 
Edition, voluerù, t hat isvolacres. 
Certainly it is more elegant to 
— vo lucres alas fati, the fwift 
Vings of Fate, than alas vo- 
lucry fati, The Wings of ſwift 
Fate. See our Author upon 
Fortune. Carm. 3, 29. Virgil 


En. 57 217. Ovid, Art, 2,45» 
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0 1 * noquie auen 
No San or ior 
Ur — tima recifus 
Africa: neque Avtali 


Nec Lacnnicas mihi 


 Trabunt — pur pura cliqwig : 


2 locupl es einem 14 


ud M due proximo, 
2 


. — ? 1 pellitu paternos 
Þ 1 ferens Dee; 
6 re- wat 


) Capacis Orci ſede diſtinata 


divitem manet 


Herum. quid ultra rendis f #144 tellus 


r ez go dIE TSS 


Pau- 


4, 
/ 


"OY 
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OR Ivory, nor glittering Plate 
N Enrich 5 — — -—» chm 
No Columns from the Pan Min B's” VO 
Beneath a Roof of Cedar ſhine; | 
T nor the gaudy Structures boaſt, 
Nor Wealth that Attalus engroſt; | 
No purple Robes my Limbs adorn, 
By numerous Attendants born: * 
But ſtill I plead my well-known Right 
To Friendſhip, Honeſty, and Wit; 
The Wealthy court me though I'm poor, 
mor will J ask the Gods for more: 
y Sabine Farm ſupplies my Wants, 
I need no Places, beg no Grants. 
The Hours and Days glide ſwiftly on, 
And ev'ry Month renews the Moon. 
You make your Seat more 22 and fine, 
— as your ſinking Years decline, 
i1d on new Plans for thoſe to come, 
Uamindful of your Grave and Tomb; 
Deſtroy the Lands you now pollels, 
To dig Canals as wide as Seas 
Remove the ancient ſacred Bounds, 
Eneroaching on your Neighbour's. Grounds. 
Your Tenants quit their peaceful Home, 
And for their haughty Lord make Room; 
They and their Wives ſeck new Abodes, 
Their vyretched Sons, and exil'd Gods. 
Give o'er this Vanity and Pride; 
The Fates another Home provide; 
Pluto's capacious gloomy Seat 
Mult be your laſt your " Retreat: 


2 


„ 


Ibs 


Pal. Maximus. 9, 1. 


20 Q. Horatii Odarum, 


Tauperi recluditur, 


Regumque pueris: nec ſatelles Orci 


Callidum Promethea 


Revexit auro captus. hic ſuperbum 


Tantalum atque Tantali 


Genus coercet : hic levare fundum 


Pauperem laboribus, 


* 
% 


Vocatns atque non vocatus audit. 


— 


(a) ON trabes —— 
a moſt renowne 

Fellow, one Tam Gale 6 /44- 

xapiTycry reads it thus from a 


Conje&ure of his own, 


Non trabes Hymettias. 
Premunt columnas ultima re- 
ciſæ Africa. | 


We muſt not undervalze this 
Emendation, but conſtrue it 
thus; no Orange Beams hew'd 
from theſurtheft part of Afri- 
ca, over · lay the Pillars of Hy- 
mettian Marble. The beſt 
and moſt remarkable Pillars 
came from M mettia. See Pli- 
ny, Hiſtor. 36, 3 bid. 17, 1, 
Beams 
of Orange Wood were after 
ſentfor from the fartheſt Parts 
of Africa, in order to be laid 
upon Marble Pillars. Statins 
is pat to the Purpoſe, Silo. 
4, 2. Beams of Orange, is a 
good Fhraſe; See our Au- 
thor, Carm. 4, 1. Conſider 


moreover how juſtly we may 
* * 


7 


Dr. B—* Norks, ODE 18. 


carm. 3, 6, where Horace 
ſpeaks of Cluls cur in the 
ame manner. Thus much I 
thoughr might ſuffice to 
ſtrengthen and ſupport Tom 
Gale's Conjefture; but ſince 
all che Books from all Quar- 


| ters agree in the vulgar Le- 
ion, ard ſince Gale's En en- 


dat ions make the Senſe of 
this Place ſomewhat intricate 
and invenuſt, I think we had 
beſt leave it as we found it, 
without any further Trouble: 


upon Pillars are ſometimes. 


Wood, as the Architects can 


Pliny tells us, that in Salau- 
ces*'s Palace, who was King 
of Cotthis, there were Beams 
of Silver. Hift, 33. 3. and 


Clandian de Nupt, Honor. v. 


infer,that. theſe ſame Beams vo 
were of Wood, by that ſame 
Vord, reciſa. See for this, 


For the Beams that are laid 
made of stone as well as of 
witneſs : Hence the Hymeit i- 


an Marble is as good to 
make Beams with as Pillars. 
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ne ODES of Horace. 
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The Prince and Peaſant, Rich and Poor, 
March Hand in Hand on Lethe's Shore: 
No Gold could bribe the Pow'rs below, 
To tet the fam'd Prometheus go; | 
The God of Hell in endleſs Chains 


All Tantulus's Race detains, 


And frees the Poor from Toil and Woe 
Whether they worſhip him or no. 


38, deſcribing the Seat of 
Venus, aſſures us that it was 
built with Pillars of Hyacinth, 
and Beams made of the Stone 
called Smarag dus. Theſe Pil- 
lars therefore which are here 
ſaid to be cut from the far- 
theſt Parts of Africa, were 
of Numidian Maible, which 
was much valued in Rome, 
- as appears by ſeveral Paſla- 
es in their Writers. See 
ee 7, 182. That which 
ollows v, 23. Proximos re- 
vellis agri terminos, is a Phraſe 
that Ceintilian has plainly 
fox'd in his 13th Declamation. 
(b) Rapacis orci ſede deſti- 
nata. ] The firſt and beſt Editi- 
ons, as the Loſcherian and 
both the Venetian, write fine, 
and not ſede; which Legion 
has kept its Ground in al 
moſf ail the modern Editi 
enn: Where by finem Orci, 
Lambin arid Dacier under- 
ſtand, the Bottom of Hell, 
where the Wicked are tortured, 
But if 1 know any thing of 
the Matter, this is wrong; 
for Horace is not ſpeaking of 
Damnation here, but only of 


Death, as theſe Words ard 
what follows plainly ſhow 
us. Whilſt yon, ſays our Au- 
thor, buy up all the Lands 
near you, and thereby widen 
your Peſſeſſions, your poor Cli- 
ents are turn d a grazing, with 
their Wives, laren, and 
Houſhold Gods; But what then? 
Suppoſe you pull down 4 Cot- 
tage or two to make room for 
your Country Seat, and ſend the 
Inhabitants to wander up and 
donn without any certain Ha- 
bitation? Still there is nothing 
more cert..in, than that Pluto 
Hall, or which is all one, the 
Grave, ſhall afford the ſameRe- 
ception both to the poor Tenant 
and rich Landlord. For why ? 
This Place lies equally open beth 
to Bel gars and Princes; the 
ſame eternal Habitation fhall 
emtertain both jou, rho are now 
building a fine Houſe, and the 
miſerable Wretch, who being 
thruſt out of his Cottage, can- 
not ſa much as hire one for 
himſelf. Here, I ſuppoſe, you 
do not diſcoyer any thin 
concerning the Bottom of Hel 
unleſs you have a Mind to 
| thruſt 


4 


22 Dr. B— 7 No 
thruſt the poor Cottager and 
his rich Lord down together 
into that Place. Beſides, it 
does not ſo well agree with, 
our Horace's Principles, who 
was an Epicurean, to ſpeak 
with ſo much Sharpneſs and 
Violence againſt t his zeign - 
ing Vice of the great ones, 
for their encroaching upon 
their Neighbours Farms, and 
enlarging their on; neither 
would he * them their 

Portion with Frion and Sify- 
pbus. We muſt therefore look 
out for ſomething elſe, if 


+» ; 
plain defend a Leftion 
which has been agated 


by thofe Whore the Li- 
brarians. Here fitſt we muſt 
enquire, what is the mean- 
ing of fne, and then what 
of Deftinara. Befides the 
common Significations of 
Deſtinare, it further imports, 
10 mark out the Limits, to de- 
feribe the Bounds. See Curtins' 
4, 32. Vegetius. 2, 10, Vir-: 
Fil in culice. 391. and more 
Quotations to this Purpoſe: 

be found in the moſt; 
accurate Father GCronovius, 
Obſerv. 25 8. The Latin. 
did more frequently uſe 4e 
fynare in the fame Senſe, 
See Virgil, Ane. 3, 75s. Id. 
7, 157. Livy, Hiſt. 7, 2 


avit temꝑlo Jovis fines, 
h Place deſerves our Ob- 


1 


ſervat ion; for he might as 
well have faid, Deftinavit ſi- 
mes, Let us then return to 
Horace, where 1 ſuppoſe a 
new and brighter Conſtructi- 


any Means we can ex- | by 
fen See Ovid Pont. 1, 4. Id. inl» 


TES. Opt 18. | 
to dawn: for Deſtinata is tl 

Neminati ve ra ror — = 
to Aula and not to fire, 
Nwia eertior, that is, won 
gert ior, not ſo certain. Bee Ger. 


vius upon Georg. 1, 125, 


No more certain 'Habitation 1 


mains both for the vich * 
and the poor Cliem. But t 

what ſort of a Habitation, 
aud how large is this? Why 
it is deſtinata fine Orci, that 
is, has the ſame bounds and 
Limits with Hell it ſelf, and ii 
equally large and Capacions, 
Finis is uſed in this Senſe 
the firſt-rate Authors. 


tali. Lucretiu, 4, 628. fine 
Palati; where we muſt not 
read, in n to the 
vulgar, for the Keliſh of all 
Meats reaches to the ay 3 
and no farther, Fine in all 
theſe Paſſages, is the ſame 
as tenus, See Gellius 1, 3, 
and Ovid to the ſame Pur- 
poſe, Metam. 2, 131. Alſo 
that in Seneca de Benefi, 6, 
23. Now if you come into 
this luterpret ation, then there 
ſtill remains ſomething be- 
ſides to be mended, which 1 


muſt gueſs at as well as 1 


can. For what can be the 
meaning of rapacis Oyci? I 
know very well that this 
Phraſe has done well enou 

in another Place. Seneca Hip 
pol, 467. It. 1152, Whete 


Patrnus, Uncle, fignifies Plu- 


ro, But now hete where Or- 


cus does not ſtand for th 


Peyſon but the Place, and we 
are ſpeaking of the fine or 


en ;and Siguilication begins | 


Bound, and ent of it, it 
| 3s 


| Br. B-—"+ Nores. Ons if. 23 


is plain, this ſame Ra is 
an idle impertinen* . 
It were eaſie to find 1 rs 
in the Initial Letters of Ver- 
ſes as they lye in 2 


for the Librarians often - 


mitted them in order to 
have them tranſerib'd in Ver- 
milian; this I ſuppoſe was 


and my Zulichemian Copy ſup- 
[ely us with, | 
| * 


„ r ne: 
A Hat: 4 den 4 
| a0 divitem manet Hanum. 


This is ſufficiently made good. 


the Caſe here; and theig - nal 4, 8. Servi ig allo 4 


fore we muſt corre& it thus, 
Capacis Orcs fine deflinata. 


For why, ſays Horace, do you 
drive your poor Client like 4 
Vagabond out of his Cottage, 
 fince he muſt hereafter live in 
the ſame Houſe where you do; 


Witneſs in the very ſame 
| Caute.” In ne. 6, 152, I. 
7, 3. For thaugh this fame 
fine, as we read it, is to be 

found in all the Editions of 
Fervius, ſinoe 1 have no Op- 
partunity nas / of conſulting 


che ita yet it ig ve. 
iy probable as Loni and 
for it is a lane Houſe, being || other Criticks after him have 


as ride and capacious as Hell 


it ſelf ? See a Deſcription | 


of Hell in Ovid, Metam. 4, 
439. Seneca Her. Fur. v. 658, 
concerning Pluto, But what- 
ver Countenance this ſamg 
Leftion” may put upon the 
Matter, yet ſtill I am of 95 
inion, that others wil 
tter pleaſed with the reading 


2 that — Gramma- 
Hinata, __ ates . 
Place for that very Purpoſe, 
to prove, that Sepulchrum ma 
be called Aut let the 
Reader take this as he will; 
whether yau read fine or ſedg, 
ill capacis is a more com- 
modiaus Eprrhes for Hell than 


which the two cruquian Books, [ YApActs. 


ODE 


by. one Place in Tager An- 


eee (24) MICHAELS 
ODE XX, 
Acchum in remotis carmina rupibus 
Vidi docentem, (credite, poſter: * 


Nymphaſque diſcentes, & aures - 
| Capripedum Satyrorum acutas. 


Evæ] recenti mens trepidat metu, 


(a) Plenoque Bacchi peclore turbidum 


Latatur. eve! parce, Liber, 
Parce, gravi metuende thyrſo. 


b) Fas pervicaces ſit mihi Thyadas, 
Vinique fontem, lattis & uberes 
Cantare rivos, atque truncis 
Lapſa cavis iterare mella. 


Fas &% beats conjugis additum 
Stellis honorem, tectaque Penthei 
(c) Disjecta non leni ruin, 
Thracis & exitium Lycurgi. 


Tu flectis amnes, tu mare barbarum: 
Tu ſeperatis uvidus in jugis 
Nodo coerces viperino 
Biſtonidum ſme fraude crines. 


Tu cum parentis regna per arduum ; 
Cohors Gigantum ſcanderet impia, 
(d) Rhatum retorſiſti leonis 


Unguibus (e), horribiliſque mala: 


Quamquam choreis aptior & jocis 
Ludoque dictus, non ſat idoneus 
d idem 


Pugna ferebaris; N 6 


Facis eras que belli. 


Te 


ee ene M [5] MMM 
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HE God of Wine on a wild Mountain ſtood ; 


(Let future Times the myſtick Tale approve) _ 


He taught the Nymphs and Satyrs of the Wood, 

Who to attend his Songs forſook the Grove: 
With Ears erect all to the Audience crowd; i 
Ev'n I his Raptures feel, and dread the God I love. 


Great Pow'r! who wields the ſacred Ivy Spear; 
Eaſe my full Breaſt, thy wonted Rage reſtrain: 
Let me proclaim the Beauties of the Year, + 
And ſing thy Rites, thy frantick Virgin Train: 
How Wine and Milk compleat our plenteous Cheer. 
Whilſt through the luſcious Comb the Trees their Ho- 
ney ſtrain. 1 MF. 


PI! fing how Pentheus and Lycurgus fell, 3 
And by their Deaths thy juſt Revenge confeſs d; 
Of thy Ariadne's Silver Locks 111 tell, 


Whoſe Charms the number of the Stars increa d: 


Buy thee the fruitful Hills the Vale excell; | 
Thou turn'ſt the rapid Streams, and lull ſt the Sea to reſt. 


Thee the mad Crew of Bacchanals adore, 
That ſtake in twiſted Knots their dangling Hair: 
When Heav'n was ſcal'd, thy ſingle Arm and Pow'r 
Reſcu'd the Gods, and turn'd the doubtful War ; 
The Giants felt thy Force, and heard thee roar, 
Wrapt in 2 Form that fill'd their Troops with 
| car, | | | 
Till then thy mighty Godhead was aſperſt, 
As only bent Las and Eaſe, ETD 
Diſtinguiſh'd at the Gambol and the Feaſt; _ 
But now thy warlike Arm inſur'd Succeſs, 
| Redeem'd thy Brother Gods, their Foes diſpers'd, 
And gave the World —_— a ſure and laſting Peace. 
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26 Qi. Horatii Odarum. 
Te vidit inſons Cerberus aureo 
 Cornu decorum, leniter atterens 

Caudam; & . recedentis trilingui 
Ore pedes tetigitque crura. 


\ 


Dr. B—'s NortEs, ODE 19. 


can bear the Sight of an Im- 
| amartal Being without bein 

Fellow of pretty Parts, one frighted : Thus eAineas, tho 

Daniel Heinſius, ſubſtituted ſ he was a very brave Fellow, 
Lymphatwy in the room of j when his Houſhold Gods ap- 
Latatur, and that for this — to him in a Dream, 
reaſon, becauſe by vo mets in | found a ſhivering all over his 
the foregoing Verſe he un- | Body. See nu. 3, 175. and 
derftands Adadneſs, Enthuſiaſm. | thus again it fared with him 
Lymphation. Torrontius did | at the Sight of Mercury, An. 
the ſame before him, and 4, 179, and yet both the 
Dacier after him, But they] Houſhold Gods and Mercury 
are all in the wrong; for} made à voluntary Viſit to 
Metus does there ſigniſie Fear, | eAinras; but Horace had more 
and Latatur which ſignifies | reaſon to be frighted, becauſe 
Rejoice, is tight enough. He- he broke in unfent for, and 
races Fiction is this, That asf diſturbed Bacchus and the 
he was by chance fireling in | Nymphs met together at a 
„be Woods, and waking Verſes, | Conſulr; for it was a com- 
he umbled upon Bacchus and 4 mon Notion in thoſe Days, 
Crew. of Nymphs. and Satyrs; | that whoever look'd upon a 
whereupon he immediately was God againſt his will, was 
both Glad and Frighted with the | ſure to be puniſhed for 
Vie, 4s well becauſe be found | his Curioſity. See that 
he God, being ſo near, operate known place in Homer, II. 1, 
very powerfully upen him, as v, I1 3 1. Calimachus Hymn, in 
41ſe becanſe he was ſo lucky ag | Pall. v, 100, where ſee what 


(a)JyLenogue Bacchi peftore 
turbidum latatur.] A 


50 encounter 4 Gd that bad 4 the moſt Illuſtrious Sy anheim, 
6 vr , mera , lays. 
further on this Subject. It is 
therefore well done of Horace 
to lay, That 2 the ſig bt of 
art panted with 
„% Fear, 


Kindneſs for him; for Bacchus 
was the Guardian of the Facts, 
See our Horace, Carm. 2, 1. 
Epiſt. 2, 2. ' He was afraid, 
becauſe xo Mortal Creature | Bacchus, hi- 


1 ' 
+4 TY 1 + -# 7} 


The O DE $ of Horact, 


Thee Cerberus with Awe and Dread beheld, 


Beari 


He wagg d his fawnin Tail, with 
rked Ton 


Did at thy Feet his 


And as you travers d the Elyziay 


aloft thy Horns of 8 ight; 
e 


are fill d; 
e ſubmit, 
ield, 


Welcom' d fo great a Gueſt, and ſpoke his fond Delight: 


2323 ” * 


Fear, mixed with Foy ; becauſe he | 


knew he had an honeſt Heart,and 
made good Verſes, for both whith 
Faculties the Gods lov'd him. See 
Carm. 1, 17. Turbidum latatur 
is therefore a good Phraſe,and 
Jets us know, that the Plea- 
ſure he felt was mixed with 
Horror; for this ſee Lucretius 
3, 28. — Trepidat metu 
& latatur, will alſo do; and 
Perſius, to the ſame purpole, 
ſays, letari pratrepidum cor. 
But it may not be amils to 
take this place in Perſius at 
large, ſiuce it wants alittle of 
Our Explanation and Emenda- 
tion, Sat, 2, 53. 


Si tibi craternas argenti incuſa· 
95 we, Os" 
Aure dona feram: ſudes, & 
peter lass 
Excutias gutt as: lætari pratra- 
pPidum cor. 


18 OE Ia ieee tent 
where the great caſauben is 
in the Wrong, when by gutt 

he underſtands Tears, and, by 
lavo peftere, t he lind: ſideʒ 
but 2 read and point the 
place thus, and chat not- b 


thority of Tem Gale's Copy, 


«my 27 7 but upon the Au- 


Sudas, & pedtore laue 
Zxcutict guttas la tari pratrepi- 
dum cor. 


or if you have more mind to 


that, read Sudes and Eucutiat. 
The Senſe and Conſtruction 
is this, Tow are in à Sweat, 
and your trembling Heart # fo 
touched with Foy, that it forces 


out great Drops. of Sweat from 


the Left fide of your Breast 
where the Heart beats, and the? 
Sweat breaks out. Pratrepi- 
dum latari is a Greek Phraſe, 
and often uſed both by Per- 
ſius and Horace. See what we 


; Thyada 
Scholtiaſts explain it, does not 


} 


ſay to this upon Carm. 1, 1. 
( 2 Fas pervicaces oft mihi 
.] Fat eſt, as the old 


ſignifie here what it ſometimes 
ſtands tor, Ther it. is lawful, 
but that it i- poſſible 3 as wefas 
ſigniſies not only what i for- 


| bidden, in Greek w a167460, but 


alſo d aduyaney what i im · 
peſſible,, But tale it in either 
Senſe, it can never with 
the Thread of the whole Ode. 
Qur Poet being frighted, leaſt 
Bacchus ſhould: be angry with 
him for ſtaring upon him un- 
awares, or as the ſame Scho- 


liafts very well explain it, be- 
C 2 mi 
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28 
Ing ſo far befides himſelf, as to 
zmag ine, that Bacchus was co- 
ming at him with his Spear, 
asks his Pardon in very ſub- 
miſſive Terms Parce, 
Liber, &c. after which he goes 
on in this Ode to make his 
Addreſs to Bacehus, and in- 
treat bis Favour, Tu ſlechi am- 
nes; Tu cum Parents; Te vi- 
dit in ſuons Cerberus: But now 
how came he to be ſo Sancy 
all on a ſudden as to ſay, Fas 
eſt, I am at Liberty to reveal 
the Miracles done by Father 
Bacchus, and to tell of his 
Mad Bacchanals and Rivers of 
Wine? Thele Woids do not 
ſound as if he were frighted, 
or deſign'd to ark Pardon; 
but do you correct the place 
in ſpite of all the Books 
thus, | 


Fa, pervicaces fit mihi Thyadas 


For this is but a Cont inua 
tion of the Addreſs which 
the Poet makes to Bacchus; 
Spare me, ſays he, becanfe 7 
 Bared at yon: Give me leave to 
tell others how I caught you : 
Permit me to make a fewVerſes 
upon my Viſion: For he duſt 
not do this without Bacchws's 
leave, ſee Carm. 1, 18. Thus 
too Virgil, when he was about 
to deſcribe Hel), rſt asks the 
Leave and Pardon of the 
Manes and Infernal Gedi. Æn. 
6, 262. Moreoverthe Copies 
of Horace write Thyadas or 
Thiadas in this place, but we 
ought rather to write Thyiadas, 
both according to 2 
and Autherity, See Vilius 
Longni, p. 2220. And yet we 


Dr. B—': NOrTEsS. 


ODE 10. 


find Thyas even in Velius in 
ſpite of his own expreſs 
Words to the contrary ; for 
he gives us three Inſtances, 
where 7 is put between two 
Vowels, Aio, Troia, Thyiai, 
That from Virgil, An. 4, 302, 
runs thus. Thyias, ubi audi- 
to, &c. Thus Velins found it 
in his old Copies ; ſo at pre- 
ſent the old Medicran Copy 
writes it, if we may believe 
Pierins; but the reſt of his 
Books ſay Thyas; and thus 
we find it in Gruter's Inſerip- 
tions, p $99. 1. ATE Ns 
NIA THY.AS, There is 
much wrangling about. this 
Word in Greek, bad it is in 
all the Modern Editiens of 
e£/chylus, Sophocles, and the 
reſt; but Heſychiu; writes it 
with two Vowels, gut Zaun- 
xle, where the very order of 
the Letters gives us no man- 
ner of reaſon to doubt how 
it was written. 1 am there- 
fore beſt pleas'd with Thyia- 
das, which is like, Aeyicus, 
Harpyia, Hith)ia, Orithyia. 
(e) Dujefta non leni ruina.) 
The old Venetian and Loſthe- 
rian Editions, and ſome of the 
Modern Books write, levi. 
Non levi ruind. See Seneca 
Fhenil. Hora. Seim. 2, 8. But 
the old Parchments are moſt 
in the right, when they ſay, 
leni, as the Blandinian belong- 
ing to cruquius, and among 
mine, the Leyden, Grevian, 
and at firſt hand, the Queen a- 
College Copy. Non leni, that 
is Cruel, for Pentheus was torn 
in pieces by his Mother in 


herMadneſs, It is therefore 
| — — 


2 err * 


Nn N e ne n e EY. 
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il done of ſome of the Edi- 


tions, elpecially the Modern, 


ro retain v levi; forour Au- 
thor never uſes a Trochee in 
this place, as nen levi. There 
is a Fellow of Parts, who tells 
us, that Alcaus did ſo, and 
it is true; but this is not Ho- 
race's way, I own, that in 
a Sapphick Verſe, both Sppho 
and Alcaus did often ule a 
Trochee in the ſecond Foot, 
which cCatullus allo does. 


vid. 11, and 52. But Horace 


took particular care in avoid- 
ing it beth in his Sapphicks 
and Alcaicks, And he was 
mach in the right ; forthole 
Verſes flow into the Ears 
ſmoothly and ſlowly, where- 


as without a Spondee they 


would be too Light and Ra- 


pid. See what we ſay to t his 


at Carm, 3, 2. v. I. 

(4) Rhacum retorſiſti leu- 
ni.] Thus again, Carm. 3, 4, 
v. 55. Quid Rhacut, &c. 10 
ſay moſt of the Modern Edi 
tions, without any regard for 
the Parchments, which with 
great Aflurance write N- 
tum, or Retum, ot Rethum; 
they all ule che Letter T and 
not C, only Cruquius found 
Rhacum iu one of his Books; 
but owns, that Cas blotted, 
ſo that at firſt hand it was 
Rhatum, All the Editions 
before the Year MDL. wiite 
it thus; he who firſt made 
the Alteration did it, I ſup- 
pole, upon the Authority of 
Apollodorut, who calls one 
of the Centaurs, Rhæcut, Lib. 
3z c. 9. And ſo does £lian. 
13, 1, And Callimachys, hym- 


no in Dian. v. 221. Beſides 


this centaur, there were others 


in Gyeece this Name,” as 
the Rhacus, whoſe Amours 
the Schelraft upon Apollonius 
Rhodius ſpeaks of. Lib. 2, v. 
479. There was another R544 
cus of Samos, an Architect 
and Plaſterer, of whom ſee 
Herodo. 3, 6. Pauſumas l. 8. 
Pliny 35, 12. Be it then as 
they would have it, thar 
Rhecus was the Name of a 
Centaur; what's that to the 


Gyant of whom Horace is 


ſ faking! None of the Greeks, 
that 1 know of, ever men- 
tioned a Gyant of this Name. 
Nay, even that ſame centaur 
is called Rhatws by ſome of 


the Latins, who, I ſuppoſe, 


went upon the Authority of 
other Writers and Books. 
1hus Virgil Geor. 2, 456, 
where all the Copies of Pie- 
rius ſay, Rhetum, not Rhe- 
cum. Ovid Met. 12, (peaking 


of the Battel between the 


Centaur and Lapitha, v. 271, 
285, zot, mentions Rhetws, 
2 to all the Copies 


of Heinſinus, Thus we find it 


in Valer. Flacc: 1, 141, ac- 
cording to all the Parchmenss 
of Heinſius and Carrion; and 
in Lucan, 9, 390, according 
to all the old Editions and the 
Copies of Pulmannus and Berſ- 
mannus. So that the Gratian 
Editions are wrong in wri- 
ting it, Roece, Thus too we 
find it in Claudian, Præfat. 


Nup. Honor. v. 13. You ſee 


the Latins, with one Conſent, 
call this ſame Centaur, R- 


tus; ſo that we might, if we | 
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30 
lo pleaſed, begin a ſquabble 


about the Nh that we 
find in Callimachss, Lodo- 
745 and lian But this 


as it will, in the mean time 
there is no reaſon to ſet a- 
fde the Authority of all che 
Books concerning the Name 
of this Gyant, eipecially ſince 
all the Greek, Antiquities fa- 
vour this Lection. Apollode- 
ys, deſcribing the Battel of 
the Gods and Gyants, among 
otherthings, ſays thus, L. 1, 6 


Hpaxyie J Thy Hef 16v. EC 


Tor J Oupow us ie. 
Where, 1 beſeech you, what 
can be the meaning of this 
laſt Clauſe, Hercules Al 
Eurytus with an Oaken Spear? 
This muſt be ſtuff. How came 
Hercules to fight wit h a Spear? 
What? Had he loſt his Club? 
One of the Manuſcripts, for 
Aude reads di. Cenain- 
ly we ought to make it 
Ae , as the moſt learn- 
ed Gale obſerved upon the 
Place before I meddled with 
it, Baccehns, ſays Apollode- 
vu, kill d Furytus with his 
Spear, Here, I ſuppoſe, we 
have found this ſame Gyant 
whom we looked for. 
ru, according to Apollodo. 
rus, was kill'd by Bacchws, and 
Rats according to Horace, 
For Emurytus and R4tus are 
both t he ſame: and for Ezp.- 
% we ought to write Pot Ter, 
of and v being pronounced 
alike by the Greeks, and ot- 
ten confounded one with the 
other in the Manuſcripts, of 
which you may find a thou- 
ſind Infarces in Suidas, He- 
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Ea 


ſyohins, and others, Pyroy 
ſtood PaiToy, whence the 
CorreFfor; made it EgfuTey, I 
am not concerned to find 
Bacchus fighting with a Speat 
in Apollodorns, and in the 
ſhape of a Lion here in Ho- 
race; forthe old Poets vary'd 
their Fictions as they pleaſed. 
lu 1 we find Ephialtes 
and Erytus among the Names 
of the Gyants, where they 
correct, it from Apollodorus, 
and write Eurytus, and where 
I write Retus. Tlie Scholiaſt 
upon Heſiod's Theog. gives us 
the- Names of the Gyants, 
and among the reſt $0 T7@-, 
correct it, PojT&-, Theſe, 
unleſs 1 am out, are the onl 


Places where I can trace this 


Nhata or Rhatus, and theſe 
you find uſe the Letter T and 
not K, ſo that *tis more eaſie 
tor you to hammer out the 
Word Pero, than Peru; 
and yet Navins in his Poem 
upon the Punick Var, retains 
the Cor K, as we find it ex- 
tant in Priſcian, p. 669, re- 
duced to tlie Saturnian mea- 
lure, | 


Rhuncus atque Purpureus, filis 
Terras, | | 


For without doubt, Rhuncas 
and Purpureus ate the ſame, 
and anſwer to Rh. or Rha- 
cus and Porphyrion in Horace, 
and the other Poets, Oneof 
Priſcian's Manuſciipts writes 

uncus, another Ruchus; but 
—— the plain true Lection 


according to Sidenius Apolli- 
naris, Sce Carm, 6, 14. 5 
95 (e) Her- 


Dr. — Nor ks. ODE 19. 


Horribilique mala.) The 
22 of che place is chis, 
that Bace hu, took the Shape 
of a Lion, and fought with 
Rhatus; but the words do 
not ſeem to imply ſo muth, 


Rhatum retorſiſti leenijs 


Vnguibus borribilique mala. | 


For by this, one would ima- 
gine, that there was a real 
Lion in the Caſe, many of 
which Bacchus uſed to Lare 
in his Train, among his Ty- 
gers, and Leopards, See then 
if you ought not to read, 


31 


And thus we conſtrue it, you 


g. terrible with the Chats 
and Claws of a Lion, guey- 
turned Rhætus. This particle 
que, is often uſed oy 5 
ia Sentences of this Nature, 
as in this very Ode. Tetigit- 
ue cura. Again. Carm. 3, 1. 
lierque fama. It. 3, 4. 
Fatigatumque ſomno- It is 
very true, that all our Books 
write horribili; but it was 
otherwiſe heretofbre, if we 
may believe Acron the Scho- 
liaſt; for he upon Horribili- 
ue mala, —— mala metuen- 
, which Interpretation cer- 
tainly refers to w horribilis, 
and not m3 horribili. 


Unguibys hortibliſque mali? | 
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| Imirum iſte Eurytus idem 
eſt, qui Rhætus.] In 
this Ode the Dr. makes a 
horrid Pot her about the ſpel- 
ling of ſome proper Names; 
much Ink is ſpilt, many Pages 
confum'd, ſeveral old Patch - 
ments and Copies duſted, 
Commentators and Crit icks 
quoted and confuted, vari- 
ous Lections ſettled, Indexes 
aud Lexicons turn'd over, and 
a great deal of Latin aud 
Greek ſquander'd away; and 
all to prove whether we muſt 
read, Thyas, or Thias, or 
Thwuas, or Thyiasz as allo, 
whether we muſt ſay, R/hacus, 
or Ræcus, Or Recus, or Run 
cus, Or Rhucus, Or RVatus, 
or Rætus; In the preceding 
Ode, we were equally puz- 


zled, with Gyas, and Gyges, 


and Giget, and Gias, and 
Gyes, and Gygas; whereas all 

this is juſt to as much pur-. 
poſe, as if a Critick ſhould 
Write a Book, to prove Kto 
be the firſt Letter in the 
ſpelling of calendar. As for 
Rhetus, it is a pretty Em- 
ployment to obſerve , how 
rhe Dr. by the dint of Eti- 
mblogy proves his Name to 
be the ſame az Eurytus. lknew 
a very honeſt Fellow in one 
of the Univerſities who de- 
riv'd his Pedigree from King 
Peppin by the very ſame 
Stratagent, notwithitanding 
his Name was Draper; for 
thus he made it Out, 


Diaper — Napkin — Niphin 


—— Mippin 
—— Qu, Pippin. 
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ODE XX. Ad MACENATEM. 3 


ON uſitata (a) nec tenui ferar „ 

Fennã biformis per liquidum athera | 

/ Vates; (b) neque in terris morabor - | 
Longius; invidiaque major 


F n 


Urbes relinquam. non ego, pauperum ; 
Sanguis parentum, (c) non ego quem vocas &, | f 
Dilecte Macenas, obibo, | ' 
Nec Stygia cohibebor undd. | 


_—_ 


Fam jam reſidunt cruribus aſpers 
Pelles; (d) & album mutor in alitem 
Superna, naſcunturque leves 
Per digitos humeroſque plumæ. 


(e) Fam Dadaleo tutior Icaro, 

Viſam gementis litora Boſphori, 

Syrteſque Gatulas, canorus 
Ales, Hyperboreoſque campos. 


Me Colchus, &, qui diſſimulat metum 
Marſæ cohortis, Dacus, C ultimi 
Noſcent Geloni: me peritus 


Diſcet ber, Rhodanique potor. 


Att 
© Side” * N 
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33 Saasna nage 
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O D. E XX. To MczNAs. 


N new uncommon Pinions born, 
To nobler heights I riſe; 
My former Shape and Reſidence I ſcorn, 


1 kick the ſubject Earth, and mount the upper Skies, 


My high Deſcent and Birth 1 boaſt; 
Theſe earthy Dregs defie: 
P11 not be baniſh'd to the Stygian Coaſt, 


Nor own the Pow'r of Fate, nor condeſcend to die. 


Chang'd to a Swan in Milk-white Down, 
I tee] my Legs grow light: - 
My Arms and Shoulders put new Feathers on 


I clap my New-born Wings, and urge th' a 


Flight. 


Like Icarus I float in Air; 
Thence with a curious Eye, 
Survey the Helleſpontick Straights from far, 
And whence the North begins, and where the Syrtes 
—, : 


From Colchis and Gelonia's Shore, : 
I paſs to Realms unknown; 
To Dacia, priding in her warlike Pow'r, 


Thence to the rough Iberian, and the rapid * 
HI | Say 


34 Q. Horatii Odarum, 


— Abſent inani funere nanie, 


Ludluſque turpes, & querimoni a: 
Compeſce clamorem, ac ſepulchri 
Mitte ſupervacuos honores. 
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(a) EC tenui ferar. 4 
8 | Our Peter-howſe an 
Queen's - College Copics ſay, 
| Non tenui — 


(b) Neque in terris mora- 
bor.) The Grevian, Queen's 
College, Calean, Magdalen- 
College, Bodlean, and ſome 
other Copies belonging to 
Torrentius, read, Terra. 

(e) Non ego quem vocas di- 
Iefte Macenas ebibo,] 1 cannot 
think this Paſſage ſound and 
good, though thus we find 
it in all the copies and Edi- 
tions. The Interpreters are 
horridly puzzled to make 
Senſe of ir. Some by quem 
vocas, underſtand it thus, 
whom you invite Supper; See 
Catullu:, and Plautus in Sti. 
But this looks more like the 
n Expreſſion of a 

araſite, than the handſome 
Addreſs of a Dependent; as 
if Horace did not value the 
Wealth, Lands and Livings 
that Macenas gave him at 
Sabinum , halt ſo much as 
the cating of a few Sawlages 
with his Patron. The bet- 
ter part of Expoſitors there- 
fore try another way, and 
point the Paſſage thus, 


| Non ego, pauperum 
Sanguis parentum, non ego quem 
voc a 55 


Dilecte, Macenas. | 


As if his Meaning were, non 
ego quem vocas, that is, whom 
you call to thus, O Dilette, or 
call him, your Beloved. But 
neither will this Conſtruction 
mend the matter; for firſt, 
it makes the Senſe obſcure, 
a fault, that Horace is never 
guilty of; for ſuppoſe there 
were no Points at all, as it 
was heretofore, would not 
every Reader join dilecte and 
Macenas together? Juſt like, 
Clare, Macenus, Facoſs Mace» 
na, &c. 
where he calls his Patron, 
Dilefte, Beſides, it is very 
lilly and foreign to the pur- 
poſe, to ſay. Ego pauper, (20 
quem Dilettum vocas, non obi- 
bo, as if it were ſo much the 
greater won 
die, becauſe Macenas had a 
kindneſs for him. That brave 


ry acutely and very well, Theſe 
things do not hang together; 
Non ego quem vocas Dilecte, 


See Statins 2, 4. 


for him to 


Fellow, Julius Scaliger ſays ve- 


py 
ing Horace, that they do not 
underſtand Scaliger ; for Sca- 
liger wrote thus, Im nihil 
mirum Pettam qui placeat Mæ- 


De ODES of Horach, 
F Say not, I dy'd; nor ſhed a Tear, 

Nor round my Aſhes mourn, 
Nor of my needleſs Obſequies take care; 
All Pomp and State is Joſt upon an empty Urn, : 


Mxzcenas, obibo ; Fer what 
is thu? or how pathetick : 
Was there any wonder that & 
Poet, who plear'd Mæcenas 
ſbeuld die? Here the Puppies 
are ſo far from underſtand- 


cenati, non interire, (hat is, 
that lis Works ſhould be im- 
mortal; *Twas a Blunder of 
the Printers, who left out 
the Negative. To be ſhort, 
you muſt conſtrue the place 
thus, Non ego, non ego obibo, 
quem vocas ſanguu pauperum 
parentum: here you find no 
trifling ; here the Antitheſis 


Shines. Though I am the Son 


of a Poor Man, I ſhall not die 
neither mean Birth nor Pover- 
ty ſhall binder my Writings 
from being Immo tal. 
then how comes | Mxcenas to 
call Horace the Son of a Poor 
Man? would ſo fine a Gen- 
tleman twit him with his low 
Deſcent ? Horace himſelf in- 
forms us otherwiſe, Serm. 1, 
6. Macenus could never lay 
this in earneſt ; peihaps he 
might rally and jeſt with lim 


on this Subject; but to ſolve 
all at once, let us mend the | 


But 


vocant; _ f 
Rivals, and thoſe who envy 
me, are pleas'd to call ſo. It 


Place, and write, Non 1 0 quem 
is 3 * my 


| was very natural for thoſe 


Rogues the Librarians to 
change vocant into ves, be» 
cauſe a Vocative Caſe came 
next, to which they, in their 
great Wiſdom, thought the 
verb ought to be joined. 

(d) Er album mutor in ali» 
tem ſuperns.] Almoſt all the 
Books ſay ſuperne, with the 
laſt Sy/labte mort, according 
to Lucretius, 6, 543. Inferne 
is the ſame. Ib, 656. See 
Prudentis Petiſteph, 12, 39. 
Cath. 3, 10, Where Nick Hein - 


ſius makes a Mark upon Ja- 
tern from Auſonius, Epiſ. 3. 
To which you may add one 


| of his bawdy Lines, See alſo 


Feſius Avienus in Or. Mar, 
Let thoſe thetefore that will, 
read ſuperne in Horace; bur 
ſince the moſt eloquent Mu- 
retus ſays, that he found /#- 
perna in ſome old Books,and 
if the Excerpts of Heinſius may 
be credited, it is ſo in our 


Zulichemian Copy, to which 


our Leyden and Magdalen Col. 
lege ſeemingly agree, wheg 
they write — it is beſt 
to take Muretut's Emendat ion 
A 


Superna. 


For there is no Poet of that 
olite Age who makes the 
aſt Syllable of the Adverb. 

mort; neither is ſuperne ſo 

commodious in this Place as 
ſuperna ; for by ſuperna he 
means the upper Parts of his 

Body, but _ ſignifies a- 

bove the Body and Head and 

all. Mutor ſuperna in alitem, 


is a very pretty Greek Phraſe. | 


See Ovi Metam. 9, 8. Nei- 
ther be under any concern 
about the meeting of the 
Syllables, ſuperna naſcuntur, 
for in /ivgil we find Achaica 
caſtra, Dorica caſtta, and the 
like, 33 
© Jam Dadaleo ocier Ica· 
7e. ] I wonder why Horace 
ſhould take Example by 7ca- 
yws in this Place, unleſs he 
had a Mind to foretell the 
breaking of his Neck: he 
came off better when he u- 
ſed it at Ode 4, 2. Whoe- 


ver therefore flies after Ica- 


raus, whether he flies faſt or 
low, will certainly come down 
ſouſe into the Water. I can- 
not think a Fellow with ſo 
good a Noſe as Horace, could 
avoid ſmoaking ſome dan er 
here, My Leyden Copy, da- 
ted Anno DCCC, for ocior, 
writes, uetier. It is plain 


chere was a ſquabble among 


, 


36 Dr. B—': NorES. ODE 20. 
. | the Books about this Place. 
| But what if you wrote twtior, 


that is, I, being changed into 
a Swan, will not fly after Ica- 
rus, but will fly ſafe, and ſo 
viſit far Countries, See Ovid 
Triſt. 37 4. 


Quid fuit ut tutas agitarit Dæ- 
alus alas, 
Icarus|' Icarias nomine ſig - 
net aquas ? . 
Nempe qued hic alte, demiſſus 
ille volabat : 


_ 7 n non ha- 


Here the moſt acute Nick 
Heinſius for, agitaret, reads, 
agitarit, which is right; he 
ought alſo to have read 7ca- 


rias for Immenſasz, according 


to four Manuſcripts, Immen- 


fas is an Epithet as cold as 


Ice, nd he bas alſo blundered 
in publiſhing coatrary to all 
the Copies, — 


Nam pennas ambo nonne 14 
buere ſuas, | | 


be old Books are inthe 


For 1 


right whori they ſay, „n ha- 
bats” uas 3 - 4 both of 


them had Wings that were Ar- 
tificial , and not their own; 
why then did they not both 
fall, or both eſcape? the 
reaſon is, becauſe one, of 
them was a High flyer, and 
the other a Low. 


The End of the Tenth Part, and Second Book 
of ODES. 
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